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PARA O LEXIONARIO 


6 de decembro de 1935 


Cannen Sylva 


LEXIONARIO 


Escribo para a nosa familia de lexionarios. Para todos os lexionarios: os das aldeas, das fábricas e da 
universidade. Non presto atención a ningunha normativa imposta aos autores de libros. Non teño tempo. 
Escribo apresuradamente no campo de batalla, no medio dos ataques. A estas horas, estamos rodeados 


por todos os lados. Os inimigos atácannos con traizón e a traizón morde 
nós. 


Durante dous anos estivemos atados polas cadeas dunha censura infame. Durante dous anos o noso nome e 
O de lexionario son tolerados pola prensa só para ser insultados. A traizón chove sobre nós mentres OS nosos 
inimigos se animan e agardan a que morramos. Pero estes cabaleiros da covardía, así como OS seus 

amos, estarán convencidos, efectivamente, en pouco tempo, de que todos os ataques nos que depositaron 
as súas esperanzas de destruír o movemento lexionario, toda a súa axitación e esforzos desesperados, 
seguirán sendo infrutuosos. 


Os lexionarios non morren. Verticais, inamovibles, invencibles e inmortais, parecen sempre vitoriosos 
sobre as impotentes convulsións do odio. 


A opinión creada no mundo non lexionario polas liñas que seguen non ten importancia para min, e O seu efecto 
nese mundo non me interesa. 

O que Quero é que vós, soldados doutros horizontes romaneses, ao ler estes recordos, recoñezades 

neles O voso propio pasado e lembredes as vosas batallas; que revivas o sufrimento que soportaches e os 
golpes que asestástes polo noso pobo; que enchedes de lume os seus corazóns e manteñas firmes na dura e 
xusta loita na que estás comprometido e na que todos nos mandan saír vitoriosos ou mortos. Penso en ti 
mentres escribo. 


De vós que ides morrer, recibindo o bautismo da morte coa serenidade dos nosos devanceiros tracios. 
E vós, os que terás que pisar os mortos e as súas tumbas, levando nas túas mans os estandartes da vitoria 
romanesa. 


PASANDO Á VIDA 


MachiridoTaatosteitéob pp Ghaumgjte 
NO BOSQUE DOBRIN 


Aquí estamos, reunidos nunha tarde de primavera de 1919 no Bosque de Dobrina, que se alza 
centinela nos altos arredor de Husi. 

OMS? Un grupo de preto de 20 alumnos de bacharelato, de 1" de ESO, 1” de ESO e 1" de ESO. 
Reunín a estes mozos camaradas para discutir un problema grave, aínda que as nosas 

vidas apenas comezaban. Que imos facer se nos invaden os bolxeviques? 

A miña opinión, coa que coincidiron outros, era esta: se o exército bolxevique cruza o Dniéster, 
entón o Pruth, chegando á nosa rexión, non nos someteremos, senón que nos refuxiaremos 
armados no bosque; organizaremos alí un centro de acción e resistencia romanés e, mediante unha 
acción hábil, sacudiremos o inimigo; manteremos un espírito de non submisión e manteremos 
viva unha faísca de esperanza entre as masas romanesas das vilas e cidades. Todos fixemos 
un xuramento no medio do bosque milenario. Este bosque era un recuncho do famoso bosque 
de Tigheciu por cuxos camiños, ao longo da historia de Moldova, moitos inimigos atoparon a súa 
morte. 


Decidimos adquirir armas e municións, manter o segredo total, realizar exercicios de 
recoñecemento e batalla alí no bosque e establecer unha fronte que enmascarase as nosas 
intencións. Encontramos facilmente esta fronte e axiña a logramos: unha asociación nacional- 
cultural de estudantes do Husi College, á que chamamos "Mihail Kogalniceanu". Foi 

aprobado polo director do colexio. Despois comezamos reunións e charlas na cidade. 
Tratámonos dos negocios habituais en público, mentres que no bosque simulamos simulacros de 
batalla. Nestes títulos era posible atopar armas por todas partes, polo que en dúas semanas 
aproximadamente recollemos todo o que precisabamos. 


Había entón un estado de cousas tan caótico no país que nós, aínda que só os nenos menores 
de 18 anos, entendiamos moi ben. Todo o mundo pensaba na revolución bolxevique, que estaba 
en marcha, a poucos pasos da fronteira. 

O campesiñado opúxose instintivamente a esta onda de destrución, pero completamente 
desorganizado, non puido ofrecer unha resistencia seria. Pero os traballadores industriais 
deslizaban vertixinosamente cara ao comunismo, sendo alimentados sistematicamente do culto 
a estas ideas pola prensa xudía e, en xeral, por todo o pobo xudeu das cidades. 


Todo xudeu, comerciante, intelectual ou banqueiro capitalista, no seu radio de actividade, era 

un axente destas ideas revolucionarias antirromanas. 

A intelectualidade romanesa estaba indecisa, o aparello do Estado en desorde. En calquera 
momento pódese esperar unha erupción interna dalgúns elementos determinados e organizados, 
ou unha invasión do Dniéster. Esta acción externa, coordinada coa das bandas xudeu-comunistas 
internas -que poderían golpearnos, destruíndo pontes e volando as reservas de munición- 
decidira entón o noso destino como pobo. Foi nestas circunstancias, Os nosos pensamentos, 
turbulentos, preocupados pola vida e a liberdade do noso país recén unificado ao final dunha 
guerra difícil, cando xermolo na nosa mente xuvenil a idea que nos levou ao xuramento no 
Bosque de Dobrina. . 


Pasei cinco anos na Academia Militar de Manastirea Dealului (Claustro do Outeiro), onde 
descansa a cabeza de Miguel o Valiente, baixo a atenta mirada de Nicolae Filipescu”. Alí, baixo 
as ordes do maior, máis tarde coronel Mareel Olteanu, o comandante da escola, o do 

capitán Virgil Badulescu, de tenente. Emil Palangeanu e baixo a dirección dos profesores, 
recibín unha estrita educación militar e unha saudable confianza nos meus propios poderes. 


“O antigo ministro de Gabinete (1900-1913) que fundou a Academia Militar colga o seu nome... (Nota do tradutor.) 


MachiridoTaatosteitéob pp Ghaumgte 


De feito, a miña educación militar estará comigo durante toda a miña vida. A orde, a 

disciplina, a xerarquía, moldeadas no meu sangue dende pequena, xunto co sentimento de 
dignidade de soldado, serán un fío condutor para toda a miña actividade futura. Tamén aquí 
ensináronme a falar pouco, feito que despois me levaría a odiar o “boxeo de charla” e a falar moito. 
Aquí aprendín a amar a trincheira e a desprezar o salón. 


As nocións de ciencia militar que recibín naquel momento farán que despois xulgue todo a 

través do prisma desa ciencia. Este culto ao sentimento da dignidade humana e militar, no 

que me educaron os oficiais, crearíame dificultades e exporíame ao sufrimento, nun mundo moitas 
veces sen honra e sen sentido da dignidade. 

Pasei o verán de 1916 na casa de Husi. 

Meu pai foi chamado ao exército nos últimos dous anos e marchou co rexemento cara aos 
Cárpatos. Unha noite espertoume a miña nai e, chorando e persignándose, díxome: 

“Esperta, que tocan todas as campás de todas as igrexas”. Era o 15 de agosto de 1916, festa de 
Santa María. Entendín que a mobilización fora decretada e que nese momento o exército 
romanés cruzara as montañas. 


Superado pola emoción, todo o meu corpo estremecía. Tres días despois, saín da casa para 
seguir ao meu pai, impulsado polo meu desexo de estar eu tamén entre os loitadores da 
primeira liña. Finalmente, despois de moitas aventuras, cheguei ao rexemento no que meu 

pai comandaba unha compañía, o 25.” Rexemento de Infantería ao mando do coronel V. 
Piperescu, mentres avanzaba cara a Transilvania no val de Oituz. A miña desgraza foi grande, 
xa Que, con só 17 anos, o comandante do rexemento rexeitoume como voluntario. Aínda así, 
participei tanto no avance como na retirada de Transilvania, e o 20O de setembro, cando meu pai 
caeu ferido enriba de Sovata, no monte Ceres-Domu, funlle útil antes do avance do inimigo. 
Aínda que resultou ferido, negouse a ser evacuado, conducindo á súa compañía durante 

a retirada e posteriormente aos intensos combates que seguiron en Oituz. 


Unha noite, ás dúas, o rexemento recibiu ordes de avanzar. Os oficiais inspeccionaron as 
súas tropas reunidas nun silencio como unha tumba á beira da estrada. 


Pedíronlle ao meu pai que se presentase ao coronel. Volvendo despois dun tempo, díxome: “Non sería 
mellor que te foses para a casa? Axiña estaremos en batalla e non é bo que morremos aquí 

OS dous, porque entón a nai quedará con seis fillos pequenos sen ningún apoio. o coronel 

chamoume e dixo que non quere asumir a responsabilidade da súa estadía aquí na fronte. " 


Puiden ver que o seu corazón estaba en dúbida: dubidou en deixarme só no medio da noite, ao 
descuberto, por estradas descoñecidas, a 40 quilómetros da vía férrea máis próxima. 


Sen embargo, notando a súa insistencia, xirei a carabina e Os dous portacartuchos mentres 
as columnas do rexemento avanzaban, desaparecendo no silencio e a escuridade da noite. 
Quedei só ao bordo dunha gabia, así que empecei cara á antiga fronteira e casa. 


Cando un ano despois, o 1 de setembro, entrei na Escola Militar de Infantería de Botosani, aínda 
estaba pensando en chegar á fronte. Aquí rematei a miña formación e coñecementos militares, 
dende o 1 de setembro de 1917 ata o 17 de xullo de 1918, na Compañía Activa da Escola Militar. 
Os catro oficiais distinguidos, o coronel Slavescu, o capitán Ciurea, o tenente. Florin Radulescu e 
Maj Steflea guiaron os meus pasos polos camiños da batalla e do sacrificio polo meu país. 


Pasou outro ano: 1919 trouxo a paz, e nós, os nenos moribundos, fomos espallados, 

cada un para a súa casa. 

Meu pai, profesor de secundaria, foi un loitador nacionalista de toda a vida. O meu avó 

era enxeñeiro forestal, igual que o meu bisavó. A xente da miña nación foi, dende o principio, en 
todos os tempos históricos difíciles, un pobo de bosques e montañas. Por iso o meu adestramento 
militar e O sangue das miñas veas imprimiron na acción de Dobrina -unha inxenua 

manifestación- unha nota de seriedade, que a nosa mocidade non tería presuposto. 


Naqueles momentos, sentimos no noso corazón, cos seus consellos e experiencia, a 
presenza de todos os nosos devanceiros, que loitaron por Moldavia polos mesmos camiños 
que nunca penetraron os inimigos. 
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NA UNIVERSIDADE DO IASI 
SETEMBRO 1919 


Pasou o verán. Eu fixen o bacharelato” no outono e o noso grupo separouse, cada un dirixindo 
OS SEUS pasos cara a unha universidade. De Dobrina conservamos só as lembranzas da 


defensa do noso país contra as ameazantes ondas de inimizade que se levantaron dende 
dentro e fóra das nosas fronteiras. 


Deixaba Husi nesta encrucillada para cada mozo, a solicitude universitaria, a tan 

esperada solicitude universitaria! Como preparación tiven o capital de coñecementos adquiridos 
na facultade, a literatura sensacionalista ou a perversión espiritual que agora ocupa un lugar 
tan importante nos anos de formación dun estudiante de secundaria -para a súa desgraza- 

que non probei. Ademais da literatura habitual dos clásicos romaneses, lin todos os artigos 

do Semanatorul ("O sementador") e Neamul Romanesc ("O pobo romanés") de N. lorga e 

AC Cuza. Meu pai tiña estes nunhas caixas do faiado. Alí subía no meu tempo libre para 
ocuparme desta literatura. A esencia destes artigos contiña a expresión, dun xeito 

elevado, dos tres ideais de vida para o pobo romanés: 


1. A unificación do pobo romanés. 
2. A elevación do campesiñado mediante a reforma agraria e os dereitos políticos 3. A 
solución do problema xudeu. 


Había dúas máximas impresas nas chaquetas de todas as publicacións nacionalistas da época: 
"Romanía dos romaneses, só romaneses e todos romaneses". - N. lorga. 


"A nacionalidade é o poder creador da cultura humana, a cultura é o poder creador da 
nacionalidade". - AC Cuza. 


Achegueime a lasi con gran reverencia: lasi amaba e entendía a todos os romaneses, a 
cidade que todos queren visitar. 

Moitos pobos de Moidavia teñen algúns anacos de gloria. Non podemos pronunciar os 
nomes: Hotin, Barlad, Vaslui, Tighina, Cetatea-Alba, Soroca, sen sentir a nosa alma 
levantada. 

Pero, sobre todo, aparecen Suceava e lasi. 

Suceava, a fortaleza de Stefan o Grande; e lasi, a cidade de Cuza-Voda, -a cidade da 

Unión de 1859, que coa fundación da universidade se converteu na cidade da mocidade e das 
súas máis nobres aspiracións. 


En lasi viviron: Miron Costin, Bo dan Petriceicu Hasdeu, Mihail Eminescu, lon Creanga, Vasile 
Alecsandri, ostache Negri, lacob Negruzzi, Mihail Kogalniceanu, Sitnion Barnutiu, Vasile 
Conta, N. lorga, lon Gavanescul. Aquí, coma un faro, brilla en Economía Política, a gran 
personalidade do profesor Cuza. A universidade converteuse nunha escola de nacionalismo; 
lasi, a cidade do gran avance romanés, da nosa grandeza nacional, ideais e aspiracións. 
Grande é a tristura de 1917 cando aquí, nas súas difíciles horas, a alma atormentada do 

rei Fernando atopou refuxio; xenial pola súa sorte de ser en 1918 a cidade da unión de todos 
Os romaneses; grande polo seu gran pasado e grande pola súa traxedia presente -pola 
cidade de corenta igrexas- morre diariamente esquecida baixo a implacable invasión xudía 
lasi, xa que Roma, construída sobre sete outeiros, é e segue sendo a cidade eterna do 
romanés. 


Que recordos gloriosos! 
Aquí oíronse por primeira vez, rotundos, aqueles versos harmónicos de Alecsandri: 
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# Requírese un exame completo antes da graduación do bacharelato. (Tr.) 


"Romanos de todas 


as penas, veña, xuntámonos 
da man". 


Aquí, coma en ningún outro lugar, o estudante séntese flotar no aire sobre o silencioso lasi, coas súas 
misteriosas chamadas e cos seus sagrados impulsos, os espíritos dos nosos devanceiros. O estudante 
lasi, no silencio da noite, escoita, coma toleado pola dor, a pantasma de Mihail Eminescu correr polas 
rúas tortas da cidade, xemindo coma unha pantasma: 


"O que toma en serio aos 
estraños Que os cans lle 


coman o corazón Que o 
desperdicio coma a súa 


casa Que a mala 
fama devore aos seus pais". 


Esta é a cidade á que me acheguei con profunda reverencia no outono de 1919, atraído pola súa gran 
aura pero tamén emocionado de que alí fora onde nacera vinte anos antes. E como calquera neno, 
emocionoume ver e bicar de novo a miña terra. 


Eu matriculeime na Facultade de Dereito. 


A Universidade de lasi, pechada durante os anos da guerra, reabriu un ano antes. Os antigos 

estudantes, que agora regresaron como maiores, pegáronse ao nacionalismo tradicional da vida estudantil 
de preguerra. Estaban divididos en dous campamentos. un, baixo a dirección de Labusca das Cartas, e O 
outro, baixo a dirección de Nelu lonescu, de Law. 

Estes grupos, reducidos en número, víronse desbordados pola inmensa masa de estudantes xudeus 

que chegaban á escola desde Besarabia, todos axentes comunistas e propagandistas. Os 

profesores universitarios, a excepción dun grupo moi limitado liderado por AC Cuza, lon Gavanescul e 
Corneliu Sumuleanu, eran partidarios das mesmas ideas de esquerda. O profesor Paul Bujor, un dos 
expoñentes da maioría, declarou moi caro en todo o Senado do país: “A luz vén de Oriente”, é dicir, de 
máis aló do Dniéster. 


Tal actitude por parte dos profesores, que consideraban "bárbara" calquera idea ou nota nacionalista, 

deu lugar á total desorientación dos estudantes, uns apoiando abertamente o bolchevismo, outros 

-a maioría- dicindo: "Di o que queiras, O 

nacionalismo é a esquerda pasa de moda". O grupo Labusca deslizouse por , a humanidade móvese 
completo nesa dirección. O grupo Nelu lonescu, ao que me incorporei, dispersouse co paso do tempo 

tras unhas eleccións universitarias que perderon. 


O avance destas ideas antirromanas, apoiada por unha masa reducida de profesores e 

estudantes, e alentada por todos os inimigos dunha Romanía unificada, non atopou resistencia romanesa 
entre o alumnado. Algúns de nós aínda intentando operar as barricadas estabamos rodeados dunha 
atmosfera de desprezo e inimizade. Polas rúas ou nos salóns da universidade, os compañeiros con 
outras opinións, os que teñen “liberdade de conciencia” e que predican todas as outras formas de 
liberdade, cuspiábannos ao paso e facíanse cada vez máis agresivos. Milleiros de estudantes, nunha 
reunión tras reunión na que se propagou o bolxevismo, atacaron ao Exército, á xustiza, á Igrexa, á 
Coroa. Só había unha asociación que aínda conservaba un carácter romanés: "Avram lancu" pertencente 
aos bucovinos e transilvanos, baixo a dirección de Vasile lasinschi, un estudante. A universidade, 
tradicionalmente nacionalista dende 1860, converteuse nun fervedoiro de antirromanismo. 
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REVOLUCIÓN EN PREPARACIÓN 


Pero non foi totalmente na universidade onde existía esta situación. A masa de traballadores 
de lasi, case completamente inmersa no comunismo, estaba preparada para estoupar na 
revolución. Pouco traballo facíase nas fábricas. Horas e horas celebraban reunións e 
consellos; sobre todo de política máis que de traballo. 

Atopámonos sistematicamente saboteados, segundo o plan e a orde: "Arruinar, destruír 
máquinas, crear o estado de miseria material xeral que leva á erupción da revolución". E, 
efectivamente, canto máis se cumpría este mandamento, máis se espallaba a miseria, a fame 
ameazada ameazando e a rebelión inchaba nas almas das multitudes. 


Cada tres ou catro días tiñan lugar nas rúas de lasi grandes manifestacións comunistas. Eses 
10-15.000 traballadores famentos, manobraron. pola man criminal xudía de Moscova, desfilaba 
polas rúas mentres cantaba o intemationale, berrando: "Abaixo o rei!" 'Abaixo o Exército! " 

E levando letreiros nos que se podía ler "jViva a revolución comunista! "," jViva a Rusia 
soviética! " 


Se estes foran vitoriosos, teriamos polo menos unha Romanía dirixida por un réxime obreiro 
romanés? Os traballadores romaneses converteríanse en amos do país? 

Non! Ao día seguinte teríamos convertido en escravos da tiranía máis sucia: a tiranía talmúdica 
e xudía. A Gran Romanía, despois de Jess un segundo de existencia, colapsase. 


Nós, o pobo romanés, teriamos sido exterminados, asasinados ou deportados sen piedade 
por toda Siberia: campesiños, obreiros, intelectuais, todos en desorde. A terra desde 
Maramures ata o Mar Negro, arrebatada a Romanía, estaría colonizada por masas 


xudías. Aquí é onde terían construído 

a súa verdadeira Palestina. 

Era perfectamente consciente de que naquelas horas estaba en xogo a vida e a morte do pobo 
romanés. E tamén os xudeus que empurraban aos obreiros romaneses cara á revolución. Non 
simpatizaban coa angustia que se apoderaba do noso corazón naqueles intres, nin coa 
angustia traizoada nos nosos ollos. Sabían o que estaban facendo. Só os intelectuais 
romaneses descoñecían, os intelectuais que foron á escola e que se supoñían iluminar ao pobo 
en tempos difíciles -por iso eran intelectuais- estaban ausentes do seu deber. Estes seres 
indignos mantiveron naqueles momentos decisivos cunha inconsciencia criminal que “a luz vén 
de Oriente”. Quen se opoñería ás columnas revolucionarias que marchaban ameazantes polas 
rúas de todas as nosas cidades? Os estudantes? Non! A intelectualidade? 


Non! A policía? Siguranta”? Estes, ao escoitar as columnas achegarse, entraron en pánico e 


desapareceron. Nin sequera os militares podían interpoñerse no seu camiño. Pois non se falaba 
de 1.000 homes, senón de 15.000, de 20.000, organizados e famentos. 


A GARDA DA CONSCIENCIA NACIONAL 
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Unha noite chuviosa de outono de 1919, no comedor da Escola de Artes e Oficios, onde eu era conselleiro, un 
amigo meu mostroume un aviso de xornal. 


"A Garda Nacional de Conciencia celebra unha reunión esta noite, xoves, ás 9 da mañá, Rúa 3 
Alecsandri" 


Marchei inmediatamente, correndo con moita impaciencia para informarme e unirme a esta organización cuxos 
panfletos anticomunistas lera varios meses antes. 

Na habitación da rúa Alecsandri 3, decorada con bancos recén feitos, atopei alí só un home. Tiña uns 40 anos, ; 
forte e demacrado, sentado á mesa, esperando a que chegase a xente. Unha cabeza grande, dous brazos fortes, 
puños pesados, de estatura media. Foi Constantin Pancu, o presidente da Garda Nacional de Conciencia. 


“ O Servizo de Seguridade Romanés antes da toma comunista. (Tr.) 


Presenteime, dicindo que era estudante e que quería ser admitido como loitador na Guarda. Aceptoume. Eu asistín 
a esa reunión. Asistiron unha vintena de persoas: un compositor, Voinescu; Un estudante; uns catro 

mecánicos de RMS”, dous dos ferrocarrís; varios comerciantes e traballadores; o avogado Victor Climescu e un 
cura. Tratáronse diversas cuestións en relación co impulso adquirido polo movemento comunista en diversas 
fábricas e en parte da cidade e co problema de organización da Garda. 


A partir daquela noite o meu camiño bifrou. metade na pelexa na universidade, a outra metade con Constantin 
Pancu, entre os traballadores. Vinme a este home e permanecín con el baixo o seu liderado constantemente ata 


que a organización se desmoronou. 


CONSTANTIN PANCU 


Constantin Pancu, cuxo nome estaba nos beizos de todos os iasianos de ambos os campos, pronunciado 
esperanzadamente polos romaneses, con horror por outros, non era un intelectual. 


Era comerciante, fontaneiro e electricista. Nunca pasou os catro cursos de primaria. Tiña unha mente 

lúcida e equilibrada, que el mesmo enriqueceu cuns coñecementos adecuados. Durante vinte anos estivo 
ocupado cos problemas dos traballadores. 

Levaba varios anos o presidente do sindicato de metalúrxicos. Era un orador de 

primeira. 

No podio, ante unha multitude, impresionou. Tiña unha alma e unha conciencia claramente romanesas. Amaba O 
seu país, os militares, o rei. 

Un bo cristián. Tiña os músculos dun loitador circense e unha forza verdadeiramente hercúlea. 

Os iasianos coñecíano desde hai moito tempo. 


Antes da guerra chegou a lasi un circo, que celebraba espectáculos de loita. Entre os combatentes había 

homes de todas as nacións. Húngaros, turcos, romaneses, rusos, etc., unha noite, cando un deles vencera a 
todos os demais loitadores, entre os espectadores levantouse un cidadán pedindo loitar contra o vencedor. Estaba 
autorizado para facelo. Desvestiuse e comezou a pelexa. en dous minutos, o home forte do circo húngaro foi 
derrubado ao chan. 

O romanés que venceu entre a entusiasta admiración do público non foi outro que Constantin Pancu. É por iso 
que cando o seu chamamento á batalla apareceu por primeira vez nas rúas de lasi, o público adorador da forza 
aceptouno con confianza. 


O seu esforzo durou un ano, aumentando a medida que aumentaba a ameaza bolxevique e diminuíndo a medida 
que diminuía. 


Nun primeiro momento fixéronse pequenas reunións, despois manifestacións que chegaron a 5, 6, ata 10.000 
persoas. Celebrábanse semanalmente durante o período crítico no Prince Mircea Hall, ou ás veces en Union Square. 
entre aqueles 
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quen falaba habitualmente era eu. Foi aquí onde aprendín a falar diante dunha multitude. 
Innegablemente, a Garda Nacional de Conciencia levantou a conciencia dos romaneses nun momento crítico, nun 
lugar importante como lasi e colocouno como barreira contra a onda comunista. 


Esta actividade, porén, non se limitou só a lasi. Fomos a outras cidades. 

Ademais, o xornal de publicación regular Constiinta ("A conciencia") penetrou co seu grito de alarma en case todas as 
cidades de Moldavia e Besarabia. 

Case a diario no campo entre os dous campos producíronse inevitables enfrontamentos sanguentos, sendo o noso 
bando sostido aos máis feridos. Esta tensa situación prolongouse ata a primavera, pero despois de dúas grandes vitorias 
pola nosa banda, o poder ofensivo dos nosos rivales reduciuse moito. 


A OCUPACIÓN DA AXENCIA ESTATAL DE MONOPOLO POLA GARDA DE 
A CONSCIENCIA NACIONAL 


Era o 10 ou 11 de febreiro de 1920. Durante dúas semanas falouse dunha folga xeral nacional. Aproximábase a batalla 
decisiva. informouse na cidade que ao redor do mediodía na ASM onde sobre a 1; Empregáronse 000 obreiros, 
declarouse a folga, levantouse a bandeira vermella, a imaxe do Rei baixada e perforada baixo os pés, logo substituída 
polas de Karl 

Marx, Trotzki e Racowski. 


A nosa xente foi golpeada, os mecánicos, membros da Garda, feridos. Á 1 da mañá reunímonos na nosa sede uns 100. 
Que facer? Pancu presidiu o debate. Había dúas opinións. Algúns afirmaban que debíamos enviar telegramas ao goberno 
solicitando a intervención militar. A miña opinión era que os presentes deberían dirixirse á ASM e soltar a bandeira vermella 
ante calquera risco. O meu punto de vista foi aceptado. Levamos a nosa bandeira e á 1 da mañá encabezados por Pancu 
comezamos a marchar sobre Lapusneanu e Pacurari cantando Desteapta-te Romane ("Esperta, ye romanés"). 


Preto da fábrica na rúa separamos varios grupos de comunistas. 


Entramos no patio da fábrica e entramos no edificio levando aceite de bandeira ata o tellado, onde o plantei. A partir de aí 
dei unha conferencia. Apareceron os militares e ocuparon a fábrica. 


Retirámonos cantando, despois volvemos á nosa sede, considerando que a nosa rápida incursión foi un éxito. 
A noticia da nosa actitude atravesou a cidade coma Un raio, pero a folga continuou. Os militares só podían defender a 


bandeira, non podían facer funcionar a fábrica. que había que facer? Ocorréusenos a idea de buscar 


traballadores da cidade para abrir a fábrica. en tres días, 400 novos traballadores, chegados de todas as partes de lasi, 


entraron na fábrica. Isto comezou a funcionar; a folga fracasou. Dúas semanas despois, a metade dos folguistas reclamou 
que se fixera. De volta ao traballo. 


A nosa vitoria foi grande. O primeiro paso para unha folga xeral foi rexeitado. Os plans do consorcio xudeu-comunista 
comezaron a ser frustrados. A nosa acción tivo un rotundo eco nas filas romanesas, levantándolles a moral. 


A BANDEIRA TRICOLOR SOBRE AS OBRAS DE NICOLINA 


O centro comunista máis poderoso foi o formado polo ferrocarril romanés en Nicolina. 

Alí traballaban máis de 4.000 homes, case todos bolxevizados. As zonas residenciais arredor destas obras, Podul Ros, 
Socola e Nicolina, foron invadidas por un considerable número de xudeus. 

Por iso o líder do movemento comunista en lasi, o doutor Ghelerter e o seu conselleiro, Gheler, estableceron aquí o seu 
punto de resistencia. Pasaba menos dun mes da derrota da ASM e como sinal do inicio da folga xeral e da batalla 
decisiva, a bandeira vermella alzouse e ondeaba sobre as obras. Declarouse unha folga. Milleiros de traballadores 
marchaban. 

As autoridades eran impotentes. 
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# A Axencia Estatal de Monopolios, en diante ASM (Tr.) 

A través de folletos, convocamos a todos os romaneses a unha reunión no Salón Príncipe Mircea. Despois 
dos discursos saímos do edificio coas nosas bandeiras e toda a multitude dirixiuse cara a Nicolina. En 
Union Square detívenos as autoridades que nos aconsellaron que non seguimos xa que había máis de 
5.000 comunistas armados agardando por nós e produciríase un derramamento de sangue. 


Así que saímos de Union Square cara á estación de tren, onde colgamos bandeiras sobre a rotonda da 
máquina e sobre a estación. Así que collemos un tren na liña e fomos a Nicolina. Alguén puxo o interruptor 


na estación e no tren Nicolina e todos entraron nas obras de Nicolina. Baixamos. Nas tendas, ninguén. 
Nun dos 

edificios, a bandeira vermella. Subín unha escaleira de incendios sostendo un tricolor entre os dentes. Con 
certa dificultade, como estaba a gran altura, cheguei ao tellado. Subín ao tellado e arrastrei ata O cumio. 
Agarrei a bandeira vermella e entre grandes aplausos, que duraron varios minutos, izarei e suxeitei o 
tricolor. Así que a partir de aí falei. Fóra dos muros, os comunistas, aumentando en número, creceron 
constantemente ata converterse nunha masa compacta e apareceron de forma ameazante. 


Un inferno de raqueta. Dentro, hurrahsi, fóra, abucheos e maldicións. Despois baixei lentamente ao chan. 
Pancu ordenou a nosa saída. Pero na porta os comunistas bloquearon a nosa saída, berrando: "Que veñan 
Pancu e Codreanu!" 

Camiñamos 100 pés por diante da nosa multitude e dirixímonos cara á porta. 

No medio, Pancu, á súa dereita un comerciante, Margarint, comigo á esquerda. Os tres avanzamos sen dicir 
unha palabra, tendo as mans nos petos das armas. 

Os Que estaban na porta mirábannos, calados e quietos. Agora estabamos a só uns pasos. Agardaba que 
O zumbido dunha bala pasase da miña orella. Pero avanzamos, directos e decididos. 

Non obstante, este foi un momento moi inusual e emocionante. Agora estabamos a poucos pasos. OS 
comunistas marcháronse abríndonos! Uns dez metros camiñamos en silencio coma unha tumba no 

medio deles. Non miramos nin á esquerda nin á dereita. Non se escoitaba nada, nin sequera a respiración 
humana. Os nosos homes seguíannos. Pero cando pasaron, rompeuse o silencio. Comezou a maldición, 
con ameazas de ambos os bandos pero sen pelexa. xuntos imos pola vía férrea cara á estación. Detrás 

de nós, sobre as obras, o vento que sopraba moveu o pano do tricolor vitorioso. 


O efecto moral desta acción foi incomparable. Todo lasi estaba en alboroto. Todo o mundo na rúa falaba só 
da Garda Nacional de Conciencia. No aire sentíase unha corrente subterránea do espertar romanés. Os trens 
levaron aínda máis a noticia desta resurrección ata os catro recunchos do país. Démonos conta de que o 
bolxevismo sería derrotado porque diante del, así como nos seus flancos, erixiuse unha barreira de 
conciencia que impediría a súa expansión. 


Todas as estradas cara á súa nova invasión estaban agora pechadas. A partir de agora, debería 
retroceder, non moito despois, a acción Geti. A administración Averescu sumouse aos nosos esforzos, O 
suficiente para que as perspectivas deste movemento quedaran completamente anuladas. 


O NACIONAL-SOCIALISMO CRISTIÁ 
OS SÍNDICOS NACIONAIS 


A Garda Nacional de Conciencia foi unha organización de loita deseñada para derrubar o inimigo. Falaba 
con Pancu moitas veces naquelas noites de 1919, xa que estabamos xuntos constantemente e comíamos 
case regularmente na súa mesa. E eu dicíalle: 


"Non abonda con derrotar o comunismo. Tamén hai que loitar polos dereitos dos traballadores. Teñen 
dereito ao pan e a loitar pola honra. Hai que loitar contra os partidos oligárquicos, creando 
organizacións obreiras nacionais que poidan gañar os seus dereitos dentro da estrutura do Estado e non 
contra o Estado. 


"Non permitimos que ninguén intente izar outra bandeira en chan romanés, salvo a da nosa historia 
nacional. Por moito que sexa a clase traballadora, non toleramos 
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érguese contra o país Ou fai causa común con movementos estranxeiros fóra das nosas fronteiras, ninguén o 
admitirá 


polo teu pan malgastas e únete ás bandas dun pobo estranxeiro de banqueiros e usureros, todo o que durante 
dous milenios foi a suor dun pobo de obreiros e valentes sálvanse, Os teus dereitos, Si - 

pero dentro dos dereitos do teu pobo. É inadmisible que, polo seu rigor, o dereito histórico da nación á que 
pertences sexa pisoteado. 


"Pero tampouco admitiremos que, ao amparo de fórmulas de cores, unha clase oligárquica e tiránica se instale ás 
costas dos traballadores de todas as categorías e literalmente os esfolle, mentres ondea continuamente 
pancartas no aire pola patria -que non fan". amor; Deus en quen non cren; Igrexa -na que nunca entran e 
Exército- que mandaron á guerra con bandas baleiras. 


"Son realidades que non poden ser usadas como falsos emblemas da fraude política en mans duns poucos 
malabaristas inmorais". 


Despois comezamos a organizar aos traballadores en sindicatos nacionais e mesmo nun partido político: o 
"Nacional Socialismo Cristián". Foi entón cando Pancu escribiu: 


O CREDO DO SOCIALISMO NACIONAL-CRISTIÁ 


Creo no Estado romanés único e indiviso, desde o Dniéster ata Tisa, dono de todos os romaneses e só romaneses, 
amante do traballo, da honra e do temor de Deus, preocupado polo país e a súa xente; dador de igualdade de 
dereitos, civís e políticos, a homes e mulleres; protector familiar, pagando aos seus servidores públicos”. 


Daquela non tiñamos oído falar de Adolf Hitler e do nacionalsocialismo alemán e dos traballadores en función do 


número de fillos e do traballo realizado, calidade e cantidade; e nun Estado, defensor da harmonía social 
mediante a minimización das diferenzas de clases; e ademais dos salarios, nacionalizar as fábricas (propiedade de 
todos os traballadores) e repartir a terra entre todos os labregos. 


Repartiría os beneficios entre o propietario (estatal ou privado) e os traballadores. 

O antigo propietario, ademais do seu propio salario, debería percibir unha porcentaxe inversamente 
proporcional ao valor do seu investimento orixinal; ademais, o Estado garantiría o seu investimento orixinal; 
ademais, o Estado aseguraría aos traballadores a través dun 'fondo de risco'; proporcionaría depósitos de 
alimentos e roupa para traballadores e funcionarios que, organizados en sindicatos nacionais, terían OS seus 
representantes nos consellos de administración das distintas institucións industriais, agrícolas e comerciais. 


Creo nun grande e forte 'pai dos obreiros' e Rei dos campesiños, Fernando |, que o sacrificou todo pola felicidade 
de Romanía e que para a nosa salvación fíxose un co pobo; que á fronte das súas tropas en Marasti e Marasesti 
derrotou ao inimigo; que desde entón mirou con amor e confianza aos soldados que lle deben fidelidade, soldados 
que descubrirán que o seu deber militar é unha verdadeira escola para a súa nación que poden rematar nun 

ano. “Creo nun tricolor rodeado polos raios do nacionalsocialismo cristián símbolo da harmonía entre os irmáns da 
Gran Romanía. 


Creo nunha Santa Igrexa cristiá con sacerdotes que vivan o Evanxeo e para o Evanxeo, e que queren, como os 
apóstolos, sacrificarse pola iluminación de moitos. 


Recoñezo a elección de Ministros pola Cámara, a supresión do Senado, a organización da policía rural, un 
IRPF progresivo, escolas de agricultura e oficios nas aldeas, círculos para amas de casa e adultos, fogares para 
inválidos e anciáns. persoas, fogares nacionais, a determinación da paternidade, achegando efectivamente a 
todos o coñecemento das leis, o estímulo á iniciativa. 
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sector privado en interese da Nación, e o desenvolvemento da industria doméstica campesiña. 


Espero a resurrección da conciencia nacional mesmo no humilde pastor e o descenso dos educados entre os 


cansados, para fortalecelos e axudalos na verdadeira fraternidade, fundamento da Romanía de mañá, Amén! "A 
Garda Nacional de Conciencia". 


O xornal Constiinta ("A conciencia"), luns 9 de febreiro de 1920. 


Entón comezamos a organizar os sindicatos nacionais. No seguinte documento móstrase como se constituíu un 
dos nosos sindicatos. Públicoo para subliñar a conciencia dos traballadores iasianos daquel tempo: 


Minutos! 


“Os asinantes, comerciantes, obreiros e oficinistas da fábrica de tabaco ASM, reuníronse esta noite, luns 2 de 
febreiro de 1920, na sede da Garda Nacional de Conciencia, no 3 rúa Alecsandri' baixo a presidencia do 

Sr. W. 

Pancu, presidente en funcións da Garda. CONSIDERANDO as tendencias criminais de certos individuos que 
serven a intereses alleos a este pobo, e, CONSIDERANDO a propaganda na que se dedican, a saber, 

atacar o benestar desta institución e a propia existencia dos que traballamos toda a vida por unha rebanada 
de pan, que é o noso único alimento e o dos nosos fillos, NÓS, traballadores romaneses 

honrados e respectuosos da lei, desexosos de marchar xuntos baixo a bandeira do noso país polo 

camiño ditado polos intereses supremos do noso pobo, polo benestar desta institución, co 

fin de contribuír a frear dunha vez por todas a propaganda do noso inimigo dentro das nosas filas, DECIDIMOS 
constituírnos nun sindicato nacional profesional, ao que eliximos o seguinte comité e un delegado da Xunta 
de Galicia. Garda de Conciencia”. 


Seguen 183 sinaturas. 


"Constiinta" ("A conciencia"), 9 de febreiro de 1920, n.os 17 e 18. 


UNHA IMAXE VERDADERA DA SITUACIÓN EN 1919 


Tento relatar o momento de 1919-20, tomando de xornais e manifestos o que considero significativo. O 
primeiro manifesto emitido por Constantin Pancu en lasi en agosto de 1919, colgado en todos os muros de lasi, 
nun 


momento de desorientación xeral, é o sinal de batalla para os traballadores romaneses de lasi: 


Apelación a comerciantes, obreiros, soldados e campesiños romaneses 


Irmáns, 


Despois de anos de terribles batallas, o mundo celebra a paz entre os homes; Os líderes sabios de todos os 
países civilizados tratan de acabar coa guerra establecendo unha lei que garanta unha existencia pacífica no futuro. 


Pero velaquí, dende Oriente escóitanse voces de odio que indican o intento dos nosos inimigos de 
esgazarnos a través da discordia e dos malentendidos entre nós. Desde Rusia, gobernada pola escuridade das 
ensinanzas erróneas, instámonos a loitar e disparar e matar aos nosos irmáns de sangue semellante. 


Desde Hungría, que chora pola súa antiga grandeza, escóitase o mesmo chamamento. Os inimigos de 
Oriente uníronse cos de Occidente para perturbar a nosa paz e 
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irromper. 


Os estranxeiros alén das nosas fronteiras tentan pasar a copa de veleno entre nós, a través dos estranxeiros que 
viven no noso país. Atrévense a afirmar que nos fan avanzar en nome da paz, da xustiza e da liberdade, e no nome 
dos traballadores. A 

súa palabra é mentira, as súas peticións un veleno mortal para: Din que queren a paz, pero eles mesmos a 
destrúen, matando aos máis dignos; Esixir liberdade, pero a través das ameazas 

de morte obrigan á xente a someterse a elas; Desexo de fraternidade, mentres sementa 

odio, inxustiza e libertinaxe dentro das nacións. Ademais, din que queren a supresión 

do capital gañada na suor da fronte. 


Dinnos que non queren guerra, pero pelexan. 

Esixen que se suprima o exército, pero armáronse. Instan a descartar o tricolor, mentres iza no seu lugar a 
bandeira vermella do odio. Non creas os seus manifestos e apelacións, como non cría o inimigo cando loitaba 
en Oituz, Marasti e Marasesti. 


O deber de todo bo romanés é ver que, tamén no futuro, a semente de disensión que o inimigo tenta sementar 
entre nós non se arraigue. 

Perfecciona o traballo que comezaches co teu traballo e a túa honra. Os teus inimigos son a indolencia, o odio e 
a deshonra que dominan máis aló das fronteiras, que tamén nos ameazan. 


Coidado! Mantén a túa alma limpa, non esquezas Que a nosa salvación é traballo, unidade e honra. 


Irmáns soldados, 


Con fe en Deus, rompeches o poder do inimigo. Coas túas armas tallaches as fronteiras do país para a eternidade. 


Co teu sangue perfeccionaste e selaches o teu sacrificio. É por iso que 

non debes permitir que bandas estranxeiras e sen lei destrúan o que perfeccionaste. 

Continúa mantendo o teu amor pola patria e a fe no teu Rei. Xurabaches defender co teu sangue as 

fronteiras da patria ata a Última pinga. Gárdaos con coidado contra as malas intencións do inimigo, pois iso é o 
que fixeron Os nosos pais e devanceiros. 


irmáns labregos, 


O Deus dos nosos pais ten piedade do noso sufrimento e deunos un ano tan xeneroso como poucas veces se 

viu. Agradece ao bo Señor, polo teu traballo e pola túa fe. Renova os teus poderes laborais, recolle con asiduidade 
O produto da terra. 

Ten a certeza de que as terras do Tisa, o Danubio e o Mar Negro foron totalmente conquistadas por ti. 


Gárdao no sagrado, defende as súas riquezas co teu traballo e co teu amor. 


Irmán Romes, 


É en ti onde residen as esperanzas e a forza deste país. Ti tamén es a felicidade de mañá. Non reúnas 
maldicións, senón bendicións. 
O inimigo está atacando o Dniéster e Tisa. Tamén tenta perturbar a paz interior do noso país. 


A nosa liberación está no traballo, na honra, no amor á patria e na fe en Deus. 
Coidado, chama ao bo camiño tamén aos que se equivocaron e se cruzaron aos sen pobo e sen fe. Unidos ao 
redor do trono e á sombra da bandeira tricolor velan pola paz do país. 


Díganlle aos estranxeiros e namorados estranxeiros que tentan perturbarnos que ao noso redor se formou 
unha garda nacional, que vixía, que loitará contra aqueles. 
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que queren sementar discordia entre nós. 

Romaneses de todas partes, obreiros, artesáns, soldados e campesiños, sexamos dignos dos nosos 
devanceiros e da chamada destes tempos nos que vivimos. (ss) o círculo de comerciantes 
romaneses; Sindicato de Tracción Ferroviaria; a Sociedade de Inválidos de Guerra; o 

Gremio de Metalúrxicos, etc. 


Constiinta ("A Consciencia"), 30 de agosto de 1919, ano xuvenil, no 1 


OS LÍDERES DOS OBREIROS ROMANOS 


Os dirixentes dos obreiros comunistas romaneses non eran nin romaneses nin 
traballadores. En lasi: o doutor Ghelerter, xudeu; Gheler, xudeu; Spiegler, xudeu; 
Schreiber, 

xudeu, etc. 

En Bucarest: Ilie Moscovici, xudeu; Pauker, 


xudeu, etc. Arredor deles, grupos de traballadores 
romaneses perdidos. 


Se a revolución tivese éxito, o presidente da república que tería usurpado ao gran rei Fernando 
sería llie Moscovici. 

No Parlamento da Gran Romanía en 1919, cando se reunían os deputados e senadores de todas as 
provincias romanesas, emocionados co gran acto da Unión, levantáronse e aplaudiron ao gran rei 
unificador, este señor llie Moscovici negouse a erguerse, aparentemente sentado. . 
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A ACTITUDE DA PRENSA XUDEA 


Cómpre subliñar a actitude da prensa xudía naqueles tempos perigosos para o pobo romanés. Sempre 
que a nación romanesa estaba ameazada coa existencia, esta prensa apoiaba as teses que máis se 
adaptaban aos nosos inimigos. Como, de feito, despois dos acontecementos, pódese ver facilmente 


que as mesmas teses se opuxeron teimudamente cada vez que favoreceron un movemento de 
renacemento romanés. 


Para eles, as nosas preocupacións eran días de alegría, mentres que a nosa alegría para eles eran días de loito. 


Liberdade 


A liberdade, tan negada hoxe ao movemento nacional, era entón considerada dogma, porque servía 


á causa da nosa destrución. Velaí, por exemplo, o que escribiu Adevarul ("A verdade") do 28 de 
decembro de 1919 baixo a sinatura de Emil D. Fagure (de verdadeiro nome Honigmann): 


"Debido a que o Partido Socialista ten dereito a manifestarse libremente, non se pode manter que este 
partido teña un privilexio. Queira o partido que se queira manifestar, ese dereito terá que ser rexeitado...". 


SP 
Odio 


Podemos ler no mesmo papel: 


“O odio debe ser sempre a guía contra o partido dos asasinos, que gobernaba, encabezado por lon 
Bratianu" 


O odio xudeu aos romaneses é bendito; é compatible; un invócao. Non é delito. Non é unha vergoña 
medieval. Pero cando chega o momento dos romaneses para defender os seus dereitos vulnerados, 
a súa acción é etiquetada como "odio" e o odio convértese nun sinal de barbarie, un sentimento 
degradante sobre o que nada se pode construír. 


orde xurídica 
Adevarul ("A verdade"), 5 de outubro de 1919 


Acabouse! Polo 'alto' decreto lei, durante o período electoral instátase un novo réxime, moito máis duro 
que antes, de cerco e censura, coa oposición e todo o país apartados da lei. é puro e sinxelo, o réxime 
da ditadura militar no que só é todopoderosa a coroa; a coroa e o Partido Liberal, e como executor 
destes dous testamentos, ten o goberno de xenerais...... así, a ordenanza prohíbenos atacar a Coroa. 
Se dicir a verdade se entende como un ataque, é dicir, que a coroa asumiu a pesada carga de 
gobernar o país co Partido Liberal, 


pois aínda así, hai que facer este ataque. 


O decreto prohíbenos atacar a actual forma de administración, se así se entende que non temos 
dereito a protestar con toda vehemencia contra o presente. 


goberno que é froito da vontade inconstitucional de dúas persoas, protestaremos.... 

Se non houbese outra vía aberta contra este estado de cousas, se soubesemos Que a incitación á 
revolta ou contra o chamado ordenamento xurídico tería algún efecto -lamentablemente non é así-, 
non dubidaríamos nin un só instante en facelo. así, como non hai outra forma de loitar contra tal 
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réxime ditatorial e tiránico. 


# Primeiro ministro de Romanía durante a Primeira Guerra Mundial, (Tr.) 


Considerámonos ante unha banda armada Que se sitúa fóra da lei e emprega a forza brutal.... 


Malia todo isto, levantaremos esa bandeira e, caendo, aínda berraremos: 'Abaixo a tiranía'; 
'Viva a liberdade'. 


Esta é a prensa xudía de 1919. 
Noutras palabras: incitar á rebelión contra a Coroa, contra a forma de goberno e o ordenamento xurídico. 


incitación á revolta 


Adevarul ("A verdade"), 11 de outubro de 1919 


"Os tolos! Onde están os tolos?" 


Como dixemos, temos moitos homes ben educados e ningún tolo. Ou, tolo é o que necesitamos. Os de 1848 
estaban tolos e arrincaron o réxime boiar” da época.... 


Tamén necesitamos tolos. Con homes ben educados que comparten un pelo en 14 stW non, chegando 
a unha decisión, non hai nada que facer. 
Necesitamos polo menos un tolo, se non máis. Que vai facer este tolo, como o saberei? ..... 


Pídese entón un tolo. Entón que veñan os tolos. 

Incluso os socialistas se portaron ben. De feito, teñen unha festa detrás e homes que non deben temer a ninguén. 
Vexo que non teñen medo, pero aínda se portan ben. Como xa fixo l. Nadejde, teimudamente permanecen 

dentro do marco legal, Os que están no poder, civil e militar, queren sacalos, un esforzo inútil, 

A súa táctica é o estado legal. Mesmo cando son fusilados, como o 13 de decembro de 1918, cando son 

pegados a pulpa, cando os seus secuaces baixan a Frimu á súa tumba, os socialistas protestan -concedido, 

con moita dignidade- pero non saen fóra da lei. . 


En todo caso, necesitamos tolos. 
Que se presenten os tolos que inicien accións ilegales, ou contra a lei, contra o estado de cousas de hoxe. 


A coroa 


Para Os romaneses, a coroa sempre foi un ben prezado. Como garante da nosa unidade e resistencia ante calquera 
perigo, os xudeus nunca dubidaron en atacalo, insultalo e comprometelo por calquera medio. 
Velaí, por exemplo, como trata o rei Fernando Dimineata ("A mañá") do 16 de novembro de 1919. 


"Por un erro" 


Un animal necesita preocupacións limitadas, pero o seu cerebro é suficiente para satisfacelas. Poucas veces, moi 
raramente, o animal está mal. Así mesmo, a súa intelixencia, por pequena que sexa, impídelle caer nun grave erro. 


Non pasa o mesmo co rei. 

Quero falar do rei da creación. 

O rei da creación é moito máis intelixente que un can, un cabalo ou un burro. Correcto. Pero aínda que ningún 
destes animais saltaría do bordo dun precipicio, se botaría á auga para afogarse ou tentaría un movemento 
inseguro, o rei da creación comete erros diarios. 
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erros imperdoables.... 
# Me ers ofp; dvikged -hudhokhn-g Es. ??? (Tr.) 


A sabedoría esixía que o rei non se permitise caer prisioneiro en mans dun só home ou partido. 


Con todo o respecto, é o meu deber dicirlle á Súa Maxestade que se equivocou. A situación tan escura é a súa 
Maxestade. Pois a Súa Maxestade, cedendo a algunhas obsesións culpables e interesadas, fuxiu das 
solucións naturais que esixía a situación interna. 


Se aínda hoxe a coroa non decide entrar nos camiños naturais que están divorciados dos intereses futuros, 
a natureza esixirá OS seus dereitos con aínda maior determinación. 


Que o rei da creación sexa avisado. 


a igrexa cristiá 


Opinia ("A opinión"), 1O de agosto de 1919 


Os nacionalistas de lasi comezan a axitarse. Son tan poucos e tan malvados, por iso a súa axitación, noutrora 


revolta, é agora ridícula, pura e sinxela. 
Os nacionalistas formaron unha 'Garda Nacional de Conciencia'. Publicáronse manifestos; celebráronse 


reunións... 

Tamén foron convidados estudantes machistas. Tamén viñeron os curas consuetudinarios... Nun momento 

no que por todas partes, polas leis máis despóticas, se suprimen as diferenzas entre nacionalidades, no noso país 
os nacionalistas queren acentuar estas diferenzas... a conferencia de paz quere impoñer por tratado o control. 

de minorías.... 


Cando en todas partes a igrexa está sendo separada do Estado, sendo a preocupación privada de cada individuo, 
no noso país os nacionalistas fan un chamamento ao clero para unha propaganda relixiosa organizada 

de principios... 

Entón intervén o cura: agarra suavemente á xente polos cabelos da cabeza e bate a súa fronte contra as pedras 
da igrexa ata quedar abraiada. É na igrexa onde a xente aprende a humildade e a resignación. Esta é a 

vontade de 

Deus. 

Xa ninguén se deixa enganar polas mentiras. En balde os nacionalistas poñen bandas tricolores nas 

mangas, que incitan aos intelectuais plebeos contra os xudeus, que fan que Os curas nos anatemen na igrexa. 
Hoxe ninguén teme o seu anatema. 


Predicamos o amor entre as persoas. E derrubar a porta dos templos que albergan odio e vinganza...... 


Asinado: M. Sevastos 
a procesión 
Opinia ("A opinión"), 26 de outubro de 1919 


Ao chamamento da 'Garda Nacional de Conciencia', o nobre clero puxo a disposición dos manifestantes as súas 
barbas, vestimentas e pancartas de cburcb. 

Pero o luxo de ter un Deus con todo un equipo hai que pagar. 

Preferimos que os nosos impostos contraten un profesor, non un cura. Polo tanto, desexamos a separación 

da Igrexa e do Estado. Pois non queremos que a nosa obrigada contribución sirva para fomentar o escurantismo, 
a renuncia e o espírito de resignación, grazas ao cal se manteñen os réximes policiais, de volta á Idade 

Media? Para a Inquisición? Estamos exasperados de terror con pantalóns e rabos a raias, e túnica militar, 

xa non podemos tolerar o terror vestindo o hábito relixioso. Dóenos ver manifestacións na rúa motivadas por 
intrigas políticas e militares, e xa non queremos presenciar desfiles con mitras e bufandas vermellas... 
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Suficiente! 


As cúpulas das igrexas pesan sobre os ombreiros da humanidade; as prostracións tírano ao chan. 


Esta procesión vai ser insípida. Polas rúas verás prendas de museo, seepters salpicados de diamantes, mitras... Veranse cruces e 
estolas. 
Pasarán as barbas, os oradores con xestos retorcidos descubrirán o peito mostrando á multitude o seu costado ensanguentado 


chupando esponxas empapadas en vinagre entre os dentes... 


Asinado: M. Sevastos 


Está claro. De aquí ata atacar aos axentes e arrincarlles as raias queda a Un paso. 
Tamén un paso para derrubar igrexas con picos ou convertelas en cuadras Ou locais de festas sádicas para os pequenos 
reporteiros xudeus de Opinia ("A Opinión"), Adevarul ("A Verdade"), Dimineata ("A mañá") e o teu pobo. . 


Vin nas columnas destes xornais, nun momento de grande adversidade romanesa, todos os odios e astucias conspiracións 
dunha raza inimiga, aquí asentadas e toleradas pola piedade e só pola piedade dos romaneses. Vin como facían gala da súa 
falta de respecto pola gloria do exército romanés e os centos de miles que morreron co seu sagrado uniforme; a súa falta de 


respecto pola fe cristiá de todo un pobo. 


Non pasou un día sen que o veleno verse nos nosos corazóns dende cada páxina. 


Ao ler aqueles xornais que me envolvían a alma, coñecín os verdadeiros sentimentos destes extraterrestres, que revelaron sen 
retranca, nun momento no que pensaban que caíamos ao chan. Aprendín bastante antisemitismo nun ano para durar tres vidas. 
Pois non se pode atacar as sagradas crenzas dun pobo ou o Que O Seu corazón ama e respecta, sen ferirlles profundamente e sen 


que saia sangue da súa ferida. Pasaron dezasete anos e a ferida segue sangrando. 


Permíteme unha vez máis cumprir cun deber sagrado mencionando aquí a este heroe, un atleta dos obreiros cristiáns, o 
artesán Constantin Pancu, baixo cuxo mando estaba e a cuxo lado quedaría ata a "Besta Vermella", como el chamaba. , foi 


derrotado. É a este home - á súa coraxe e firmeza - que a liberación do 


cidade de lasi da destrución é debido. Sete anos despois, este xigante, debilitado polo sufrimento e a pobreza, camiñaba coma unha 
sombra polas rúas de lasi, buscando axuda para tratar unha enfermidade cardíaca. Morreu enfermo e pobre, esquecido e sen 
axuda, no medio dun país que non lle importaba, e nunha cidade que defendeu co seu propio corpo nas horas máis difíciles. 
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O PRIMEIRO CONGRESO DE ESTUDANTES DESPOIS DA GUERRA 


CLUJ, 4, 5, 6 DE SETEMBRO DE 1920 


Este congreso tivo lugar no Teatro Nacional de Cluj, nun ambiente de gran entusiasmo, froito 
da unificación do 26 


Pobo romanés pola forza das armas e o seu sacrificio. Este foi o primeiro encontro de mozos 
intelectuais dun pobo ata agora espallado aos catro ventos polo destino e a desgraza. Dous mil anos de 
inxustiza e sufrimento estaban chegando ao seu fin. 


Que entusiasmo! Cantas emocións sagradas! Cantas bágoas botamos todos! 
Pero por grande que fose o noso entusiasmo polo presente, que dominaba OS nosos 


corazóns pola súa maxestade, tan grande foi a nosa desorientación sobre a liña a 
seguir no futuro. 


Foi a partir desta incerteza que o poder xudeu buscou sacar proveito suxerindo e, finalmente, exercendo 
presión sobre os ministerios, a masonería e os políticos para que puxeran na axenda do Congreso a 
posible admisión de estudantes xudeus nos sindicatos estudantís. 


Noutras palabras, intentouse a transformación das asociacións romanesas en asociacións 
romanesas-xudías. O perigo era grave: por unha banda o bolxevismo petaba á porta, por outra a 
probabilidade de ser superado en número por elementos xudeu-comunistas nos nosos propios 
grupos. En polo menos dous deles, lasi e Cernauti, a situación foi tráxica. A pesar diso, Os 
responsables do congreso, Labusca, o presidente da asociación estudantil lasi e toda a súa comisión; 
Nazarie, o presidente de Bucarest con todo o seu comité e todas as asociacións; e Puscaru, O 
presidente de Cluj, gañouse coa idea. Os estudantes novos son moi facilmente influenciados, 
especialmente cando non teñen fe. Deixáronse seducir non tanto polas vantaxes materiais inmediatas 
que podían ofrecer, senón máis particularmente polos halagos e a perspectiva dun gran futuro que se 
lles prometía. Pero o mozo debe saber que sexa cal sexa o posto que ocupe, é un centinela ao servizo 
da nación e que deixarse comprar, adularse, seducir, supón un abandono do deber e mesmo pode 
levar á deserción ou á traizón. 


Un pequeno grupo oficioso de nós de lasi, inquebrantable na nosa determinación, unido á dos 
bucovinos, pelexamos ferozmente durante dous días. E finalmente gañamos. 

O Congreso aprobou a moción que eu propuxen, por votación normal, en oposición á moción 

apoiada por toda a dirección estudantil, creo que o Congreso votou así non tanto por convicción como 
por admiración pola determinación e a desesperación coa Que se levou a cabo a nosa loita. . 


Os alumnos de Cernau, ti, de non máis de 60 anos, portáronse admirablemente. 
O noso pequeno grupo de iasianos, non máis de 20, tamén. se sumamos o grupo de 20 Ciochina, 
tamén de lasi, a batalla de dous días gañouse por 100 contra 5.000. 


Esta nosa vitoria foi decisiva. Se o noso punto de vista perdera, as asociacións estudantís tamén 
perderían o seu carácter romanés e, en contacto cos xudeus, volveríanse cara ao bolxevismo. O 


estudantado romanés estaba nunha encrucillada importante. 


E máis tarde, en 1922, non teriamos a irrupción dun movemento estudantil romanés, senón quizais un 
estoupido da revolución comunista. 


A INAUGURACIÓN DA UNIVERSIDADE IASI NO OUTONO DE 1920 


MachiridoTaatosteitéob pp Ghaumgte 


Nos demais centros universitarios houbo silencio. Só o noso en lasi estaba condenado á loita continua. 

Por primeira vez na historia da Universidade de lasi, o Claustro Universitario anunciou a apertura do curso 
académico sen o servizo relixioso habitual. 

Para que alguén entenda a nosa dor é preciso saber que esta solemne cerimonia foi, sen interrupción, 
durante medio século, o acto máis fermoso da Universidade. A ocasión abrazou a todo o Claustro da 
Universidade, a todos os profesores, a todos os estudantes recén matriculados e á elite intelectual de lasi. O 
servizo foi sempre celebrado 'M no auditorio polo Metropolitano de Moldavia ou o seu vigairo, bendicindo o 
comezo dun novo ano na educación do pobo romanés. Pero agora a nosa universidade deixaba de lado, por 
un xesto do Claustro Universitario, esta xoia da súa tradición de medio século. 


Máis grave aínda, a universidade do noso Christian lasi, a máis alta institución educativa en romanés, 
proclamaba así, naqueles tempos difíciles, a loita contra Deus, o desterro de Deus nas escolas, institucións e 
países. 

Os profesores da Universidade de lasi, a excepción de 4 ou 5 coñecidos por opoñerse a esta tendencia, 
saudaron con gran satisfacción a decisión pagá do Senado como un paso adiante que sacaría á "ciencia 
romanesa" da "barbarie" e dos "prexuízos medievais"..". 


Os estudantes comunistas estaban xúbilos, os xudeus triunfantes, mentres algúns de nós 
reflexionábamos con pesar: preguntámonos canto tempo pasaría antes de que as igrexas fosen 
derrubadas e os sacerdotes coas súas túnicas crucificados nos seus altares? 


Daquela, uns oito estudantes nacionalistas de lasi chamamos en balde ás portas de moitos dos catedráticos 
tratando de convencelos de que revoquen a medida tomada polo Senado, pero Os nosos reiterados 

intentos fracasaron. 

E así, a noite anterior ao comezo do curso, decidimos dar un paso serio: opoñémonos contundentemente á 
apertura da universidade. 

Para poder agruparnos, durmimos todos na rúa Suhupan 4, sede da nosa acción. Ás seis da mañá, Viadimir Frir- 
nu e máis eu saímos para a universidade, os outros debían acompañalo. Pechamos e atrancamos a porta de 
atrás da universidade deixando alí a Frimu para custodiala. Coloquei un cartel con lapis vermello na porta 
grande que dicía: "Chamo a atención dos estudantes e do profesorado que esta universidade só abrirá despois 
do servizo tradicional da igrexa". 


O resto dos nosos compañeiros chegaron tarde, demasiado tarde. Os alumnos comezaron a chegar ás 8 horas. 
Só na entrada, resistín ata as nove e media, cando se reuniron máis de 300 estudantes. Cando o profesor de 
matemáticas Muller quixo entrar á forza, díxenlle: "Xuraches na cruz cando te fixeches profesor nesta 
universidade. Por que te levantas contra a cruz agora? 


Vostede é un perxuro porque xurou algo no que non cría e agora incumpre ese xuramento. " 


Entón os estudantes, dirixidos por Marín, o líder comunista, Hritcu e lonescu de Botosani, precipitáronse 
contra min, abriron a entrada principal da universidade, leváronme ao vestíbulo, golpeándome na cabeza con 
paus e puños. Ningunha defensa, ningunha resposta foi posible xa que estaba atrapado no medio, 
empuxado dende todas as direccións, levando golpes por todos os lados. Finalmente, estaba só. Mentres 
estaba nun recuncho reflexionando sobre a desgraza da miña derrota, chegaron os seis estudantes. Non 
obstante, a vitoria do inimigo non durou moito, xa que axiña o secretario universitario baixou do reitorado e 
publicou o seguinte aviso: "É sabido que a reitoría decidiu que esta universidade estará pechada ata o 
mércores, que abrirá con o servizo relixioso". Esta foi unha gran vitoria que recibimos cunha alegría 
insuperable. Na mañá do mércores, dous días despois, no salón de actos cheo de aforo pola poboación da 
cidade, tivo lugar o oficio relixioso. Eu fun felicitado por todos. 


O profesor AC Cuza falou con insuperable 


elocuencia. Foi nese momento cando a crenza apoderouse de min -e nunca me abandonou- de que Quen loita 
por Deus e polo seu pobo, aínda que sexa só, nunca será vencido. Na opinión pública de lasi, estas loitas, 
principalmente en ASM e Obras do Ferrocarril, e por último na universidade, tiveron un potente eco. O 
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O inimigo comezou a darse conta de que o bolxevismo non pode avanzar sen 

serios obstáculos, aínda cando está apoiado por case todos os profesores universitarios, 

toda a prensa, todos os xudeus, a maior proporción de traballadores, mentres que, por 

outra banda, só hai un mínimo grupo de mozos. persoas que se opoñen a estas 

enormes ondas, armadas só coa súa gran fe no futuro do seu país. Estes mozos tiñan 

a barreira da súa vontade comparable a algunhas pedras afiadas no chan, que se poden 

ver facilmente, pero que non poden escalar sen grandes feridas; de feito, nin sequera 

pensamos en tentalo. Os inimigos non nos temían tanto a nós, senón á nosa 

determinación. A parte san da poboación, a cristiá e romanesa lasi, animounos e observábanos con simpatía. 


O ANO DA UNIVERSIDADE 1920-1921 


Comezada nas citadas condicións, este ano foi unha interminable serie de batallas e 
enfrontamentos. Nós, os estudantes loitadores, organizámonos arredor da asociación de 
estudantes “Stefan Voda”, da que fun presidente. A partir de aquí, atacamos aos 

nosos opoñentes, vencéndoos unha e outra vez. Despreciando a cultura romanesa, 
desprezaban a universidade e todo aquelo 
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tivemos neste país coa pretensión de ser sabios e conselleiros, coma uns homes que chegan dun gran 
país a este pecaminoso e atrasado chan romanés. 


Quizais tiñan razón, pero pronto se enfrontarían no noso pequeno país cun gran sentido común secular, 
que no seu gran imperio sobre o Dniéster demostraron que nunca tiveron. Na universidade, as reunións 
fixéronse imposibles. Non se podían tomar máis decisións. A gran maioría dos estudantes eran 
comunistas e Os seus simpatizantes. Pero non puideron dar un paso adiante porque o noso grupo, 
nunca maior de 40 anos, estivo sempre presente; atacamos e non permitimos a difusión de ideas e 
prácticas comunistas. O intento de folga xeral na Universidade de lasi cando foi detido o estudante 
comunista Spiegler, fracasou ao cabo dun día, porque o noso grupo ocupou a cafetería, prohibindo 

aos folguistas entrar nas comidas, alegando que "quen non traballa, non come". Todas as súplicas do 
decano e do profesorado para convencernos de que estes estudantes debían entrar nas comidas foron 
en balde. Pouco despois, O noso grupo conseguiría outra vitoria: o cambio de uniforme. 


Os estudantes comunistas levaban gorras rusas, non é que non tivesen outras gorras, senón como un 
ostentoso sinal de afirmación do bolxevismo. 

Con motivo dun enfrontamento na universidade, estas gorras foron incautadas e queimadas en Union 
Square. Despois, todos os días, na universidade, nas rúas, nos pubs, comezaba a caza. Todas as tapas 
foron queimadas, Despois dunha semana desapareceron por completo. 


O noso grupo foi aínda máis alá e enfrontouse á prensa xudeu-comunista na batalla. Non tiñamos 
imprenta para correr a nosa palabra. Despois de varios artigos irrespectuosos sobre o Rei, o Exército e a 
Igrexa, O noso grupo, esgotando a paciencia, irrompeu nas oficinas e imprentas dos xornais Lumea ("O 
mundo") publicado polo xudeu 

Hefter e Opinia ("A opinión". "), e destruíu as imprentas que vomitaran veleno e insultos. 

Provocamos revoltas, sen dúbida, pero estas revoltas frearían a gran desorde, a irreparable desorde que 


Os mercenarios da revolución comunista estaban a preparar para O noso país. 


Pero toda esta actividade fíxome o principal obxecto da súa vinganza. 

A prensa xudía atacounos; Respondín violentamente. Encontrámonos cos redactores de Opinia ("A 
Opinión") un día na rúa, despois dun intercambio verbal, despois de que eu lles esixira que dean conta 

dos seus insultos, tivemos unha liorta. Os meus adversarios foron duramente derrotados. Pero ao día 
seguinte todos os xornais de lasi fixeron fronte común contra min, Opinia ("A Opinión"), Lumea ("O Mundo"), 
Miscarea ("O Movemento"). 


EXPULSADO DA UNIVERSIDADE IASI PARA SEMPRE 


As cousas non paran aí. O senado universitario actuou inmediatamente; coñeceu e, sen darme audiencia, 
expulsoume para sempre da Universidade de lasi. 


Finalmente, tanto a universidade como a cidade de lasi libraríanse do perturbador da orde pública, que 


durante dous anos perturbou a paz dos comunistas xudeus e opúxose a todos Os seus esforzos por 
desencadear a revolución para o derrocamento do noso rei, a queima de igrexas, o fusilamento de 


oficiais e a masacre de centos de miles de romaneses. Os homes de orde e 


legalidade eran, a ollos do senado universitario, os comunistas; o perturbador desta orde. 


O CONSELLO DA ESCUELA DE DEREITO 
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Pero os seus plans fracasaron, porque un evento verdadeiramente único interferiu co curso normal 
da nosa vida estudantil. O Consello da Facultade de Dereito cuestionou a expulsión 

pronunciada polo Claustro e, dirixido polo profesor Cuza, O seu decano, xunto cos profesores 
Matei Cantacuzino e Dimitrie Alexandrescu, opúxose a esta medida. 

Os esforzos do concello por atenuar a ira do 


O Claustro Universitario fracasou. O Senado non revogou a orde de expulsión. 

Entón a Facultade de Dereito retirou o seu representante no Claustro, xa non se opuxo á súa decisión 
e declarouse independente. A Facultade de Dereito comunicoume Que podía seguir asistindo ás 
clases, xa que o consello da facultade negouse a recoñecer a decisión do Claustro Universitario. 
Así que seguín como estudante na Universidade de lasi. 

Como consecuencia deste incidente, a xunta da Facultade de Dereito non enviou o seu 
representante ao Claustro Universitario durante tres anos. Este conflito continuou durante máis 
anos, mesmo despois de que eu deixei a universidade. Máis tarde, cando conseguín o meu 
diploma, a reitoría negouse a expedir o meu diploma. E a día de hoxe non o emitiron. 

Para inscribirme no Colexio de Avogados e continuar os meus estudos no estranxeiro utilicei o 
certificado que me emitiu a Facultade de Dereito. 


O ANO DA UNIVERSIDADE 1921-1922 


O novo curso abriuse en condicións normais, é dicir, cun oficio da igrexa. Unha vez máis, a 
universidade e a cidade de lasi estiveron de humor festivo. 

Este gran evento pasou case desapercibido en Bucarest. Alí, cando chegan os estudantes, O 
seu número pérdese entre a multitude de centos de miles de persoas, o ruído, as luces e 

os moitos conflitos de intereses. En lasi, cando 
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marchan os estudantes, descende unha melancolía xeral como cando saen os guindastres e OS paxaros 


no outono. Cando os estudantes regresan, chega a mocidade, a vida. É unha festa. En Bucarest, os 
estudantes séntense sós no medio dun mundo inmenso que non OS ve, non OS valora, non OS censura, non 


lles interesa, non os quere. A educación do estudante en lasi non se parece en nada á de Bucarest, pois crece 
coma un neno baixo O amor da súa nai, ao amparo do amor dos romaneses. Aquí a nación cria aos 

seus estudantes. Eu mesmo debo a este lasi unha importante parte de gratitude por todo o que puiden 

facer. Sempre sentín a preocupación que este espírito de lasi tiña por min, sentín o raio do seu amor, sentín 

a súa advertencia, o seu alento, a súa urxencia, a súa chamada á batalla. 


Seguennos -os alumnos de lasi- aínda agora, e seguiranos ata o final das nosas vidas, como recordo sempre 
presente dos anhelos e amor da miña nai. De todas as xeracións de estudantes que pasaron por lasi, 

cantas non foron espoleadas de por vida pola chamada á loita de lasi! jCantos non foron acompañados á tumba, 
cantos aínda hoxe perseguen os seus reproches! 


Nótase a principios de ano que o comunismo xudeu retrocedeu, desorientado, a súa moral practicamente nula e non 
opuxo resistencia. Todos os alumnos recentemente matriculados escoitaran falar das nosas batallas e 
esperaron moito tempo para vir ao noso lado. Unha vez aquí, uníronse ás nosas filas. 


PRESIDENTE DA ASOCIACIÓN DE ESTUDANTES DE DEREITO 


Ese outono fun elixido presidente da Asociación de Estudantes de Dereito. O Claustro Universitario rexeitou a 
miña validación co pretexto de que me expulsaron da universidade. Valideime. 


A nosa Asociación de Estudantes de Dereito, como as asociacións de todos os demais colexios, tiña como 
finalidade a actividade científica de realizar e afondar estudos nas respectivas áreas. 

Por exemplo, baixo a presidencia de Nelu lonescu, dous anos antes Que eu, a Asociación de Estudantes de Dereito 
celebraba reunións case todas as semanas. Algún alumno leu un libro sobre dereito ou unha área 

relacionada, condensauno e, nunha reunión, presentou unha crítica. A continuación producíronse discusións 
contradictorias. Manteño ese formato xeral, pero tamén engadín algo novo. Todas estas cuestións e informes 

non poderían ser tratados a non ser que investigasen cientificamente o problema xudeu. Leronse traballos que 
trataban sobre este problema en Romanía e no estranxeiro, sobre o poder xudeu internacional, sobre 

a historia deste problema no país e no estranxeiro. Estubamos non só os seus métodos para loitar contra nós, 
senón tamén o espírito e a mentalidade xudía, polo que propuxemos diversos medios para loitar e defendernos. 


Despois, despois de cada exposición, houbo discusións, conclusións e, finalmente, a formulación da 


verdade instituída para que todos saísen iluminados. 
Ademais, nas mesmas reunións buscamos levar a cabo: 


a) a identificación, a cada paso, dese espírito e mentalidade xudía, que se infiltraba furtivamente 


no patrón de pensamento e sentimento de boa parte 
romaneses. 


b) a nosa desintoxicación, é dicir, a eliminación do xudaísmo que se introduciu no noso pensamento 
a través dos libros nas escolas, da literatura, do profesorado, das conferencias, do teatro e da 
cinematografía. c) a comprensión e desenmascaramento de plans 

xudeus ocultos de tantas maneiras. Para nós 


teñen partidos políticos, liderados por romaneses, polos que fala o xudaísmo; Xornais romaneses escritos por 
romaneses, a través dos cales o xudeu fala polos seus intereses; Romanesfalantes e autores, que 
pensan, escriben e falan xudeu en lingua romanesa. 
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Ao estudar todo isto comezamos a darnos conta de que, por primeira vez na súa historia, o romanés entrou 
en contacto cun pobo que emprega como arma para loitar e destruír -como arma nacional- a astucia e a 
perfidia. 

O romanés sempre só coñeceu a loita honesta. Confrontado co novo método xudeu, quedou perplexo. 
Démonos conta de que todo se reduce a coñecer ao inimigo e que unha vez que Os romaneses O coñezamos, 
vencerémolo. 


As nosas reunións continuaron regularmente ao longo do ano. Atraeron un número crecente de estudantes 
doutras facultades, polo que a Asociación Xeral de estudantes de lasi chegou a ser case inexistente. Todo 
o alumnado gravitou cara á actividade do grupo xurídico. 


O salón de actos era demasiado pequeno para a multitude de estudantes que querían participar nestes 
encontros. Os estudantes de Basarabia participaron en número cada vez maior. Medio ano de actividade 
trouxonos un auténtico milagre: tres cuartas partes dos estudantes cristiáns de Basarabia espertaron, 
sentíronse chamados a unha nova vida, ilumináronse. En pouco tempo, converteríanse nos soldados máis 
fieis da nosa loita, logrando mediante a fe, a devoción, a pureza de corazón e o espírito de sacrificio, o liderado 
do movemento que comezaba a florecer. 


Nunca se esquecerá este momento de fraternidade na mesma fe e compromiso de loitar polo noso país 
cristián contra as canallas hordas xudías. Os que onte nos pelexábamos agora abrazámonos. 


As pautas orientadoras das nosas reunións foron os escritos dos nosos xenios nacionais Bogdan 
Petriceicu Hajdeu, Vasile Conta, Mihail Eminescu, Vasile Alecsandri, etc., pero especialmente os escritos 


e conferencias do profesor Cuza, Os escritos do profesor Paulescu, as leccións de educación 
nacional do profesor Gavanescul. 


Todos os escritos do profesor Cuza foron lidos non só unha, senón tres, catro veces e estudados. 

En particular, o seu curso de economía política, tratando brillantemente a cuestión xudía desde a súa 
prestixiosa posición, pedindo aos romaneses que entendesen o seu problema actual máis grave, foi para 
nós unha guía para cada momento no noso esforzo por coñecela. A nosa maior sorte, e a dos romaneses, 
foi, polo tanto, contar co profesor Cuza, un dos homes máis experimentados do problema xudeu mundial. foi 
grazas a el que puidemos orientarnos a calquera manobra xudía. 


Os seus cursos, do máis alto nivel académico, foron seguidos por todos os estudantes cunha atención ata 
agora sen precedentes. O salón de actos da Facultade de Dereito sempre foi demasiado pequeno. Durante 
moito tempo esta Universidade de lasi non terá un profesor que dea conferencias sobre nacionalismo que 
inspire un entusiasmo semellante. 


Nese tempo, para moitos de nós a vida comezou a revelar un único propósito, por riba de todos os 
demais intereses: o de loitar polo noso pobo cuxa propia existencia estaba ameazada. 


VISITA A UNIVERSIDADE DE CERNAUTI 


Noutras universidades impúxose o silencio. Desde a primavera do ano anterior, 1921, comezara en Cernauti a 
axitación pola romanización do teatro. Unha encarnizada batalla de varios días rematou coa vitoria dos 
estudantes. Agora, na primavera de 1922, organicei, baixo os auspicios da Asociación de Estudiantes de 
Dereito, unha visita dos iasiáns a Cemauti. Fomos ben recibidos por profesores e alumnos. Nós, 100 
visitantes, non 

fixemos outra cousa nos tres días que alí estivemos, pero transmitimos aos nosos compañeiros de Cernauti 

a nova fe que se espallaba nas nosas almas, non foi difícil para Cernauti, igual que lasi, só que máis. 


SUÍriu a invasión xudía, coas súas rúas, O seu comercio, as súas igrexas en ruinas, as súas terras e Os 
romaneses xemiando baixo o dominio xudeu. Brevemente, 
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entre nós creouse un novo e próximo parentesco espiritual, baseado nunha ansia e no noso soño común de ver ao noso 
pobo á vez. 


espertados á conciencia da súa dignidade, poder e dereitos como amos do seu propio destino e do seu país. Este 
parentesco reforzouse entón coa visita que devolveron os alumnos de Cemauti un mes despois. Foi entón cando 

atopei por primeira vez a Tudose Popescu, esa fermosa figura dun mozo loitador que semella un pandur, que 

despois foi un dos líderes do movemento estudantil, pero que hoxe dorme nun pobre cemiterio baixo unha cruz esquecida. 


A REVISIÓN "APARAREA NATIONALA". 


O 1 de abril de 1922 publicouse o bimestral Apararea Nationala ("A Defensa Nacional") baixo a dirección dos 
profesores Cuza e NC Paulescu. Calquera pode imaxinar o que supuxo para nós a publicación desta revista no 
medio dos nosos pensamentos e preocupacións. 


Nel atopamos todo o que precisabamos para a nosa propia comprensión completa e argumentos útiles. 

Os artigos dos profesores Cuza e Paulescu foron lidos relixiosamente por todos os mozos e tiveron un impacto 

rotundo nos estudantes de todas partes, tanto en Bucarest como en Cluj. Consideramos un triunfo a publicación de 
cada número, xa que era para nós outro medio de transporte de munición para loitar contra as disputas na prensa xudía. 


Paréceme oportuno reproducir aquí dous artigos publicados naquel momento coas sinaturas dos profesores Cuza e 
Paulescu. 


"O espírito divino da imtb defenderá para sempre á humanidade. En resumo, o Talmud -a lexislación político- 

relixiosa dos hebreos- en lugar de loitar como o Evanxeo contra as paixóns da propiedade e do dominio, pola contra pon 
estes vicios nun cumio incomprensible para realizar o soño de Xudá de ser, no ao mesmo tempo, o dono de toda a 

terra e o señor de toda a humanidade. 


Pero mentres os apóstolos cristiáns predicaban o seu ideal abertamente, o Talmud escóndese; e OS seus dous 
apéndices, o Kahal e a Francmasonería, son aínda máis invisibles. 

Os tres empregan, para quedarse na escuridade, un medio escabroso e maldito: a mentira. 

"Noutras palabras, a mentira é a base do sistema empregado polos xudeus, a quen se lle pode dicir... 

'Ti falas, así es. 

Pero a mentira ten un inimigo mortal, é dicir, a verdade. Porque a verdade é o trazo distintivo do cristianismo. 
Cristo dixo: "Eu son a verdade" e por iso a súa doutrina é execrada por Israel. 


A mentira, pola contra, caracteriza o que se chama o espírito do mal ou o demo. 

Así, Xesús, falándolles aos hebreos, díxolles: "Vós sodes 

de voso pai, O demo, e os desexos de voso pai son a vosa vontade". Foi un asasino dende o principio e non permanece 
na verdade porque non hai nel. Cando fala unha mentira fala por si mesmo, porque é un mentireiro e o pai da mesma. 


"Deixando este mundo, Cristo enviou aos seus discípulos unha arma invencible, é dicir, o seu Espírito. O espírito 
divino da verdade, que defenderá para sempre á humanidade contra o espírito demoníaco da mentira", inclino ante este 
Espírito da Verdade dicindo dende o fondo do meu alma. Creo no Espírito Santo! " 


(Prof. Dr. NC Paulescu, de "Fisioloxía filosófica. 
The Talmud, the Kahal, Freemasonry" vol. lII.,, Bucarest 1913, pp. 300-301) 


A ciencia do antisemitismo 


“Outra combinación horrible de palabras: a ciencia do antisemitismo. Como pode o antisemitismo 


ser unha ciencia? 'os científicos coas súas rochas, Os cos seus selos, o 
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Os matemáticos coas súas x, Os filólogos cos seus Sufixos, OS científicos coas súas denominadas ideas 
“fixas” de cultura. "gAntisemitismo? Para estes científicos é só salvaxismo, unha manifestación cega de 
instintos brutais, vestixios de tempos prehistóricos, a vergoña da nosa civilización que tanto a ciencia 
como a conciencia ilustrada do home, libre de prexuízos e paixóns, condenan. 


Esta é a atmosfera creada particularmente polos xudeus -e que cultivan eses xudaizados- arredor do 
antisemitismo, enganando aos inxenuos Ou explotando a inxenuidade dos estúpidos coa pretensión de 
que tamén eles están ao mesmo nivel que a civilización moderna. ' 

E quen non quere ser? 

Por exemplo, está este interesante caso dun individuo xudaizado, el mesmo medio xudeu, que 

falaba varios anos antes con aire de científico incrible sobre o noso antisemitismo, que daquela era, como 
hoxe, inalterado. E velaí o que nos conta este autor, nomen-odiosum, en Viata Romaneasca ("A 

vida romanesa"), segundo ano, núm. 11 de novembro de 1907, páxs. 186, 204-207 - un traidor ao 
pensamento nacional xa que máis tarde foi un traidor á nosa acción nacional durante a guerra: "Quero 
falar da cuestión xudía... totalmente desnaturalizada polo vulgar e feroz". Xudeofaxia dos 

nosos antisemitas, que así... Nos comprometen co mundo civilizado... 


"Con armas oxidadas desenterradas do arsenal das persecucións medievais, con propaganda de odio, 
con apaixonada incitación ao exceso, co espertar dos instintos bestiais nas masas populares... só 

se pode comprometer unha causa xusta, pero a 

causa do antisemitismo. non pode ser xusto... 

"Pero darlle a este conflito... un falso aire de persecución racial, de persecución relixiosa, nunha palabra, 
de antisemitismo, só pode servir á causa do inimigo, moi contento de explotar as divagacións dalgúns 
maníacos... escándalos antisemitas, pon prematuramente na axenda todo o tema... 'Ninguén, e menos o 
noso, pode en si mesmo valado in infinitum libre de repercusións, contra as ideas modernas, nin contra 
a acción política exterior... (Estes os puntos son do autor, é dicir, non son 

suspensivos, senón ameazadores, que ao parecer conteñen unha disposición política fantástica. 


Ed. [é dicir, Cuza, Tr. ] 

"Poriso, situar a nosa cuestión no ámbito do antisemitismo, do odio racial, significa para nós ser 
levados a unha derrota vergonzosa e fatal... Urxencias asiáticas... demagoxia violenta, axitación 
insalubre... un esforzo de especulación escuras paixóns..... (Os últimos puntos, de novo, son os do 
autor, presaxiando a mesma ameaza a crimes tan horribles como os do antisemitismo. 

Ed. [é dicir, Cuza, Tr.] 


Citei este concepto típico, propio de todos os que se venderon aos xudeus. E pódese ver en que se 
reduce todo: tópicos ('o mundo civilizado', ''deas modernas'), pero particularmente calumnias 
('xudeofaxia vulgar e feroz,' 'armas ferruxegas', instintos bestiais" divagacións dalgúns impulsos 
maníacos). , " paixóns escuras '). s propagadores de escándalos antisemitas, " asiáticos 


Atopamos tales "apreciacións" non só dos amantes xudeus comúns, senón ás veces mesmo de 
algúns ilustres representantes da cultura noutros campos. 

Así, por exemplo, o eminente xurista, profesor universitario, orador, home de política, exministro de 
Instrución Pública, D. AC Arion, sinaloume polo meu antisemitismo, no pleno da Cámara o apóstrofo 
- podemos dicir "famoso" procedente de tal home- chamándome home das 

cavernas. 

En canto aos xudeus, O seu relato do antisemitismo é aínda máis característico. 

Á marxe do habitual tópico, 'con odio e salvaxismo' -naturalmente sen razón, non lles importa discutir 
motivos-, segundo eles, o antisemitismo é unha loucura, unha dexeneración intelectual, 

unha aflicción do espírito. Así é como somos considerados por un dos "intelectuales" 

xudeus modernos máis distinguidos, o doutor K. Lippe, de ilustre orixe como bisneto do 

famoso comentarista do Talmud na Idade Media Rasi, que dixo tob sebegoim barog 

(matar). o mellor dos Goyim). 


O Doutor. K. Lippe, MD, veu de Galicia e estableceuse en lasi, onde cumpriu condena por matar a 

unha muller practicándolle un aborto, e mesmo escribiu unha obra especial en alemán titulada: Síntomas 
da enfermidade mental -Antisemitismo (1887). 

E como proba de que os argumentos empregados polos xudeus parasitos contra o antisemitismo son 
moi pobres, así como os dos xudaizados, e sempre os mesmos, velaí o Curierul Israelit ("O Correo 
Israelita"), órgano oficial da Unión de Xudeus naturalizados di no editorial da súa edición deste venres 15 
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Setembro de 1922, baixo o título calumnioso -a nós que escribimos no Aparare'a Nationala ("A Defensa 
Nacional")- 'Unha chea de pícaros'. 


Con estes antisemitas existe un estado de dexeneración intelectual que chegou á perversidade 
dos sentidos, unha especie de sadismo mental polo que os tocados son impulsados á mentira e á 
calumnia. Como vedes, esta é unha explicación moi sinxela, ademais de extremadamente inxenua: 
todo o que se dixo 


contra Os xudeus son mentiras e calumnias debido a unha dexeneración intelectual específica. 

A definición de antisemitismo -segundo os xudeus e os xudaizados- resúmese, pois, 

nestas dúas palabras, salvaxismo e loucura, naturalmente, dos santisemitas”. En canto aos xudeus 
como fenómeno social, nin sequera entran nesta "explicación". Como se non existisen. Foi este 
salvaxismo e tolemia o que obrigou a todos os pobos de todos os tempos, exipcios, persas, romanos, 
árabes, así como as nacións modernas ata hoxe, a considerar aos xudeus como unha ameaza nacional 
e a tomar medidas contra eles. 


Foi este salvaxismo e tolemia o que enturbiu a comprensión dos máis destacados representantes da 
cultura de todas as nacións, como Cicerón, Séneca, Tácito, Mahoma, Martín Lutero, 

Giordano Bruno, Federico o Grande, Voltaire, Xosé ll, Napoleón |, etc. Goethe, Herder Ludwig 
Feuerbach, Richard Wagner, y Immanuel Kant, Fichte, Schopenhauer, Charles Fournier, 
Bismarck, Rudolf Virchow, Theodor Billroth, Eugen Dfihring - e moitos outros en todos os 

campos para falar contra OS Xudeus. 


Por último, o salvaxismo e a loucura explican o antisemitismo dos máis ilustres representantes 
da nosa cultura, como Simion Barnutiu, BP Hajdau, Vasile Alecsandri, Vasile Conta, Mihail Eminescu. 


Salvaxe e tolo: todo iso, Civilizado e ben educado: os xudaizados, E os xudeus: inexistentes, e a 
venalidade dos xudaizados é incapaz de explicar o antisemitismo como fenómeno social, chamarémolo 
teoría antisemita. . 

Segundo a nosa teoría, na constitución do antisemitismo debemos distinguir tres etapas: instinto, 
conciencia, ciencia. 

O instinto sempre levou á multitude, preocupada inicialmente polos seus intereses materiais 
inmediatos, a opoñerse ao parasitismo xudeu a través de movementos populares, moitas veces 
xeneralizados e sanguentos, como foi entre tantos outros en todo o mundo, por exemplo, o terrible 


movemento dos cosacos en Ucraína levou a cabo. de Bogdan Hmelnischy no que morreron máis 
de 250.000 xudeus en 1649. 


A conciencia da ameaza xudía vaise espertando aos poucos, primeiro nas clases educadas. 
Despois esténdese e penetra nas masas. O primeiro grupo únese ao pobo para apoiar as 
súas reivindicacións. Estes últimos vanse facendo así progresivamente conscientes. 


A ciencia comeza cunha investigación parcial, ata chegar -só nos nosos días- á 

determinación do seu obxectivo, a saber, estudar o xudaísmo como un fenómeno social, 
afastado do medio no que pretende esconderse, chegando á conclusión de que é un problema 
humano. en verdade, o maior, cuxa solución hai que buscar. 


Poderiamos dicir, á vista das conclusións ás que chegaron os estudos parciais ata agora, que forman 
o antisemitismo da ciencia, Esta é a base, que non debe confundirse coa ciencia do antisemitismo, O 
que os distingue é os seus diferentes obxectivos. E aquí está a definición orientada ao propósito 
desta ciencia, que a demostra claramente como unha verdadeira ciencia por dereito propio: 


A ciencia do antisemitismo ten como obxecto o xudaísmo como problema social, sendo, polo 
tanto, necesariamente a síntese de todas as ciencias que poden contribuír á súa solución. 


Que son estas ciencias, que a través dos seus estudos parciais contribúen ao coñecemento do 
xudaísmo, xa O vimos. E así usa a ciencia do antisemitismo 
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as súas conclusións para chegar a unha solución. 

A historia establece que dende os primeiros tempos os xudeus eran un pobo errante entre outros, 
nómades, sen campo. A ciencia do antisemitismo establece que tal nomadismo é contrario ao benestar 
dos pobos agrícolas sedentarios e non se pode tolerar. 


A antropoloxía establece que os xudeus son unha mestura de razas non emparentadas, diferenciándose 
entre si, como Os semitas, OS ariOS, OS Negros, OS MoNgois. A ciencia do antisemitismo explica a 
esterilidade da nación xudía no campo da cultura como resultado deste mestizaje e demostra que este 


O mestizo non pode aportar nada á cultura doutras nacións, que só falsifican, desnaturalizando as súas 
características. 


A teoloxía establece que a relixión xudía é unha relixión exclusivista, baseada na alianza especial feita 
entre O seu Deus, lavé, e OS XuUdeus considerados como pobo escollido e santo (son códigos), á 
marxe doutros pobos. 

A ciencia do antisemitismo deduce rigorosamente que tal concepto exclúe a posibilidade de calquera 
cooperación pacífica ou calquera asimilación cos xudeus. 


A política establece que en todas partes, dentro doutras nacións, os xudeus teñen a súa organización 
social única, constituíndo un estado dentro dun estado. A ciencia do antisemitismo conclúe "que os xudeus 
son un elemento anárquico, perigoso para a existencia de todos os estados". 


A Economía Política establece que os xudeus viviron en todo momento, mesmo en Palestina, como un 

pobo superposto a outras nacións, explotando o seu traballo, non sendo eles mesmos produtores 

directos. A ciencia do antisemitismo di que calquera pobo ten dereito a defender o seu traballo produtivo 

da explotación dos xudeus, que non poden tolerar que vivan como parasitos, poñendo en perigo a existencia 
das persoas. 


Philosoby establece que o concepto de vida do xudaísmo é un anacronismo contrario ao avance 
humano. A ciencia do antisemitismo impón, como deber á civilización, que esta monstruosidade cultural 
sexa eliminada polo esforzo conxunto de todas as nacións. 


A ciencia do antisemitismo basea as súas conclusións no que diversas pero diferentes ciencias 


especiais estableceron obxectivamente, todo o que conduce necesariamente á mesma conclusión: A 
eliminación dos xudeus de entre outros 

pobos poñendo fin á súa existencia antinatural e parasitaria que a un concepto anacrónico oposto á 
civilización e á paz de todas as nacións que xa non poden toleralo. 


Esta teoría antisemita difire, como se pode ver, da teoría xudía e xudaizada que reducía o antisemitismo 
a dúas expresións individuais -que, de feito, no momento en que se manifestan masivamente, convértense 
nun problema social: o salvaxismo e o maltrato. - e tamén o explica. 


O instinto de antisemitismo ás veces pode ir acompañado de salvaxismo e odio. 

Pois o instinto é cego -din- aínda que é fundamental para defender a vida. 

A conciencia do antisemitismo súmase, porén, ao instinto, reforzando os seus impulsos, por "salvaxes que 
sexan". 

Para ser "civilizado" primeiro hai que existir. 

A ciencia do antisemitismo consegue por fin explicar este fenómeno, iluminando aínda máis a conciencia 
das persoas, satisfacendo plenamente os seus instintos e as súas erupcións violentas, 

lexitimadas así pola revelación da súa causa -o parasitismo dos xudeus-. 

Así, dános a fórmula da solución científica ao problema do xudaísmo, que para entendelo só temos que 
aplicar, o antisemitismo moderno, pois, une todas as enerxías: a enerxía do instinto, da conciencia, da 
ciencia, da a verdade plenamente revelada formando unha formidable forza social, certamente 

capaz de resolver o maior problema da civilización dos nosos tempos, que é o problema xudeu. E 

que fan os xudeus e Os xudaizados contra este gran poder, que buscan prolongar a condenada 
existencia do seu parasitismo? Vimos: tópicos, insultos e caprichos. 
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'A xudeofaxia vulgar dos nosos antisemitas...' 'compromítannos aos ollos do mundo civilizado...', 'Armas enferruxadas, 
escavadas do arsenal das persecucións medievais...', 'A incitación á bestia. instintos nas masas populares...', 
'impulsos asiáticos...', 'loucura...', 'sadismo mental. ' 


Estes son todos os argumentos que opoñen ao noso antisemitismo, pois non teñen outro, pensando que poden acabar 
con el coa súa estupidez, mentres as enerxías vingativas acendan dentro de todas as nacións revoltas polo 
parasitismo nómade. " 


AC Cuza, Apararea Nationala n.o 16, 15 de novembro de 1922, primeiro 
ano. 


A FUNDACIÓN DA ASOCIACIÓN DE ESTUDANTES CRISTIÁS 


O 2O de maio de 1922, en xunta limitada, suprimimos a Asociación Xeral de Estudantes de lasi que aínda estaba en 
mans dun remanente de opositores apoiados pola reitoral e fundamos “A Asociación de Estudantes Cristiáns” 

que segue viva. Eramos un pequeno grupo cando comezamos, logo fundamos un círculo de estudantes que máis 
tarde evolucionou ata a Asociación de Estudantes de Dereito, e agora por fin, do noso traballo, naceu unha auténtica 


asociación xeral de estudantes baixo o nome de ASOCIACIÓN DE ESTUDANTES CRISTIÁNS para que os 
corazóns de todos os estudantes de lasi estaban golpeando, pero un alumnado diferente, a diferenza de 1919. 


Chegados a este punto, non sen unha considerable melancolía na alma, despois de tres anos de batalla e queridas 
amizades recoñecidas no lume de tantas probas, achegábame o día da miña saída da universidade, da vida 
estudiantil e dos meus compañeiros de batalla. Só tiña un mes antes de ter que facer o meu exame de graduación 

e non podía superar a idea de que tiña que marchar, que nós, os graduados do bacharelato de 1919, tan unidos no 
corazón, nos espallaríamos, Deus. só sabe. a que recunchos do país. Por iso, despois de nomear aos meus 
sucesores, Sava Margincanu na Asociación de Estudantes de Dereito e llie Garneata na Asociación de Estudantes 
Cristiáns, os 26 compañeiros que se sentían máis unidos, fixeron o voto de loitar onde estiveramos, polo credo 

que nos unía como estudantes. na universidade. Todos asinamos ese voto, puxémolo nunha botella e despois 
enterrámolo. Despois de aprobar as miñas clases de graduación, emitiuse outro voto dun segundo grupo de 46, 
máis novos na batalla. Foron os meus convidados en Husi, onde durante catro días mantivemos reunións, aclarando 
na nosa mente os máis pequenos detalles sobre a nosa futura actividade. Aquí, meu pai falou cos meus compañeiros 
en varias ocasións, animándoos a loitar. Así que nos separamos levando na alma a ansia de días mellores e máis 
xustos para O noso pobo. 


OBRIGA DE HONRA 


Os abaixo asinantes, estudantes da Universidade de lasi, decatándose da difícil situación na que o pobo romanés se 
ve ameazado na súa propia existencia por un pobo estranxeiro que se apropiou das nosas terras e tenden a 
apoderarse do liderado do país; para que os nosos descendentes non vaguen por terras estranxeiras 

expulsadas das súas terras pola pobreza e a miseria, e para que o noso pobo non desangre baixo a tiranía dun 

pobo alleo, erguémonos decididos arredor dun novo e sagrado ideal, o de defender a nosa patria. contra a invasión 
xudía. 


Foi arredor deste ideal cando formamos a Asociación de Estudantes Cristiáns da Universidade de lasi. É con este 
ideal no corazón que deixamos os salóns 
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da escola hoxe. 

Loitar onde esteamos, pola nosa xustiza, polas vidas ameazadas do noso pobo, consideramos que é o noso principal 
deber de honra. Por iso, reunidos hoxe, sábado 27 de maio de 1922, comprometémonos cunha obriga común, que, 
espallados por todo o país, levaremos por todas partes o lume que nos animou nos tempos da nosa mocidade para 
alumear os corazóns entristecidos nosos. pobo o facho da verdade, o do seu dereito a unha vida libre nestas terras. 


Manteremos un contacto máis estreito coa Asociación que hoxe deixamos atrás e da que seguimos sendo socios 

de apoio, sendo o punto central que sempre nos unirá na nosa loita común. Vémonos de novo dentro de 8 anos, só 
en 1930, do 1 ao 14 de maio na Universidade de lasi. A Comisión de Socios disporá de que todos os socios 

sexan notificados con dous meses de antelación a ese día e fará as disposicións para a súa chegada. Convidamos a 
todas as xeracións de estudantes que nos seguen a través desta Asociación, que deben mostrar comprensión de 
consagrar o seu traballo no altar da patria, a que se unan a nós ese ano e ese día na Universidade de lasi. 


27 de maio de 1922 


Corneliu 
Zelea-Codreanu-Husi N. 


Nadejde, 21 University St.- 

lasi Grig. Ghica, 23 Carol St.-lasi |. 

Sarbu, 

Rudi, Soroca County Grigoriev Eusevie, 
Caragaiani, Cetatea-Alba County llie Gameata, 40 
Muzelor St.-lasi Alexandru P. Hagiu, Chetresti- 
Vaslui Loan Blanaru, 35 Tabacari St. -Husi 
Constantin C. Zotta, 13 Major Teleman St.- 

Husi A. Ibraileanu, 3 Ghica Voda St.-Galati M. 
Berthet, Purcari, Cetatea-Alba County lacob |. 
Filipescu, Tg. 

Falciu, condado de Falciu Leonid Bondac, 5 |. Heliade 
Radulescu St.-Soroca C. Madarjac, 71 Apostol St.- 
Galati 1. Miclescu, 165 Portului St.-Galati 

lonel 1. Teodoreanu, 

Muzelor-Galati Laseu Nicolae, 22 Sinadino St.- 
Chisinau Bobov Mihail, 85 Podolskaia St.- 
Chisinau Mihail V. 

Sarbul, Mascauti, condado de Orhei Nicolae 

B. lonescu, 59 Constantin 

Brancoveanu St.-R-Sarat Pavel Epure- 
Cetatea-Alba, Catedral Gh. 

Boca, Balaceana, 


Condado de Suceava Vasile Nicolau, 61 Lascar Catargiu St.-Husi 
Andronic Zaharia, Partestii de Sus, Bucovina Vasile N. 

Popa, Paunesti, Condado de Plutna Vasile Corniciuc, 

Putrauti, Condado de Suceava Nicolae N. Aurite, 

Tereblecea, Condado de Siret Gr. Mihuta, Scheia, 

Condado de Suceava Ciobanu Stefan, 

9 Sturza St.-Suceava Eugeniu Cardeiu, 


Bilca, Condado de Radauti Eug. N. Manoilescu, 
Epureni, Condado de Falciu Viadimir 


MachiridoTaatosteiténb ppGhaumgjte 


Frirnu, Calmatui, condado de Cahul Gh. 
Zarojeanu, 40 Muzelor St.-lasi 


Prelipceanu Tit. Vasile, Horodnicul de jos, 

Radauti County Prelipceanu Gr. Vasile, 

Horodnicul de jbs, Radauti County Constantin Darie, 
Horodnicul de Sus, Radauti County Pasearu 


préstamo a Stefan, Tereblecea, Siret County Mihalil |. 
Babor, 


Balaceana, Suceava County Sava 
Margineanu, Stroesti, Suceava County 
Taranu Traian, Stroesti, Suceava County Al. 
Pistuga, Tarnauca, Condado de Dorohoi 
Dragomir Lazarescu, Tarnauca, 

Condado de Dorohoi Constantin C. 


Campanu, Scheia, Condado de Suceava D. 
Porosnicu, Gurmezoaia, 


Falciu N. Gh . Ursu, Malusteni, Covurlui C. Ghica County, 
23 Carol St.-lasi 


AO FINAL DOS MEUS ESTUDOS UNIVERSITARIOS 


Na casa pasaron ante os meus ollos os tres anos que pasei na universidade e pregunteime: como 
podíamos superar tantos obstáculos; como poderiamos vencer a mentalidade, a vontade de milleiros de 
homes; como poderiamos derrotar aos senados universitarios; e como poderiamos suavizar a ousadía 

de toda unha prensa inimiga? Tiñamos cartos para contratar mercenarios, publicar xornais, saír ao campo, 
alimentar esta verdadeira guerra? Non tiñamos nada. 


Cando me lancei nesa primeira batalla, non o fixen por insistencia doutra persoa, nin por algunha 
confabulación, nin por algunha decisión previa que me encargara de levar a cabo, nin sequera baixo O 
impulso dun gran e prolongado impulso interior. turbulencia ou pensamento. profundidade na que 
considerei este problema. Nada así. Non podería describir como me metín nesta loita. 

Quizais coma un home que, camiñando pola rúa coas súas inquedanzas e pensamentos, sorprendido 
polo lume que consume unha casa, Quita o abrigo, saltando en auxilio dos que son engulidos polas 
lapas. Eu, coa mente dun mozo de 19-20 anos, entendín por todo o que vía que estabamos a perder o 
noso país, que xa non íamos ter un país, que pola colaboración inconsciente dos pobres traballadores 
romaneses, empobrecidos e explotados. , a horda xudía gobernante e devastadora enguliríanos. Actuei 
dende os ditados do meu corazón, dende un instinto de defensa que posúe ata o máis pequeno verme 
rastrero, non dende un instinto de mera autoconservación, senón para defender a xente da que eu 
formaba parte. Así que, todo o tempo, tiven a sensación de que todas as persoas estaban detrás de nós, 
con todos os vivos, con todos os que morreron pola súa patria, coas futuras xeracións; que o noso pobo 
loite e fale a través de nós, que o número de inimigos, por grandes que sexan, ante esta entidade 
histórica, non son máis que un puñado de miserables humanos que dispersaremos e venceremos. 


Por iso fracasaron todos os nosos contrincantes, comezando polos senados universitarios irreflexivos, 
que, crendo que unha morea de mozos tolos loitaban en nós, en realidade loitaron e mataron ao seu 
propio pobo. Hai unha lei da natureza que pon a cada un no seu lugar; rebeldes contra a natureza, 
dende Lucifer ata Os nosos días, todos estes rebeldes, moitas veces moi intelixentes, aínda que sempre 
faltos de sabedoría, quedaron estupefactos. 


No marco desta lei natural, esta sabia orde, calquera pode loitar, ten dereito a loitar entre si. Fóra dela, 
en contra, baixo esta orde, ninguén pode 
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activar sen castigo e invencible. No organismo humano, os glóbulos de sangue deben permanecer dentro 

da súa estrutura e ao seu servizo. Habería unha rebelión non só se un glóbulo se axitase contra o organismo, 
senón cando o fixera aínda menos, é dicir, cando estivese ao seu Servizo, cando só se satisfaga, cando 

non tiña outro propósito e ideal fóra de si, cando se converteu no teu propio Deus. 


O individuo na imaxe e ao servizo do seu pobo. O pobo dentro da estrutura e servizo do seu Deus e das leis 
de Deus. 

Quen entenda estas cousas sairá vencedor, aínda que estea só. Quen non entende será derrotado. Remato 
O meu terceiro curso universitario baixo a influencia destes pensamentos. Dende o punto de vista 
organizativo, tiñamos establecido a idea de líder e disciplina. A democracia quedou excluída, non por 
especulación ou convicción acadada a través da teoría. 


Vivimos a antidemocracia dende o principio. Eu sempre liderei. En tres anos, fun elixido presidente da 
Asociación de Estudantes de Dereito só unha vez. 

En todas as demais ocasións, non foron os loitadores os que me fixeron líder, pero escollín a eles para 
seguir. Nunca tiven comisións e nunca sometín a votación propostas. Porén, sempre que sentín a 
necesidade, consultaba a todos, pero pola miña propia responsabilidade tomaba decisións pola miña conta. 
Por iso o noso pequeno grupo sempre foi unha unidade inquebrantable. Non había faccións de opinións 
divididas, maiorías ou minorías, en conflito entre si en cuestións de acción Ou teoría. 


Con todos os demais grupos, ocorreu o contrario. Por iso caeron derrotados. 


unha gran fe, coma unha chama Que arde continuamente nos nosos corazóns, iluminando o noso camiño; 
un gran e inesquecible amor mutuo, unha gran disciplina, unha decisión durante a batalla e un equilibrio 


pesaxe do plan de batalla; estes, a bendición do noso país e de Deus, aseguráronnos a vitoria neses tres 
anos. 


O VERÁN DE 1922 


O verán de 1922 non transcorreu tranquilo. Nos escenarios dos teatros nacionais Ou comunais 

romaneses das cidades de Moldavia, as obras xudías comezaron a representarse en yiddish pola compañía 
"Kanapof". Os nosos mozos consideraron isto unha ameaza, xa que viron o comezo da alienación 

desta institución, destinada a ser para a educación nacional e moral do pobo romanés. Expropiados 

no comercio, na industria, na riqueza do solo e do subsolo romanés, na prensa, algún día tamén nos veremos 
expropiados dos escenarios dos nosos teatros nacionais. O teatro, xunto coa escola e a igrexa, poden 
elevar a unha nación decadente a que tome conciencia dos seus dereitos e da súa misión histórica. Pode 
preparar e motivar a unha nación a loitar pola liberación. A partir de agora mesmo esta fortaleza será quitada 
de nós. Os nosos teatros, construídos coa suor e o diñeiro do romanés, servirán aos xudeus para preparar 

e fortalecer as súas forzas na loita contra nós. E por outra banda, desde estas etapas romanesas 

serviranos aos romaneses como "alimento espiritual", todo o que contribuirá á nosa desmoralización 
nacional e á decadencia e destrución moral. 


Era o deber dos demais, nomeadamente do goberno, ou de calquera autoridade, ou dos profesores, tomar 
unha posición contra este novo ataque antirromano. Pero ningún foi tomado. Só os mozos reaccionaron 
da mellor maneira posible, arriscando a golpes, a ser chovados con incontables insultos, sen atopar 
apoios por ningures. Esta loita foi liorada en todas as cidades: Husi, Bariad, Botosani, Pascani, etc. polo 
grupo de estudantes de lasia que foron axudados por todas partes por estudantes de secundaria. 

Entraron en salas cheas de xudeus, lanzándolles aos artistas de Satanás calquera cousa que puidesen 
coller, expulsándoos do escenario. 


romanés. 


Quizais —poderían dicir algúns— dun xeito incivilizado. Eu tamén, digamos, quizais. Non obstante, que 
civilizado é para unha nación estranxeira 
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saquear un tras outro todos os bens do meu país? Que civilizado é que a mesma nación envelene a miña cultura 
e logo a sirva no escenario para matarme? 

Que civilizados eran os medios empregados polos xudeus en Rusia? Que civilizado é masacrar millóns de persoas 
sen xuízo? Que civilizado é queimar igrexas ou convertelas en cabarets? 


Por min mesmo, na miña pobreza e cos meus pobres poderes, defendome contra un ataque como podo -pola palabra impresa, 
se podo; coa axuda 

das autoridades, se aínda son romanesas; de palabra, se alguén escoita; pola forza, como último recurso, e se 

todos calan. Indigno e traidor é quen non defende o seu país traizoándose a si mesmo ou por covardía innata, Ou 

non reacciona en absoluto. 


En todo caso, esta loita foi unha protesta, a única protesta no medio dun silencio covarde e aterrador. Ao día 
seguinte os nosos compañeiros volveron cheos de golpes e feridas, xa que non era doado para un grupo de 15 
mozos entrar nun teatro con 3 Ou 4.000 xudeus; e, particularmente, volveron abatidos co oprobio e as 
invectivas dos nosos romaneses. 


Moitas veces pregúntome: que nos mantivo, un grupo tan reducido, ante tantos golpes, tantas reprimendas de 
todas as direccións? Non atopamos apoio por ningún lado. Nesta loita contra todos nós atopamos o único apoio 
en nós mesmos; na nosa convicción de que estabamos no gran camiño do noso destino nacional, xunto a todos 
aqueles que loitaron, sufriron e morreron como mártires pola nosa terra e a súa xente. 


EN ALEMAÑA 


Volvín a lasi no outono de 1922. Alí compartín cos meus compañeiros un vello pensamento meu, o deira 
Alemaña para continuar os meus estudos de economía política e, ao mesmo tempo, tentar realizar a miña 
intención de levar as nosas ideas e crenzas. no estranxeiro. . Decatámonos moi ben, a partir dos nosos estudos, 
de que o problema xudeu tiña un carácter internacional e a reacción, polo tanto, debía ter un alcance 
internacional; que non se puido conseguir unha solución total deste problema, salvo 


mediante a acción de todas as nacións cristiás espertadas á conciencia da ameaza xudía. 
Pero non tiña cartos nin roupa. Os meus compañeiros déronme algo de roupa e pediron prestado a cantidade de 


8.000 lei do enxeñeiro Grigore Bejan, que debían ser reembolsados mensualmente, contribuíndo cada un segundo 
a súa capacidade. Con estes cartos marchei para Berlín, acompañado á estación por todos os que me separara, 
que agora quedaban na casa para seguir loitando. 


Unha vez que chegaron a Berlín, dous amigos estudantes, Balan e C. Zotta, foron de gran axuda. Apliqueime 
á universidade. O día da inscrición, vestin o meu traxe nacional e acudín a aquela fermosa cerimonia na que o 
decano, seguindo unha antiga tradición, dá a man a cada novo aspirante. Nos salóns da universidade, fun 
obxecto da curiosidade xeral pola miña vestimenta romanesa. 


Dúas preguntas en particular poden interesar ao lector destas liñas sobre a Alemaña en 1922: unha ollada á 
situación xeral e ao estado dos movementos antisemitas. 


As feridas que deixou a guerra acabaron en derrota aínda sangrando. A miseria material cubriu Berlín e o 
resto do país. Ultimamente tamén fora ocupado o val do Ruhr, un importante centro de riqueza. Estaba 
presenciando a caída precipitada e catastrófica da marca. Nos cuarteis obreiros, falta de pan, 

de comida, de traballo, centos de nenos achegáronse aos viandantes, mendigando. A caída da marca tamén 
botou á aristocracia alemá á mesma miseria. Xente que tiña cartos, en poucos 
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días estaban sen un centavo. Os que venderon as súas terras e inmobles, atraídos polo 
espellismo dos altos prezos, empobrecéronse en poucas semanas. 

Os capitalistas xudeus nacionais e estranxeiros pecharon tratos colosales. Aqueles con moeda 
forte convertéronse en propietarios de enormes edificios de 50 apartamentos por só uns centos de 
dólares. Os especuladores percorreron toda a cidade, marcando formidables estafas. 


Compartindo esta gran miseria tamén estaban varios estranxeiros, entre eles eu, pois non tiña 
cartos. Gastáronse os 8.000 lei cos que vin. Entón comezou a fame. 

Pero no medio do sufrimento xeral, o seu propio sufrimento é máis fácil de soportar. Sendo un 

tipo que non se dobra con facilidade ante as dificultades, non me sometei á miseria, senón que 
tentei combatela. 

Estudei todas as posibilidades e decidín dedicarme ao comercio. Necesitaba moi pouco capital para 
mercar un stock de comida no país, traelo a Berlín e vendelo a restaurantes. Este feito fíxome mudar 
a Jena antes das vacacións, onde a vida era máis barata. Alí, no medio da miseria na que loitaba o 
pobo alemán, impresionoume o espírito de disciplina, a capacidade de traballo, o sentido 

do deber, a corrección, o poder de resistencia e a fe en tempos mellores. Eran un pobo san e 
puiden ver que non se deixaban derrubar e que, con poderes insospeitados, se levantarían de 
debaixo da rocha de todas as dificultades que os oprimían. 


O movemento antisemita. En Alemaña había varias organizacións políticas con estudantes antisemitas 
en papeis, manifestos, insignias, pero todos débiles. O doutrinario Berlín, como os de Jena, estaban 
divididos en centos de asociacións e había moi poucos antisemitas. A masa de estudantes coñecía O 
problema, pero vagamente. Non se podería falar dunha acción estudantil antisemita nin sequera 

dunha orientación doutrinal semellante á de lasi. Tiven moitas discusións con estudantes en Berlín 

en 1922, que hoxe son certamente hittieritas, e estou orgulloso de ter sido o seu profesor de 
antisemitismo, exportándolles as verdades que aprendín en lasi. Oín falar de Adolf Hitler por primeira 
vez a mediados de outubro de 1922. Eu fora a un traballador no norte de Berlín co que establecera 
unha boa relación, que facía “esvásticas”. Chamábase Strumpf e vivía no número 3 de Salzwedeler 
Strasse. Díxome: "Dise que un movemento antisemita comezou en Muenchen por un pintor de 36 anos, 
Hitler. Paréceme que é o home que os alemáns estabamos esperando". A previsión deste 

traballador cumpriuse. Sempre admirei os seus poderes intuitivos, polos que podía seleccionar coas 
antenas da súa alma, un estraño entre ducias de homes, dez anos antes do seu tempo, o que triunfaría 
en 1933, unindo a todo o pobo alemán baixo un gran mando. . 


Tamén foi en Berlín e pola mesma época cando souben a nova da gran erupción fascista: a 

marcha sobre Roma e a vitoria de Mussolini. Alegreime tanto coma se fose a vitoria do meu propio país. 
Hai, entre todos aqueles que en diversas partes do mundo serven ao seu pobo, un parentesco de 
simpatía, como hai un parentesco entre os que traballan pola destrución dos pobos. 


Mussolini, o home valente que pisou o dragón, era un de nós, polo que todas as cabezas do 
dragón caeron sobre el, xurando a morte. Para nós, os demais, será un brillante 


Estrela Polar dándonos esperanza; será a proba viva de que a hidra pode ser derrotada; proba das 
posibilidades de vitoria. 

"Pero Mussolini non é antisemita. Te alegras en balde", murmurou aos nosos oídos a prensa xudía. 
Non é cuestión do que nos alegramos, digo eu, é cuestión de por que os xudeus estades tristes 
pola súa vitoria, se non é antisemita. Cal é a lóxica do ataque mundial contra el por parte da 
prensa xudía? Italia ten tantos xudeus como Romanía ten Ciangai [un grupo étnico moito máis 


pequeno] no val de Siret. Un movemento antisemita italiano sería como os romaneses iniciando un 
movemento contra os Ciangai. 
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Pero se Mussolini vivira en Romanía, non podería ser antisemita, pois fascismo 
significa ante todo defender a túa nación contra os perigos que a ameazan. 

significa a destrución destes perigos e a apertura dun camiño claro á vida e á 

gloria para a túa nación. 

En Romanía, o fascismo só podía significar a eliminación dos perigos que ameazan 
ao pobo romanés, a saber, a eliminación da ameaza xudía e a apertura dun camiño 
libre á vida e á gloria á que os romaneses teñen dereito a aspirar. O xudaísmo 
fíxose amo do mundo a través da masonería e, en Rusia, a través do 

comunismo. Mussolini destruíu na casa aquelas dúas cabezas xudías que 
ameazaban coa morte a ltalia: o comunismo e a masonería. Alí, o xudaísmo foi 
erradicado a través das súas dúas manifestacións. No noso país haberá que 
erradicalo polo que existe: xudeus, comunistas e masóns. Estes son os pensamentos 
que OS MOZOS romaneses en xeral opoñemos aos esforzos xudeus para privarnos da 
alegría da vitoria de Mussolini. 


O MOVEMENTO ESTUDANTIL 
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10 DE DECEMBRO DE 1922 


Aínda estaba en Jena, cando un día sorprendeume a noticia de que todo o alumnado romanés de todas 
as universidades se levantara á batalla. Esta manifestación colectiva da mocidade romanesa, sen que 
ninguén o sospeitase, foi unha erupción volcánica que xurdiu do máis profundo da nación. 
Manifestouse por primeira vez en Cluj, o corazón daquela Transilvania que se posicionaba cada vez 
que a nación vivía un impasse, logo, case simultáneamente, estalou violentamente en todos os 

demais centros universitarios. 


De feito, os días 3 e 4 de decembro houbo grandes manifestacións na rúa en Bucarest, lasi e 
Cernauti. Todo o alumnado romanés levantouse coma nun momento de gran perigo. Por 

milésima vez, esta raza terrestre, tantas veces ameazada ao longo da historia, soltou a súa 

mocidade para enfrontarse á ameaza para salvar o seu ser. Un gran momento electrizante 

colectivo, sen preparación previa, sen discusións de pros e contras, sen decisións do comité, 

sen que os de Cluj coñezan nin os de lasi, Cernauti ou Bucarest. Un gran momento de iluminación 
colectiva como un lóstrego no medio dunha noite escura, na que toda a mocidade do país recoñeceu O 
seu destino na vida e tamén o da súa xente. 


Este destino percorre brillantemente ao longo da nosa historia nacional e esténdese ao longo do 

noso futuro romanés, sinalando o camiño cara á vida e á honra que nós e os nosos netos teremos que 
seguir, se é a vida e a honra que desexamos para o noso pobo. . As xeracións poden seguir este 
destino, poden estar preto del ou afastarse del, tendo así a capacidade de darlle á súa nación o máximo 
de vida e honra ou o máximo de deshonra e vergoña. Ás veces só poden chegar a este destino 
individuos illados, abandonados pola 

súa xeración. Nese momento, son as persoas, falan no teu nome. Todos os millóns de mortos 

e mártires do pasado están con eles, así como a vida da nación do mañá. 


Aquí, a maioría coas súas opinións non importa, aínda que pode ser o 99 por cento. Non son as 
opinións da maioría as que determinan este destino vital do noso pobo. 

Eles, a maioría, só poden achegarse ou distanciarse dela segundo o seu estado de conciencia e 
virtude ou de inconsciencia e decadencia. O noso pobo non sobreviviu polos millóns de escravos 

que puxeron o seu pescozo debaixo dos estranxeiros, senón polo xugo Horia de Avram lancu, 

Tudor, lancu Jianu, a través de todos os haiduci “, quen, fronte ao xugo estranxeiro, non se 

someteron, pero colocaban os seus porteiros con fociños ás costas subindo polos camiños da montaña, 
levando consigo a honra e a faísca da liberdade. A través deles falaba o noso pobo, non a través de 
“maiorías” covardes e ben portadas. Conquistarían ou morrerían, pase o que pasase. 


Porque cando morren, todo o pobo vive da súa morte, e é honrado pola súa honra. 

Brillan na historia como farois dourados nas alturas bañadas no solpor polos raios do sol, mentres 

que sobre as vastas chairas, por extensas e numerosas que sexan, aséntase a escuridade do 
esquecemento e da morte. Non é o que vive e gaña sacrificando o destino da vida do seu pobo 

que pertence á historia nacional, senón só o que, gañe Ou perda, se aferrará a este destino. O noso 
destino romanés está predeterminado pola sabedoría de Deus; puido ser visto o 10 de decembro por 
estudantes romaneses. E aí está o valor do día: toda a mocidade romanesa viu a luz. O pasado 10 de 
decembro, delegados de todos os centros de estudantes reuníronse en Bucarest, fixaron en dez puntos 
O Que consideraban a esencia do seu movemento e declararon unha folga xeral para todas as 
universidades, esixindo a realización destes puntos. 


O 10 de decembro non é grande para o valor de formular os puntos acordados, por moito que os 
delegados puidesen formular sobre a esencia da verdade que daquela molestaba a toda a mocidade 
romanesa. É grande polo milagre do espertar deste mozo á luz que viu a súa alma; pola súa decisión 
de acción común de declarar a guerra santa que lle esixiría a este mozo tanta forza de corazón, 
tanto heroísmo, tanta madurez, tantos sacrificios coñecidos e descoñecidos, tantos sepulcros! 


O 10 de decembro de 1922 convocou aos mozos desta terra a unha gran proba. 
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“ Homes lendarios tipo Robin Hood. (Tr.) 


Nin os de Bucarest, nin eu que estaba lonxe, nin outros que quizais fosen estudantes de secundaria, 
pero que hoxe languidecen en tantos cárceres ou dormen baixo a terra, podían crer que este día nos 
levaría por tanto perigo, traería nos tantos golpes e tantas feridas nas batallas para defender o noso país. 


En Bucarest, Cluj, lasi e Cernauti producíronse formidables erupcións de masas estudantís que, 
guiadas polos seus propios poderes de intuición -non polos dirixentes- se volvían cara ao inimigo. 
Miran primeiro á prensa xudía: Adevarul ("A verdade"), Dimineata ("A mañá"), Mantuirea ("A 
redención"), Opinia ("A opinión"), Lumea ("O mundo"), camas quentes. de infección 

moral, veleno e confusión para os romaneses. Recorren a eles para destruílos, pero tamén 

para mostrarlle ao pobo romanés o perigo da primeira liña do inimigo contra o que deben 

estar en garda. Manifestarse contra a prensa significa: declarala inimigo do interese nacional 

e chamar así a atención dos romaneses para que non se deixen enganar, cegar ou 

conducir pola prensa escrita por xudeus ou romaneses xudaizados. 


Esta prensa ataca a idea relixiosa, debilitando así a resistencia moral romanesa e rompendo o seu 
contacto con Deus. Esta prensa difunde teorías antinacionais, debilitando a fe na súa nación e 
apartándoas da terra do seu país, do seu amor por ela, terra que en todo momento foi desexo de batalla 
e sacrificio. 


Esta prensa presenta falsamente os nosos intereses romaneses, equivocando e orientando aos romaneses 
de maneira Que van en contra dos intereses nacionais. Esta prensa eleva elementos mediocres e 

homes capaces de corrupción para que o estranxeiro poida satisfacer os seus intereses, e degrada á 

xente moral que non se rebaixará a facer ningún favor ao xudaísmo e aos seus intereses. 


Esta prensa envelena a alma da nación, dando a coñecer diariamente e sistemáticamente 

crimes sensacionais, casos inmorais, abortos, aventuras. 

Esta prensa mata a verdade e serve a mentira con perseveranza diabólica, utilizando a calumnia como 
arma de destrución para os combatentes romaneses. É por iso que os romaneses deben ter coidado 
ao ler un xornal xudeu, prestando atención a cada palabra, ningunha das cales se imprime ao azar, 

e tratando de descifrar o plan xudeu que hai detrás. Son estes temas os que o movemento estudantil 
quixo poñer en coñecemento de todos os romaneses cando chamou ás redaccións xudías, 
declarándoas inimigos do pobo romanés. Subliñou que as formidables erupcións das masas 
estudantís foron dirixidas polos seus poderes de intuición e non polos dirixentes. 


Pois é doado para alguén levar a varios individuos á casa de alguén para organizar unha manifestación 
hostil, pero cando grandes multitudes se volven contra alguén con hostilidade por orde do seu instinto, 
esa persoa é condenada, sen dereito de apelación, como inimigo de a nación. 
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O "NUMERUS CLAUSUS" 


A fórmula "numerus clausus" pásase de boca en boca durante as batallas estudantís, pero non 
como fórmula salvadora, xa que as masas non emiten fórmulas, sinalan ameazas. 


"Numerus clausus" significa que, sendo a ameaza xudía en gran número, xa non podemos apoialos 
nas escolas, no comercio Ou na industria, nin en profesións independentes. "Atención aos teus 
grandes números" é o que significa "numerus clausus", xa que supera Os nosos poderes de 
resistencia nacional 


e se non tomamos medidas, pereceremos como pobo. 


Este é o valor total desta fórmula. OU, se quere, como medida de economía, ten o valor dunha 
fórmula de urxencia, primeiros auxilios necesarios, aínda que totalmente inadecuados para 

curar a enfermidade. “Numerus clausus” per se significa: a limitación dos xudeus nas escolas, 
profesións, etc. A que número, esta limitación? Relación entre o número de xudeus e o número de 
romaneses en Romanía. É dicir, se hai 15 millóns de romaneses e 3 millóns de xudeus en Romanía, 
a proporción é do 20746. Segundo a fórmula "numerus clausus", os xudeus deben ser admitidos en 
escolas, profesións médicas, bares, etc. en proporción do 20946: "numerus clausus" significa 

limitar o número de xudeus á proporción entre o seu número e o total de xudeus. romaneses. 


"Numerus clausus" é só unha fórmula para redistribuír os xudeus dentro das nacións, non unha 
fórmula para resolver o problema. Esta fórmula non resolve case nada, xa que trata de proporcións 
respectables, pero non reduce a elevada proporción de xudeus. Se os xudeus son 3 millóns, é O 
que quedan. Especialmente, non trata a causa desta alta proporción e non mostra os medios polos 
que se pode diminuír; finalmente, non constitúe por si só o medio para resolver o problema xudeu. 


O PROBLEMA XUDEO 
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O NÚMERO DE XUDEUIS 


O gran número de xudeus suscita unha serie de problemas: 1. O problema 
da terra romanesa; 2. O problema das 

cidades; 3. O problema da 

escola romanesa e da clase dominante; 4. O problema da cultura 
nacional. 


Todos estes son tratados impecablemente polo profesor AC CUZa nos seus escritos. 

Persoas, Nacionalidade na Arte, Artigos, Discursos Parlamentarios, Curso de Economía 

Política. As ideas que presento a continuación pertencen esencialmente ao pensamento do profesor Cuza. 
Non se coñece con exactitude o número de xudeus en Romanía. 

Isto débese a Que as estatísticas recollidas foron feitas co maior desinterese por parte dos políticos 
romaneses para que puidesen encubrir o seu traballo de traizón nacional e porque os xudeus de todas 
partes foxen da verdade das estatísticas. Un proverbio di: "Os xudeus viven da mentira e morren 
cando entran en contacto coa verdade". Por certo, durante moito tempo o director de estatística estatal 
do Ministerio de Finanzas foi Leon Colescu, cuxo nome real era Leon Coler. E dende o seu punto 

de vista teñen razón, porque se os romaneses se enfrontasen ao número exacto de poboación 

xudía, daríanse conta de que se atopan ante unha ameaza nacional real e levantaríanse para 
defender a súa patria. noutras palabras, ante a verdade estatística, o poder xudeu vacila, morre. 

Só pode vivir ocultando a verdade, falsificándoa con mentiras. 


Cremos que hai entre 2 e 2,5 millóns de xudeus en Romanía. Se só houbese un millón -como 
afirman- o pobo romanés 


enfrontarse a un perigo mortal. Porque non só importa o número en si, a cantidade, senón tamén a 
calidade dese número, en particular os postos que ocupan os xudeus na estrutura funcional do Estado 
e na vida da nación en todos os seus aspectos. 


A nosa terra foi terra de invasións. Pero nunca, ao longo da súa longa historia, un invasor alcanzou 
un número tan formidable como os xudeus de hoxe. 

As invasións pasaron sobre nós; os invasores de hoxe nunca marchan. Establécense aquí na nosa 
terra en número máis descoñecido que nunca e mantéñense como costras no corpo e na xente 
desta terra. Cando comezou esta invasión xudía? Só varios miles de xudeus foron atopados ao 
redor de 1800 en toda Moldavia. En 1821, había 120 familias en Bucarest. 


Este asentamento tardío na nosa terra débese a que os xudeus sempre estiveron implicados 
no comercio, e O comercio require liberdade e seguridade para desenvolverse. 


Faltaban estas dúas condicións en Romanía: por un lado, a liberdade para explotar o solo 
romanés, polo tanto, calquera perspectiva de expansión do comercio, e, por outro, estabilidade e 
seguridade. A terra romanesa era a terra máis insegura do mundo. O campesiño romanés non tiña 
seguridade de fogar, gando, traballo ou colleitas de ano en ano. O noso país foi arrasado polas 
invasións e serviu de teatro de guerra durante séculos, moitas veces coas consecuencias da 
dominación estranxeira e sanguentos tributos. 


Que debían facer os xudeus nesta terra? Loita contra hunos, tártaros, turcos? 

A invasión xudía comezou hai só 100 anos. Como consecuencia da paz de Adrianópolis en 1829, 
concédese a liberdade de comercio e ao mesmo tempo comezan a aparecer os horizontes dunha 
vida máis pacífica. Foi entón cando comezou a súa invasión, aumentando ano a ano sobre as nosas 
cabezas romanesas, especialmente as dos moldavos, esgotándonos de riquezas, destruíndonos 
moralmente e ameazandonos coa extinción. En 1848, os comerciantes e industriais moldavos 
comezaron a queixarse ante Mihail Sturza, o gobernante, esixindo medidas contra os comerciantes 
xudeus e a súa competencia deshonesta. 


Desde entón, a invasión aumentou constantemente. "Invasión" pode non ser o termo axeitado, xa que 


presupón a idea de violencia, de coraxe moral e física. 
A "infiltración xudía" é máis 
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termo apto, xa que engloba mellor a idea de penetración astuta, penetración covarde e pérfida. Pois non é 

pouco roubar a terra e a riqueza dun pobo, sen xustificar a batalla, o enfrontamento aos riscos, o gran sacrificio, 

a conquista conseguida. Pouco a pouco, foron conquistando o pequeno comercio e industria romanesa; 

despois, usando as mesmas tácticas enganosas, atacaron as grandes empresas e as grandes industrias, logrando 
así o control das cidades da metade norte do país. O ataque á clase media romanesa levouse a cabo con esa 
precisión que só se atopa no caso dalgúns insectos depredadores que, para paralizar ao inimigo, picanlle 

na columna vertebral. 


Non podían escoller un lugar máis axeitado. Atacar con éxito á clase media significou romper en dous o pobo 
romanés. É a única clase que ten un dobre contacto: baixa, coa clase campesiña, superposta a ela e 

exercendo sobre ela autoridade en virtude da súa mellor condición económica e educación; coa clase dominante 
que sostén sobre os seus ombreiros. Un ataque exitoso á clase media, é dicir, a súa destrución, trae ao seu 
paso unha consecuencia fatal, sen que se requira ningún esforzo adicional por parte do atacante: 

a) O colapso da clase dominante (Esta clase dominante acabará colapsando) , b ) A imposibilidade da súa 
reconstitución, c) A confusión e a animalización, a derrota e a escravitude da 


clase campesiña. En definitiva, o ataque xudeu contra a clase media romanesa pretende ser a morte. 

A morte do pobo romanés non significa a morte do último romanés, como algúns imaxinan. Esta morte significa 
vida en escravitude. A redución á vida escrava de varios millóns de campesiños romaneses, que traballarían 
para os xudeus. Velaquí as conclusións do profesor Nicolae lorga sobre o número de xudeus e a súa chegada 
ás nosas partes. O profesor Lorga en "A historia dos xudeus nos nosos Principados", un traballo presentado na 
Academia Romanesa o 13 de setembro de 1913, no que se expón esta cuestión, especifica, entre outras cousas: 


“en Neant, varios xudeus asentáronse nas terras do Mosteiro entre 1764-1766” (p. 18). 


“En Botosani, ningún documento do gobernante como o de 1757 menciona xudeus entre os demais habitantes 
da cidade” (p. 17). 


"Ás veces aparece un xudeu en Suceava como taberneiro en terreos da igrexa; ás veces como pequenos 
comerciantes en Ocna, Harlau, Siretiu, Galati, Barlad (houbo un tempo no que se podía dicir que os 
cristiáns barladianos estaban involucrados no comercio máis que en ningún outro). outra ocupación) "(p.10); 
"despois en Roman onde en 1741 só se coñecían 'moldavos' e 'armenios'; en Targul Frumos onde en 1755 
se mencionan 'dúas tabernas' e unha xudía como alí existentes" (p.17-18). 


En Bucovina, no momento da súa anexión en 1775: 


“Nas rexións de Cernauti e Campulung, ás que se anexionaron partes de Hotin e Suceava -en todas estas 
rexións- antes da dominación imperial austríaca só había 206 familias xudías. 


En 1775, por mor da inundación galega, o seu número alcanzou as 780-800 familias. 

O primeiro gobernador do país, o xeneral Ehzenberg, soubo que se dedican principalmente á creación de 
tabernas, con viño, whisky, cervexa... 

Son, di o xeneral, “0 pobo máis perverso, proclive á preguiza, que vive, sen moito problema, da suor dos 
obreiros cristiánss. " 


Unha comisión que funcionou en 1781 mostra que: 


"Neste país Os xudeus teñen o costume de mercarlle ao campesiño de antemán o pito no ovo, o mel en 

flor, o cordeiro no ventre da nai, por unha miseria, e por medio desta usura succionan totalmente aos habitantes. , 
levándoos á pobreza, para que os campesiños así cargados de débedas non atopen recursos para o futuro 

para salvarse, senón fuxindo do país.Vemos a administración deste país (Moldavia), despois os boiardos, en 
particular Constantin Moruzi. , defendéndose desesperadamente deles. 
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"... Como as Cabalas ofrecían a Enzenberg por escrito 5.000 moedas de ouro ao ano para 
soportar o antigo estado de cousas, tamén se intentou corromper ao,noso gobernante, pero 
el rexeitou o Diñeiro en lugar de expor o seu país á destrución total" , (páx. 20). 


E máis tarde, arredor de 1840-48, isto é o que o profesor lorga tertnines: 


“Podíase contar estes establecementos de explotación e depravación por conta, taberna 
por taberna, con botellas de patacas wbhiskey e outros velenos, por toda Moldavia, esgotando 
unha carreira para alimentar os vicios civilizados da clase dominante” (p. 34). 


E o profesor lorga escribe sobre: 


“Aínda así, a intervención de estranxeiros, promovida por elementos xudeus no país, non cesou. 
En 1878, impuxeron condicións antes de recoñecer a independencia de Romanía 

(gañada con tanto sacrificio de sangue romanés) e amontoaron indignidades sobre a cuestión 
da independencia: canto pagan os actuais Kahal aos dirixentes de Romanía? 


Romanía, que non pode evitar suicidarse cedendo politicamente a metade de si ao poder dos 
xudeus moldavos... E xa que Kogalniceanu defendeu as 
aldeas do alcohol e da usura xudía, o señor Maiorescu defende a dignidade de Romanía ante o 
insulto de conceder dereitos civís aos estranxeiros no país como consecuencia das 

presións dos seus correlixionarios no estranxeiro. “(páx. 39). 


Cito estes exemplos segundo o relatado por unha gran, recoñecida e indiscutible autoridade 
científica, para arroxar luz sobre os inicios dos asentamentos xudeus en chan romanés. 


O PROBLEMA DA TERRA ROMANA - A LEI DO TERRITORIO 


Non pode haber pobo neste mundo, aínda que fose unha tribo de salvaxes que, ante unha 
invasión estranxeira, non considerarían con dor desgarradora a situación da súa terra. Todos 
os pobos do mundo, dende o inicio da historia ata hoxe, defenderon o solo da súa terra natal. A 
historia de todos os pobos, como a nosa, está chea de loitas na defensa das súas terras. £Foi 
unha anomalía, un estado de enfermidade noso, a mocidade romanesa, que se nos contase 

na defensa da nosa terra ameazada? OU unha anomalía se non o defendemos cando o vimos 
en perigo? Sería unha anomalía para nós non defendelo, é dicir, non facer o que fixeron todas 
as nacións. Poñernos en contradición co mundo enteiro e con toda a nosa historia sería 

unha anomalía e un estado de enfermidade. 


Por que é, eu pregúntome, que todos os pobos loitaron, loitaron e loitarán sempre pola 
defensa das súas terras? A terra é o fundamento da existencia dunha nación. A nación ten as 
súas raíces como as dunha árbore no chan, de onde deriva o seu alimento e a súa vida. 

Non hai xente que poida vivir sen terra, como non hai árbores que poidan vivir suspendidas 
no aire. Unha nación que non ten terra propia non pode vivir a non ser que se estableza na 
terra doutra nación, no seu propio corpo, minando o seu medio de vida. Hai leis dadas 

por Deus que ordenan a vida dos pobos. Unha destas leis é a lei territorial. Deus deu a cada 
pobo un territorio definido no Que vivir, medrar e no que desenvolver e crear a súa propia 
cultura. 


O problema xudeu en Romanía, como noutros lugares, consiste na violación por parte dos 
xudeus desta lei natural do territorio. Invadiron o noso territorio. Eles son os delincuentes e 

non somos nÓS, O pobo romanés, os que estamos chamados a soportar as consecuencias da súa 
ofensa. A lóxica elemental dinos: o infractor debe soportar as consecuencias do delito cometido. 
Terá que sufrir? Déixao sufrir! 

Todos os infractores sofren. Ningunha lóxica do mundo me dirá que debo morrer pola infracción 
cometida por outros. 


Así, o problema xudeu non xorde do "odio racial". Xorde dunha infracción cometida polos 
xudeus contra as leis e a orde natural na que viven todos os pobos. 
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do mundo. A solución ao problema xudeu? Velaí: o reingreso dos delincuentes na orde natural universal e os 
seus 


respectando a lei natural. Pero as leis da terra tamén prohiben a invasión xudía. 

O artigo 3 da Constitución di: "O territorio de Romanía non pode ser colonizado por poboación de orixe 
estranxeira". 

Que significa o feito de que dous millóns de xudeus se asenten en territorio romanés, se non a 
colonización? Pero este territorio é propiedade inalienable e irrevogable do pobo romanés. E como alguén 
escribiu, non despois dos 50, nin despois dos 100, senón incluso miles de anos despois, reclamaremos o 
dereito desta terra mentres reconquistamos as terras de Transilvania despois de 1000 anos de ocupación 
húngara. 


NÓS E A NOSA TERRA 


Todas as persoas que nos rodean viñeron doutro lugar e asentáronse na terra na que agora viven. A historia 
dános datas precisas sobre a chegada de búlgaros, turcos, magiares, etc. Só un pobo veu da nada: o noso. 
Nacemos nesta terra na néboa dos tempos xunto con carballos e abetos. Estamos ligados a el non só polo pan 

e a existencia que nos proporciona mentres o traballamos, senón tamén por todos os ósos dos nosos antepasados 
que dormen no seu chan. Todos os nosos pais están aquí. Todos os nosos recordos, toda a nosa gloria 

bélica, toda a nosa historia aquí, nesta terra, está soterrada. 


Aquí están as ruínas de Sarmisegetuza coas cinzas do inmortal Rei Decebal, porque quen sabe morrer coma 
Decebal nunca morre. 'Aquí descansan os gobernantes musatinos e os gobernantes basarabes; aquí en Podul Inalt, 
Razboeni, Suceava, Baia, Hotin, Soroca, Tighina, Cetatea Alba, Chilia, dormen os romaneses alí caídos na 

batalla, nobres e campesiños, tan numerosos coma as follas e brincos de herba. 


En Posada, Calugareni, nos ríos Olt, jiu e.Cerna, en Turda; nas montañas da desgraciada e esquecida 

Moti de Vidra, a Huedin e Alba-lulia (lugar de tortura de Horia e os seus irmáns de armas), hai 

testemuños de batallas e tumbas de heroes por todas partes. En todos os Cárpatos, dende as montañas 

oltenas en Dragoslavele e Predeal, dende Oituz ata Vatra Dornei, nos cumes e no fondo dos 

vales, por todas partes corría sangue romanés coma ríos. no medio da noite, en tempos difíciles para o noso 
pobo, escoitamos a chamada dende terra 

romanesa Que nos instaba á batalla. Pregunto e espero unha resposta: con que dereito queren quitarnos esta terra 
OS XUdeus? 


En que argumento histórico basean as súas pretensións e, sobre todo, a audacia coa Que nos interpelan, os 
romaneses, aquí na nosa terra? Estamos conectados a esta terra por millóns de tumbas e millóns de fíos invisibles 
que só sente a nosa alma, e ai dos Que intentan arrebatarnos dela. 


O PROBLEMA DAS CIDADES 


Pero no ámbito desta terra romanesa, os xudeus non se asentaron en ningures, ao azar. 

Asentáronse en cidades, formando no seu interior verdadeiras illas de poboacións xudías compactas. Nun 
principio, foron as cidades comerciais e pobos do norte de Moidavia as que foron invadidas e conquistadas: 
Cernauti, Hotin, Suceava, Dorohoi, Botosani, Soroca, Burdujeni, ltcani, Briceni, Secureni, etc. 


Antes eles, o comerciante e comerciante romanés foron desaparecendo pouco a pouco -hoxe unha rúa, mañá 
outra, pasadomañá un sector. En menos de 100 anos, 
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Os centros romaneses de antigo renome perderon o seu carácter romanés, adquirindo a 
semellanza dos auténticos bastións xudeus. As outras cidades de Moldavia tamén caeron 
rapidamente: Roman, Piatra, Falticeni, Bacau, Vaslui, Bariad, Husi, Tecuci, Galati; e lasi, a 
segunda capital de Moldavia -despois da primeira, e a nosa antiga Suceava-, simplemente 


transformouse nun sucio niño xudeu, que rodea as pobres e gloriosas ruínas da fortaleza 
de Stefan o Grande. 


Agora, en lasi, podes percorrer rúas e sectores enteiros sen atopar nunca un romanés ou 
vera 


Casa romanesa Ou unha tenda romanesa. A xente pasa por diante de igrexas famosas, 
agora en ruínas e en decadencia :. a Igrexa de Talpalari” construída polo gremio de zapateiros 
romaneses, a Igrexa de Curelari” construída polo gremio de arneses romaneses. Todo se 


está desmoronando. Na gran cidade de lasi xa non hai un zapateiro nin un arneses 
romanés. 


A Igrexa de San Nicolás o Pobre, da antiga nobreza moldava, derrubouse por completo; e 

nas tumbas que os rodean os restaurantes xudeus aínda botan o seu lixo, lixo e lixo. A Igrexa da 
Praza Maior, onde se atopa o maior público, está pechada por falta de xente. E é a poboación 
xudía a que constitúe agora esta aglomeración de persoas. Na rúa Lapusneanu, o pazo 

de Cuza Voda, que case xeme como de dor, foi convertido nun banco xudeu, e no seu antigo 
xardín pódese ver un teatro xudeu de estilo palestino. O invasor estranxeiro pisa todo o que 
consideramos máis sagrado. Os nosos corazóns xemen de angustia. Os nenos, coa 

alma desgarrada, preguntámonos: como pode haber romaneses Que se comporten con tanta 
inimizade co seu pobo? Como pode haber tantos traidores? Como é que non foron aliñados 
contra a parede nin queimados vivos no momento da súa traizón? Como é que todos 

están impasibles? Como é que non facemos nada? 


Son problemas de conciencia que nos pesan, que molestan a nosa alma, perturban a nosa vida. 
Sabemos que nunca atoparemos a nosa paz salvo nas batallas, no sufrimento ou nas tumbas. 
O noso silencio cóbrenos de covardía e cada minuto de retraso parece que nos mata. 


Nin sequera mencionamos as cidades e aldeas comerciais de Besarabia que son feridas 
abertas no corpo canso e apretado do país. 

Nin sequera mencionamos Maramures, onde os romaneses, en estado de escravitude, morren 
a diario. Non hai palabras que poidan describir a gran traxedia de Maramures. Pero a 
podremia estendeuse coma un cancro; chegou a Ramnicul-Sarat, Buzau, Ploesti e penetrou 
na capital. En 15 anos caeu Vacaresti, un antigo barrio romanés; Dudesti caeu por completo; 
así mesmo Os comerciantes romaneses en Calea Grivitei. Os famosos comerciantes do barrio 
de Obor morren e son substituídos por xudeus; Calea Victorieil “ caeu. Hoxe, en realidade, 
converteuse só nunha estrada romanesa de “derrota”; pois tres cuartas partes das propiedades de 
Calea Victoriei son agora propiedade de xudeus. Nos últimos dez anos os xudeus 
estendéronse cara ao oeste pola chaira do Danubio ata Oltenia e ata a capital de 

Craiova, a capital de Miguel o Bravo; foron a Ramnicul-Valcea, Severin, ao 

amparo de políticos romaneses que, ben pagados, pretenden que non hai problema 

xudeu. 

Esta traizón por parte destes políticos do seu pobo é tan espantosa que, se aínda están 

VIVOS, O pobo debe sacarlle os ollos; se están mortos, os seus Ósos deben ser desenterrados 
e queimados nas prazas públicas. Os seus fillos e netos ían ser procesados, as súas 
riquezas confiscadas e estigmatizados co epíteto de "fillos de traidores". A perda 

das nosas cidades romanesas ten consecuencias devastadoras para nós, xa que as 

cidades son o centro económico dunha nación. Neles acumúlase toda a riqueza do país. 

Para que quen controle as cidades controle os medios de subsistencia, a riqueza dunha 
nación. Seríanos indiferente aos romaneses que somos donos da nosa riqueza nacional? Nós 
mesmos Ou OS xudeus? Para calquera persoa no mundo, isto pode ser unha cuestión de 
indiferenza. Porque unha poboación reprodúcese e desenvólvese dentro 
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medios de subsistencia ao seu alcance, Canto menos estes medios, menor será o crecemento da poboación 

en cuestión e menores serán as posibilidades de desenvolvemento do mesmo, e viceversa. Estas 

verdades sobre a lei de poboación foron estudadas por todos os economistas e formuladas polo profesor 

Cuza cunha claridade inigualable. O paso das riquezas romanesas a mans dos xudeus non significa só 
dependencia económica Ou política dos romaneses -para os que non teñen liberdade económica 

non teñen liberdade política-, senón que significa máis: unha ameaza nacional que esmaga a nosa capacidade 
de medrar. en poboación. A medida que desaparecen os nosos medios de vida, Os romaneses 

pereceremos na nosa terra, deixando os nosos lugares en mans da poboación xudía, cuxo número aumenta día 
a día, tanto pola invasión do estranxeiro como pola toma dos nosos medios de vida. subsistencia, as 

nosas riquezas. 


# Plural de zapateiro e arneses, respectivamente. (Tr.) 


En segundo lugar, as cidades son os centros culturais dunha nación””. Aquí nas cidades hai escolas, bibliotecas, 
teatros, aulas, todo ao servizo dos habitantes da cidade. Unha familia xudía pode manter con facilidade a cinco ou 
seis fillos na escola, mentres que o campesiño romanés, nalgunha aldea afastada e afastada da cidade, 
dificilmente pode enviar un neno á escola ata o final. E neste caso, está completamente esgotado en 

forzas e riquezas ata o punto de poñer en perigo o benestar dos outros catro ou cinco nenos na casa. Así, quen 
controla as cidades controla as posibilidades de participar na cultura. Pero iso non é todo. É a través das cidades 
e das escolas onde unha nación cumpre a súa misión cultural no mundo. Como é posible que os romaneses 
cumpran a súa misión cultural a través de voces, plumas, corazóns e mentes xudeus? 


Finalmente, as cidades son os centros políticos dunha nación, as nacións seguen o exemplo das cidades. 

Quen controla as cidades, directa ou indirectamente, ten o liderado político do país. Que queda do campo 

fóra das cidades? Unha multitude de varios millóns de campesiños, sen medios humanos de existencia, esgotados e 
empobrecidos, sen cultura, envelenados pola bebida, dirixidos polos xudeus enriquecidos que agora se 

converten en señores das cidades romanesas, ou polos romaneses (alcaldes, alcaldes, policías, 

xendarmes). , ministros do gabinete) que son administradores nominais só porque non son máis que 

executores supinos dos plans xudeus. Estes funcionarios son apoiados, halagados, chocados de agasallos, 
cooptados nos consellos administrativos, pagados mensualmente polo poder económico xudicial (Judas só pagou 
unha vez); a súa ansia de diñeiro é espertada, son conducidos ao luxo e ao vicio, e cando desobedecen as directivas 
e ordenanzas xudías, son simplemente expulsados, aínda que son ministros do gabinete. Os seus salarios e 
subsidios son recortados, os seus roubos revélanse e os negocios sombríos están ao descuberto, implícaos para 
comprometelos. 


Isto é o que queda da patria romanesa desde que perdemos as nosas cidades: unha clase dirixente deshonesta, 


un pobo de campesiños sen liberdade e todos os nenos romaneses sen país e sen futuro. 


O PROBLEMA DA ESCOLA ROMANA 


Quen controla as cidades controla as escolas, e quen controla hoxe as escolas controla o país mañá. Aquí tes 
algunhas estatísticas de 1920: 


A situación na Universidade de Cernauti 


Facultade de Filosofía. 
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Semestre de verán, romaneses: 174; Xudeus 574. 


Escola de Dereito. 


Semestre de verán, segundo denominación: Ortodoxos: 


237 (romanos e rutenos) 
Católicos: 98 


Luteranos: 26 


Outras relixións: 31 
Hebreo: 506 


De Situaia demografica a Romaniei (A situación demográfica en Romanía) de Em. 


Vasiliu-Cluj páx. 84 


“O Camiño da Vitoria, unha avenida comercial de moda (Tr.) 
Véxase AC Cuza, Apararea Nacional, n.o 3, 1 de maio de 1922. 


en Besarabia 


Escolas rurais de primaria: Infantil: 
72,88,9 romaneses, 1,974 cristiáns de etnia non romanesa Nenas: 27,555 romanesas, 1,302 s 1.281 xudeus. 


cristiáns de etnia non romanesa s 2.147 xudeus. 


Escolas Primarias Urbanas: Infantil. 


6.385 romaneses, 2.435 non romaneses, dos cales 1.351 eran xudeus. Nenas: 


5.501 romaneses, 2.435 non romaneses, dos cales 1.492 eran xudeus. 


IES e centros de formación 


profesional: 1.535 ortodoxos, 6.302 
hebreo, 


Escolas secundarias mixtas: 690 


ortodoxas, 1341 hebreas. 


(Op.cit, pp. 84-5) 


no antigo reino 


xudeus rumanos 
Liceo de Bacau 363 198 


Liceo de Botosani 229 127 
Liceo Feminino de Botosani 155 173 
Liceo de Dorohoi 177 167 

Liceo de Falticeni 152 100 

Liceo Nacional, lasi 292 201 
Ximnasio Alexandre o Bo, lasi 93 215 


Ximnasio Stefan the Great, lasii 94 120 
Liceo de Romano 256 157 


Liceo de Piatra-Neamt 343 179 


Escolas privadas: 
Bucarest 441 781 


lasi 37' 108 


Galati 1,90, 199 
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(Op.cii. Páx. 85-7) 


x 


Moldavia e Valaquia antes da unificación de Romanía en 1918. (a) 


A situación na Universidade de lasi 
xudeus romaneses 
Facultade de Medicina 546 831 


Escola de Farmacia 97 299 
Escola de Artes 35 1 100 


Facultade de Ciencias 722 321 
Facultade de Dereito 1.743 370 


(O p. cit. Páx. 87-8) 


O sistema educativo romanés, sendo así destruído polo gran número de xudeus, suscita dous problemas: 


1. O problema da clase dirixente romanesa, porque as escolas forman os líderes do mañá, non só os políticos, 
senón todos os líderes en todos os campos de actividade. 


2. O problema da cultura nacional, porque a escola é o laboratorio no que se moldea a cultura dun pobo. 


Para subliñar a traxedia deste sistema escolar romanés oprimido polos xudeus, considero especialmente 
importante citar a continuación os dolorosos descubrimentos dun dos pedagogos máis insignes da nosa nación, O 
profesor lon Gavanescul da Universidade de lasi: Xa non queremos ver o espectáculo que ofrece o Liceo Nacional 
de lasi, onde a inmensa 

maioría dos estudantes están formados polo elemento xudeu. Os poucos estudantes romaneses séntense 
estraños; durante o recreo, retíranse sen descanso nos recunchos. Constitúen a minoría tolerada. 


A maioría viven separados, falan entre eles das súas inquietudes, dos seus xogos, sociedades, Macaby, 
Hacoah, Macoañh, etc., das súas reunións e charlas, dos seus deportes, plans de traballo e bos momentos. 

E cando teñen dúbidas sobre a discreción dos romaneses, os estudantes xudeus (maioría na escola, aínda que 
minoría no país), murmuran entre eles ou pasan directamente ao yiddish.... 


Mágoa Que os profesores romaneses se enfronten a estas almas de estudantes! 

Involuntariamente, lembra a galiña que eclosionou ovos de pato. Míraa, que está cacareando, asustada, á 

beira do lago, mentres chama desesperada aos seus parrulos, Os seus pequenos doutra especie que se lanzaron 
á auga, deslizándose cara ao outro lado onde non pode seguir. Que escola de nacionalismo lle podes ensinar 

a este público? Podes falar, se sentes en ti a chama do patriotismo, das aspiracións e ideais romaneses? Podes 
incluso abrir a boca? As súas mandíbulas péchanse, as súas palabras conxélanse nos seus beizos. 


O gran Kogalniceanu, diante de bancos tan cheos de estudantes estranxeiros... podería ter pronunciado o seu 
famoso discurso introducindo a historia dos romaneses que pronunciou neste mesmo lugar, onde hoxe o Liceo 
"Nacional" Romanés se converteu nun "Nacional" xudeu. un? 


El tería perdido a inspiración que deriva a súa forza da simpatía de ollos brillantes cheos de comprensión e fe. 


1. Gavanescul, Imperativul momentului istoric, ("O imperativo do momento histórico") p.67. 


E máis: 
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"E limitarnos a un só aspecto da vida nacional, onde alguén viu algunha vez en Inglaterra, Francia ou 
Italia unha escola de calquera nivel, onde o número preponderante de alumnos pertence a un pobo 
distinto do pobo que constitúe a poboación indíxena de país e cal fundou o Estado Nacional en 
cuestión? "Pódese imaxinar, por exemplo, que nalgunha facultade de dereito nalgunha universidade 
inglesa podería haber 547 xudeus fronte a 234 británicos, a mesma proporción de xudeus e romaneses 
na Facultade de Dereito de Cernauti en 1920. ? "Ou Que, nunha escola de filosofía en ltalia, podería 
haber 574 xudeus contra 174 italianos, a mesma proporción de xudeus e romaneses en Cernauti? 


"3 Son normais estas proporcións? Non son monstruosidades inadmisibles e inconcibibles 

da bioloxía étnica? Non son un indicio de inconsciencia criminal por parte da clase dirixente responsable 
do pobo 

romanés? "(I. Gavanescul, op.cii,) 


O PROBLEMA DA CLASE DIRECTORA ROMANA 


Pero quen son os estudantes e estudantes de hoxe? Os estudantes de hoxe son os mestres, 
doutores, enxeñeiros, avogados, alcaldes, congresistas, ministros de mañá, nunha palabra, os futuros 
líderes do pobo en todos os ámbitos de actividade. Se os estudantes actuais son 50, 60, 7074 
xudeus, mañá teremos loxicamente 50, 60, 7094 líderes xudeus para este pobo romanés. 

Aínda se pode cuestionar se unha nación ten dereito a limitar o número de estudantes estranxeiros 
nas súas universidades? 

Así é como se responde a esa pregunta na Universidade de Harvard. Boletín de Morris Gray, un 
mentireiro graduado (1906) despois de estudar alí o problema xudeu -como cita o profesor 

Cuza en "Numerus Clausus" p. 11. Morris Gray comezou formulando o problema en principio, 
preguntando: "En primeiro lugar, cal é a función dunha universidade? Cales son as súas funcións? 


“Se O seu deber é cara ao individuo, a admisión na universidade debe basearse, franca e 
manifestamente, no principio democrático: todo candidato debe ser admitido a condición de que supere 
a proba de acceso e pague o primeiro período de matrícula, e que sen calquera indagación seria 

sobre a personalidade do candidato ou as posibilidades latentes de avance, capacidade ou 

utilidade para si mesmo Ou para os demais. 


Pero se o deber da universidade é un deber para a nación, a súa actitude ante a admisión de 
estudantes debe descansar naturalmente nun principio diferente. 


Na miña opinión, o deber dunha universidade é formar homes nos diversos dominios do pensamento 
humano de tal xeito que polo menos algúns deles poidan converterse en líderes nos seus 
respectivos campos, e así servir á nación. 


Este é un principio ben establecido , engade o profesor Cuza: 


"O deber das universidades é para a súa nación, para o que deben preparar líderes en todos os 
campos e estes deben ser necesariamente etnicamente nativos". Pois é intolerable que unha nación 
eduque a líderes estranxeiros nas súas universidades. " 


Dos números anteriores pódese deducir o grave problema da clase dirixente romanesa de 
mañá. Queda unha verdade ben establecida: Romanía debería estar dirixida por romaneses. Alguén 


afirma que Romanía debería estar dirixida por xudeus? se non, entón 

un 

hai que admitir que O mozo estudante romanés ten razón e que todas as campañas, todos OS erros, 
todas as infamias, todas as provocacións, todas as conspiracións, todas as inxustizas que se 
acumulan e se acumularán. 
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este mozo romanés, atopa a súa xustificación na guerra librada polos xudeus polo exterminio dos 
romaneses e dos seus mellores loitadores. 


O PROBLEMA DA CULTURA NACIONAL 


Un pobo, considerando este o máis grave de todos os problemas, é coma unha árbore preocupada polo 
problema dos seus froitos. Cando se ve oprimido polas eirugas, xa non pode cumprir a súa misión neste 
mundo, non pode dar froitos; entón tería que enfrontarse ao problema máis triste, maior aínda que o 
problema da propia vida, pois, ao ver destruído o seu propósito na vida, sería máis doloroso para ela que 
estivese morto. As dores maiores son as dos esforzos inútiles, porque son as dores resultantes da 
aterradora conciencia da inutilidade da vida. 


Non dá medo Que nós, o pobo romanés, xa non poidamos dar froitos? Que non temos unha cultura romanesa 
propia, da nosa xente, do noso sangue, para brillar no mundo cóbado coa doutros pobos? Que hoxe estamos 
condenados a presentarnos ao mundo con produtos de esencia xudía? Que hoxe, neste momento, no que o 
mundo agarda que o pobo romanés apareza para mostrar o froito do noso sangue e xenio nacional, 
presentámonos cun 


infección da caricatura cultural xudía? 


Miramos este problema co corazón pesado de angustia e non haberá ningún romanés que, vendo toda a súa 
historia en perigo, non tome as armas para defenderse. Reproduzo aquí de "O imperativo do momento 
histórico", do profesor I. Gavanescul, estas liñas inmortais: 


“A principal preocupación do pobo romanés, tan importante para o seu ser como a súa preservación física, 
é a súa afirmación no ámbito do ideal de vida da humanidade: a creación dunha cultura de carácter 
especificamente romanés. É imposible que unha cultura romanesa evolucione 

a partir dunha escola ou dunha organización económica Ou política de carácter alleo. " 


"Unha institución, en función da vida nacional, só ten carácter romanés cando o factor humano Que a orixinou é 
romanés". 


Ante esta triste situación, ante a gran cantidade de invasores que nos aplastan, 
O profesor Gavanescul, formulando a cuestión dunha escola e cultura nacional, pregúntase cheo de 
ansiedade: 


“Onde poden buscar refuxio as almas romanesas? Onde poden escapar da dolorosa e obsesiva impresión de 
estar exiliados no seu propio país? Salvo a igrexa, onde entran a recoller os seus pensamentos en silencio, 
ao amparo da cruz salvadora, o seu único refuxio é a escola. 


A escola é o niño ideal onde o xenio nacional reúne a súa prole para alimentalos, crialas, ensinalas a voar, 
mostrarlles o camiño cara a alturas que só este xenio nacional coñece e só debe alcanzar. "A escola é O 
lugar de refuxio onde as cordas do corazón da nación e os órganos espirituais da xente están 
sintonizados para cantar unha nova sinfonía aínda inédita no mundo, a primeira sinfonía dos seus talentos 
naturais predestinada por Deus exclusivamente ao seu ser. 


A escola é o santuario onde se desenvolve o gran misterio da vida dun pobo, onde a alma étnica destila a 
súa esencia inmortal en pingas de luz para plasmala na forma ideal que está exclusivamente predeterminada 
para el polo pensamento creador de o mundo. 


Os instrumentos melódicos doutras almas étnicas non poden participar harmoniosamente na sinfonía 
da nosa cultura. En virtude da súa composición, só saben inclinarse para soar a nota da súa xente. 


Que tipo de sinfonía romanesa poderían producir? 
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A esencia do xenio nacional doutras almas étnicas non pode cristalizar noutra forma que non 
sexa a determinada para elas polo creador dos pobos. Como se pode producir unha imaxe 
romanesa a partir da esencia nacional xudía, magiar ou alemá? " 


(1. Gavanescul, "O imperativo do momento histórico", pp. 64-8). 


Non só os xudeus serán incapaces de crear cultura romanesa, senón que falsificarán a que 
temos e servirán envelenada. Estando así macerada a escola romanesa, colocámonos na 
posición de renunciar á nosa misión como pobo, de renunciar á creación dunha cultura romanesa 
e de morrer co veleno xudeu. 


A VOLTA A ROMANIA 


A diferenza dos nosos colegas doutras universidades, os estudantes de lasia sabiamos 

todo isto polas conferencias do profesor Cuza, polos escritos dos profesores Paulescu e 
Gavanescul, polos nosos estudos e investigacións realizadas na Asociación de Estudantes de 
Dereito e polo que vimos. cos nosos propios ollos e sentida coa nosa propia alma. Xurdiunos un 
problema de gran conciencia. Cada día traíanos probas adicionais. Recoñecemos a perfidia da 
prensa xudía, vimos a súa mala fe en todas as circunstancias, vimos as súas incitacións detrás 
de todo o antirromano; vimos o traballo de adulación e louvanza de personaxes políticos, 
funcionarios, autoridades, escritores, curas cristiáns, que se inclinaron a facer o mandato dos 
intereses xudeus; vimos o ridículo amontoado sobre aqueles que 


adoptou unha actitude correcta e digna de Romanía, ou dos que se atreveron a denunciar O 
perigo xudeu; vimos a indecencia coa Que nos trataban na nosa terra, coma se foran aquí 
señores durante miles de anos; 


observamos con crecente indignación a atrevida intromisión destes visitantes non desexados nos 
problemas máis íntimos da vida romanesa: a relixión, a cultura, a arte, a política, mentres 
buscaban trazar liñas polas que se movese o destino do pobo romanés. 

Tan novo como era, case un neno, inquietáronme estes pensamentos durante moito tempo 
mentres buscaba unha solución. 

Os elementos que máis me impresionaron, que determinaron entón a miña loita e que me 
consolaron e fortaleceron nos momentos de sufrimento, foron: 1. 

Conciencia do perigo mortal no que se atopaba o noso pobo e o seu futuro. 

2. O meu amor pola terra e dor por cada lugar sagrado e glorioso, hoxe 

ridiculizado e profanado polos xudeus. 


3. Piedade das cinzas dos que se namoraron da súa patria. 
4. O sentimento de revolta contra as ofensas a, así como o ridículo e o atropelo 


por parte deste estraño inimigo da nosa dignidade como seres humanos. 

€ COMO romaneses. 

Por iso, cando o 10 de decembro de 1922 coñecín a gran noticia: a explosión volcánica do 
movemento estudantil, decidín volver a casa para poder loitar lamén eu cóbado con meus 
compañeiros. Pouco tempo despois, o tren levabame a casa. Desde Cracovia enviei un telegrama 
aos estudantes de Cernauti que me esperaban na estación. Quedei alí dous días. A 

universidade estaba pechada. Os estudantes que o custodiaban parecían soldados ao servizo 

do seu país, co 
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alma iluminada por Deus. Ningún rastro de interese propio nublaba a súa fermosa e santa acción. A 
causa pola que se uniron e loitaron como un foi moito máis alá de si mesmos e das súas 
constantes penurias e necesidades. 


En Cemauvti, os principais loitadores foron: Tudose Popescu, fillo do vello cura de Marcesti, condado 
de Dambovita, estudante de terceiro de Teoloxía; despois Danileanu, Pavelescu, Carsteanu, etc. 
Pregunteille polo plan de batalla. Decidiuse declarar a folga xeral ata a vitoria, é dicir, ata que O 
goberno resolva satisfactoriamente os puntos expostos na moción do 10 de decembro, 

comezando por “numerus clausus”. Para min, ese plan pareceume mal. 


Na miña cabeza comezou a formarse outra: a) O 

movemento estudantil debe chegar a todo o pobo romanés. Limitado agora ás universidades, 

debería estenderse a un movemento nacional romanés, porque por unha banda o problema xudeu 

non se limita ás universidades senón que implica a toda a nación romanesa e, por outra banda, as 
universidades por si soas non poden solucionalo. b) Este movemento nacional debe estar incorporado 

a unha organización baixo un mando Único. c) A finalidade desta organización debería ser loitar para levar ao poder 
o movemento nacional, que resolverá tanto o "numerus clausus" como todos os demais problemas, 

xa que ningunha outra norma de partidos políticos alleos a este movemento resolverá o problema 
nacional. d) Tendo en conta estes puntos, os estudantes deberían organizar unha gran asemblea nacional 
de romaneses de todos os 

ámbitos, que marcaría entón o inicio da nova organización. c) Para a posta en marcha desta 

asemblea, cada universidade deberá achegar tantas bandeiras como 


comarcas de cada provincia, O pano de cada unha delas foi entregado despois por unha delegación de 
estudantes a un coñecido nacionalista a quen a delegación consideraría a persoa máis capacitada 
para a tarefa de reunir arredor dela a un grupo de dirixentes de cidade e país. Entón, ao recibir o 
telegrama que anunciaba a data e o lugar da concentración cunha semana de antelación, saía cara a 
ese lugar coa bandeira e todos Os seus homes. 


f) Para que o goberno non trate de impedir a manifestación, todos os preparativos deberán 
facerse con discreción, mantendo a data descoñecida ata o último momento. 


Describín este plan a uns 50 loitadores nun dos dormitorios. Considerárono bo. Así que xuntamos 
todos Os nosos cartos, compramos a tea necesaria e deseguida os estudantes comezaron a facer 
bandeiras para as comarcas da Bucovina. 


EN IIASI 


En lasi coñecín a todos os meus antigos compañeiros. Tamén lles expuxen o meu plan. Tamén 


aquí as bandeiras foron feitas o primeiro día, por alumnas, para todas as comarcas de Moldavia 
e Besarabia. 


Non atopei ao profesor Cuza. Marchara a Bucarest co profesor Sumuleanu e co meu pai para asistir 
a unha reunión na capital. 


EN BUCAREST 


Ao día seguinte marchei para Bucarest. Aquí fun ver aos profesores Cuza e Sumuleanu e ao meu pai, 

que dende hai máis dun cuarto de século loitan xuntos contra a ameaza xudía, sendo esmagados polo 
ridículo, os golpes e ata as feridas, e que hoxe experimentan a gran satisfacción de ver todo o país xuvenil, 
que supera os 30.000, ergue bandeiras de batalla pola fe á que serviron toda a vida. 
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Pero en Bucarest os meus pensamentos non foron recibidos co mesmo entusiasmo. Primeiro, porque 
atopei algunha oposición do profesor Cuza. Presentando o meu plan, propoñendo a creación dun 
movemento nacional, liderado por el como xefe, na concentración que se celebrará, non considerou 


bo o meu plan porque, dixo. “Non necesitamos organizarnos, o noso movemento baséase nunha formidable 
corrente de masas”. 


Insistín, comparando un movemento de masas cun pozo de petróleo que, desconectado dun oleoduto, non 
chega a nada mesmo cando brota, porque o petróleo desborda. Marchei, sen embargo, sen éxito, pero 
ao día seguinte, o profesor Sumuleanu e o meu pai convencérono. 


Pero pronto me enfrontei a unha dificultade que non esperaba. Foi a principios de febreiro. O gran corpo de 
estudantes estaba cheo de entusiasmo; Aínda que todos os comedores estaban pechados e as portas de 
todos os dormitorios pecharon contra nós, quedando así fóra para morrer de fame en pleno inverno, os 
estudantes estaban entusiasmados, admirablemente protexidos polos romaneses da capital, que ao día 
seguinte abriron de par en par. as portas das súas casas, albergando e alimentando a máis de 8.000 
estudantes en dificultades. 


Houbo, neste xesto, aprobación, afán de loita, solidariedade, consolo para os feridos. 

Pero non tiven contacto con esta masa. Non coñecía a ninguén alí. A través da estudante Fanica 
Anastasescu, que era a directora da revista Apararea Nationala ("A Defensa Nacional"), coñecín algúns 
deles. Tiven a impresión de que os dirixentes do movemento estudantil de Bucarest non estaban o 
suficientemente orientados, porque aínda que elementos da elite dotados de distintas calidades intelectuais, 
feito comprobado polas funcións que despois ocuparon na sociedade, atopáronse inesperadamente á fronte 
dun movemento que para entón eles non pensaran. De feito, como eran moitos, cada un tiña unha 

opinión diferente. Entre os elementos valiosos do liderado, na primeira liña están: Cretu, Danulescu, 
Simionescu, Rapeanu, Roventa e outros. A misa foi belicosa, pero algúns dos dirixentes pensaron 

que era mellor calmar os ánimos tan elevados. Por outra banda, tanto a súa insuficiente familiaridade coa 
cuestión xudía como 


o inadecuado contacto cos políticos levou, polo menos, a algúns deles a tentar, en certa medida, 
reposicionar o movemento nun plano material, algo que na miña opinión era inadmisible. 
Pois iso sería coma se alguén dixese: 1. Loitamos por recuperar o noso país dos xudeus. 


2. Loitamos polo pan branco nas nosas mesas. 

3. Loitamos por comidas de dous pratos. 

4. Loitamos por unha cama máis cómoda. 

5. Loitamos por equipos nos nosos laboratorios, por instrumentos de disección, etc. 

6. Loitamos por máis dormitorios; para que ao final as autoridades nos dixesen en voz alta: "As demandas dos 
estudantes foron satisfeitas; o goberno recoñeceu o estado lamentable dos estudantes, a súa gran 

miseria, etc. Dos seis puntos esixidos permitíronse cinco: disección". instrumentos, laboratorio, dous 


pans brancos ao día, dúas comidas 
y tres alumnos 


dormitorios con camas cómodas, etc. 


En canto ao primeiro punto: salvar o país das bandas xudías, non se diría nada, co pretexto de que o goberno 
concedeu cinco puntos de seis. Desde o inicio do movemento estudantil, toda a prensa xudía procurou 
trasladalo a este plano material: que o obxectivo do movemento fose sun anaco de panvy. 


Así, o obxectivo real -o xudeu- escaparía desapercibido. De feito, se un. problemas, para reler os xornais, 
obsérvase Que os políticos romaneses tamén poñen o problema en termos semellantes. Os estudantes 
deberían recibir dormitorios, mellor comida, etc. Como dixen, parte do liderado estudantil en Bucarest estaba 
inclinado a esta propensión. Se os alumnos tomaran este curso, estarían distraídos da súa verdadeira 
misión. A miña opinión sempre estivo en contra 
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este punto de vista- contra calquera intromisión dunha orde material na formulación das demandas 
do alumnado. 


Pois, dicía, como tamén o digo hoxe, non foron as necesidades inmediatas nin os desexos materiais Os que 
impulsaron ao alumnado. este gran movemento, pero pola contra foi o abandono da preocupación por estas 
cousas, dos intereses egoístas, dos sufrimentos propios ou familiares: foi o esquecemento de todas estas 
cousas por parte dos estudantes romaneses, a identificación do seu conxunto. estando coas 
preocupacións, necesidades e aspiracións da súa xente. Era ese desinterés e só iso o que acendeu a 
santa luz nos seus ollos. 


O movemento estudantil non era de reivindicacións materiais. Ela levantouse por riba das necesidades 


dunha xeración, entrelazándose coas aspiracións máis elevadas da nación. Por outra banda, aquí en 
Bucarest prevaleceu a idea de que o movemento estudantil debe permanecer dentro dos límites da 
universidade, seguir sendo un movemento académico, non converterse nun movemento de carácter político. 
Pero esta opinión era totalmente incorrecta, xa que coincidía co designio dos xudeus e dos partidos 
políticos que tiñan maior interese en restrinxir á universidade este movemento ardente para que alí, dun 
xeito ou doutro, se extinguise. 


A nosa opinión non era que formáramos un movemento para axitar, senón para conseguir a vitoria. As 
nosas forzas estudantís sendo insuficientes para iso, necesitabamos unirnos con todos os romaneses. 


Ademais, os dirixentes de Bucarest opuxéronse á proclamación do profesor Cuza como presidente dunha 
eventual organización, alegando que non era bo para un liderado tan activo. Eu insistín en que 
deberiamos apoialo, tal e como é. 

Finalmente, os de Bucarest tiñan grandes reservas sobre min. Iso doíame, porque acudía a eles co home 
máis puro e santo no seu corazón, cun desexo ardente de cooperar o mellor que puiden para o noso 
país. Quizais, descoñecéndome, tiñan razón para ter reservas. 


Por estes motivos, atopeime con oposición en Bucarest. Así que comecei a traballar por encargo e só 
fixemos 3 ou 4 bandeiras. 


NO CLUJ 


Marchei para Cluj xunto con Alexandru Ghica, un dos tres fillos da señora Constanta Ghica, de lasi, que 
eran os bisnetos do gobernante que durante a campaña estudantil actuaron admirablemente. 


A presidenta do centro estudantil de Cluj foi Alexa, unha persoa moderada e boa. Fle recibiume cos 
mesmos argumentos tanto a respecto da orientación estudantil como da proclamación do profesor Cuza 
como presidente do novo movemento. A masa estudantil era firme e chea de entusiasmo. Foi entón cando 
coñecín a Mota, un mozo áxil e talentoso. Tiña as mesmas opinións que Alexa. Intentei convencelo, pero 
sen resultado. Paseino difícil. Non coñecía a ninguén. Aínda así, atopei algúns estudantes do meu lado: 
Corneliu Georgescu, estudante de Farmacia; Isac Mocanu das Letras; Crasmaru, en Medicina; justin lliesu, 
etc. 


Só fixemos unha bandeira, así que na casa do capitán Siancu, que dende o primeiro momento estivo de 
acordo moi entusiasmado co noso plan de acción, xurámoslle esta bandeira, 
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A ASEMBLEA DE IASI, 4 DE MARZO DE 1923. A FUNDACIÓN DE 
A LIGA NACIONAL DE DEFENSA 


Despois de regresar a lasi, tiña ante min dous camiños de actividade paralela: 1. Poñer as 
bases do rally para o que se elaboraron as bandeiras en todas as universidades. 


2. Continuar co movemento estudantil e manter a folga xeral. 


Respecto ao primeiro punto, a maior dificultade non foi a falta de homes, nin a falta de organización, 
nin as medidas de goberno. Desta volta, o maior obstáculo veu do propio profesor Cuza que, aínda 
que non desaprobou, careceu de entusiasmo. 


O profesor Cuza non estaba suficientemente convencido da necesidade de organizarse e non cría na 
posibilidade de éxito do mitin proxectado. 

En canto ao segundo punto, afrontei serias dificultades cos dirixentes dos centros de Bucarest e Cluj, 
dificultades que impediron un acordo nun único punto de vista cara a un plan de batalla arredor do cal 
se concretaría a perfecta unidade deste novo mundo, suscitando arriba con todas as túas forzas unidas 
desafiando ao inimigo e a todos OS nosos erros pasados. 


Nin a dirección nin o corpo destes centros estudantís: a) coñecían O 

problema xudeu, particularmente non coñecían ao xudeu; descoñecían o poder xudeu, 

a súa forma de pensar e actuar. Comezaron a facer a guerra sen coñecer ao adversario. b) Crían 

que o goberno liberal daquela, ou eventualmente o 

sucesor, ao Que comprometiamos o noso apoio, cumpriría as nosas demandas. Partindo desa base, 
preferiron dedicarse á diplomacia, crendo que finalmente convencerían aos políticos da xustiza da 

nosa causa. Creo que non hai nada máis angustiante que discutir un problema con homes Que nin 
sequera están familiarizados cos seus aspectos máis elementais. Ante esta situación, tomei as seguintes 
medidas: 


1. Que varios bos delegados do centro de lasi participen regularmente nas reunións do comité central 
en Bucarest (As reunións deste comité celebrábanse regularmente dúas e tres veces por semana. 


Comezaban ás 21.00 horas e duraban 3, 4, 5 e ata 7 horas da mañá, en discusións contraditorias.Para 
moitos dos participantes, os únicos recordos do movemento estudantil foron destes encontros cos 


seus encontros retóricos no seo da comisión). 


2. Que en Bucarest e Cluj se forme un grupo dos mellores loitadores do estudantado para 
traballar con independencia das directivas dos seus respectivos centros. 


En Cluj e Bucarest estes grupos formáronse moi rapidamente; en Bucarest, estiveron presentes no 
comité, onde a dirección se atopou cunha forte oposición en cada reunión. En Bucarest, 


Ibraileanu, o delegado de lasi, foi de gran axuda. Así mesmo, a firme actitude de Simionescu, o líder dos 
estudantes de medicina, mantivo ao estudantado un verdadeiro espírito. 


En canto aos preparativos da asemblea, segundo as noticias recibidas de lasi, as perspectivas eran as 
seguintes: En só dúas semanas, foron emitidas máis de 40 bandeiras en 40 concellos, a persoas 

de confianza. Era natural que, despois de dous meses de movemento estudantil, de folga xeral en 

todas as universidades, a alma dos romaneses estivese a borbotear e estivesen dispostos a aparecer por 
todas partes, só agardando a palabra. As bandeiras e as noticias da manifestación chegaron a tempo. 


O profesor Cuza Quixo fixar a data da concentración no mes de maio para que acudise máis xente. 
Opinei que a concentración debería realizarse canto antes polas seguintes razóns: 


1. Toda a xente, de pé, reunida arredor do movemento estudantil, esperaba escoitar unha orde dalgún 
lugar, formar unha unidade, saber que había un plan que podían seguir. 
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2. Tiña medo de que os xudeus e a masonería, decatándose da situación, puidesen comezar 
un pseudo 


organización nacionalista co fin de explotar ao pobo e así desviar o movemento a un calexón 
sen saída. 


En calquera caso, isto tería creado tal confusión na mente dos romaneses que non se podía 
contemplar. 

3. Sentín que era necesario apoiar a primeira liña do movemento estudantil, porque facer a guerra 
non é doado, con golpes chegados de todas as direccións: goberno, autoridades locais, 

pais, profesores; con pobreza, fame, frío. Unha mobilización das masas romanesas que acudían na 
súa defensa, enviándolles unha palabra de ánimo, revitalizaría toda a fronte deste 

movemento. 

4. Por último, porque miles de estudantes estaban inactivos, sen saber que facer; manifestáronse 
unha, dúas veces; mantiveron unha Ou dúas reunións. Pero pasaran dous meses. 


Estes mozos tiñan que ter algo que facer. Unha vez nacida a nova organización, todo o público que 
non se lle ocorreu que facer a continuación contaría cun amplo campo de actividades. 


Poderían comezar a traballar ao día seguinte, indo ás aldeas a organizalos e conquistalos á 
nova fe. 


4 DE MARZO DE 1923 


O profesor Cuza decidiu que a concentración se celebrase o domingo 4 de marzo de 1923; o lugar, 
lasi. 

Convidoume a cear. Alí xurdiu a pregunta de que nome debería poñerse á nova organización. O 
capitán Lefter dixo: O Partido da Defensa Nacional, como en Francia. Pareceume oportuno. 

O profesor Cuza engadiu: "Non é un partido senón unha liga: 'A Liga de Defensa Nacional 

Cristiá'. E así se chamaba. 

Así que enviei telegramas a Cemauti, Bucarest e Cluj, que contiñan a mesma mensaxe: "Boda 

en lasi o 4 de marzo". Despois ocupeime na organización dos máis pequenos detalles da 
preparación do rallye. foi determinado polo profesor Cuza de acordo co profesor Sumuleanu e co meu 
pai: na Catedral - oración; na Universidade - homenaxe a Simion Bamutiu e Gh. Marzescu; en Saláo 
Bejan - reunión pública. 


Imprimíronse carteis anunciando a gran asemblea nacional. A noticia dunha gran asemblea 
romanesa en lasi, co obxectivo de fundar unha organización de loita, espallouse como un raio 
entre os estudantes das catro universidades e despois entre os romaneses en xeral. 


Na noite de marzo comezaron a chegar os 3 trens cheos, dirixidos por dirixentes que trouxeron 

O pano para as bandeiras. Pola mañá chegaron 42 grupos con 42 bandeiras. O pano 

destas bandeiras era negro - un sinal de loito; no centro unha mancha branca e redonda, 

que significa as nosas esperanzas rodeadas da escuridade que terán que conquistar; no centro do 
branco, unha esvástica, símbolo da loita antisemita en todo o mundo; e ao redor da bandeira, 
unha banda do tricolor romanés: vermello, amarelo e azul. O profesor Cuza aprobou mentres 
estaba en Bucarest a forma destas bandeiras. Agora arranxámolas en postes, envolvémolas 

en xornais e marchamos todos cara á Catedral, onde se celebrou o oficio ante unha multitude 

de máis de 10.000 persoas. 


As 42 bandeiras, cando debían ser bendicidas, foron despregadas diante do altar. Unha vez 
bendecidos, debían ser levados por todo o país, cada un cunha auténtica fortaleza de almas 
romanesas reunidas ao seu redor. Estas bandeiras, enviadas a cada comarca, serían 
coagulantes para reunir a todos aqueles con pensamentos e sentimentos similares. Coa súa 
solemne bendición, a súa impresionante simboloxía e a súa colocación en cada concello, íase 
solucionando un gran problema de organización e orientación popular. 


Desde a Catedral, miles de persoas, bandeiras despregadas, formaron unha procesión por Union 
Square, Lapusneanu e Carol Sis., cara á Universidade. Alí, nun 
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Nun xesto de homenaxe e veneración, entregáronse coroas de flores para Mihail Kogalniceanu, 
Simion Barnutiu e Gheorghe Marzescu, este último defensor do artigo 7 da Constitución de 1879 e, 
ironicamente, pai do ministro liberal George Marzescu, defensor dos xudeus. 


Alí, no anfiteatro da Universidade, asinouse o documento fundacional da “Liga de Defensa 
Nacional Cristiana. 


Esa tarde, a reunión tivo lugar no Salón Bejan, presidida polo xeneral lon Tarnoschi. 
Moitas 


a xente que non se podía acomodar no corredor estaba na rúa. O profesor Cuza foi proclamado 
presidente da Liga Cristiana de Defensa Nacional con moito entusiasmo. Os relatores foron: 

O profesor Cuza, o profesor Sumuleanu, o xeneral Tarnoschi, o meu pai, cada delegado 
municipal e os dos centros universitarios: Tudose Popescu, Prelipceanu, Alex. 

Ventonic, Donca Manea, Novitchi, Sofron Robota. Entre estes, eu. Ao remate, despois de ler a 
moción, o profesor Cuza, ao final, encomendoume unha misión, dicindo: “Eu me encargo da 
organización do mozo avogado LANC CZ Codreanu”. 


para todo o país baixo o meu liderado directo, o 


Despois nomeou aos xefes comarcais. O rallye rematou en perfecto orde e con moita ilusión. 
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A abreviatura romanesa de "Christian National Defense League" (Tr.) 


OUTRAS ORGANIZACIÓNS ANTISEMITAS E NACIONALISTAS 


Pequenas organizacións antisemitas de carácter económico e político existían incluso antes 

de 1900, así como despois. Estes foron débiles esforzos por parte de persoas con visión e amor 
polo país para opoñerse á cada vez maior invasión xudía. Pero a organización antisemita 

máis seria foi “O Partido Nacionalista-Demócrata” fundado o 23 de abril de 1910 baixo a dirección 
dos profesores N. lorga e AC Cuza. Este partido tiña todo un programa administrativo. O 

seu artigo #45 deu a solución ao problema xudeu: 


"A solución ao problema xudeu debe conseguirse mediante a eliminación dos xudeus, O 
desenvolvemento dos poderes produtivos dos romaneses e a protección das súas empresas". 


Despois de enumerar estes puntos, le esta solemne declaración: 


“Imos manter, dar a coñecer e defender este programa con toda a nosa firmeza e forza, 
considerando este o noso primeiro deber de honra”. 
AC Ciiza N. larga 


Esta organización aglutinaba a todos os loitadores veteranos dende 1900. Entre os destacados, 
un contaba: o profesor Sumuleanu, o profesor lon Zelea-Codreanu, Butureanu en Dorohoi, Toni 
en Galati, CN lfrim e máis tarde Stefan Petrovici, CC Coroiu e Outros. 


En 1914 todos eles lideraron o movemento que reclamaba que Romanía entrase na 

guerra pola liberación de Transilvania; e en 1916 a maioría deles estaban na primeira liña, 
cumprindo o seu deber con brillantez. Desde 1910-11, os municipios de Dorohoi, baixo o 
liderado do avogado Butureanu; lasi, ao mando do profesor Cuza; e Suceava, baixo a dirección 


de meu pai, converteuse nun bastión do renacemento 
romanés. 


En 1912 a corrente nestas comarcas era tan poderosa que nas eleccións o goberno non puido 
evitar unha sólida derrota sen o uso do terror. Naquela ocasión, meu pai resultou ferido grave. 


Inmediatamente despois da guerra, cando os campesiños volveron da fronte, desexando 
decididamente unha nova vida, as primeiras eleccións levaron ao profesor Cuza a lasi e ao 
meu pai a Suceava ao Parlamento. Alí dedicábanse a unha feroz loita parlamentaria aplaudida 
en todo o país. A loita foi contra a paz que os alemáns, cuxos exércitos invadiron o noso país, 
querían impoñernos. 


O eco destes enfrontamentos verdadeiramente notables reuniu as esperanzas do país arredor 
do Partido Nacionalista-Demócrata para que nos comicios que seguiron se rexistraron 
auténticas vitorias formidables. En Suceava a vitoria foi incomparable. Dos sete deputados, a 
administración conseguiu un, OS outros grupos ningún e a lista de meu pai seis. En Dorohoi 

e lasi, case O mesmo. Os trens levaron a 34 deputados nacionalistas a Bucarest. 

Pero, por desgraza para o pobo romanés, todas estas tropas chegadas de todos os recunchos 
do país acabaron nunha gran derrota. 


Golpeou como un raio sobre as cabezas dos romaneses. As forzas xudeu-masónicas lograron 
dividir os dous xefes do partido, o profesor Nicolae Lorga da AC Cuza. Nicolae Lorga non se 
Opuxo ao tratado que nos impón a “cláusula de minoría”, declarándose disposto a asinalo. O 
profesor Cuza, na barricada contraria, sinala que esta infame "cláusula de minoría" 
representa un 
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desafío a todo o sangue derramado polos romaneses, unha intromisión inaceptable nos 
nosos asuntos nacionais e O comezo da desgraza para nós. En efecto, a imposición impúxonos 


a nós, para garantir os dereitos políticos dos xudeus en 
pasta. 


Durante algún tempo, N. lorga non era un antisemita. estaba claro que a ruptura era irreparable. 
E esta infeliz nación romanesa volveu estar desconsolada polas súas esperanzas de salvación. 


A maioría dos membros do partido e parlamentarios puxéronse ao lado do profesor Nicolac 
Lorga, crendo que a posición do profesor Cuza os afastaba de calquera posibilidade de acadar 
O poder. Co profesor Cuza só quedaron o profesor Sumuleanu e O meu pai. 


"A FASCIA NACIONAL ROMANA" E "A ACCIÓN ROMANA" 


En 1923, durante o movemento estudantil e baixo o impulso da onda nacionalista, xurdiu 

"A fascia nacional romanesa" baixo a dirección de Vifor, Lunguiescu, Baguiescu, e en Cluj, "A 
acción romanesa" dirixida polos profesores Catuneanu, Ciortea, luliu Hategan, avogado 

Em. Vasiliu-Cluj e un grupo de estudantes dirixidos por Mota. 


O primeiro publicou o ben escrito e enxeñoso semanario "Fascismo". Pero non sabían do problema 
xudeu. Este último publicou bimestralmente "Romanian Action" e despois "Romanian 

Brotherbood", tamén moi ben escrito, pero limitándose só a publicar. Non podían iniciar 

ningunha acción nin crear unha organización sólida. 


Durante este tempo, o estudante Mota traduciu "Os protocolos" do francés, que foron comentados 
polo profesor Catuncanu e Em. Vasiliu-Cluj, entón publicado en forma de folleto, Tamén 

naquel momento En. Vasiliu-Cluj publicou a súa obra "A situación demográfica de Romanía", na 
que amosaba estatísticamente o terrible estado das cidades romanesas. 


Estas dúas organizacións non tiñan o poder de acción, organización ou competencia doutrinal 
como a da "Liga de Defensa Nacional Cristiá", durando só ata 1925, cando se fusionaron con esta 
última. 


Tras a fundación da “Liga Nacional de Defensa Cristiana” a miña actividade foi 

continuar en dúas liñas: a do movemento estudantil como unidade separada 

organizada por centros, tendo como obxectivo inmediato as súas propias batallas nas que 
estivo implicado durante tres meses, e a do LANC onde asumín o papel de organizador do 
profesor Cuza. 

No lado dos estudantes, debería loitar por: 


a) Manter a postura de folga xeral que implicaba a honra dos estudantes, traballo 
bastante difícil tendo en conta os ataques, golpes, presións, cebos que fluían por todas 
partes sobre as cabezas dos estudantes. Ademais, había estudantes derrotistas, 
partidarios dos crentes derrotados, que necesitaban ser controlados. 


b) Utilizar sistematicamente os elementos estudantils dispoñibles para recrutar 
entre todas as masas romanesas, organizándoas nun único exército. LANC 


No lado de LANC, tivemos líderes e bandeiras nuns 40 concellos. Necesitamos: 


a) A realización das bandeiras das restantes comarcas. b) O 

contacto o máis próximo posible cos respectivos responsables, c) O 

establecemento inmediato de pautas precisas no contexto organizativo, ata o momento. 
inexistente pero solicitada polos xefes comarcais que descoñecían med. pm,, en 


curto: defensivo nas liñas estudantís; ofensiva nas liñas LANC. 
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Actuou a gran masa de estudantes, guiados polo seu san instinto pola nosa raza e o espírito dos 
mortos. seguiu o seu camiño glorioso superando moitas dificultades. 


Coa Liga os problemas foron un pouco máis graves. Os xefes comarcais pediron aclaracións e 
directrices para a organización. As persoas que se movían por esta corrente tiñan que ser reforzadas 
na súa fe, adoutrinadas, plenamente informadas sobre a organización e os obxectivos que debían 
acadar na súa loita. 


Tiñan que aprender disciplina e confianza dos seus superiores. Daquela non estabamos dando a 
luz un movemento, pero xa tiñamos un movemento completo que había que organizar, 
disciplinar, adoutrinar e levar á batalla. 


Cando fun ao profesor Cuza coas cartas e ordes recibidas, foi desarmado por elas, por 


presentárono nun mundo novo e estraño. Brillando coma un sol e sen desafíos nas alturas do 
mundo teórico, cando foi baixado á terra no campo de batalla, quedou impotente. "Non 
necesitamos regulamentos. 

Que se organicen eles mesmos". 


"Non estamos no cuartel para necesitar disciplina" -díxonos moitas veces. Así que comecei a 

escribir eu mesmo un estatuto, ata o último detalle. Pero ao entender que era un traballo difícil para a 
miña idade, leveino ao meu pai e, traballando nel durante varios días, fixen as modificacións necesarias 
na forma e no contido. O sistema de organización era sinxelo, pero diferente ao dos partidos 
políticos ata entón. A diferenza era que, ademais da propia organización política, baseada en 
comités comarcais e membros da vila, formei por separado un corpo xuvenil organizado por 

decenas e centos. As nosas organizacións políticas ata entón non tiñan nada parecido. 

Despois tamén os adoptaron en forma de Xuventude do Partido Liberal, Xuventude do Partido 
Nacional Campesiño, etc. Non quería oír falar de tal cousa. Entón produciuse, durante varias horas, 
unha vergoñenta discusión entre o profesor Cuza e O meu pai, que me conxelou literalmente. 
Sospeitando que isto pode levar a un conflito desafortunado, lamento ser a causa deste fío. Meu 

pai, un home violento e rudo, colleu o estatuto e foi á imprenta para publicalo sen o visto e prace 

do profesor Cuza. 


Pero este último, exercendo máis tacto e calma, por moi inflexible que fose en certos asuntos, 
era igual de maleable en casos coma este, e soubo suavizar as cousas. 


Chamou ao meu pai e díxolle: 


"Vale, imos imprimilo, pero dáme a oportunidade de botarlle unha ollada". Corrixiuno, reorganizouno, 
engadiu un apartado doutrinal de chamamentos, manifestos, para despois enviouno á prensa. Isto 
converteuse entón en "The Good Romanian's Guide" e máis tarde no de LANC, o libro fundamental 
da Liga ata 1935. Estaba satisfeito de que algo bo e absolutamente necesario para a organización se 
fixera realmente, pero no meu corazón dixen para min: "As cousas vanse poñer difíciles se 
necesitamos tanta discusión para estas cuestións elementais. Nunha organización, nin a falta de 
comprensión dun xefe nin moita discusión son boas. 
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MODIFICACIÓN DO ART. 7 DA CONSTITUCIÓN DE MARZO 
1923. 


A CONCESIÓN DOS DEREITOS CIVÍS AOS XUDEIROS 


Xa facía tempo que se espallaba o rumor de que o Parlamento liberal, que tamén era a Corte 
Constituínte, coa misión de reescribir a Constitución, pretendía modificar o art. 7 no sentido de 
conceder "a cidadanía e os dereitos políticos a todos os xudeus presentes en Romanía. Ata 
agora, este artigo da antiga Constitución prohibía a concesión da cidadanía aos estranxeiros 
e, polo tanto, constituía un verdadeiro escudo de defensa contra a invasión e inxerencia de OS 
xudeus na administración do noso propio destino romanés.Dendo este privilexio de 
entrometerse nos asuntos públicos de Romanía a ata dous millóns de xudeus, e aos xudeus 
recén asentados na nosa terra, o dereito de igualdade co romanés que viviu en Romanía. 

esta terra durante milenios, foi unha inxustiza clamando ao ceo e unha gran ameaza nacional que 
non podía menos Que preocupar e sacudir profundamente a cada romanés que amaba O seu 
país. 


Ante esta situación, o profesor Cuza escribira unha serie de artigos inmortais que mostraban 
a ameaza Que ameazaba o futuro desta nación e a Liga repartiu por todo o país peticións para que 


as asinasen OS romaneses, polas que se estableceu este art. 7 da Constitución manterase como 
tal. As peticións foron cubertas con centos de miles de sinaturas e remitidas á Asemblea 


Constituínte. 


Pensei que indicaba que os estudantes, mentres se deliberaba sobre este grave asunto, debíamos 
ir de todos os centros a Bucarest, onde xunto co alumnado local e a poboación manifestaríamos 
para frear o acto que escraviza o noso futuro. Marchei para Cernauti, Cluj e Bucarest. Os 

alumnos aceptaron a miña proposta e comezaron a organizarse para o partido. Para indicar 

a data de saída, acordouse enviar un telegrama casual. Pero o plan fracasou. Agardabamos que 
as deliberacións arredor deste tema durasen polo menos tres días, durante os cales poderiamos 
chegar a Bucarest. Pero o 26 de marzo as deliberacións duraron menos de media hora. O 
goberno liberal, así como a Asemblea -aparentemente conscientes do acto de gran vergoña 


que estaban a piques de cometer- buscaron encubrilo, facéndoo o máis discreto que puideron. 


Ao día seguinte, tras este gran acto de traizón nacional, a chamada prensa romanesa, así como 
a xudía, trataron con silencio o infame acto. "Dimineata" ("A mañá"), "Luptall ("A loita"), Adevarul 
("A verdade"), imprimían diariamente en negrita o conflito entre propietarios e inquilinos en 
Bucarest e nun recuncho varias palabras polas que anunciaban sinxelas e pérfida: o artigo 7 da 
antiga Constitución foi substituído polo artigo 133. 


O Partido Liberal e a infame Asemblea de 1923 colocaron así na tumba e selaron a lápida sobre 
o futuro deste pobo. Ningunha maldición dos nosos fillos, das nosas nais, dos nosos maiores, de 
todos os romaneses Que sofren nesta terra, agora e para sempre, será suficiente para castigar 

a estes traidores da súa nación. Así, no silencio e nun ambiente de covardía xeneralizada, 
consumouse este gran acto de traizón nacional. Só se escoitaba a voz do profesor Cuza, a 
personalidade que agora domina toda a nación romanesa: 


“Romanos, a Constitución do 28 de marzo de 1923 debe ser abolida inmediatamente. 

Protesta contra a súa promulgación. Esixir eleccións libres. Organízate para asegurar a túa 
vitoria. Unha nova constitución debe garantir os dereitos prioritarios da nación romanesa, como 
pobo dominante no estado". 


Cando souben a noticia en lasi, púxenme a chorar. E díxenme: "Non pode ser! Polo menos a 

xente debe saber que estamos a protestar. Pois se a xente en cuxo pescozo se coloca tal xugo 
non protesta, é un pobo de imbéciles". 

Despois editei un manifesto dirixido aos iasiáns, convocando a todos os romaneses a unha 

reunión de protesta na universidade. A noticia dos dereitos civís concedidos aos xudeus espallouse 
como un raio. A cidade estaba a ferver. 
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Por orde do goberno, as autoridades locais trouxeron o exército, os xendarmes, a policía; xurdiron 
provocacións seguidas da prohibición do movemento. 

Entón cambiouse o plan. 'A concentración, en lugar de celebrarse na universidade, tivo lugar en 14 
puntos da cidade. Foi entón cando comezaron as manifestacións e enfrontamentos que duraron toda 

a noite. 

As autoridades locais, o exército e as forzas policiais quedaron totalmente desconcertados polo cambio 
brusco dos nosos plans de batalla, do noso punto de encontro e por correr dun extremo a outro da 
cidade, tal e como foron informados polos seus axentes das manifestacións que tiveron lugar. estalou 
cada media hora en puntos opostos. O grupo ao meu mando reuniuse no punto máis difícil: Podul Rosu 
(Socola) e Tg. Cucului, onde a impertinencia xudía afirmaba que un manifestante antisemita nunca 
poñerá un pé e marchará con vida. Alí non vive ningún romanés. 


Miles de xudeus espertaron e correron de un lado para outro coma un niño de vermes. Cando nos 
atopamos con lume, respondemos con lume. 

Cumprimos o noso deber, derrubando todo o que se interponía no noso camiño e mostrándolles aos 
xudeus Que lasi, a antiga capital de Moldavia aínda era romanesa e Que alí, é o noso brazo o que goberna, 
O Que pode permitir Ou prohibir, o que garda a paz Ou guerra, que castiga ou indulta. 


Ao día seguinte, a cabalería de Bariad chegou á cidade para axudar aos dous rexementos 
locais, a policía, a xendarmería e Os xudeus, e Os xornais de Bucarest saíron en edicións especiais 
con titulares como: "lasi viviu unha noite e un día de revolución. " 


Iso é O que poderiamos facer, só nenos; isto soubemos facer, e polo momento o xugo quedou sobre os 
nosos ombreiros. Non o aceptamos con serenidade, coa resignación dun escravo, con covardía. 
Fixemos todo isto e fixemos o sagrado xuramento de romper este xugo de por vida, por moitas batallas e 
sacrificios que se esperasen de nós. 


Fun ao pabellón de policía ao día seguinte para levar comida aos presos. Alí, lulian Sarbu estaba a 
ser interrogado xa que era sospeitoso de ser o autor do manifesto. Ao ver isto, acudín ao investigador e 
díxenlle: “Sarbu non é o autor do manifesto, eu son”. 


A MIÑA PRIMEIRA DETENCIÓN 


Na comisaría dixéronme: “Señor Codreanu, ten que ir ao Xulgado acompañado do axente”. 


"Por que o axente?" Respondín eu. "Vou só". Esta foi a primeira vez que a miña palabra foi 
cuestionada. Sentinme ofendido. "Non, non vou co axente. Pode, se quere, andar 60 metros detrás de 
min. Vou só. A miña palabra vale máis que 20 policías". Marchei, co axente camiñando 20 metros detrás 
de min. 

Cheguei ao Xulgado. O axente veu e levoume a Juiz de Instrucáo Catichi que me dixo: "Estás detido e 
debo mandarte ao penal". 


Cando oín iso, vin negro diante dos meus ollos. Daquela, "encarcerado" era algo degradante. Ninguén 
entre os iasianos foi detido nunca e ninguén soubo de que un estudante nacionalista fose arrestado. 
E moito menos eu, con antecedentes de patriota? Achegueime ao seu escritorio e díxenlle: "Señora 
Señora, non acepto que me arresten e ninguén me vai recoller e levarme ao centro penal". 


O pobre, para evitar máis discusións, ordenou ao axente que me levase ao centro penitenciario e 
recomendoume que non me opuxese. Despois marchou. O axente intentou levarme. Díxenlle: "Vete 

á casa, home, e 

déixame en paz. Non me podes sacar de aquí". 

Despois entraron outros axentes. Estiven alí de 11 a 8 da mañá. Todos os esforzos por eliminarme 
non tiveron éxito. 

Estaba pensando: "Eu 

non son culpable de ningún mal. Cumprín o meu deber co meu pobo. Se hai un culpable que debe ser 
detido, son os que fixeron mal ao teu pobo: o Parlamento que deu dereitos Civís aos xudeus. ." 
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Finalmente, todos os funcionarios da Xustiza foron un a un para as casas dos pechacancelas. 
Só quedamos os axentes ao meu lado e eu. 

Ao redor das oito da tarde chegaron tres policías. 

"Señor Co.dreanu, temos ordes de evacuar este 

Xulgado". "Moi ben, señores, voume". 

Baixamos as escaleiras e saímos do edificio. Para a miña sorpresa, vin alí unha compañía de 
xendarmes en semicírculo, fiscais, xuíces, policías. 


Son iso, adianteime e senteime no medio do patio. As autoridades achegáronse a min e 
ixéronme: 


"Hai que ir ao penal". 

"Non vou ir". 

Levantáronme, meteronme nun vehículo e trasladáronme aos poucos ao centro penal, seguido polo 
xendarme a pé. No último momento, cando pasábamos pola porta do cárcere, OS nosos rapaces 
intentaron liberarme, pero as armas dos axentes detivéronselles. 


Foi unha protesta contra as leis? Non. Era un contra o xugo da iniquidade. 


A miña obstinada negativa a deixarme arrestar parecíame un presentimento de moito sufrimento 

que me chegaría unha vez percorrera o camiño que me conducía dentro dos fríos muros da prisión. 
Quedei alí unha semana, ata a véspera de Semana Santa. Os meus primeiros días no cárcere! 
Moralmente, tomeinos moi duro, xa que non entendía que se detivese a alguén cando loitaba polo seu 
pobo e por orde de quen loita contra o pobo. 


Ao ser liberado, fun a casa. Moitos romaneses viñeron ao encontro de min ás estacións de 
ferrocarril, mostrándome a súa simpatía e animándome a continuar a loita, que é a loita do pobo, 
que ao final será gañada. 


Toda a nación, en todos os seus mellores elementos, dende o campesiño ata o intelectual, recibiu 
con moita dor a triste noticia da Arte. 7 modificación; pero non podía facer nada, xa que espertou 

esgotado e traizoado polos líderes. Pregúntome que maldición hai sobre as nosas cabezas e que 
pecados nos condenaron aos romaneses a formar parte de tan malvados líderes? 


Estamos aquí ante dous momentos históricos en dous romaníes diferentes, con dous grupos de 
persoas e co mesmo problema: A Asemblea Constituínte de 1879 na Pequena Romanía, moi 
pequena, Que tivo a valentía de resistir a presión de Europa, e a Asemblea Constituínte de 1923, 
na Gran Romanía, xurdiu do sacrificio do noso sangue, que por servilismo venal, baixo as presións 
da propia Europa, non dubida en humillar e poñer en perigo a vida de toda unha nación. 


OS GRANDES HOMMES DE ROMANIA, 1879 
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O VELO DO ESQUECEMENTO 


Nas páxinas seguintes, os lectores deste libro sorprenderanse un pouco ao atopar unha serie de 
fragmentos das obras de varios pináculos de pensamento, patriotismo e carácter do noso pobo, 

que en 1879 loitou ferozmente polo dereito do pobo romanés en toda Europa. , Aínda que a inclusión 
presente s destes extractos lastra e dificulta o normal desenvolvemento do 

volume, desafiando as regras habitualmente seguidas en tales asuntos, inclúoos non tanto 
desexando utilizalos como argumentos históricos, senón para sacar de novo á luz estes. perlas de 
razoamento e expresión destes grandes antepasados, aos que a conspiración do ocultismo 
xudeu-masónico 


perseguidos, encerrándoos baixo pesados selos e placas do esquecemento, só porque escribían, 
pensaban e loitaban como verdadeiros xigantes romaneses. 

A nosa xeración de estudantes, saltando máis de cincuenta anos de abdicación política do perigo 
xudeu, identifícase coas mesmas conviccións, sentimentos e carácter que os de 1879, e no momento 
desta sagrada unión inclina a cabeza en agradecemento e reverencia á sombra. da súa 

grandeza. 


CONTA VASILE 


Considere a actitude da nosa gran Conta que mantivo na Cámara en 1879. 

Cincuenta anos antes, o filósofo romanés demostraba con argumentos científicos inquebrantables, 
enmarcados nun sistema de lóxica impecable, a solidez das verdades raciais que deben estar na 
base do Estado nacional; unha teoría adoptada cincuenta anos despois polo mesmo Berlín que nos 
obrigou a conceder dereitos Civís aos xudeus en 1879. 


Diso pódese ver a fraxilidade dos argumentos dos que atacan o movemento nacional inspirados na 
nova ideoloxía alemá, cando en realidade, despois de tantos anos, foi Berlín o que tomou a liña de 
Vasile Conta, Mihail Emineseu e outros. 


Nós, se non loitamos contra o elemento xudeu, pereceremos como nación. É un feito 

recoñecido, mesmo polos que hoxe nos atacan, que a primeira condición para que un Estado exista e 
prospere é que os cidadáns dese Estado sexan da mesma raza, do mesmo sangue, e isto é doado de 
entender. En primeiro lugar, os individuos de raza semellante casen xeralmente só entre eles, 

pois só así poden conservar a unidade da raza; entón, o matrimonio crea os sentimentos familiares 
que son os vínculos máis fortes e duradeiros entre os individuos; e cando consideramos que estes 
vínculos familiares esténdense para abrazar a todos os cidadáns do Estado, vemos que estes ven 
atraídos por un sentimento xeral de amor, polo que se chama simpatía racial. Ademais, tendo en 
conta que O mesmo sangue corre polas veas de todos os membros dun pobo, enténdese que 

todos estes membros terán, por herdanza, os mesmos sentimentos, as mesmas tendencias e 

mesmo as mesmas ideas; para que en tempos perigosos, en ocasións únicas, OS Seus corazóns 
latexan como Un, as súas mentes adopten unha opinión, a acción de todos buscará o mesmo 
propósito; noutras palabras, a nación formada por unha única raza terá só un centro de gravidade; e 
O Estado feito de tal nación, que e só aquela estará nas mellores condicións de resistencia, 
durabilidade e progreso. 


En consecuencia, como no mantemento dunha especie, o primeiro requisito para a existencia dun 
Estado é que a súa xente sexa da mesma raza. Pois ben, esta é a verdade na que se basea O 
principio de nacionalidades, no que tanto se basea dicindo no mundo civilizado. Este principio de 
nacionalidades, por suposto, só se refire á raza e non ao Que se chama "os súbditos do Estado 
independentemente da raza, pois entón o principio non tería aplicación". 


Pois ben, este principio está agora tan arraigado na conciencia de todas as persoas, sexan 
estadistas ou simples cidadáns, que hoxe todos os Estados do mundo civilizado nacen Ou se 
reconstitúen unicamente sobre esta base. 
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Así que xa non digan os publicistas xudeus ou os amantes xudeus que a base do Estado é só un interese 
material común dos seus cidadáns, porque, pola contra, vemos que é precisamente este, o noso século, o que 
deu lugar ao comezo da nacionalidades; que hoxe prevalece máis e máis... É certo que iso non impide que 

os estranxeiros adquiran a cidadanía dun Estado, sempre que asimilen á nación 

dominante; é dicir, mesturarse para que, en última análise, o Estado permaneza do mesmo sangue. 


“Estes son OS únicos principios científicos da naturalización. Para que a naturalización sexa útil, racional 

e conforme a criterios científicos, só se debería conceder aos estranxeiros que a asimilen ou estean dispostos 
a facelo mediante o matrimonio coa persoa indíxena. Doutro xeito, pódese entender facilmente que conceder a 
cidadanía a individuos que carecen, Ou non poden ter, desta inclinación a asimilarse ao sangue da raza 
dominante, daría lugar a un país sometido a perpetuas loitas entre tendencias opostas. 


Non digo que sexa imposible que varias razas que existirían nun país teñan ás veces un interese común, 


que as tendencias hereditarias dunha raza deban ser tan favorecidas como as doutra nas mesmas 
circunstancias. 


Mentres durase este estado de cousas, as persoas indíxenas e naturalizadas seguramente vivirían en paz. 
Pero as circunstancias cambian, e con elas tamén poden cambiar os intereses das distintas razas; e se non 


hoxe, mañá; se non mañá, pasadomañá, as tendencias dos naturalizados entrarán en conflito coas dos 
indíxenas, e entón o interese duns oporase ao doutros, e entón os intereses duns non se poden satisfacer 


sen sacrificar os dos outros. ; e entón teríamos unha loita pola existencia entre dúas razas, con batallas 
feroces que só poderían rematar Ou coa abolición total do Estado, ou ben cando unha das razas quedase 
totalmente esmagada de modo que de novo só quedase unha raza dominante no Estado. .... Pois ben, a nosa 
historia nacional e a nosa experiencia cotiá demostrounos que entre todos os estranxeiros que veñen a nós, 
Os turcos e particularmente os xudeus son Os que nunca se casan con nós, mentres que outros 


estranxeiros: rusos, gregos, italianos, alemáns cásanse e únense con nós, se non na primeira, despois durante 
a segunda ou terceira xeración, pero finalmente chega un momento no que non hai distinción entre estes 
estranxeiros e nós, nin no sangue. Ou amor á patria. Pero non pasa O mesmo COS XUdEUS... 


"... Non importa como se faga esta pregunta, ou como se interprete, nós, se non loitamos contra o 
elemento xudeu, pereceremos como nación". 

(Do discurso contra a revisión do art. da Constitución, pronunciado na Cámara dos Deputados, Sesión 
Extraordinaria, celebrado o 4 de setembro de 1879 e publicado no Monitor Oficial no 201 do mércores 17 
de setembro de 1879, pp. 5755-). 6) 


VASILE ALECSANDRI 


Mentres no hemiciclo, Vasile Conta pronunciou o citado discurso ante o Senado, Vasile Alecsandri, s no 
O poeta da Unión, expresou o sentimento dos romaneses do seguinte xeito. 


Hoxe Romanía chega a nós co seu Libro de Historia nas nosas mans para que escribamos nas súas páxinas 
a humillación e a perda do noso pobo ou a súa dignidade e liberación... 


Ante esta situación, sen parangón nos anais históricos do mundo, debemos saber elevar o noso corazón e 
a mente á altura do noso deber, sen paixón, sen violencia, pero con espírito sereno, con patriotismo 
ilustrado e coraxe nobre. iso se espera dos homes chamados a decidir o destino do teu país... 


Cal é este novo impasse? Que é esta nova invasión? 
Quen son os invasores? De onde son? Que queren? E quen é o novo Moisés que os leva á nova terra 
prometida, situada este titne á beira do Danubio? 


Cales son os invasores? É un pobo activo e intelixente, nunca cansa de cumprir a súa misión; adeptos 
ao fanatismo relixioso máis cego; o máis exclusivo de todos os habitantes da terra, o máis inasimilable 


con outros pobos do mundo... 


"Que queren de nós? 
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Converterse en propietarios das terras deste pobo, convertendo en escravos os antigos señores 
deste país, como son hoxe os labregos de Galicia e parte da Bucovina. 

Este país é fermoso e rico; ten grandes cidades, radroaas, institucións avanzadas e un pobo un 
tanto imprevisible como todos os de orixe latina... Que máis fácil que substituír aos habitantes deste 
país e convertelo todo en propiedade israelí? 


Se este é o plan dos actuais invasores, como todo nos fai crer, demostra unha vez máis o espírito 
emprendedor do pobo israelí e, lonxe de merecer a culpa, é probable que atrae o aplauso e a 
admiración dos homes prácticos. 

Os romaneses teríamos a culpa se, pola nosa indiferenza ou pola aplicación dalgunhas fatales e 
absurdas teorías humanitarias, estivésemos nós mesmos axudando a cumprir este plan. A culpa 
recaería sobre as nosas cabezas, se enganados por estas teorías, entendéndoas de dentro para 
fóra, Ou agarrados por un susto imaxinario baixo a influencia de ameazas imaxinarias, 


esqueceríamos que a patria romanesa é un depósito sagrado que nos encomendaron OS nosos. pais. 
transmitirse enteiras e sen manchas aos nosos fillos... 


Que diría entón todo o país se lle creamos unha situación así? Que dirían os romaneses Que loitaron 
felices pola independencia da terra ancestral? 

O noso país apartaría a vista de nós con dor. 

O romanés diría: Non me pidas a partir de agora o sangue, se o sangue que se derramou só serve 
para fragmentar o meu país e rebaixar a dignidade nacional. 


Por estas consideracións, cando Romanía está hoxe diante de nós sostindo o seu Libro de Historia 
na súa mochila para que poidamos inscribir o noso veto nas súas páxinas, por min arrinco a páxina 
destinada á inscrición para humillar o noso país, e na outra páxina eu escribe co meu corazón, coa 
túa dignidade, coa túa liberación! " 


(Do discurso contra a revisión do art. 7 da Constitución, pronunciado no Senado romanés, sesión 
extraordinaria, reunido o 10 de outubro de 1879, e publicado no Monitor Oficial no 230, xoves 11/23 
de outubro de 1879, pp. . 6552-8.) 


MIHAIL KOGALNICEANU 


Velaí a actitude digna ante o problema xudeu e a presión exercida dende o exterior por Mihail 
Kogalniccanu, ministro do Interior en 1869, xefe titular dese mesmo ministerio que hoxe se 

converteu no lugar desde o que as ordes de torturar aos que aínda somos. loita para defender o noso 
pobo: 


"Todos aqueles que teñen unha participación activa no seu país preocupáronse por evitar que os 
xudeus exploten ao pobo. 
En Romanía, a cuestión xudía non é relixiosa, senón nacional e, ao mesmo tempo, económica. 


En Romanía, os xudeus non só constitúen unha comunidade relixiosa diferente; constitúen, en pleno 
sentido da palabra, unha nacionalidade, allea aos romaneses en virtude da súa orixe, lingua, 
vestimenta, costumes e mesmo sentimento. 


Non se trata, pois, de persecución relixiosa, porque de ser así, os israelitas enfrontaríanse á 
interdicción ou restrición no exercicio do seu culto, que non é o caso. 

Non se lles permitiría ás súas sinagogas estar libremente preto das igrexas cristiás; a súa instrución 
relixiosa, a publicidade do seu culto, tampouco sería tolerada. 


Todos os que visitaron os Principados, en particular Moldavia, asustáronse polo aspecto triste, por 
non dicir peor que triste, revelado polos israelís polacos que poboaron as nosas cidades. 

Cando observaron máis detidamente o comercio, a industria e os medios de vida desta multitude, 
estes viaxeiros estaban aínda máis asustados, pois viron que os xudeus son só consumidores, non 
produtores, e que a súa maior, e podo dicir a súa principal, industria. é venda polo miúdo de alcohol... 
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Non expulsei a ningún xudeu do seu domicilio pola simple razón de que, segundo todas as leis do país, 
os israelís en Romanía non teñen o dereito de domicilio nas aldeas, como tamén ocorre en Serbia. 


Restrinxín o futuro aluguer de tabernas e discotecas por parte dos xudeus, sobre todo dos chamados 
galegos e podolianos. Esta medida estaba xustificada no Estatuto Orgánico e na lei votada pola 
Asemblea Xeral, entón sancionada polo Príncipe Mihai Sturza, que ningunha lei posterior 

aboliu ata o día de hoxe, senón, pola contra, unha lei de todos os Ministros de Interior antes de e 
despois da convención, mantido e executado. Proba diso son as ordes dos meus antecesores, a 
saber: do 17 e 28 de xuño de 1861 durante o ministro Costa Foru; do 5 de febreiro de 1866 

asinado polo xeneral Florescu; o 11 de marzo e o 11 de abril de 1866, expedido á prefectura de 
Ramnicul-Sarat polo príncipe Dimitrie Ghica, etc., etc. 


Nestas condicións, ningún ministro, nin sequera dez que se suceden no cargo, podería facer outra 
cousa Que eu e OS Meus antecesores. 

Ministros de Romanía, un país cun réxime constitucional, non podemos gobernar senón segundo 

a vontade do pobo. 

Temos o deber de ter en conta as necesidades, desexos e, en certa medida, mesmo Os 

prexuízos desta nación... 

Isto xustifica a gran irritación da poboación romanesa, derivada dun profundo sufrimento e da lexítima 
preocupación, xa que é a voz dunha nación que se sente ameazada na súa propia nación; e OS seus 
intereses económicos. Os estranxeiros poden afogar esa voz, pero non está permitido que un ministro 
romanés, de ningún partido, non a escoite. Por iso, non só hoxe, senón sempre, en todo momento e 
baixo todas as 

administracións, todos os gobernantes, todos os estadistas de Romanía, todos aqueles que teñen un 
verdadeiro interese no seu país, estiveron preocupados pola necesidade de deter a explotación do 
Pobo romanés por un pobo estranxeiro, OS XUdeUuSs. " 


(Da comunicación do ministro de Asuntos Internos Mihail Kogainiceanu, dirixida ao ministro de Asuntos 
Exteriores, xuño de 1869, sobre a cuestión xudía. Publicado en Colección de lexislacións antigas e 
novas para Rumanía, promulgada ata 1870, por Loan M. Bujoreanu , Bucarest 1873, A nova 

imprenta dos traballadores rumanos, Parte F. Título "Disposicións e Circulares", Capítulo X, 

pp.813-6.) 


MIHAIL EMINESCU 


"Se hoxe, cando aínda non teñen plenos dereitos civís Ou políticos, apoderáronse de todo o 

comercio e de toda a pequena industria de Moldavia; se hoxe se mostran espantosamente nas chairas 
romanesas; se hoxe aniñan no corazón da olteos laboriosos; como será mañá, cando se lles 

outorgue a igualdade de dereitos, cando se poidan chamar romaneses, cando teñan inscrito nas leis 

O dereito formal de que esta patria é a súa tanto como a nosa. |" 


(Obras completas, The Israelite Question, p. 489, lasi, The Lonescu-Georgescu Bookstore, 1914. 
Citado por Alex Naum). 


E na páxina 481: 


"3 Con que traballos ou sacrificios gañaron o dereito a aspirar á igualdade co pobo romanés? 6 Foron 
eles os Que loitaron contra Os turcos, os tártaros, os polacos e os húngaros? £ Foron eles os que 

foron castigados cando se romperon os antigos tratados? os teus esforzos para que se espalle a fama 
deste país, que esta lingua se desenterrase dos veos do pasado? 

Foi por un deles polo que o pobo romanés gañou o dereito á luz solar? 
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“Non ves que os Kikery en Inglaterra e Francia non só reclaman dereitos de cidadanía en Romanía 
para os seus correlixionarios, senón privilexios, unha supremacía; queren establecer unha 
aristocracia do diñeiro, do Becerro de Ouro? 

Esixen o que non podemos dar se morremos ao último home. 

Os Kikery de Inglaterra e Francia cren, eu pregúntome, vostedes, señores, cren con eles, que os 
rumanos observarán con calma como entre eles liquidan as aristocracias máis sórdidas e sucias, a 
máis vulgar das aristocracias, o goberno dos pallasos, Os xudeus, o mamón? rufiáns? 


Con que título e con que dereito podería establecerse un dominio tan abominable ante a corte, ante 
as portas do século XX, onde toda a humanidade, agás os fillos da perdición, acudirá como 
noiva ante o Esposo divino? 


Os Kikery de Inglaterra e Francia atreveríanse a presentar o Dereito do Home baseado na 
igualdade e, con todo, terían a ousadía de pretender privilexios e supremacías? 


E como non poden invocar ese dereito, atrévanse, ao seu antollo, a acuñar o paradoxo romanés do rito 
israelita: impulsar a súa audacia específicamente xudía ata ameazarnos en nome dos 

monarcas de Europa? 

Con que nos conquistarán entón os xudeus? Polos teus números, a túa forza? 

Polo ben que lles desexamos e desexamos, en nome da rexeneración dos pobos e dos propios 
xudeus na terra de Palestina, compadecémolos e aconsellámolos como cristiáns desexosos 

da salvación de toda a humanidade, a través das feridas de Cristo, que desde a cruz perdoou aos 
seus propios atormentadores, para non tentar nada parecido, nin para nin sequera atreverse 

a contemplalo, nin moito menos reclamar nada na nosa actual era de descontento causado 

polos anxos de Satanás que os tentaron; jMáis vale que non se atrevan a tal cousa, pois 

só Deus sabe ata onde poden chegar os romaneses na súa lexítima e máis santa rabia 
tormentosa defendendo os seus dereitos como nación con instinto de autoconservación! " 


(Tomado de O equilibrio entre antítesis ou espírito e materia, de 1. Heliade Radulescu, 
Bucarest, publicado 1859-69; Parte lII, titulada "Os israelitas e Os xudeus", capítulo X, pp. 380-383). 


BOGDAN PETRICEICU HAJDEU 


Así, no Talmud especifícanse dúas formas de comportamento xudeu cara a nós: 
"Se es máis forte que os cristiáns, exterminaos". 
"Se sodes máis débiles que os cristiáns, louvádeos..." 


"Pero alguén máis débil ca min, para facerse un día máis forte ca min, primeiro ten que pasar 
por unha etapa intermedia na que sexa igual a min". 


"Entende agora, eu pregúntome, o que significa outorgar os chamados dereitos políticos aos xudeus?" 


(Extraído de "Estudos sobre o xudaísmo. O Talmud como profesión de fe do pobo israelita", por 
BP Hajdeu, director dos Arquivos Históricos de Romanía, presidente da sección de Ciencias 
Morais e Políticas do Ateneo Romanés de Bucarest. Editor Theodor Vaidescu, Casa Bossel no 
34, 1866; pp. 30-1.) 


COSTACHE NEGRI 
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"Os XUGdEUS, uN sétimo da nosa poboación total, son a lepra máis triste contra a que nos condenaron 

a nosa debilidade, a nosa falta de previsión e a nosa venalidade". 

(Da carta a Lupascu enviada desde Ocna, do 12 de xaneiro de 1869, publicada no volume 

Versos, Prose, Cartas de C. Negri cun estudo da súa vida e escritos de E. Garleanu, Editora "Minerva", 3 
Academiei Blvd. -; Bucarest 1909, p. 116). 


AD XENOPOL 


Permitimos presentar na mesma escolma de extractos a opinión do gran historiador AD Xenopol, 
profesor da Universidade de lasi; isto á vista da innegable autoridade do científico que viviu e viu 
COS SEUS propios ollos a dolorosa realidade dos seus descubrimentos: "Se un romanés decide 

abrir unha tenda, ningún xudeu cruzará o seu limiar. Deste xeito, un gran clientela, mentres que os 
romaneses non son contrarios a comprar aos xudeus. Está claro que aínda sen manipular os prezos, 
a resistencia do comerciante e comerciante romanés pode romperse. "Un xudeu nunca aceptará a un 
romanés no seu establecemento se este último significa " aprender algo del; pois os romaneses 

son recibidos nas casas xudías só como criados ou porteadores. Este sistema de exclusividade 
persiste con forza. Nos innumerables talleres e tendas xudías que cobren Moldavia dun extremo a 
outro, non hai nin un só aprendiz cristián ou romanés: obreiro, capataz, contador, caixeiro, vendedor, 
"Os Xudeus practican contra os romaneses o máis rigoroso exclusivismo económico que non poden 
renunciar, como prescribe a súa propia relixión". 


(Tomado de La question israelite en Roumanie de AD Xenopol, estudo publicado en La renaissance 
latine, 25 rue Boissy-d'Anglas, París, 1902, p. 17). 


CONTINÚA A FOLGA XERAL DE ESTUDANTES 


Despois da Semana Santa, os combates retomáronse. No frente de LANC, o profesor Cuza continuou 
a acción a través dos xornais, mentres que o resto nos ocupabamos da organización. 

Comezou a serie de encontros en cidades e vilas. Diante do alumno, a modificación do art. 7 da 
Constitución trouxo consigo cambios. Líderes estudantes en 
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Bucarest e Cluj, que crían que un movemento estudantil acabaría por persuadir ao goberno de recoñecer as xustas 
demandas dos estudantes, decepcionáronse amargamente ao ver que o goberno non só non recoñece 

ningunha das súas demandas, senón que tamén concede dereitos aos xudeus, polo que cada vez máis 

pensaban en capitular. 


En Cluj, o presidente convocou unha reunión na que suxeriu que o mellor que se podía facer era volver á escola. 
A masa estudantil rexeitou a súa proposta, declarando que loitaban por preservar a súa honra, e que a loita debía 
librarse ata o último límite da resistencia. Os partidarios desta tese foron: lon Mota, Corneliu Georgescu, Isac 
Mocanu e todos Os nosos grupos. 


Alexa dimitiu, e para substituílo como presidente do centro de estudantes Petru Maior, lon Mota foi elixido xunto 
cunha nova comisión. 

Tamén fracasou nesta ocasión o ataque do goberno para que os estudantes volvan ás clases, pero os dirixentes 
foron sacrificados: lon Mota e outros seis foron expulsados para sempre de todas as universidades pola súa 
actitude intransixente. 

En Bucarest, un grupo liderado por Simionescu e Danulescu comezou a substituír a un liderado cada vez máis 
indeciso e débil. Tamén aquí o goberno non abriu clases despois da Semana Santa. 


XUÑO 1923 


Pasaron dous meses máis de heroica resistencia, miseria e presión, cos estudantes esgotados. En Bucarest, 
a Universidade reabriu para os exames, aínda que só sexa para estudantes xudeus e renegados. O día da 


inauguración, o exército estaba estacionado na universidade. 
Os enfrontamentos estudantís producíronse na fronte, pero eran demasiado débiles para impedir máis a súa 


apertura. O plan do goberno era abrir as universidades unha a unha, deixando lasi para o final e presentando a lasi 


o feito consumado de tres universidades en funcionamento. Unha semana despois en Cluj, varios días despois 
en Cernauti, abríronse universidades co exército presente nas mesmas condicións que en Bucarest. noutra 


semana chegaría o momento difícil de lasi. Foi illado polo goberno, en solitario, coas súas forzas estudantís 
reducidas considerablemente. 


Na véspera da apertura, sabendo que mañá pola mañá entraría o exército na Universidade, pensamos ocupala nós 
mesmos durante a noite. 

Antes de anoitecer enviei un estudante de confianza que entrou no salón e sacou os parafusos de dúas grandes 
ventás para que non se detectasen, para que, sendo empuxado dende fóra, abrisen. Aínda sen compartir este plan 
con ninguén, convoquei unha reunión ás 9 da mañá de 100 estudantes no Bejan Hall. Ás 10 horas ocupamos 

a Universidade. Izamos a bandeira coa esvástica na súa fachada, pouco despois chegou o reitor da Universidade, 
o profesor Sin-donescu. Foi ingresado. Falou connosco instándonos a saír da Universidade. Respondemos 


explicándolle os nosos motivos. Varias horas despois, marchou. Organizámonos para o servizo de garda e estivemos 
alí toda a noite. 


Á mañá seguinte, os estudantes chegaron á Universidade en gran cantidade. 
Revigorados, por unanimidade resolveron continuar a loita. 


Os xornais xudeus atacábannos con furia. Dous días despois, Cluj, nunha loita, intentou recuperar a súa 
Universidade aos xendarmes. Despois de dous días máis, Bucarest e Cemauti seguiron o exemplo. Estas 


loitas provocaron novas revoltas estudantís e o peche de todas as universidades. 
Rematou o curso escolar. O mozo romanés superou unha proba única de resistencia, carácter e solidariedade. 


Honra ao estudantado que, pola súa firmeza, recibindo tantos golpes, deu un exemplo de vontade colectiva 
aínda insuperable na historia das universidades mundiais. Ningún país foi testemuña de estudantes, unidos 
nunha soa alma e asumindo todas as responsabilidades e todos os riscos, sendo capaces de manter 
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unha folga xeral durante un ano para demostrar a súa fe, buscando a través da súa 


manifestación espertar a conciencia dun todo. nación, ante o problema máis grave da súa 
existencia. 


Esta é unha fermosa páxina, unha páxina heroica escrita polo sufrimento deste mozo, no libro 
da nación romanesa. 


Os plans do xudaísmo contra a nación romana 


CONTRA O POBO ROMANO 


Quen se imaxina que Os xudeus son uns pobres desgraciados, que chegaron aquí ao chou, 
traídos polos ventos, empuxados polo destino, etc., equivócase. Todos os xudeus do mundo 
forman un gran colectivo unido polo sangue e a relixión talmúdica. Están constituídos nun 


estado moi estrito, tendo leis, plans e líderes que fan eses plans. Na parte inferior está a Cabal. 
Entón non nos enfrontamos 
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uns poucos xudeus illados, pero un poder constituído, a comunidade xudía. En cada mercado ou aldea onde se 
asentan varios xudeus, fórmase inmediatamente a Kabal (a comunidade xudía alí). Este Kahal ten os seus propios 
líderes, un sistema xudicial separado, impostos, etc. e mantén firmemente unida ao seu redor a toda a poboación 
xudía desa localidade. 


É aquí, neste pequeno Kahal dun mercado ou cidade, onde se fan todos os plans: como conquistar os políticos e 
funcionarios locais; como infiltrarse en certos círculos do teu interese, como maxistrados, funcionarios, 

altos cargos; que plans empregar para tomar tal ou tal rama do comercio das mans dun romanés; como destruír 
un antisemita local; como destruír un representante incorruptible da autoridade local que poida opoñerse 

aos intereses xudeus; que plans aplicar cando, exprimido máis aló da resistencia, a poboación se 

revolta e estoupa en movementos antisemitas métodos: 


s NON afondaremos nestes plans aquí. en xeral, o seguinte 


|. Para conquistar aos políticos locais: 1. 
Agasallos; 2. 


favores persoais; 3. 
Financiamento da máquina política para a propaganda, a impresión de folletos, os gastos de viaxe, etc. Se hai 
varios banqueiros na cidade ou xudeus ricos, cada un está asignado a un partido político específico. 


II. Para conquistar as autoridades locais: 1. Corrupción, 

suborno. Un policía da cidade máis pequena de Moldavia, ademais do soldo que recibe do Estado, recibe outro 

OU dous salarios mensuais. Unha vez que acepta un suborno, convértese en escravo dos xudeus €, se non segue as 
ordes, úsanlle a segunda arma: 2. Chantaxe, se non obedece, revélase a súa aceptación dun suborno. 


3. A terceira arma é a destrución. Se ven que non podes ser dominado nin subxugado, tratarán de destruírte 
buscando as túas debilidades. Se bebes, buscarán unha oportunidade para comprometerte a través do alcol; se es 
un cazador de saias enviarán unha muller que te comprometerá ou destruirá a túa familia; se es violento por 
natureza, mandaranche outro home violento que te matará ou a quen matarás e despois irás no cárcere; 4. 


Se non tes todas estas faltas, empregarán a mentira, as calumnias murmuradas ou impresas, e denunciarán aos teus 


superiores. Nas cidades e cidades mercado invadidas polos xudeus, as autoridades locais están en estado de 
suborno, chantaxe ou destrución. 


III. Para infiltrarse en varios círculos ou arredor dunhas poucas persoas de moi alta posición 
empregan: 1. servilismo; 2. xuntas directivas; 3. base de favores 
persoais; 4. adulación. 


Así que todos os políticos conseguen secretarios xudeus, porque son útiles para mercar, lucir zapatos, mecer aos 
bebés, soster carteis, etc., mentres se halagan e se congracian. Un romanés non será tan bo porque é menos 
refinado, non é pérfido, deixa o arado e, sobre todo, porque quere ser un soldado fiel, un coidador. 


a súa honra ao negarse a ser creado. 


IV. Planea arruinar a un comerciante romanés. 


1. Flanquear o romanés cun comerciante xudeu Ou dous. 
2. Venda de bens por baixo do custo, compensando a perda con fondos especiais proporcionados por Kahal. 
Así se arruinaron un a un os comerciantes romaneses. 


A estes pódense engadir: 
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a) A superioridade comercial do xudeu, derivada dunha práctica comercial moito máis antiga que a do 
romanés. b) A superioridade do xudeu 

competindo baixo a protección da Cabal. O romanés non goza da protección do Estado romanés, senón só 
das miserias impostas polas autoridades locais, corrompidas pola noticia. O romanés non loita contra o 
veciño xudeu, senón contra o Kahal, polo que se entende ben Que o individuo terá présa se loita 

contra a coalición. O romanés non ten ninguén, un estado nai que o crie, o aconselle e o axude. Queda só, 
deixado á súa sorte, mentres se enfronta á poderosa coalición xudía. É doado repetir a fórmula de todos os 
políticos da categoría de Mihalache: "Que o romanés se faga comerciante". 


Que estes políticos romaneses nos amosen un só comerciante romanés que foi asistido polo Estado, unha 
única escola destinada a educar realmente aos comerciantes, non aos empregados ou empregados bancarios. 
Que nos mostren unha institución construída por eles que axudou cun pouco de capital OU QUIOu a UN MOZO 
graduado nunha escola de negocios no camiño do comercio. 


Non foi o romanés quen abandonou o camiño do comercio, senón estes políticos os que abandonaron o seu 
deber de dirixentes e conselleiros da nación. 

O romanés, abandonado polos seus dirixentes, quedou só para enfrontarse á organizada coalición xudía, 
manobras fraudulentas e competencia honesta, e foi derrotado. Pero chegará o momento no que estes 


dirixentes terán que dar conta 
OS teus erros. 


CONTRA A TERRA ROMANA 


Repito unha vez máis, non estamos mirando a uns pobres que andaban por aquí, sós, en busca de acubillo. 


Afrontamos un Estado xudeu, un exército que entra na nosa terra para conquistarnos. Os movementos de 
poboación xudía realízanse contra Romanía segundo un plan ben establecido, o gran consello xudeu 
probablemente busca establecer unha nova Palestina nunha sección de terra que se estende desde o mar 
Báltico ata partes de Polonia e Checoslovaquia, que abarca entón a metade da Romanía. ata o Mar 

Negro, desde onde podían establecer facilmente contacto de auga coa outra Palestina. "Onde está a 

persoa inxenua que pode crer que os movementos masivos de poboación xudía ocorren sen planear? Veñen 
como estaba previsto, pero non teñen coraxe para loitar, enfrontarse, arriscarse, derramar o sangue para 
xustificar, polo menos por estes trazos, algún dereito a esta terra. 


Como coñecemos estes plans? Coñecémolos con certeza sacando conclusións dos movementos inimigos. 
Calquera comandante de tropa que segue de preto a acción do inimigo dáse conta dos plans que está a 
seguir. É unha pregunta elemental. Houbo un líder en todas as guerras deste mundo que coñecese os plans 
do adversario porque participou na súa elaboración? Non! Coñecíaos perfectamente polo que facía o inimigo. 


Para romper todo o poder de resistencia do pobo romanés, Os xudeus aplicarán un plan 
verdadeiramente único e diabólico: 1. Tratarán de romper 

os vínculos espirituais do romanés co ceo e a terra. 

Para cortar os nosos lazos co ceo, participarán nunha ampla difusión de teorías ateas 


mandar separar o pobo romanés ou polo menos algúns dos líderes de Deus; separándoos 
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de Deus e dos seus mortos, poden destruílos, non coa espada, senón cortando as raíces da 
súa vida espiritual. 
Para romper os nosos vínculos que nos unen á terra, fonte material da existencia dunha nación, atacarán O 


nacionalismo, tachándoo de "antiguo", e todo o relacionado coa idea de patria e solo, para cortar o fío 
da amor que une ao pobo romanés ao seu Suco. 


2. Para triunfar niso esforzaranse por facerse co control da prensa. 
3. Aproveitarán todas as ocasións para sementar a discordia no campamento romanés, 
espallando malentendidos, rifas e, se é posible, dividíndoos en bandos que loitan entre si. 


4. Procurará facerse co control da maioría dos medios de vida romaneses. 


5. Incitarán sistematicamente aos romaneses ao libertinaxe, destruíndo as súas familias e a súa fibra moral. 


6. Envelenaranos e atordaranos con todo tipo de bebidas e outros velenos. 

Calquera persoa que Queira conquistar e destruír un pobo pode facelo mediante este sistema: romper 

os vínculos co ceo e a terra, introducir liortas e disputas fratricidas, promover a inmoralidade e o libertinaxe, 
pola ruína material, o envelenamento físico, a borracheira, todo o que destrúe unha nación máis. 

que ser explotado por miles de canóns ou bombardeado por miles de avións. 


Que Os romaneses miren un pouco cara atrás para ver se contra eles non se utilizou este sistema con 
precisión e tenacidade, un sistema verdadeiramente asasino. Que os romaneses abran os ollos para ler a 
prensa durante os últimos 40 anos, xa que estivo baixo control xudeu. Que volvan ler Adevarul ("A verdade"), 
Dimineata ("A mañá"), Lupta ("A loita"), Opinia ("A opinión"), Lumea ("O mundo"), etc. e a ver se de cada 
páxina, ese plan non xorde constantemente. 


Que Os romaneses abran os ollos para ver a desunión na vida pública romanesa de hoxe; que abran os ollos e 
vexan ben. Os xudeus usan estes plans como gas velenoso nunha Querra, para ser usados contra o inimigo, non 
contra o seu propio pobo. Propagan o ateísmo aos romaneses, pero eles mesmos non son ateos, xa que 

afirman fanaticamente respectar os seus máis minuciosos preceptos relixiosos. Queren separar aos romaneses do 
seu amor pola terra, pero toman a terra. Levántanse contra a idea nacional pero seguen sendo machistas 

leais á súa propia nación. 


CONTRA O MOVEMENTO ESTUDANTIL 


Calquera persoa que crea que as forzas do poder xudeu non teñen plans para o movemento estudantil está 
equivocado, ata agora equivocado nas súas expectativas, Os xudeus estaban momentaneamente desorientados. 
Intentaron opoñerse aos estudantes manobrando aos obreiros do movemento comunista, é dicir, outros romaneses, 
pero non tiveron éxito, porque por un lado estes traballadores eran impotentes e, por outro lado, tamén 

comezaron a darse conta de Que loitamos e sofren polos seus dereitos e pola nación romanesa. Moitos deles 
estaban, no seu corazón, do noso lado. 


Os xudeus, decatándose do seu fracaso para poñer aos traballadores no noso camiño, volveron o goberno e 
todos os políticos contra os estudantes. 

Con que significa? 

Os partidos políticos necesitan cartos e préstamos do estranxeiro; e cando está no poder, votos; prensa 
favorable cando está na oposición. Os xudeus ameazaron con recortar os fondos necesarios para as 
campañas electorales de varios partidos políticos; ameazado coa cooperación das finanzas internacionais 
xudías para reducir o endebedamento do goberno; ameazaron con controlar unha gran masa de votos 
mediante os cales, agora que tiñan dereitos civís, podían decidir a vitoria ou a derrota polo sistema 
democrático; ameazaron con manipular a prensa, que controlan case na súa totalidade e sen cuxo apoio un 
partido político ou goberno pode ser derrotado. 


O diñeiro, a prensa e os votos determinan a vida e a morte nunha democracia. Os xudeus controlan a todos e a 
través deles os partidos políticos romaneses convertéronse en simples ferramentas en mans do poder xudeu. 
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Así que nós, que comezamos a loitar contra Os xudeus, de súpeto atopámonos loitando contra o goberno, 


partidos políticos, autoridades locais, o exército, mentres os xudeus sentan silenciosamente á marxe. 


ARGUMENTOS E ACTITUDES XUDEAS 


"Que dirán os países estranxeiros sobre o movemento antisemita romanés que nos devolve á 

barbarie? Que dirán os homes de ciencia, a civilización?" 

Os nosos políticos repetiránnos a cada paso este “argumento” xudeu, impreso diariamente en todos 

OS Xornais, cando por fin, despois de oito anos, Alemaña, a pesar de toda a súa civilización e 

cultura, se ergue contra os xudeus e derrote á hidra por medio de Adolf Hitler, este argumento 

é abandonado. Despois traen outro: "Estás ao servizo de Alemaña, pagáronlle os alemáns para dedicarse 
ao antisemitismo. De onde sacas os fondos?" 


E de novo os políticos romaneses -sen alma, sen personalidade, sen honra- imitan a melodía da prensa 
xudía: "5De onde veñen os cartos? Páganos Alemaña". 


En 1919, 1920, 1921, toda a prensa xudía atacaba o estado romanés, desatando a desorde 
por todas partes, incitando á violencia contra o réxime, a forma de goberno, a igrexa, a orde 
romanesa, a idea nacional, o patriotismo. 


Agora, coma por milagre, a mesma prensa, controlada polos mesmos homes, converteuse na 
defensora da orde estatal, das leis; declárase contra a violencia. Mentres nos convertemos en: "os 
inimigos do país" extremistas da dereita "", a soldo e ao servizo dos inimigos de Romanía ", etc. E ao 
final tamén escoitaremos isto: que somos financiados polos xudeus. 


Pregúntome: cando chegará ese día no que todo romanés entenderá as mentiras e Os argumentos 
pérfidos dos xudeus e os rexeite como algo de orixe satánica? Pregúntome, cando chegará o 
momento no que entenderán a perversidade desta raza? 


Velaí como foron tratados tres profesores universitarios romaneses, AC Cuza, Paulescu e Sumuleanu 
no Israeli Post, órgano oficial da Unión de Xudeus Naturalizados do 23 de abril de 1922 no editorial 
titulado "Os Pantasmas": "Unha camarilla de pallasos e público". os criminais reuníronse para 

formar unha banda de malhechores. E para vergoña do país, entre eles hai tres profesores das nosas 
universidades. 


"E estes exemplares, estes espectros atrasados queren reavivar o antisemitismo... e algúns 

pallasos atrasados terán éxito nisto, agora, cando o antisemitismo oficial está a desaparecer e O 
sufraxio universal tamén provocará inevitablemente a democratización do noso público e vida social 
Non! jEn balde traballan! Estes fantasmas non deterán á humanidade na súa marcha, nin será preciso 
traspasar O seu corazón cunha vara afiada;” o ridículo da súa traizón acabará con eles para sempre... 


"Anteriormente informamos da salvaxe acción que a chamada "Unión Nacional Cristiá" (composta 
por uns cinco personaxes parvos e medio) para arranxar 


os unha vez por todas na súa infame postura, e chaman a atención dos xudeus que aínda hai 
malfeitores. aí fóra, contra o que deben defenderse". 

Entón: camarilla de pallasos, delincuentes públicos, feixe de malhechores, exemplares, pantasmas 
tardías, traizón, acción salvaxe, posturas infames - tbis é o que os profesores Cuza, Paulescu e 
Sumuleanu, profesores de romanés; e cal é a túa acción para salvar a nación! 


Tomamos indignación tras indignación, burla tras burla, labazada tras labazada, ata que nos 
atopamos nesta situación aterradora: os xudeus son considerados defensores do romanés, 


protexidos de calquera disgusto, levando unha vida de paz e abundancia, mentres que nós 
somos considerados inimigos dos nosos. nación coa nosa 
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liberdade e vida postas en perigo e cazadas como cans rabiosos por todas as autoridades 
romanés. 


Testemuña estes tempos cos meus propios ollos e vivínos, e entristeime dende o fondo da miña alma. É terrible 
loitar anos e anos pola túa patria, o teu corazón puro coma as bágoas, mentres soportas a miseria e a fame, e 
de súpeto te atopas declarado inimigo do teu país, perseguido pola túa propia especie, dixéndoche que tes 
razón porque che pagan. estranxeiros, e mira 


todo o pobo xudeu domina a súa terra, asumindo o papel de defensor do romanés e coidador do Estado 
romanés, ameazado por ti, a mocidade do país. 

Noite tras noite, estabamos preocupados por estes pensamentos, ás veces sentíndonos noxo e 
inmensamente avergoñados e cheos de tristeza. 


Non nos sería mellor, reflexionamos, saír ao mundo, ou non sería mellor buscar a vinganza pola que morreríamos 
todos: tanto nós coma os traidores romaneses e os xefes da hidra xudía. 
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xk 
Superstición popular, segundo a cal, para evitar que unha pantasma perturbe a paz dos 
VIVOS, se desenterra a "cabeza e se lle atravesa o corazón. (Tr.) 


O CONGRESO DE RESPONSABLES DO MOVEMENTO ESTUDANTIL 
IASI, DO 22 AO 25 DE AGOSTO DE 1923 


Nun comité limitado en Bucarest, decidiuse que se celebraría un primeiro congreso dos líderes e 
delegados do movemento estudantil despois dun ano de loita. 

Este congreso tivo lugar en Cluj os días 22 e 25 de agosto de 1923. Mota, o presidente do centro 
de estudantes de Petru Maior, escribiunos que as autoridades locais comunicaronlle que tiñan 
unha orde para prohibir este congreso. Os iasianos contestamos a Cluj e aos demais centros que 
asumiríamos a responsabilidade de que este congreso se celebrase en lasi aínda que o goberno 
quixese prohibilo. A nosa oferta foi aceptada e fixemos o noso deber de facer que os 40 delegados 
coñecidos fosen acantonados. Na mañá do 22 de agosto fomos á estación de ferrocarril para recibir 
á delegación de Cluj dirixida por lon Mota, despois a de Cernauti dirixida por Tudose Popeseu e 
Carsteanu, e a de Bucarest dirixida por Napoleon Cretu, Simioneseu e Rapeanu. Ás 10 fomos in 
corpore á Catedral a rezar e 


celebran un Réquiem en memoria dos estudantes mortos na guerra, un dos cales era o ex presidente 
do centro de estudantes, Cap Stefan Petrovici. 


Pero, para a nosa gran tristeza, atopamos as portas da catedral pechadas con cadeas e vixiadas 

por xendarmes. Mentres tanto, chegou tamén o vello profesor Gavanescul. 

Despois, destapando a cabeza, axeonllamos no medio da rúa diante da igrexa que nin os infieis turcos 
pecharan aos que Querían rezar. Cando o padre Stiubei pasou por alí, ao vernos axeonllados, 
achegouse a nós e leu unhas oracións. 


Así que, a cabeza descuberta, silenciosas e moi tristes, percorremos a distancia ata a 

Universidade, camiñando polo medio da rúa, coas miradas xudías lanzándonos como frechas dende 
as súas portas e escaparates. 

As autoridades locais, flanqueadas por numerosos efectivos policiais, que nos agardaban nas 
escaleiras da Universidade, comunicáronnos que o Ministerio de Relacións Internacionais prohibiu 

a celebración do congreso. O fiscal parou e avisounos para que nos dispersemos. Molesto, respondín: 
"Señor avogado, sei que vivimos nun país rexido por leis. A 

Constitución garántenos o dereito de reunión, e vostede, señor, sabe mellor ca min que un ministro 
non pode revogar estes dereitos garantidos por a Constitución, polo tanto, en nome da lei que non 
nós, senón vós, desobedecemos, pedímosvos que vos deixedes a un lado”. 


Endurecido polo sacrilexio cometido unha hora antes, cando as portas da igrexa estaban encadeadas 
e se nos impedía rezar; agora ante unha segunda provocación inxusta e humillante, de que 

nos impidan entrar na nosa propia casa, a Universidade; O dimensionamento destas medidas 
constituíu unha flagrante ilegalidade, 

queimamos todo ao noso paso e, tras algunhas loitas, ocupamos a Universidade pola 

forza. 


O 13? Rexemento, chegando un momento despois, rodeou a universidade. Cubrimos, gardando 
todas as entradas, mentres fóra de cada fiestra vimos a tres soldados postos, baionetas tiradas. 


O congreso inaugurouse no salón de actos da Facultade de Dereito ás 12 horas, baixo un clima 
pesado nesta desfavorable situación. Os delegados, pálidos de indignación, silenciados pola 
dor do acontecido na Catedral e aquí, sentiron nos corredores desertos un aire de fonda tristura. 
Todo o mundo estaba preocupado por un posible ataque do exército á Universidade e as 
inevitables consecuencias. 
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Non fixemos ningún discurso. O Congreso valorou mal a gravidade da situación e temía graves 
repercusións. 

Elixironme presidente o primeiro día. Comezamos a denunciar os acontecementos da xornada. Varios 
pediron a palabra para protestar. Entón comezamos as discusións sobre o movemento. 


Que actitude tomamos cando se abre o novo curso escolar. gCapitulamos? Difícil! 
Todo un ano de loita sen resultado. Pola contra, avergoñado, humillado, golpeado. 
Seguimos? De novo, difícil! Os estudantes están esgotados; non poden continuar un segundo ano de batalla. 


Aínda así, Mota, Tudose Popescu, Simionescu e eu suplicamos continuar coa nosa loita; rogar o sacrificio, pois 
nada sairía da capitulación senón a vergoña e a humillación. E era imposible que, por mor do sacrificio, algo 
mellor non dese froito para a nosa nación. Ás 8 xa estaba escuro. Na cidade, escoitamos ruído e conmoción. 


Constantin Pancu, o veterano loitador de 1919, rodeado de estudantes, estaba fóra. Unha gran cantidade de 
veciños, reunidos no Café Tufii portando fachos, tentaron avanzar monte arriba cara á Universidade para 
traernos varias bolsas de pan. 


Saltamos todos ás fiestras para mirar. Os manifestantes romperon o cordón do Café Tuífli e correron monte 

arriba. Tamén se rompeu un segundo cordón na rúa Coroiu nunha dura pelexa. Escoitamos ráfagas de "Hurrah's". 
Do mesmo xeito superouse un terceiro cordón. Dispoñámonos para atacar por dentro, para saír, pero a nosa 
xente de fóra non foi capaz de romper o cuarto cordón. Oíase a voz de Pancu, a súa bolsa de pan aos pés: 

"Son OS nosos fillos". 


Estabamos chorando bágoas de alegría. É por esta xente pola que loitamos, e iso non nos defraudaría. 

Ás 9 horas 

iniciáronse as negociacións entre nós e as autoridades a través de Napoleón Cretu. A todos os estudantes 
prometéronlles liberdade inmediata sempre que eu fose entregado a eles. Os estudantes negáronse. Ao 

redor das 11 fíxonos saber que podíamos saír en grupos de tres, naturalmente coa intención de determe cando 
saímos. Aceptamos. Cada minuto, un grupo de tres partía. Na porta, foron examinados detidamente por 

catro comisarios e axentes. Quiteime axiña o vestido nacional, entregueille a un compañeiro e puxen a súa 
roupa. Marchei con Simionescu e un terceiro estudante. 


Cando a porta se abriu, saquei unhas moedas do peto. Ao chegar á beirarrúa, todos os comisarios miraron cara 
abaixo e preguntaron: 


—éQue perderon, señores? 
Nós, tamén coa cabeza inclinada, buscando as 
moedas, contestamos: "Sen cambios". 


Simioneseu quedou falando con eles, buscando cartos pegando mistos, mentres eu fuxiba. 


Programamos a continuación do noso congreso para o segundo día fóra da cidade no Mosteiro de Cetatuia 
co máximo segredo. Arrastrei alí disfrazado de fogonero de locomotora e tiven a sorte de non ser recoñecido 
nin sequera polos mariscais. 

Presidiu lon Mota. 


Cos nosos centinelas colocados en posicións estratéxicas, podíamos detectar a aproximación de calquera a un 
quilómetro de distancia. Traballamos en silencio e quedamos alí ata tarde ese día. Fixéronse propostas, decisións 
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enchufes. Tamén foi neste encontro no que o 10 de decembro foi proclamado día de festa nacional para os 
estudantes romaneses. 


O terceiro día continuaron as deliberacións nun pequeno bosque do monte Galata. Por maioría decidiuse 
continuar coa folga. Elixiuse un comité de acción de cinco persoas para dirixir as accións de todo o 
movemento estudantil en todas as universidades. Os membros do comité eran: lon Mota en Cluj, Tudose 
Popescu en Cernauti, llie Gameata en lasi, Simioneseu en Bucarest e eu. Ao formar este comité, a antiga 
dirección estudantil de Bucarest, insuficientemente informada e indecisa, caeu definitivamente. Continuou 
no nome, pero xa non lideraba. Por primeira vez, decidiuse oficialmente darlle unha nova orientación ao 
movemento: por unha banda, loitar contra os partidos políticos, que considerabamos afastados da nosa 
nación, e, por outra banda, reforzar a fe nun novo movemento romanés. que deberían ser apoiados 
oficialmente polos estudantes. para lograr a vitoria, "The Christian National Defense League". 


O congreso concluíu os seus traballos o cuarto día na casa da señora Ghica na rúa Carol. Pola noite 
todos marcháronse para a súa universidade e eu marchei para Campul-Lung para organizar o congreso 
LANC en Bucovina no Que ían participar o profesor Cuza e todos os líderes do movemento. 

Tiven dificultades para chegar alí xa que se emitiu unha orde de arresto. 


Mentres viaxaba, quedei encantado con todas as decisións do congreso que estaban no espírito das 
nosas opinións, pero sobre todo porque gañamos un home ao noso lado: lon Mota, o presidente do 
Centro Petru Maior de Cluj. 


O CONGRESO DE LANC EN CAMPUL-LUNG 


O congreso de Campul-Lung tivo lugar o luns 17 de setembro de 1923. 

Só o mantivemos despois dunha dura batalla, porque o goberno o prohibira, e para facer cumprir o seu 
decreto enviou tropas dende Cernauti ao mando dun coronel. En cada entrada da cidade colocáronse 
fortes cordóns de tropas. 

Concentramos todas as nosas forzas na entrada occidental da cidade, desde Sadova, Pojorata. 

Alí rompemos as cordas, grazas aos arqueiros de Vatra-Dornei e Candreni, dándonos unha hora enteira 
para facer pasar todo o convoi de varios centos de vagóns. 


O congreso celebrouse no cemiterio da cidade. Os relatores foron: o profesor C, Uza, o meu pai, O 

doutor Catalin, o presidente de LANC para Bucovina, Tudose Popescu; despois os irmáns Octav e 
Valerian Danieleanu, que organizaron con entusiasmo este impoñente congreso da man do doutor Catalin. 
Aqueles orgullosos campesiños da montaña cos seus longos cabelos, vestidos con camisas brancas e 
abrigos de pano basto, ao escoitar o son do longo corno da montaña, acudiron á súa cidade, moitos en 
número e tempestuosos coma nunca. Pensaban que chegou o momento, agardado dende hai 

séculos, de que o romanés pisotease a hidra que o chupaba e que xurdise para asumir Os seus dereitos 
como señor do seu país, dos seus montes, dos seus ríos e das súas cidades. Levaron a carga da 

guerra. O teu sacrificio de sangue en todas as frontes creou a Gran Romanía. Pero, para o seu pesar 

e decepción, a Gran Romanía non estivo á altura das súas expectativas. 


Porque a Gran Romanía negouse a romper as cadeas da escravitude xudía que os torturaron durante tanto 
tempo. 

A Gran Romanía abandonou o mito para unha maior explotación xudía” e fixo caer sobre as súas cabezas 
os latigazos de políticos que os enviarían a prisións cando tratasen de reivindicar os seus dereitos 
históricos roubados. 

Un bosque da Bucovina, todas aquelas montañas cargadas de antigas pertencentes á Igrexa 

Ortodoxa, que agora estaban encharcadas de política e lonxe, foron entregadas ao xudeu Anbaub para 
explotar a leña polo prezo inaudito de 10 lei por metro cúbico, mentres o campesiño romanés tivo 

que pagar 3,50 lei. 
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Os bosques montañosos caen baixo a implacable machada xudía. A pobreza e a tristeza 
estendéronse polas aldeas romanesas, as montañas convértense en rochas áridas, mentres 
Anhauh e os seus familiares levan constante e incansablemente as súas arcas cargadas de 
ouro a través da fronteira. O socio do xudeu no crime para explotar a miseria de miles de 
campesiños foi o político romanés que se fartaba da súa parte daquel fabuloso beneficio. 


A manifestación delegou a 30 campesiños importantes en Bucarest baixo a dirección 

do doutor Catalin e Valer Danieleanu, ver ao primeiro ministro e pedirlle que tome medidas 
contra a devastación dos seus montes, revogando o contrato da Igrexa Anhauh e así mostrar o 
seu amor e gratitude. aos mozos Que os espertaron á batalla, pídanlle que poña "humerus 
clausus" nas escolas, Tudose Popescu e eu tamén fomos elixidos pola concentración para 
acompañar aos 30 campesiños a Bucarest. 


A unidade monetaria romanesa. (Tr.) 


Marchei antes deles cara a Bucarest, para asegurarme de que estes campesiños que 
chegaron por primeira vez á capital do seu país fosen ben recibidos polos 

estudantes. Estes labregos achegáronse a Bucarest con tanta pureza de corazón, con tanta 
dor e tantas expectativas, para defender a nosa causa como a súa. O gasto das viaxes 

foi desproporcionadamente grande en comparación COS Seus escasos recursos. 


Ao chegar a Bucarest, os estudantes recibíronos de xeito real -estes reis de todos os tempos do 
pobo romanés- e baixaron do tren na súa santa capital cos ollos cheos de bágoas. Pero detrás 
da estación de tren agardaban o fiscal Rascanu, comisarios de policía e cordas de xendarmes 
para impedirlles o paso. Os xendarmes e comisarios de policía recibiron a orde de atacarnos. 


Os corpos de fusil e os paus choveron golpes sobre as brancas cabezas e as caras serenas dos campesiños. 
Os estudantes furiosos entón, colocando aos vellos campesiños no medio do seu grupo, 
atacaron e. rompeu o primeiro cordón, correndo cara á Escola Politécnica, onde romperon o 
segundo, despois un terceiro, e fuxiron á praza de Matache Macelaru. Os campesiños 
choraban. Un deles, apoderado dunha indignación incontrolable, arrincoulle a camisa. Ao día 
seguinte fomos todos á rúa Gogu Cantacuzino á presidencia ministerial para ser recibidos 

polo presidente do Goberno. 


Aprazáronnos para o día seguinte; finalmente dixéronnos que seríamos benvidos o terceiro día. 
Viñemos. Entramos nun corredor e agardamos aproximadamente unha hora, en silencio, 
falando en susurros e de puntillas. Apareceu o xefe da oficina. 


"Señores, vaia para a casa, o presidente do Goberno non vos pode recibir. Entra no 
Consello de Ministros". 


"Pero percorremos un longo camiño", intentamos dicir. A porta estaba pechada na nosa cara. 
Estaba pensando: cada home gastou 1.000 lei só no seu billete. Imos ir a casa sen facer 
nada? Xa non poden quedar en Bucarest. Agarrei a porta coas dúas mans e empecei a axitar 
con todas as miñas forzas. berrando a todo pulmón: "Déixanos entrar, ou derrubo a porta e 
entro á forza". 

Abrín a porta co pé. Os campesiños deron un clamor e apoiaron os ombreiros na porta. A 
porta abriuse e apareceron uns dez individuos sobresaltados, os pelos de punta, as caras 
amarelas. Creo que eran xornalistas: —£ Que queren, señores? 


preguntaron. 

"Dígale ao primeiro ministro que se non nos deixa entrar romperemos todo aquí e forzaremos 
a entrada". Varios minutos despois, as portas abríronse diante nosa e entramos. Subimos 
unhas escaleiras. Alí nun corredor, de pé e 
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recto coma un poste estaba lon Bratianu; detrás del, os ministros Angelescu, Florescu, 

Constantinescu, Vintila Bratianu e outros. 

"Que queredes, homes de ben?" preguntou. 

Os dous estudantes aínda estabamos indignados e quixeramos parecer máis feroces, transmitindo así a nota 
máis verdadeira do estado de ánimo do grupo, pero os campesiños, pisando os seus zapatos de campo en 
escaleiras de mármore e alfombras de felpa, suavizáronse. 


"A súa alteza, primeiro ministro, bicámoslle as mans e poñémonos respectuosamente aos seus pés. Que 
queremos? goteras no tellado, pois carecemos incluso de tellas para cubrilas. Xa non podemos manter aos 
nosos fillos nas escolas. Os xudeus tamén encheron as nosas escolas e os nosos fillos converteranse nos seus 
traballadores por contrato". 


Despois falaron outros campesiños. lon Bratianu escoitou, non fixo mención á nosa confusión na antecámara e, 
finalmente, despois de que os campesiños engadiran: "Tamén pedimos aos universitarios, aos nosos fillos, 

que se aplique o numerus clausus como eles pedían", respondeu: "Vaia a casa e teña paciencia porque vou facer 
examinar o tema forestal; en canto ao numerus clausus, non se pode facer. 


Amósame un só estado 'én Europa que o introduciu. Esta medida e tamén a presentarei. 


Pero Europa espertaría só dez anos despois e introduciría numerus clausus, recoñecendo así a nosa 
xusta causa. Non obstante, lonel Bratianu non viviría o suficiente para cumprir a súa promesa, e OS seus 
sucesores só serían servos de baixo rango do xudaísmo Que levantarían os puños para golpearnos e 


mátanos por orde dos teus amos alieníxenas. 


Marchamos todos, sen esperanza. Non se fará nada. Como consecuencia inmediata da vista, varias horas 
despois foron detidos o doutor Catalin, que dirixía a delegación, e Valer Danieleanu. Esa noite, un grupo de 
estudantes realizou unha manifestación hostil no exterior da casa do ministro do Interior. O estudante Vladimir 
Frimu foi detido e encarcerado na prisión de Vacaresti. O resto saímos para Campul-Lung. 
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O TRABALLO DO ESTUDANTE DE OUTUBRO DE 1923 


UN INTENTO DE vinganza PARA SERVIR DE EXEMPLO PARA XERACIONS 
FUTURO 


Mota tarñén veu a Campul-Lung para unirse a min, subindo á ermida de Petru na convulsión do monte Rarau: 
- a montaña que amo especialmente. Mentres Rares subía, Mota compartiu comigo o seu interior 


"Os estudantes xa non poden continuar o próximo outono, e antes que todos aceptamos unha vergoñenta 
capitulación despois dun ano de loita, sería mellor instarlles a retomar as clases e nós, Que OS diriximos, 
poñamos fin ao movemento nobremente sacrificándonos e levando connosco a todos aqueles que 
consideramos máis culpables de ter traizoado oS intereses romaneses. 


"Busquemos armas e disparémoslles, dando un exemplo terrible para ser recordado durante moito tempo 
ao longo da historia romanesa. O que será de nós despois disto,, morremos ou pasemos O resto dos nosos 
días en prisión, xa non importaría". 


Acordei que o acto final da nosa loita sería, ao prezo da nosa caída, un acto de castigo para os pigmeos 
que, abandonando os cargos de gran responsabilidade que ocupaban, humillaron e expuxeron á nación 
romanesa a perigos indecibles. 

Nese momento sentimos que o sangue borbulía nas nosas veas esixindo vinganza por todas as inxustizas e 
pola longa cadea de humillacións á que fora sometido o noso pobo. 


Pouco despois, reuníronse na casa do señor Butnaru no número 12 de Saveseu St. lon Mota, Corneliu 
Georgescu e Vernichescu frorri Cluj; llie Gameata, Radu Mironovici, Leonida Bandac e eu de lasi; e Tudose 
Popeseus de Cernauti. O primeiro problema ao que nos tivemos que enfrontar foi decidir quen eran os 
principais culpables; quen foron os principais responsables do estado de miseria que se apoderou de todo o 
país: Os romaneses OU Os Xudeus? Concordamos por unanimidade en que os primeiros e maiores 
culpables foron os rumanos traidores que, polas moedas de prata de Xudas, traizoaron ao seu pobo. OS 
xudeus son OS nosos inimigos e, como tal, odian, envelenan e exterminanos. 

Os líderes romaneses que entran no teu campo son peores que inimigos: son traidores. O primeiro e máis 
violento castigo debe recaer primeiro sobre o traidor, despois sobre o inimigo. Se só tivese unha bala e me 
enfrontase a un inimigo e a un traidor, deixaríao que o traidor tivese. Acordamos os nomes de varias persoas 
que traizoaron o seu país, concretamente seis ministros do gabinete, George Marzescu encabezando a 
lista. 


Despois de todo, foi un momento destacable para aqueles sinvergúenzas que nunca imaxinaron que terían 
que dar conta dos seus feitos nun país no que se consideraban donos absolutos dun pobo incapaz de calquera 
reacción, o momento no que terían que responder coa súa vida. . 

Esta vez, a Nación enviaba aos seus vingadores a través dos lazos invisibles da alma. 


Despois asumimos a segunda categoría: os xudeus. Cal debemos escoller entre os dous millóns? 
Reflexionamos, discutimos e finalmente concluímos que os verdadeiros líderes do ataque xudeu contra 
Romanía son os rabinos, todos rabinos en todas as cidades e aldeas comerciais. 


Levan a toda a masa xudía ao ataque e onde caia un romanés, non cae por casualidade. Cae porque estaba 
marcado por un rabino. Detrás de cada político que se esgotaba hai o cerebro dun rabino que 

sentou as bases e ordenou a Kahal ou ao banqueiro xudeu que pechasen o negocio e lle 

pagaran. Detrás de cada xornal xudeu para inspirar calumnias, mentiras, instigación, hai un rabino. Pero 
Somos poucos, polo que escollemos só "os grandes felinos" de Bucarest. Se tivésemos forza 

numérica, tomariamos absolutamente todos. 


Despois escollemos os banqueiros. Aristide e Mauritiu Blank, que corrompiron a todos os partidos e a 

todos os políticos romaneses poñéndoos nos consellos de administración e recheándoos de cartos; Bercovici, 
que financiou o Partido Liberal (Blank fíxose cargo sobre todo do Partido Nacional Campesiño, sentíase 
capaz de mercar tamén aos liberais). po 


A continuación, miramos aos xudeus na prensa. O máis insolente, os envelenadores, das almas: 
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x 


Gobernante de Moldavia, 1527-1538; 1541-1546. (Tr.) 


Rosenthal, Filderman, Honiginann (Fagure), directores dos xornais Dimineata ("A 


mañá"), Adevarul ("A verdade"), Lupta ("A loita"), todos estes, os inimigos do romanismo. 


Marchamos para Bucarest en grupos, despedindonos para sempre de lasi. Deixeille unha carta 
para o alumnado na que lles explicaba a xustificación do noso xesto, despedíase deles e 
instándoos a volver ás clases, pero a manter a fe ata a vitoria final. 

Todos escribimos aos nosos pais e compañeiros de armas. 


En Bucarest, volvemos atoparnos na casa de Danulescu. Xa o coñecíamos dende hai tempo e 
causounos unha boa impresión. Non estaba incluído neste equipo, pero recibiunos con gusto. Saímos 
da súa casa aquela noite ás 8 para dirixirnos a Dragos na rúa 13 de setembro 41, onde 

debíamos aclarar detalles e determinar cando debía comezar a nosa acción. Apenas estabamos 
reunidos cando un Dragos de rostro pálido entrou na habitación, dicindo: "Irmáns, a policía rodeou a 
casa". 


Isto foi a noite do 8 de outubro de 1923, arredor das 9, momento de confusión no que nin sequera tivemos 
tempo para falar. Só diriximos as nosas miradas de busca. 


Entón saín ao salón onde puiden ver a figura do xeneral Nicoleanu e os seus comisarios que forzaban 
a porta. No segundo seguinte, a porta cedeu e a casa encheuse de comisarios. O xeneral Nicoleanu 
gritou: "Mans no aire!" 


Pero non tivemos tempo, xa que cada un de nós agarraron dous comisarios e puxéronnos na liña: eu no 
flanco dereito, despois Mota, Corneliu Georgescu, Tudose Popescu, Radu Mironovici, Vernichescu, 
Dragos. "Dálle a volta aos teus revólveres!" 

"Non temos ningunha", respondemos. Só Mota tiña un Browning 6.35 e Vernichescu. 

Despois sacáronnos da casa, Un a UN, cada UN cos brazos agarrados por dúas azafatas, e puxéronnos 
individualmente en coches que agardaban. 


Detrás de nós, na casa, choraba a vella nai de Dragos. Os coches comezaron. Onde nos levaban, 
preguntámonos? Non dixemos unha palabra. Non fixemos preguntas aos que nos tiñan presos, que 
tamén gardaban silencio. Despois de percorrer algunhas rúas chegamos á Xefatura da Policía. 
Fixéronnos saír e ir a un cuarto onde nos buscaron os petos. Levaron todo o que tiñamos connosco, 
incluído o colo e a gravata. Esta volta, este arrancarnos os colares, este trato coma se fósemos 
carteristas foi moi humillante. Pero só estabamos no inicio deste camiño de humillación. Coa cara cara á 
parede, sen poder virar a cabeza e "manteña esta posición durante algún tempo, pensamos: 

"Homes libres hai varias horas, orgullosos e decididos a romper as cadeas do noso pobo, mirade en 
que nos convertimos... Pobres e impotentes desgraciados que miran ríxidos para unha parede por orde 
duns miserables policías, cacheados como ladróns, desposuídos dos nosos obxectos persoais". 


Foi con esta humillación cando comezou o noso gran sufrimento, que pouco a pouco rompeu o 
noso corazón. Creo que non hai maior sufrimento para un loitador que vive con dignidade e honra que 
ser desarmado e despois humillado. A morte sempre é máis doce Que iso. 


Despois leváronnos a unha habitación e sentámonos a cinco metros nuns bancos, cos axentes ao noso 
carón, prohibíndonos mirarnos. Sentamos así durante horas ata que nos chamaron para ser interrogados. 
Os participantes nesas longas e dolorosas horas foron, ademais de min, Mota, Tudose Popescu, Radu 
Mironovici, Corneliu Georgescu, Vernichescu e Dragos. Pasado un tempo, un por un, chamáronnos para 
ser interrogados, nunha sala grande co fiscal, o xuíz instrutor, o xeneral Nicoleanu e algúns representantes 
do goberno alí. Foi o meu turno ao amencer. Alí puxeron diante de min algúns dos meus 
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cartas e dous cestos con todos Os nosos revólveres que estaban escondidos nun lugar supostamente moi 
seguro. Non puiden entender como chegaron alí. Podía entender que nos atraparan, pero quen dixo onde 
estaban agochadas as armas? 


Comezou o meu interrogatorio. Non tiña nin idea do que declararan os demais, e non tiñamos un entendemento 


previo entre nós sobre o que declarar, xa que non soñaramos que nos atopariamos nunha situación así. Así 
que considerei a situación e tomei a decisión que pensaba que era a mellor. 


Un minuto na encrucillada. Cando me fixo a primeira pregunta, aínda que xa pasaran tres minutos desde 
que entrei na sala, aínda non avaliaba a situación o suficiente para tomar unha decisión. Sentinme oprimido 
polo cansazo e profundamente conmocionado. E cando me pediron que responda, dixen: "jSeñores! Por 
favor, pensen en min un minuto antes de responder". 


A pregunta era: negar Ou non negar? Nese minuto, esforcei todos os poderes da miña mente e alma e 
decidín non negar nada. Dicir a verdade. E non con timidez ou remordemento, senón con coraxe: 


"Si, estas son as nosas armas. Queriamos disparar con eles a ministros xudeus, rabinos e grandes 
banqueiros". 

Preguntáronme os seus nomes. 

Cando comecei a poñerlles os seus nomes comezando por Alexandru Constantinescu e rematando polos 
xudeus Blank, Filderman, Bercovici, Honigmann, todos os presentes parecían cada vez máis amplos, 
aterrorizados. Sospeitaba que os compañeiros, interrogados antes que min, o negaban todo. 


"Entón por que matalos?" 

"Os primeiros porque traizoaron ao seu país. Os segundos como inimigos e 

corruptores". "E agora non te arrepintes?" 

"Non, non nos arrepentimos de nada... Aínda que caemos, dá igual... Detrás de nós hai decenas de miles 
que pensan igual!" 

Dicindo isto, sentínme liberado da rocha da humildade na que me afundiría aínda máis se houbera 

negado todo. Agora estaba firme na fe que me trouxera ata aquí, afrontando con orgullo o meu destino e 
aqueles que parecían ter unha vida ou morte sobre min. Se o negara todo, tería que estar á defensiva contra 
a acusación que se me levaba, suplicando clemencia, gañando a boa vontade dos meus inquisidores. 


No xuízo que ía seguir, e sobre a base das probas escritas que posuía, teriamos que pasar unha penosa e 
vergoñenta proba, negando a nosa propia escritura e as nosas propias crenzas, negando a verdade, que 
ía en contra da nosa conciencia e a honra do noso movemento. 


Representantes dun gran movemento estudantil, 4debemos faltar a coraxe para responsabilizarnos 
das nosas accións e fe? 


Nese caso, O país e OS nosos compañeiros de fóra non coñecerían as nosas intencións, mentres 
que O Único froito do noso sufrimento -por moito tempo que fose- foi precisamente que o país se iluminou para 
polo menos coñecer mellor aos seus inimigos. 


Despois esixíronme que puxera estas declaracións en papel coa miña propia letra. Fixen. Ao 
remate engadín: “A data aínda non estaba decidida. 

Colléronnos mentres discutíamos isto. Propúxenme mudarme nunha ou dúas semanas.” Ao que os 
interrogadores impedíronme insistir cada vez máis en que non anotase estes detalles. 


Só despois me decatei das razóns desta insistencia -porque a miña última sentenza explotaba o 
valor xurídico de toda a denuncia, sendo a nosa defensa, porque unha conspiración precisa de 
catro elementos: 1. Unha asociación de individuos cun 

obxectivo. 

2. A designación das vítimas. 


3. A adquisición de armas. 
4. Unha data establecida para a actuación. 
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Pero como aínda non tiñamos decidido a data para poñer en marcha o plan, aínda estabamos en fase de 
discusión. A fixación da data foi de capital importancia, porque en dúas semanas podíamos estar 
enfermos, as vítimas morrer, o goberno caer ou ceder, etc. Neste punto baseouse toda a nosa defensa 
xurídica. 


Despois do meu testemuño, os axentes leváronme a un soto, onde me colocaron só nunha cela. A porta 
estaba pechada desde fóra. Imaxinei que os meus compañeiros ocupaban as celas veciñas. Golpeei 

a parede co meu puño preguntándome quen máis estaba alí. Recibín unha resposta: "Mota". Despois 
deiteime nas táboas para durmir un pouco xa que estaba moi canso 

pero sen ter 


abrigo pesado tremei polo frío. Entón os piollos comezaron a morderme. Eles pululaban sobre min en 
miles. Voltei as táboas para o outro lado, os piollos enriba, repetín esta operación varias veces ata que 
pensei que era de día. 

Oín un ruído na porta. Abriuse, e as dos demais, e sacáronnos a todos; despois colocados en 

coches, cada un acompañado por dous xendarmes e dous comisarios. Os coches saíron un tras 

outro. E a mesma pregunta pasou pola nosa cabeza.. "A onde?" 


NO PRISIÓN DE VACARESTI 


Pasamos por varias rúas descoñecidas, nas que curiosos transeúntes nos miraban. Deixamos atrás a 
capital e Os coches detivéronse diante dunhas grandes portas nas que estaban escritas as palabras "O 
cárcere de Vacaresti". 

Baixamos dos coches, flanqueados por soldados con baioneta, separados a dez metros. Oíuse un chirrido 
de peches e cadeas e as grandes portas abríronse. Un a un cruzámonos e, entrando, conducíronnos 

cara arriba ata as dependencias do cárcere, onde se nos entregaron as nosas ordes de detención. Démonos 
conta de que nos detiveron por conspiración contra a Seguridade do Estado, con traballos forzados como 
castigo especificado. 


Despois leváronnos a outro xulgado, no medio do cal estaba unha igrexa alta. Ao redor había paredes e 
ao seu longo celdas. Puxéronme nunha cela na parte traseira, de catro metros de ancho e dous de 
profundidade, despois pecharonme por fóra. 

Dentro só había unha cama de madeira, e preto da porta había unha pequena fiestra con reixas de 

ferro. Pregunteime onde estaban os meus compañeiros. Así que botei a cabeza sobre as táboas e quedei 
durmido. Esperteime despois de dúas horas, tremendo. Facía frío e nin un só raio de sol penetraba na 
célula. Atónito, mirei arredor e case non podía crer onde estaba. Mirei ben e vin a miseria da cela. 


Díxenme: "Situación difícil". Unha onda de dor atravesou o meu corazón. Pero consoloume: "É para o 
noso pobo". 


Entón comecei a facer movementos de brazos ximnásticos para quentar. Ao redor das once da mañá 
oín pasos. Un garda abriu a porta. Mirei para el. Quizais o coñecín nalgún momento, esperaba. Pero 
era un home estraño e de mal humor. Miroume con malos ollos. Deume un anaco de pan e un prato 
de borsch. Pregunteille: - Garda, poderías fumar un cigarro? "Non eu non!" 


Pechoume de novo e marchou. Romín o pan negro e traguei unhas culleradas de borsch. Entón coloqueinos 
no chan de cemento e comecei a recoller os meus pensamentos. Non podía entender como nos atoparon. 
Un de nós foi o suficientemente descoidado como para falar do noso proxecto con alguén? Alguén nos 
traizoou? Como atoparon os nosos revólveres? 


De novo, escoitei pasos. Mirei pola fiestra, un cura e varios homes achegáronse á miña cela. Eles 
dixeron: "Ben, señores, é posible que vostedes 
mozos educados puidesen facer tal cousa?" 
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"Se é posible que este pobo romanés pereza invadido polos xudeus e oprimido pola traizón, a libertinaxe e O 
ridículo dos seus líderes, entón o que fixemos tamén é posible". 


"Pero tes tantos medios interesantes!" 
"Ata agora percorremos todos os camiños legais. Se só se nos abrira un, quizais non aterramos nestas celas". 


"E agora, é bo? Terás que sufrir polas túas accións!" 
"Quizais do noso sufrimento saia algo mellor para este pobo" Marcharon. 


Ao redor das catro veu un garda que me trouxo unha manta en mal estado e unha bolsa grande chea de palla en 
vez de colchón. Fixei a bolsa en canto puiden. Despois comín máis pan e deiteime. Estaba meditando na 
conversa que mantiven co cura e pensaba: “Un pobo nunca gaña nada da festa e da convivencia dos seus fillos. 
Sempre foi o sufrimento que 


resultou en boas ganancias para el. " 

Conseguín buscar un propósito para o noso sufrimento e ao mesmo tempo algún apoio moral para estas 
horas tristes. Entón erguinme, axeonlloume e orei: "Señor! Levamos todos os pecados desta nación 

sobre nós. Recibe agora este sufrimento noso. Fai un día mellor para que este pobo pase por este sufrimento". 


Entón pensei na miña nai e na xente de volta na casa que podería ter oído falar do meu destino e podería estar 
pensando en min. Recei por eles e deiteime a durmir. 


Aínda que estaba vestido e cuberto cunha manta, tiña frío e durmía mal naquel colchón de palla. Esperteime ás 8 da 
mañá cando un garda abriu a porta e preguntoume se quería saír uns minutos. Saín e fixen ximnasia para quentar. 


A fila de celas, das que a miña era unha, estaba lixeiramente máis alta que as demais, polo que puiden ver todo o 
patio. De súpeto, vin a alguén que levaba un traxe nacional paseando entre os presos. Era meu pai. Pero non 

o podía crer. Que facía aquí? Tamén foi arrestado? Fixen algúns sinais e el viume. O garda detívome: "jSeñor! 
Non está permitido facer sinais". "É o meu pai", respondín. 


"Pode ser, pero non tes permitido facer sinais" 
Mirei para el e dixen: "Camarada, déixanos Sos ao 


coidado de Deus co sufrimento que El nos deu; non engadas máis". E volvín á miña cela. 


Despois de xantar sacáronme de novo. Flanqueáronme entre baionetas e sacáronme do cárcere, onde, na 


estrada, nos colocaron todos nunha soa fila a 10 metros de distancia, cada un entre dúas baionetas. Meu pai 
dirixía a columna entre dous soldados, baionetas na man. 


Había algúns presos novos; Traian Breazu de Cluj, Leonida Bandac de lasi e Danulescu. Non se nos 

permitía virar a cabeza nin facer sinais. Por só un segundo, albisquei os rostros afundidos dos meus pobres 
compañeiros de sufrimento. O que me atormentaba o corazón era a inxustiza á que estaba a ser sometido meu pai. 
Non era culpable de nada. Un loitador de toda a vida por esta nación, un profesor en escolas secundarias, 

un maior, antigo comandante de batallón na primeira liña durante toda a guerra, varias veces membro do 
Parlamento, non un escuro, agora foi desfilado polas rúas de Bucarest entre baionetas. .. Así que saímos nunha 
columna marchando cara á Corte. Os romaneses mirábannos con indiferenza. Pero cando chegamos ao 

barrio xudeu, todos os xudeus saíron por portas e ventás. Algúns lanzáronnos miradas escandalosas e riron; 
outros comentaban en voz alta, outros cuspirían. 


Inclinamos a cabeza e camiñamos así, todo o camiño, co corazón cheo de dor. 
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No xulgado, as nosas ordes de detención foron confirmadas. Fomos defendidos polo avogado Paul lliescu, que foi 
o primeiro avogado en dar un paso adiante para defender o noso caso. Entón fomos enviados de volta na mesma 
formación', no mesmo camiño. Puidemos ver nos quioscos os titulares de Dimineata ("A mañá") e outros xornais 
xudeus, "Conspiración estudiantil. Conspiradores arrestados". E de novo cheguei ao meu móbil. Quedei alí no frío 
dúas semanas, sen saber máis dos demais nin noticias de fóra. 


Despois de dúas semanas que parecían dous séculos, sacáronnos das nosas celas e colocaronnos en cuartos 
calefactados, en grupos de tres. Deixábanos cociñar e comer xuntos. 


Cando nos volvemos a ver, foi como unhas auténticas vacacións. Debería compartir cuarto con Dragos e Danulescu. 
Mentres, Garneata, o presidente da Asociación Cristiá de Estudiantes, entregouse para que o noso número 
aumentase a 13. Meu pai, libre de toda culpa; Mota, Garneata, Tudose Popescu, Corneliu Georgescu, Radu 
Mironovici, Leonida Bandac, Vernichescu, Traian Breazu e máis eu, acusados de conspiración; Dragos e Danulescu, 
arrestados por acollernos. 


Ademais destes, estaba Vladimir Frimu, que fora detido cando nos manifestamos ante a casa do ministro do Interior. 
Conseguimos unha estufa primus na que cociñamos os alimentos enviados dende o estranxeiro por familiares e 
amigos. A comida habitual da prisión era algo aterrador, e a miseria na Que vivían os presos, indescriptible. 


Meu pai conseguiu permiso da administración penitenciaria para ir todas as mañás ás 7 horas á igrexa do patio a 
rezar. Todos axeonllamos ante o altar dicindo o "Pai Noso" e Tudose Popescu cantou Prea Sfanta Nascatoare de 
Dumnezeu ("Santísima Virxe María"). 


Alí atopamos consolo para a nosa triste vida carceraria e esperanza para o mañá. Cada un de nós 

estableceu un horario de traballo para nós mesmos. Mota ocupouse de asuntos relacionados co xuízo que se 
aveciña; Danulescu estudou para os seus exames médicos. Estiven traballando en plans de organización da 
mocidade na loita nacional.. organizando centros de estudantes, mocidade nas aldeas e estudantes de secundaria. 
Traballémolo ata o máis mínimo detalle, ata a época de Nadal, para que se saiamos do cárcere puidésemos poñelo 
en práctica; se non, decidimos buscar alguén de fóra para implementalo. 


Isto debería facerse no marco da Liga que sería o brazo político, mentres que a nosa sección sería de educación 
e loita xuvenil. 

O día 8 de novembro, festividade dos Santos Arcanxos Miguel e Gabriel, estivemos a falar dun posible nome para 
esta organización xuvenil. Dixen: "Que sexa 'Michael o Arcanxo". 


Meu pai dixo: "Hai na igrexa, na porta esquerda do altar, unha icona de San Miguel". 

"Veremos!" Mota, Garneata, Corneliu Georgescu, Radu Mironovici, Tudose e mais eu fomos mirar e 
quedamos moi abraiados. A icona apareceunos dunha beleza insuperable. 

Nunca me atraeu a beleza de ningunha icona. Pero agora, sentíame conectado a este con toda a miña alma e 
tiña a sensación de que o Arcanxo estaba vivo. Desde entón, encántame esta icona. Sempre que atopabamos 
a igrexa aberta, entrabamos dentro e rezamos diante daquela icona. Os nosos corazóns estaban cheos de paz 
e alegría. Retombáronse as torturas das nosas viaxes ao Tribunal. A pé, entre baionetas, na lama, cos zapatos 
gastados e os pés mollados. Algúns criminais xudeus que defraudaran ao Estado varios centos de millóns de 
lei foron conducidos ao xulgado mentres camiñamos. Moitas veces as nosas viaxes facíanse 
innecesariamente, só para molestarnos. Chamáronme ao xulgado 25 veces, só para ser interrogado polo 

xuíz instrutor dúas veces. 


Non cambiamos ningunha parte dos nosos testemuños iniciais. 


Un pensamento preocupábanos constantemente: "Quen nos traizoou?" 
Noite tras noite intentamos resolver este enigma. Chegamos ao punto en que nos sospeitamos. Unha mañá fun á 
igrexa a rezar ante a icona para 
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revelar o traidor. Aquela noite, mentres nos sentabamos a cear, díxenlles aos meus compañeiros: - Estou obrigado a 
traer unha 

triste noticia. O traidor foi identificado. Está entre nós sentado á mesa connosco. Todos miraban para todos os 
demais. Mota e eu seguimos as caras de todos coa esperanza dunha pista. Metei a man no peto da camisa dicindo: 
"Agora mostrareiche a proba". 


Nese momento Vernicheseu ergueuse, dubidou un momento, deulle a Bandae a chave da caixa da comida e dixo: 
"Voume". 


Estabamos desconcertados coa súa marcha, pero retomamos a nosa discusión sobre as probas que me 
neguei a presentar porque non tiña ningunha. Cando saímos da mesa, atopamos a Vernichescu só. 
Dirixiuse a EEUU: "Codreanu sospeita de min". 


Díxenlle que non sospeitaba de ninguén; así fomos reconciliados. 


Pasaron semanas e semanas e a nosa vida en prisión prolongouse. Marcabamos a lapis na parede todos os días 

que pasaban. A vida no cárcere era difícil, esgotadora para o home que naceu libre, que viviu con dignidade. 

Era horrible sentirse encadeado, dentro de muros altos e hostís, lonxe dos teus seres queridos dos que non 

escoitas nada. E aínda aquí non te podes mover moito, xa que as tres cuartas partes do tempo estamos 

encerrados nas nosas celas. Todas as noites, o ominoso ruído dos parafusos que se tiraban na súa porta mergullábao 
nun estado de ánimo de tristeza. Os inimigos desta nación estaban libres fóra, gozando do respecto e da boa vida, 
mentres nós, ademais das indignidades morais, decotábamos moitas veces con fame e estremecendo toda a 

noite sobre camas de táboas e palla. Pero por fin chegaron días felices. Despois de dous meses de prisión, 

recibimos a noticia de que se recibira a orde de liberación do meu pai e de Danulescu. Para nós, si, unha gran 

alegría. Axudámoslles a facer as maletas e pronto se levaron. 


Observamos como saían ata que pasaron 


a primeira porta. Pedinlle ao meu pai que dixese á miña nai e aos demais que non se preocupasen. 


A liberación de calquera persoa é unha ocasión de gran alegría para os que quedan atrás. Todo o mundo está feliz. 
Quizais, coa liberación de alguén, cada un se fortaleza coa esperanza de obter a súa propia liberdade. 

Despois dun tempo, Dragos, Bandac, Breazu e Vernichescu marcharon, xa que foron retirados do caso, do mesmo 
xeito que O meu pai e Danulescu. 


Só quedamos seis, acusados de "conspiración contra a seguridade do Estado". Varios días despois, Dragos 
mandou dicir que foi Vernichescu quen nos traizoara; tamén fixo copias do testemuño deste último, que constaba 
no arquivo. 

Recibimos esta noticia co corazón cheo de amargura. A nosa nación sempre tivo a súa parte de traidores. 


FÓRA 


En todas as universidades, os estudantes volveron ás clases. Parecía haber un momento de 


desorientación. Durante dous meses viviron baixo o terror da prensa xudía que esaxeraba incesantemente 

a gravidade do noso intento de vinganza e as súas "desastrosas" consecuencias para o país. Berraba 

que perderamos a confianza do “mundo civilizado”; que eramos un estado balcánico. Preguntaban constantemente: 
"Que dirá Berlín?" "Viena?", "París?" E así, transformados en defensores do "interese permanente do Estado", 

OS XUdeus exhortaban diariamente aos dirixentes do país a tomar medidas radicais contra o movemento nacional 
que hai que reprimir "coa máxima violencia". 
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Un ano antes, cando Max Goldstein puxo a bomba no edificio do Senado e a policía estaba a deter 

xudeus comunistas, a mesma prensa berraba: “Un estado non pode manterse contra a 

vontade popular mediante o uso da violencia. 

Onde está a Constitución? Onde están as leis? Onde están as liberdades constitucionalmente 

garantidas? Que dirán os países estranxeiros cando un Estado tome medidas tan restritivas? Un estado non 
pode sobrevivir a través de arrestos, cárceres, baionetas, terror. Por esta violencia que utiliza o Estado 

será devolto pola multitude ou individuos illados. A forza responderase pola forza. 


Terror, con terror. E non se lles botará a culpa, senón ao Estado que os provocou”. 


E agora, cunha vergoña que só a venda os ollos deixa de ver, a mesma prensa escribiu: “Non abonda con 
que estes terroristas sexan detidos. Hai que condenalos de xeito que se dean exemplo. Aínda así, non 
abonda: hai que arrestar a todos aqueles que propaguen esas 'ideas' antisemitas que tanto dano causan 
ao noso país. Hai que arrancar esta herba antisemita, raíces e todo. E este asunto debe ser tratado sen 
piedade e sen clemencia. " 


A este torrente de hostilidade, a prensa nacional atopouse cunha feroz resistencia. 

Ademais de Universul ("O Universo") que sempre expresou unha actitude correcta ante as 
manifestacións de conciencia nacional, o movemento nacionalista contou co apoio dos seguintes 
xornais. Cuvantul Studentesc ("Voz do estudante") dos estudantes de Bucarest, que só recentemente se 
converteu en editor dos nosos infatigables camaradas que estaban libres: Simionescu, Rapeanu, 

Fanica Anastasescu, Danulescu e outros cuxos nomes se me escapan. Dacia Noua ("Nova Dacia"), o 
órgano de estudantes de Cluj, dirixido por Suiaga, Mocanu, lustin lliesu, o poeta e autor de "Os 


estudantes". 
Himno". 


Cuvantul lasului ("A palabra de lasi"), órgano dos estudantes de lasi. Disapta-te Romane ("Desperta, ye 
romanés"), órgano dos estudantes de Cernauti, mudouse recentemente a Campul-Lung, dirixido polos 
doutores Catalin e Danieleanu. Apararea Nationala ("A Defensa Nacional"), órgano oficial da LANC 

en Bucarest, cos insuperables artigos do profesor Paulescu, dos que reproducimos as seguintes liñas: 


"... A mesma restrición a través do frío, da fame e do terror, utilizada con éxito polos xudeus bolxeviques, foi 
utilizada nos estudantes". 

"Quen diría que chegaría o momento no que os nosos fillos, a flor da nación romanesa, estarían obrigados 
a celebrar a festa da unificación de todos os romaneses encerrados en 


as adegas dalgún cárcere ou perseguidos no frío, sen abrigo, sen comida? " 

"Probablemente non te decataches de que estabas a facer unha guerra contra toda a nación 
romanesa". Unirea ("A Unión"), órgano de LANC, lasi, dirixido polo profesor Cuza, que contén 
artigos de lóxica inmortal. Nationalistul ("O Nacionalista"), órgano popular da Liga en lasi. Libertatea 
("Liberdade"), popular xornal de Orastie, pertencente ao padre Mota, que revelou o noso 

xesto na súa verdadeira luz, sendo así o primeiro en cortar sen dúbida a cortina de silencio que nos 
envolveu naqueles primeiros momentos. 


O alumnado entendeu o noso sacrificio. Por iso o movemento estudantil se mobiliza cada vez máis 
arredor destes muros do cárcere de Vacaresti, onde cada centro estudantil tiña presos Os seus 
representantes. 


Os campesiños tamén comezaron a preocuparse polo noso destino. Enviáronnos diñeiro, facían misas para 


nós nas igrexas, especialmente nas montañas de Bucovina e en Transilvania, onde se colaba Libertatea 
("Liberdade"). 


Aquí tes un pequeno exemplo: 
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O MOTI MITE PARA ESTUDANTES VACARESTI 


(Cuvantul Studentesc no 7, ano ll, 4 de marzo de 1924) 


Entre os agasallos de diñeiro que reciben os estudantes presos no cárcere de Vacaresti dos campesiños de 
todas as rexións, hai un máis brillante e precioso que todos os demais, é o enviado polos Moti dos Montes 
Apuseni. Rascando o fondo dos petos dos seus cintos de coiro Ou as puntas dos panos, recolleron os seus 

2, 3 Ou 5 lei para enviar os seus vales polos camiños pisados por Lancu, o seu antigo defensor, e mandáronos 
xunto co corazón, o alto o longo, longo camiño ata Vacaresti a través das montañas, onde escoitaron que os 
seus fillos estaban presos por querer salvalos da miseria e da inxustiza, da pobreza e do desamor. Estas 
achegas foron enviadas dende o recuncho máis pobre do noso país, do que a canción di con tanta amargura e 
tristeza, 'O ouro está no centro dos nosos montes' como pedimos de porta en porta. 


' "O agasallo máis 
preciado foi enviado aos estudantes de Vacaresti: un puñado de moedas e un fragmento da alma dun mendigo 
'famante e espido, sen aloxamento', unha alma que esconde baixo un trapo, o seu maior tesouro, a saúde 
moral. a tribulación corre , esa fonte inesgotable de forza da que en tempos de grande 
a salvación do pobo! 


Moti pensa nos estudantes! A túa alma comeza a comprender, a moverse, a forxar un novo ideal. Este é o 
mellor e máis elocuente sinal! Escoita algúns dos seus nomes, da vila de Risca, preto de Baia de Cris: "Nicolae 
Oprea, 2 lei; Nicolae Florea, 3 lei,. N. 

Haragus, Aron Grecu, Tigan Adam, A. Hentiu, N. Bulg, lon Asileu, Al. VIad, N. Borza, N. 

Leucian, Antonie Florea, A. Leucian, cada 5 lei; N. Ciscut, A. Riscuta, lon Ancu, Saliu Faur, cada 10; N. Florea, 


crego e N. RUSU, 15 lei cada un; N. Baia, notario e Dutu Riscuta, 20 lei cada un. Total 210 lei. " 


Os labregos axiña entenderán e virán ao noso carón coa súa alma forte e sufrida, á espera da hora da 
Xustiza. 


PENSAMENTOS DUNHA NOVA VIDA 


As vacacións de Nadal están aquí. Alí, no cárcere de Vacaresti, pensamos constantemente nas nosas familias 
de volta na casa e, sobre todo durante as longas noites sen durmir, estamos implacablemente preocupados. 
Cando gañará o noso equipo, preguntámonos? Cando saimos de aquí? Se nos condenan a entre 10 e 15 
anos, poderemos resistir o cárcere Ou O noso sufrimento e preocupacións minan día a día a nosa saúde ata 
que morramos? 


Flotamos cara ao descoñecido. Este estado de incerteza consumíanos. 


Gustaríanos que se fixase dunha vez por todas a data do xuízo para saber canto antes cal é o destino que nos 
agarda. 


O sufrimento e o destino común que tiñamos reservados achegábanos cada vez máis, e as discusións sobre 
as numerosas cuestións suscitadas conducíronnos á mesma conclusión, moldeando aos poucos un patrón 

de pensamento uniforme. As máis pequenas preguntas sobre o movemento nacional preocupáronnos durante 
horas e días. Foi entón cando aprendemos a pensar profundamente e perseguir un problema en todas as 
súas ramificacións, ata Os máis mínimos detalles. Retomamos o estudo do problema xudeu e as súas 
causas, as súas posibilidades de solución. Establecemos plans de organización e acción. 


Despois dun tempo, pecháronse as discusións e pasamos a leis, verdades indiscutibles e axiomas. 


Vimos rumanos no exterior do noso grupo, tanteando o noso problema nacional e dando a luz un xornal ou unha 
parodia dunha organización. Puidemos ver que estaban chegando a conclusións falsas en materia de doutrina, 
eran incertos en materia de organización e carecían totalmente de ideas orixinais en materia de acción. Como 
resultado dunha reflexión máis profunda, entón percibimos cada vez mellor que: 
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1. O problema xudeu non é unha utopía, senón un grave problema de vida ou morte para a 
nación romanesa, OS dirixentes do país agrupados por partidos políticos pasando a ser cada 
vez máis xoguetes en mans dos manipuladores xudeus. 

2. Este sistema político actual, polo seu concepto de vida, a súa inmoralidade e a súa 
configuración democrática da que se orixina, constitúe unha auténtica maldición 

que caeu sobre o pobo romanés. 

3. O pobo romanés non poderá resolver o problema xudeu se non soluciona primeiro o problema 
dos seus partidos políticos. O primeiro obxectivo que conseguirá o pobo romanés no seu 
camiño para derrubar o poder xudeu que o oprime e estrangula, terá que ser o derrocamento 
deste sistema político. Un país só ten os xudeus e os líderes que merece. do mesmo xeito 

que os mosquitos só poden asentarse e prosperar nos pantanos, os primeiros só poden 
prosperar nos pantanos dos nosos pecados romaneses. Noutras palabras, para superalos, 
primeiro teremos que erradicar os nosos propios defectos. O problema é aínda máis profundo 
do que nos amosou o profesor Cuza. A misión desta loita fora encomendada á mocidade 
romanesa Que, se queren afrontar o reto desta misión histórica, se queren seguir vivindo, seguir 
tendo país, deben prepararse e reunir todas as súas forzas para liderar. a loita e a vitoria. 
Decidimos que cando saímos do cárcere, coa axuda de Deus, non nos separaríamos, senón 
que permaneceríamos unidos para dedicar a nosa vida a este único obxectivo. 


Pero antes de preocuparnos das faltas do noso pobo, comezamos por examinar OS nosos propios 
pecados. Tivemos longas reunións nas que cada un de nós compartía os defectos que notaba 
nos demais. E esforzámonos por arranxalos. 

Era un asunto delicado, pois o home tamén está feito: non toma á lixeira a crítica das súas 
propias carencias. Cada un cre ou quere demostrar que é perfecto. Pero dicimos: primeiro 

hai que coñecer e corrixir OS Nosos pecados e despois veremos se temos ou non dereito a 
esforzarnos por mellorar os demais. 


Así pasaron as vacacións e despois o inverno. Chegou a primavera. Aínda non sabiamos 
nada do noso destino futuro. Pero unha gran corrente popular ao noso favor naceu fóra 
apoiando a nosa causa, a pesar de todos os esforzos desesperados da prensa xudía para 
detela. Esta corrente foi crecendo constantemente entre estudantes, veciños e campesiños, 
uniformemente forte en Transilvania, Besarabia, Bucovina e no Antigo Reino. Agora recibimos 
cartas de apoio e ánimo de todo o mundo. 


Por fin a primavera trouxonos unha gran alegría. O xuízo foi fixado para o 29 de marzo no 
Xulgado de Asicias de lifov. Comezamos a preparar. Pero que tipo de preparación poderíamos 
facer? Admitimos todo. Dixemos todo o que tiñamos que dicir. Viñeron de visita OS 

avogados Que se apuntaron para defendernos. Chamáronnos a atención sobre a seriedade da 
nosa posición respecto do noso testemuño, suxerindo que o cambiamos, así como toda a nosa 
actitude; que sería máis sabio negar. Negámonos rotundamente e pedímoslles que nos 
defendesen no marco do noso testemuño, que non tiñamos intención de alterar o máis mínimo, 
calquera que fose o resultado do xuízo. 


Se por casualidade somos absoltos, como poderiamos prescindir da icona ante a que 
rezamos todas as mañás? Buscamos entre todos os presos ata atopar un pintor. 
Pedímoslle que nos fixera unha copia, e en tres semanas fixo unha réplica exacta, de seis 
metros de alto, e outra pequena para min. 


continuar a miña persoa, e un rosario de tamaño mediano para a miña nai. Mota tamén fixo un 
para Os seus pais. 
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Entón descubrimos que, baseándonos no noso testemuño, seguramente recibiriamos polo menos cinco anos, e 
axeonllamonos ante a icona: "jSeñor Todopoderoso! Consideramos estes cinco 

anos perdidos para nós. 

Se somos absoltos, comprometémonos a consagralos á causa da nosa nación". 

Decidimos que 91 de nós nos trasladaríamos a lasi, se fosemos absoltos, para establecer alí o noso centro de 
actividade. A partir de aí, seguindo os plans que tiñamos elaborados, comezaríamos a organizar a toda a mocidade 
do país, empezando polos nenos e nenas de bacharelato e chegando ata os máis pequenos; os das escolas normais, 
escolas profesionais, seminarios, escolas de negocios e, finalmente, a mocidade das aldeas. Despois diso, 
reformaríanse os centros universitarios. Todos estes mozos, esperábamos, medran co espírito da fe que nos anima, 
para que, como mozos adultos, entren no terreo político, onde se determinará o destino da nosa loita e, sendo aínda 
máis aumentado. por novos titulados ano tras ano, serían como ondas de asalto que se achegan sen parar. 


O ILLAMENTO DOS POLÍTICOS 


O sistema político infectou a nosa vida nacional. Precísase organización xuvenil, así como énfase na necesidade da súa 
autoeducación posterior, para protexelos e separalos da infección do sistema político. Permitir que continúe a infección 
da mocidade romanesa significa para nós a aniquilación e unha vitoria definitiva para Israel. 


Ademais, a nosa organización desta mocidade encargarase do propio problema do noso sistema político, que por 
falta de mozos reclutas pasará fame. O slogan de toda a xeración máis nova debería ser: 


Ningún mozo debería entrar nunca pola porta dun partido político; ser quen fai isto é un traidor á súa xeración e á súa 
nación. Pois efectivamente, coa súa presenza, nome, diñeiro, traballo, fortalece o poder dos políticos. Tal persoa é un 
traidor, como é un traidor que deixa o lado do seu irmán e vai ao campamento do seu inimigo. Aínda que non pode 
disparar cunha pistola se só lle trae auga ao tirador, é cómplice da matanza dos que caen entre os seus compañeiros 
traizoados, en consecuencia un traidor á súa causa. 


É falsa e pérfida a teoría que nos incita a todos a sumarnos aos partidos políticos para melloralos -se pretendemos que 
son malos. Como sucede dende o principio do mundo, día e noite sen interrupción, é só auga doce a que desemboca 
no Mar Negro procedente de miles de ríos, sen que nunca se edulce a auga do mar salgada, senón todo o contrario: 

O O mesmo Que entramos no pozo. dos partidos políticos, non só non os melloraremos, senón que corromperán 


nós. 


Estes foron os pensamentos e resolucións que máis estaban na nosa mente para aplicar cando fomos absoltos. A 

nosa configuración organizativa estaba lista. O noso plan de acción foi establecido ata o último detalle. A parte de 

todos estaba posta. O xornal que se lanzaría chamaríase Generatia Noua ("A Nova Xeración") e a nosa organización no 
seu conxunto chamaríase Archangelul Mihail ("O Arcanxo Miguel"). Todas as nosas bandeiras deben levar a 

imaxe de San Miguel Arcanxo da igrexa do cárcere de Vacaresti. 


Esta organización, ao noso entender, de toda a nova xeración, sería a sección xuvenil da organización política de LA, 
NC, tendo como obxectivo a educación desta mocidade. 

Para nós, este programa, concibido entre os muros da prisión de Vacaresti, foi o inicio dunha nova vida. representaba 
algo completo en inspiración, organización e plan de acción, a diferenza de todo o que pensabamos anteriormente. Foi 
O comezo dun mundo novo, unha base sobre a que poderiamos construír durante Os próximos anos. 


Cando saiamos do cárcere, deberíamos ir a todos os centros universitarios e compartir as nosas decisións cos 
estudantes, amosándolles que as manifestacións e enfrontamentos na rúa xa non teñen por que existir ante o noso 
novo plan. Aínda nos aferraríamos ás nosas expresións pasadas, sen negalas como nosas, 


MachiridoTaatosteiténb pp Ghaumgjte 


non teñas vergoña deles. Pero o teu tempo rematou. Todos debemos dedicarnos agora a unha gran 
tarefa organizativa que nos traerá a vitoria. 


EVITAR A TRAICIÓN E O XUÍZO 


Vimos a Mota pensativo. Dicíanos constantemente que unha vez fóra, non poderiamos avanzar a non ser 
que castigaramos ao traidor. Sempre foi a traizón a que menoscabou a forza da nación, pero os romaneses 
nunca voltamos as armas contra os traidores; por iso arraigou a traizón e multiplicáronse os traidores en 
todos os ámbitos da vida; por iso a vida pública romanesa non era máis que unha permanente traizón 

ao pobo. Se non resolvésemos este problema da traizón, o noso traballo veríase comprometido. 


Estabamos moi emocionados a noite antes de comezar O noso xuíZOo. 

Por fin, o noso destino estaba por decidir. Pola mañá leváronnos á oficina para que nos viran as nosas 
familias. Os pais de Corneliu Georgescu eran de Poiana Sibiului. 

Pouco despois entrou Vernichescu. Mota colleuno do brazo coma se lle quixese dicir algo e Os dous 
entraron nun cuarto próximo. Varios minutos despois, escoitamos sete disparos e berros. Saímos ao 
corredor. Mota disparou a Vemichescu para castigalo pola súa traizón. 


Saltei ao lado de Mota para defendelo mentres estaba rodeado de policías e funcionarios que o 
ameazaban. Cando a conmoción diminuíu, inmediatamente leváronnos e colocáronse en celas separadas. 
A través das pequenas fiestras puidemos ver a Vernichescu sacado do pabellón nunha padiola camiño do 
hospital. 

Nas nosas celas, todos comezamos a asubiar "Estudantes cristiáns da Gran Romanía", o noso himno 

de loita, para acompañalo ata que desapareceu polas portas do cárcere. 

Dúas horas despois chegou o xuíz instrutor Papadopol. Levounos, un a Un, para aparecer ante el. Todos 
fixemos causa común con Mota. 


Ao día seguinte, despois de pasar a noite durmindo en chan de cemento, leváronnos a disposición 
xudicial. A nosa situación era agora moi grave, pero nós, nos baixos da Corte, cantabamos todo o 
tempo as nosas cancións de loita. 

O xuízo debía comezar á unha. A partir das 10 da mañá, milleiros de estudantes e cidadáns 
concentráronse arredor da Audiencia. Ao redor do mediodía, todos os rexementos da capital foron 
convocados para controlar a multitude. Á unha fomos conducidos ao Xulgado de Asas. A 
presidencia foi o Sr. 

Davidoglu e o promotor foi o señor Racoviccanu. No banco da defensa estaban os profesores 
Paulescu, Paul lliescu, Nelu lonescu, Teodorescu, Donca Manea, Tache Policrat, Naum, etc. 
Despois de sortear os xurados, leuse a orde definitiva no medio dun gran silencio. Escoitamos. 
Dámonos conta de que o noso destino estaba sendo decidido. Despois tocounos falar. Comezou o 
interrogatorio. Admitimos todo menos unha decisión final. Non determinamos a data, pero 
mostramos os motivos que nos levaron a esta acción. Mostramos a ameaza do 

problema xudeu e acusamos aos políticos de corromper e traizoar á nación. A pesar das moitas 


interrupcións do presidente, continuamos o noso testemuño ata o final. 


Seguiuse unha acusación severa, moitas veces inxusta e insinuante por parte do fiscal. 

Sentimos que a balanza estaba inclinada ao teu favor. Pero o éxito da acusación foi de curta duración. 
O profesor Paulescu leu a súa declaración no silencio eclesiástico imposto polo seu gran prestixio 

e santa figura: Foi unha breve declaración, pero para o fiscal que parecía afundirse avergoñado no seu 
sillón, unha declaración demoledora. 


Fíxose un recreo; xa eran as oito da noite. Fóra, o público agardaba en número cada vez maior. Nelu lonescu, 
Tache Policrat e outros, e ao final, Paul lIliescu, falaron brillantemente. Xa eran as 5 da mañá a esta 


hora. O fiscal, a través dunha nova acusación, tentou recuperar o cargo e conquistar a Audiencia. 


Os nosos avogados responderonlle. Ás 6 tivemos a última palabra. Despois sacáronnos. Os xurados 
comezaron a súa deliberación. Agardamos máis de media hora, que parecía medio ano. Un pouco 
máis tarde escoitamos "Hurrah's". Un oficial tróuxonos a noticia: "jEstás absolto!" 


Despois leváronnos de novo á sala onde se nos leu a sentenza absolutoria. Fóra, a xente aínda estaba 
esperando. Sabendo que eramos 
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absoltos, comezaron a cantar "Hurrah's". Subironnos nun coche que nos levou por 
rúas descoñecidas de volta a Vacaresti para O 


realización dos trámites habituais de alta. Reunimos as nosas pertenzas e iconas, 
dispostos a abandonar aquel sepulcro coas súas longas noites de convulsión e os seus 
sufrimentos. Pero o pobre Mota tivo que quedar, quen sabe canto tempo, para sufrir só a 
partir de agora. Despedímonos del. Abrazámolo con bágoas nos ollos e separamos del 


con profunda dor. Propuxémonos ser libres; entrou de novo na súa cela, en illamento. Ai, 
cantas semanas máis tería que estar só nese cemento! 


Nada máis saír, o primeiro que fixemos foi ir a Danuleseu e Dragos para pedirlles 
perdón ás súas familias polas molestias que lles causaramos e agradecerlles a 
preocupación por nós durante o noso cárcere. 

Logo saímos para as nosas casas, onde nos agardaban as nosas nais e toda a familia, 
alegrandonos cos ollos cheos de bágoas. 
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En lasi agardábanme impacientes os compañeiros máis novos. Alí xa non me atopei con 
ningún dos meus compañeiros; dende o outono pasado, todos espalláronse polas súas 
cidades natales. Levei a miña icona á Igrexa de San Espiridón, onde a coloquei dentro 

do altar. Un tras outro atopei a todos os meus amigos e alegrámonos de volver vernos. 
Pero a nosa alegría durou pouco, pois mentres paseaba pola rúa Lapusneanu coas miñas 
dúas irmás e uns dez estudantes, a policía saíunos do ceo azul, dándonos na cabeza coas 
súas porras de goma e pegándonos cos seus traseiros. . dos seus rifles. 


Provocado deste xeito e golpeado sen motivo no lasi onde viramos tantas batallas? No 
lasi onde derrotamos o comunismo xudeu na universidade en 1919, 1920 e 1922? No lasi 
onde puxemos no seu lugar e aguantamos durante anos esmagando o xudaísmo e a súa 
prensa? Golpeado na miña propia casa? 


Entón vireime para dar unha resposta. A indignación parecía darme a forza dun león e tería 
sido capaz de asumir todo o corpo policial, pero os meus amigos estudantes agarráronse 

a min, UNS aOs Meus brazos, outros ás miñas pernas. campo como este, recibín varios 
golpes adicionais con culatas de rifle. Os transeúntes comezaron a abuchear e a berrar 
pola policía. Volvín a casa abatido, furioso con quen me suxeitaba. Pero dicíanme. 


"Teñen ordes de provocarte, se tomas represalias, a disparar e desfacerte de ti". Pola 

tarde, xunto con Garneata e Radu Mironovici, fun a un dormitorio de estudantes onde 

os líderes estudantís estaban reunidos nunha sala grande. Contáronnos como, durante os 
seis meses Que non nos vimos, pelexaron e canto levou; como volveron a clase e como 
xestionaron a situación para non ser humillados; como o 1 de novembro, día da inauguración, 
celebrouse un oficio relixioso no salón de actos ante todos os alumnos e profesores e o que 
o estudante Lazarescu dixo daquela: “Volvemos ás clases, pero agora non. un memorando 


aos nosos profesores e ao Claustro Universitario, á espera dunharesposta satisfactoria. 


A continuación, contounos como se presentou este memorando e como os 

profesores universitarios encabezados polo reitor Bacaloglu concederon a maioría dos 

puntos do memorando. O 6 de novembro os alumnos retomaron as clases. Os profesores 

souberon evitar unha humillación inxusta dos alumnos Que loitaron durante todo un ano polas súas crenzas. 


Seguiron contándonos como Marzescu, o ministro do Interior, trouxo o seu propio home 


como prefecto de policía, dándolle vía libre para esmagar o movemento estudantil e O 
movemento nacional en lasi; como este home, coa axuda de todo o seu corpo policial, 


se dedicou a este traballo. 

Porque os alumnos volveron á clase e restableceuse o silencio, e sen saber como gañar 

os loureiros e cobrar, comezou a burlalos. 

Tamén nos contaron como, o pasado 10 de decembro, as alumnas Que se dirixían á Catedral 
foron atendidas por policías borrachos que as golpearon coas súas porras de goma, 
agarráronas dos pelos -á vista dos profesores- e arrastráronas polo barro. na estrada; como, 
un a un, OS alumnos foron golpeados; como o 10 de decembro o estudante Gheorghe Manoliu, 
o director do coro, foi golpeado nos nocellos con varas e despois detido; coma el, mantido 
pola policía nun estado de gran miseria, 


contraeu ictericia e morreu no hospital. 

Os alumnos de lasi pasaron un mal momento estes seis meses. 

Nós, pola súa banda, contámoslles as nosas tribulacións, lembrándolles que era o noso 
deber sacar a Mota do cárcere. ao final, demos conta dos nosos plans de futuro. 


Como debemos organizar a toda a nosa xeración, crialas e educalas nun espírito heroico; 
como teriamos Que illar o sistema político para que ningún mozo entrase nunca nas súas 
filas, e como podería ser derrotado e como o LANC co profesor 

Cuza podía entrar; como só a través dun goberno nacionalista, expresión do noso 

A conciencia romanesa, a forza e a saúde, o problema 
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O xudaísmo podería resolverse tomando accións legais para protexer o elemento 


romanés e frear a invasión xudía. Como a nosa xeración ten a gran e sagrada misión 
de revivir isto 


conciencia, esta forza e esta vitalidade. Que nós, os “vacarestianos”, decidimos que 
todos viñemos a lasi e establecemos aquí o centro desta acción que poñeriamos 
baixo a protección de San Miguel Arcanxo. Os nosos compañeiros escoitaron e 
recibiron con moita alegría os nosos plans de futuro. Despois da reunión, visitamos 


aos profesores Cuza, Gavanescul, Sumuleanu, etc., compartindo tamén con eles 
as nosas reflexións. 
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UN ANO DE GRANDE 


PROBAS MAIO 
1924 - MAIO 1925 


O FOGAR CULTURAL CRISTIÁ 


As nosas xuntanzas, á vista do plan que intentabamos seguir, celebráronse con dificultade, 
porque non tiñamos lugar propio. Sendo todos pobres, non podíamos permitirnos o luxo de 
alugar polo menos dúas habitacións para comezar a organizar a mocidade. Atopámonos nun 
cuartel de madeira sobrante da guerra na señora ghica. Un día decidimos construír unha 

casa con varias habitacións. 

Pero como debemos facer isto? O 6 de maio de 1924 reunín a uns 60 mozos, universitarios 

e de bacharelato (membros da primeira Confraría da Cruz” fundada en lasi). E así lles falei: 
"Queridos compañeiros, canto tempo imos suar celebrando as nosas reunións neste cuartel? 
Ata agora os estudantes romaneses tiñan dereito a reunirse nos seus propios edificios 
universitarios. Pero fomos expulsados. 
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Ata onte tiñamos dereito a reunirnos nos nosos beneficiarios. Tamén nos expulsaron de aquí. Hoxe 
atopámonos nun cuartel degradado, onde chove. En todas as cidades, os estudantes reciben 
axuda nas súas nobres tarefas. 

Aquí non hai quen nos axude, porque a poboación que nos rodea está formada por multitude de 
xudeus inimigos e políticos carentes de sentimento. Os nosos romaneses son empurrados aos 
arredores das cidades onde viven na miseria negra. Estamos sós. O poder de forxarnos outro 
destino, agora como mañá, só o atoparemos en nós mesmos. 


Debemos afacernos a esta idea de que entre Deus e nós non hai quen nos axude. 
"Poriso 


non queda outra solución que construír coas nosas propias mans a casa que necesitamos. É certo que 
ningún de nós construímos casas nin fixemos ladrillos. Podo entender que antes necesitemos coraxe 
para romper a mentalidade na que crecemos, o mentalidade que fai que o mozo intelectual que, ao 
segundo día despois de ser estudante, teña vergoña de levar un paquete na rúa, necesitemos coraxe 
e vontade para comezar de cero, moler para arrincar obstáculos e superar dificultades". 


Olimpiu Lascar, un pequeno construtor de gran corazón, que tiña unha casa en Ungheni, no río 
Pruth, animoume na miña idea, dicíndonos: "Señores, suxírovos que veñades facer 

os ladrillos en Ungheni, onde teño terreos. que marcharei que queden. Tamén poño a 

miña casa á túa disposición". 


Aceptamos a súa proposta. Pero non tiñamos cartos para pagar o noso billete para Ungheni. 
Precisamos uns 300 lei para unhas 2O persoas. Estes cartos tamén nos cedeu Olimpiu 
Lascar. 


As “Irmandades da Cruz” son os “niños” nos que se reúnen OS mozos “irmáns da cruz” 
nos centros de ensino secundario. Ver tamén o capítulo "Os primeiros inicios da organización" na 
sección "A Lexión do Arcanxo Miguel" p.244; véxase tamén a nota ao pé da páxina 248. (Tr.) 


O PRIMEIRO CAMPAMENTO DE TRABALLO 8 de maio de 1924 


O 8 de maio saímos para Ungheni, uns en tren, outros a pé. Eramos 26. Non tiñamos nada: nin palas, 
nin ferramentas de ningún tipo, nin cartos, nin comida. Lascar, que nos agardaba, recibiunos. 
"Benvidos, señores! A cidade do mercado de Ungheni está chea de xudeus, coma unha colmea. 

Se cadra, ao vervos, actúan menos impertinentes. 

Os cristiáns, só un puñado, temos medo por eles. 

"Por último, formamos unhas 
delegacións para ir ás casas dos cristiáns, tentando tomar prestadas palas, palas e outras 
ferramentas necesarias. Ao día seguinte, fomos a un terreo á beira do río Pruth. O cura local dixo 
un oración por nós.Traballamos máis unha semana para chegar á boa terra, xa que foi a nosa 
mala sorte que durante máis Ou menos tantos anos os veciños da cidade botasen alí o seu lixo, 
formando unha capa de case dous metros de espesor nalgúns lugares.que Lembro con cariño a vella 
Chirosca, comezamos a traballar con barro e a facer ladrillos. Dividímonos en equipos de cinco, cada 
un facía 500 ladrillos ao día, chegando a un total de 3.000 ao día. 


Máis tarde, cando os nosos números creceron, gañamos aínda máis, traballando dende as 4 da mañá ata a noite. 
O gran problema foi 


Comida. Nun principio, foron os Ungheni os que nos axudaron; máis tarde tamén nos enviáronnos 
comestibles dende lasi. Os nosos antigos profesores, Cuza e Sumuleanu, miraron a nosa empresa con 
certa desconfianza. Pensaron que era infantil, pensando que non o conseguiriamos. Porén, 

despois dun tempo, comezaron a apreciar O noso esforzo e mesmo nos axudaron. 
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Cando Corneliu Georgescu deixou a Universidade de Cluj, onde levaba un ano na farmacia, e chegou a 
lasi, de acordo cos demais, entregamos á cerámica os 17.000 lei doados mentres estabamos 

presos en Vacaresti, que el gardara. para nós. Non obstante, como o problema de alimentación era 
grave, a señora Ghica prestounos unha parcela de dúas hectáreas, que foi plantada por outros 

equipos de estudantes, para cultivar as hortalizas necesarias en Ungheni. O noso traballo 

estaba agora en dous lugares, un grupo de estudantes traballando en Ungheni, outro en lasi no xardín, 
cambiando cada tres ou catro días. O noso primeiro traballo de campo tivo o efecto de xerar unha 
revolución no pensamento da época. Todos de todas partes -campesiños, obreiros e non menos 
intelectuais viñeron a observarnos, cheos de curiosidade. Esta xente estaba afeita a ver aos estudantes 
pasear, elegantemente vestidos, pola rúa Lapusneanu ou cantar cancións de alegría arredor das 
mesas das cervecerías no seu tempo libre. 


Agora víronos traballando barro cos pés, enlamados ata a cintura; transportar auga do río en baldes 
desde o río Pruth; dobrado sobre a pa ao calor do sol. 

Estas persoas estaban asistindo ao colapso dun concepto ata agora dominante, a saber, que é 
vergoñento para un intelectual traballar coas súas mans, sobre todo nos traballos pesados, 

antes atribuídos aos escravos ou ás clases despreciables. Os primeiros en comprender o valor do 
campo, desde este punto de vista, foron precisamente os membros das clases humildes. Campesiños 
e obreiros, separados socialmente doutras categorías, tímidos porque non se apreciaban o seu traballo, 
amosaban o seu encanto na cara, vendo neso a primeira vista un sinal de aprecio polo seu traballo 
esgotador e estima por eles. Sentíanse honrados e Quizais imaxinaron días mellores para eles e os 
seus fillos no futuro. 


Por iso, do pouco Que tiñan, traíannos comida a diario, con alegría. 
A vida estudantil transcorreu con calma. Non houbo máis manifestacións e incidentes na rúa. 
Traballamos cheos de alegría, esperanza, pensando que pronto teríamos: a nosa propia casa, 


UN NOVO ALento 


Un día meu pai foi a lasi e alí coñecino. Ao redor das 22.00 ía camiño de casa. En Union Square oín 

un ruído nun restaurante e parei a ver que pasaba. Dous estudantes, os irmáns Tutoveanu de Barlad, 
estaban a ter un altercado co profesor Constantinescu-lasi. Ata o lugar acudiu o prefecto de policía, 
esposaron aos estudantes e levounos ata a comisaría dándolles unha malleira. Eu, sen dicir 

nada, acabo de ver esta escena con tristeza. Entón notei que o comisario Clos acompañado de 3 ou 

4 policías viñan cara a min. A dous pasos de min berrou: "Que fas na rúa a estas horas, ti quen de nada?" 


Perplexo, só mirei para el. Como me coñecía desde facía tantos anos, non podía imaxinar que se dirixise 
a min así. Pensei que me tomaba por outra persoa. Pero sentínme agarrado polo pescozo e empuxado 
cara atrás. Entón outra vez: "Xa estás mirando para min? Vagabundo... ladrón!" 


Non dixen nada, pero quedei firme mirándoos. Así que, golpe tras golpe, empuxado polos catro policías, 
fun "levado" máis de 30 metros ata a esquina en Smimov. 
Aquí, quiteime o sombreiro, saudeinos e díxenlles: "Grazas, señores". 


Profundamente ferido, esmagado pola dor e a vergoña, volvín á casa para pasar aquela noite 

en tormentos. era a segunda vez na miña vida que me golpeaban, as dúas veces no mesmo mes. 
Eu controleime. Pero vós, opresores de todo O mundo, carecedes do poder de autocontrol. O que se 
controle algún día explotará terriblemente. Ao día seguinte conteille a meu pai o que me pasou. 
"Déixao en paz", dixo. "Non fagas nada. Dúas labazadas na cara dunha persoa así só ensucian as 
mans. Chegará o momento da súa xustiza, tranquilo. Probablemente estean condenados a 
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burla de ti. Pero debes controlarte e intentar non saír máis só. 

Seguín o teu consello, pero parece que un home que foi golpeado e non toma represalias xa non é un home. 
Séntese avergoñado, deshonrado. Levaba esta deshonra como unha pedra grande no meu corazón. Pero o 
peor estaba por chegar varios días despois. 


SUPRIMIDO POLOS GOLPES NO XARDÍN 


O xardín estaba todo devastado. Vimos de Ungheni para poñer tomates. Ás 5 da mañá do 31 de maio, 50 
alumnos estaban preparados para comezar a traballar. 

Aínda en formación, cando rematamos a lista, notei varios soldados ao fondo do xardín. Despois, máis de 

200 deles irromperon no patio portando as súas armas. 

Eles nos rodearon. Díxenlles aos rapaces: 

"Quede todo o mundo quieto. Non reaccionen". 

No mesmo momento, vin como unha nube negra un grupo duns 40 homes arredor da cancela, correndo a paso, 
revólveres na man, berrando e maldicindo. 

Era o alcalde Manciu e a súa policía. Estiveron ao noso lado en pouco tempo. Dous comisarios e o xefe da policía 
puxéronme tres canóns na testa. Miráronme cos ollos inzados de sangue, maldicindo. Manciu gritou: "Ata as 
mans ás costas!" 


Pegoume. Outros dous lanzáronse contra min, arrincáronme o cinto e atráronme as mans con forza. Entón 
un golpe por detrás colleume no queixo dereito. Outro, Vasiliu Voinea, achegouse e murmurou ao meu oído: 


"Antes de anoitecer, matarémoste! Non vivirás para expulsar aos xudeus!" 

Maldiciume e deume patadas; entón choveron golpes na miña cara e algúns me cuspiron na cara. 

Toda a nosa fronte, agora bloqueada entre rifles e revólveres, quedou inmobilizado, mirando impotente para 
vir en miña axuda. 


Dona Gúhica baixou, esixindo: —g Que quere 
dicir isto, señor alcalde? 
E el respondeu: 


"Eu tamén te prenderei!" 

Un pouco ao lado, vin ao fiscal de Buzea, presenciando a escena. Armas na man, os detidos foron rexistrados. 
Calquera que se movía foi golpeado e caído ao chan. Despois diso, flanqueados por oito xendarmes con 
baioneta fixa, tíñanme 10 metros por diante; os demais estaban igualmente flanqueados por 200 xendarmes. 
E leváronnos. Estaba diante, as mans atadas ás costas, a cara cuspindo, seguido dos demais. Así fomos 
escoltados pola rúa Carol, antes da Universidade, na rúa Lapusneanu, Praza Unión, en Cuza-Voda, ata a 
Prefectura de Policía. 


O alcalde e os seus axentes percorreron as beirarrúas frotándose as mans. Os xudeus, xúbilos diante das 

súas tendas, saudáronos con respecto. 

Eu, triste, apenas podía ver diante dos meus ollos, sentín que a partir de agora todo estaba rematado. 

Varios estudantes de secundaria que pasaban por 

alí pararon e deronme a gorra. Inmediatamente foron arrestados, maltratados e colocados co resto de EE.UU. 
Despois de ser desfilados así máis dun quilómetro polo medio da cidade ante a poboación xudía, neste estado de 
absoluta humillación, leváronnos á Prefectura de Policía. Botáronme atada como estaba, nunha cabana sucia; 

os demais gardábanse no curro. 


ARRIBA, NA ALCALDÍA 


Un a un, OS mozos presos foron levados á alcaldía para ser interrogados. O alcalde estaba sentado na súa 
mesa e OS Outros interrogadores, máis de 30 deles, sentáronse en cadeiras ao seu redor. "Que che dixo 
Codreanu?" el esixiu. 
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"Non nos dixo nada, señor alcalde", respondeu o estudante ou mozo universitario. 
"Agora vai declarar todo o que che dixo!" 


Quitáronlle os zapatos ao interrogador e encadeáronlle os nocellos. Entre eles introduciuse unha arma 
e levantárono boca abaixo, sendo a arma sostida sobre os seus ombreiros por dous soldados. 

Manciu, sen abrigo, comezou a golpear a planta dos pés da vítima cun tendón de boi. Os pobres nenos, 
coa cabeza baixa, así golpeados nos pés, incapaces de soportar a dor, comezaron a 

berrar. 

Ao entender que se enfrontaban a estes secuaces-comisarios que se mofaban con gusto da espantosa 
imaxe -na que os fillos da nación romanesa estaban sendo torturados por uns canallas pagados polo 
inimigo- lonxe de calquera corazón que puidese chorar por eles e intervir no seu nome, berrou: 


"Axuda!" 

Entón o comisario Vasiliu baixou a cabeza en baldes de auga para que os seus berros de dor e 
desesperación non se escoitasen fóra. Cando por fin a dor fíxose insoportable e sentiron que os seus 
corpos non podían máis, gritaron que o admitirían todo. 

O prefecto dirixiuse ao seu escritorio á espera da súa confesión e as vítimas, coas pernas libres, miraron 
ao seu redor atónitas. Entón botaron a chorar, caendo de xeonllos ante o alcalde: "Perdoe, señor, pero 
non sabemos Que declarar". 


"Non? Non Queres? Levántao de novo!" ordenou aos seus comisarios e xendarmes. 

E cada pobre neno, co corazón xeado, observaba que os preparativos para a súa agonía 
comezaban de novo. De novo levantado boca abaixo sobre a arma, de novo golpeado nos pés. De 
novo, sentiron un a un os golpes do alcalde caendo sobre os seus pés. Tiña os pés 
ensanguentados, negros coma o ébano, inchados para que non puidesen levar calzado. Entre os 
torturados estaban: o fillo do actual fiscal da comarca de lifov, Dimitriu; Fillo do maior Ambrozie, cun 
tímpano roto, que máis tarde chegou a ser comisario da mesma prefectura de policía. 


Golpeados deste xeito, foron levados a unha sala secreta separada. 
Ao redor das 9 chamáronme. Coas mans aínda atadas e anestesiadas, dous xendarmes 


acompañáronme ata a alcaldía. Alí, sentou detrás dunha mesa e ao seu redor sentaron máis de 30 homes, 
comisarios, comisarios auxiliares e axentes. Mirei aos seus ollos. 


Quizais entre eles poida atopar un corazón compasivo. Pero non atopei máis que satisfacción 
xeral; Todos sorrían: Botez, o xefe de seguridade, Dimitriu, o director de 


Prefectura, 


O comisario Vasiliu, Clos e os demais. O alcalde sacou unha folla de papel. Apuntei o meu nome, 
entón: 


"Cal é exactamente o teu nome?" 


"Son Corneliu Codreanu, doutoramento xurídico e avogado no mesmo colexio ca ti". 
"Baixao!" 

Tres individuos, canallas serviles, lanzáronse contra min e derrubaronme diante da súa mesa. 
"Quítalle os zapatos!" 


Quitáronas, un home por cada 
zapato. "Ponlle cadeas!" 


Encadeáronme os 

pés. EU 

díxenlles: "Señor 

Alcalde, agora es o máis forte, mestre da vida e da morte; pero mañá, cando saia de aquí, vingareime de 
ti e de quen me maldixo”. 


Nese momento, escoitei ruídos e voces no corredor. 

O profesor Cuza chegaba co profesor Sumuleanu e os pais dos nenos: o coronel Nadejde, o maior 
Dunmitriu, Butnariu, o maior Ambrozie e outros, acompañados polo fiscal e médico forense, o profesor 
Bogdan. 
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O alcalde e os demais saltaron das súas cadeiras e entraron no salón. Oín 

dicir ao alcalde. 

"Que queres aquí? Pídoche que marches!" 

Entón a voz do profesor Cuza: "5A quen cre 

que está a expulsar? Viñemos a verte para que nos expulsara? Viñemos acompañados do fiscal como 
denunciantes contra vostede". 

"Xendarmes, bótaos!" ordenou o alcalde. 


O profesor Sumuleanu púxose na porta da sala onde estaban pechadas as vítimas e dixo. 


"Señor fiscal, non sairemos desta sala ata que se nos abra esta sala". Varios 


comisarios. 
"Non hai ninguén nesta sala. Está baleira. 


Profesor Sumuleanu: "Que se abra 


esta sala agora!" 

Coa intervención do avogado abriuse a sala e seis mozos foron axudados polos seus pais e trasladados á 

Casa do Concello. O forense, o profesor Bogdan, examinounos todos, emitindo certificados médicos. Varias horas 
despois, todos os que estaban no curro foron liberados. Eu estiven detido dous días máis, despois 

de que fun enviado ao xuíz instrutor. 


El me soltou. Díxenlle: "Señora, se 


non se fai xustiza, fareino eu". 

Fun para casa o profesor Cuza con Liviu Sadoveanu veume ver. 

"Escoitamos que dixeches que querías tomar a lei polas túas propias mans. Non fagas nada diso. 

Informarémolo ao Ministerio do Interior esixindo unha investigación. É imposible que non recibamos satisfacción". 


NO MONTE RARAU 


Estaba moralmente devastado. Todos os meus plans fracasaron. Deixei a cerámica e o xardín ao destino e 

subín ao primeiro tren cara a Campul-Lung, na Bucovina, onde, polos verdes camiños, subín paseniño ao monte, 
levando comigo o peso da alma e a humillación de onte, tamén. como os enigmáticos tormentos sobre o 

futuro. Parecía que non tiña ningún amigo no mundo agás o monte -o Rarau, coa súa ermida. Cando estaba a uns 
4500 pés para arriba, parei. 


Mirei montañas e outeiros durante centos de quilómetros, pero ningunha vista ante os meus ollos puido substituír 


a imaxe de infamia e humillación á que estaba exposto xunto cos meus compañeiros; Aínda podía escoitar 

OS SEUS Saloucos e doía. Estaba a escurecer. Nin unha alma viva arredor. só árbores con voitres que berran 
arredor dos acantilados áridos. 

Só tiña o meu abrigo pesado e unha barra de pan comigo. Comín un pouco de pan e bebín algo da auga Que saía 
das pedras. Reunín pezas de madeira para facerme un refuxio, unha cabana. Vivín aquí neste cuarto durante mes 
e medio. A pouca comida que necesitaba trouxéronme os pastores do corral do vello Piticaru. 


Estaba malhumorado e avergoñaba de baixar entre a xente. Pregunteime: que pecados puiden cometer para que 
Deus enviara esta desgraza na miña cabeza agora mesmo, cando estaba preparado para lanzar un plan tan 
grande e fermoso? Escribín Mota: 


"Non sei o que me doe; parece que non son eu mesmo! A sorte abandonoume. A desgraza seguiume dende 

hai tempo, paso a paso; no que comece, fracaso. E cando a fortuna xa non che serve. na batalla, todos os que te 
rodean comezan a abandonarte. Reúnasos a costa de 30 vitorias, e unha derrota é suficiente para que te 
abandonen". 
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A miña alma estaba plagada de dúbidas. Estaba nunha encrucillada. Loitamos polo ben do país e 
tratamos como inimigos do pobo. Golpeáronnos sen piedade o goberno, a policía, os xendarmes, o 
exército. 

Tamén debemos usar a forza? Son o Estado; por decenas de miles, por centos de miles. NÓS, un puñado 
de mozos, esgotados fisicamente pola penuria, a fame, o frío, o cárcere, que forza representamos 

para agardar aínda unha pequena oportunidade de vitoria? Se o intentamos, quedariamos esmagados. E 
ao final, o país, abraiado pola prensa xudía, diría que estabamos tolos. Non usan a forza e a violencia 
como fan? 

Provocan, torturan aos teus homes, espállanos e mátante. 5 Debemos permitirnos que nos maten? Pero á 
nosa idade aínda non escribimos nada e nin sequera sabemos por que nos mataron, é mellor que todos 
marchemos do país. Saír e maldicir; para 


percorrer todo o mundo. Mellor para nós mendigar país tras país que ser tan humillados aquí na nosa 
propia terra. 


OU baixar desta montaña, arma en man, e facer xustiza, para que eu poida acabar coa besta que 
bloquea o camiño e sufoca a vida da nosa nación. Pero que hai dos nosos plans despois? Morrerei no 


meu esforzo Ou morrerei no cárcere; pois non podo soportar un réxime de prisión. Encántame a 
liberdade. Se non o teño, morro. Pero que pasa con Mota? Pois tal movemento significa tanto o meu 
martirio como o de Mota, cuxas posibilidades de absolución desaparecerán por completo. Todo o noso 
grupo quedará esmagado. Todos os nosos pensamentos ben intencionados, todos os nosos plans de 
organización, serán en balde, porque todos acabarían aquí. 


Durante seis semanas, no monte, estiven atormentado por estes pensamentos, incapaz de atopar unha 
solución. Baixo o peso das miñas preocupacións e angustias, empezou a doerme o peito e sentín 
que os meus poderes minguaban. 


Eu fora un home impetuoso que nunca cedeu ante ninguén. Estaba seguro de min e confiado nos 
meus poderes. Onde Queira Que fose, gañei. 


Esta vez, as dificultades presentes dobráronme! Baixei do monte. Deixeino todo ao destino; Non 
puiden atopar ningunha solución. Pero desde entón levo comigo un revólver que pretendía utilizar 

á primeira, máis mínima provocación; ninguén me afastaría desa resolución. Fun á olería. Alí, 

Grigore Ghica, que quedaba ao mando da obra, cumprira exemplarmente coa súa responsabilidade. O 
número de ladrillos almacenados aumentou considerablemente. 


Construíronse dous novos fornos, cada un cunha capacidade de 40.000 ladrillos. 
Iso foi arredor do 15 de xullo. Os rapaces recibíronme calorosamente. Non pasou nada raro no 
Curro. 


En lasi, porén, atopei cambios. Os comisarios de policía que antes apenas usaban zapatos estaban agora 
equipados de arriba a abaixo por xudeus que se sentían mestres absolutos. A Prefectura de Policía 
tiña á súa disposición un coche cedido polos xudeus. 


Amosaban unha impertinencia que non se veía desde 1919, durante os movementos comunistas, 
cando se imaxinaban en vésperas da revolución e cando cada pequeno xudeu, en lasi ou no Pruth, 
tomaba o aire de comisario do pobo. 


ESFORZO PARA DIVIDIR O NOSO BLOQUE 


O poder xudeu-liberal escoitara falar do noso grupo, do noso voto feito en Vacaresti, decatándose 
de que arredor deste bloque se unirían os estudantes. Nada asusta máis aos xudeus que a unidade 
perfecta nos demais: a unidade de sentimento nun movemento, nun pobo. 

Por iso sempre estarán a favor da “democracia”, que só ten unha vantaxe, e a do inimigo da 

nación. Pois a democracia romperá a unidade e o espírito dun pobo que, fronte á perfecta unidade e 
solidariedade do xudaísmo en Romanía e no resto do mundo, unha vez dividido en partidos 
democráticos, así fragmentados, será derrotado. 
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Isto tamén foi certo no movemento estudantil; como non tiñamos unha unidade perfecta, os xudeus atoparon 
faccións ou líderes aos que podían convencer, ao xeito masónico, é dicir, suxeríndolles todo tipo de ideas que non tiñan 
outra finalidade que romper a nosa unidade. 


OU, como O noso grupo presentou esta vez unha unidade inquebrantable coa posibilidade de reunir ao seu redor 
todo o movemento estudantil, enfrontámonos a unha serie interminable de mentiras e intrigas coidadosamente tecidas, 


co obxectivo de separar a Mota de min e dos demais. . 


Os xudeus atoparon entre os estudantes elementos débiles que podían ser utilizados como ferramentas inconscientes. 
Aparentando que compartían grandes segredos con eles, os xudeus lanzaron intrigas que atraparon incluso entre os 
pais dos estudantes, algúns dos cales se converteron nos máis feroces defensores de cortar os vínculos dos seus 
fillos con este grupo. 


Como fomos capaces de resistir? Só a través da previsión dos nosos plans fixo Vacaresti. Desde o primeiro 

momento decatámonos de que este ataque clásico da masonería e o xudaísmo ía estar dirixido contra nós. Estabamos 
preparados. Entón, no momento en que comezou, resistimos ata Os nosos parentes máis próximos. En canto 
detectamos un intrigante no traballo, xuntámonos e 

informamos a todo o grupo. 


Agora dou consellos a todas as organizacións aquí, chamando a atención sobre este sistema, que se usa 
habitualmente en todas partes. Para evitar o ataque: 1. Nunca creas información tendenciosa, 

non importa de onde veña. 

2. Informar inmediatamente do intento de intriga ao grupo en cuestión, ás persoas implicadas e aos 
líderes. Deste xeito, o ataque pode ser repelido. 


A MIÑA NOSA 


O 10 de agosto de 1924, na olería de Ungheni, rodeado dos meus compañeiros e dos meus pais, O meu compromiso coa 
dona Elena llinoiu, filla do Sr. 

Constantin llinoiu, maquinista, Era un home de gran bondade e gran tenrura de alma. Despois diso, mudeime con 

eles, onde fun recibido cos brazos abertos, aínda que tiñan unha familia de cinco. Esta familia foi un apoio constante 
para min na loita que levaba a cabo. O teu coidado por min e o teu amor me sustentaron. O 13 de setembro fun á 

casa de Husi, onde celebrei o meu aniversario e O meu nome na casa dos meus pais. Acababa de cumprir 25 anos. 
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PROBA MOTA-VLAD 


O xuízo de Mota e da alumna Leonida Vlad, que adquiriu o revólver, foi fixado para o 26 de 
setembro de 1924. Vlad entregouse varios días despois do tiroteo e estivo en prisión con Mota todo 
o tempo. 


Marchei para Bucarest, onde se abriron deliberacións no Tribunal de Asicias. Mota defendeu con 
enerxía a súa tese de que a traizón debe ser castigada. A opinión pública, farta de traidores, 
seguiu O curso do xuízo con gran interese e entusiasmo. 

Viu no xesto de Mota un inicio de acción contra os traidores e unha proba de saúde moral. A súa 
fazaña brillou como unha luz no lado escuro da vida romanesa, onde século tras século foron 
derrubados loitadores polo ben do pobo. 


a través da traizón. 

Todos os estudantes das universidades ajl fixeron grandes manifestacións pola súa absolución. 
Ao redor do Xulgado de Bucarest, de novo, reuníronse milleiros de persoas querendo unha nova 
vida para o seu país e esixindo a liberdade de Mota. 


De madrugada, a xustiza popular levou unha sentenza absolutoria que foi recibida con 
entusiasmo por todo o país. Mota, despois de ver aos seus pais, deixou Cluj para lasi, onde se 
estableceu, segundo o noso voto. 


ARREDOR DO QUE PASOU NO XARDÍN 


A humillación e a deshonra á que fomos sometidos durante a ilegalidade do 31 de maio 
esmagounos moralmente; converteuse nunha ferida aberta que se afondaba 


MachiridoTaatosteitéob ppGhaumgte 


cada vez máis, consumindo a nosa vida e, aparentemente, achegándonos á tumba. 


A humillación que sentes cando ti e os teus son deshonrados, dáche unha sensación de profunda dor, o que fai que 
evites á xente, avergoña de ser visto. pareces sentir que este mundo te despreza, rindo na túa cara porque es 
incapaz de defender a súa honra; que poñas en perigo a propia sociedade permitindo que se crea pola túa 
covardía que un opresor pode, sen castigo, deshonrala e ferial segundo os seus caprichos. 


Estas dores aumentaron proporcionalmente a medida que os nosos esforzos por obter reparación legal foron rexeitados 
cun cinismo que nos levou á desesperación. 

As vítimas que presentaban demandas por satisfacción corrían o risco de ser golpeadas de novo pola policía, esta vez 
dentro dos propios muros do pretorio e mesmo ante os xuíces. Ao final, con todo, foron os demandantes os que foron 
condenados. O acontecido o 31 de maio non estivo exento de repercusións. 


Reproduzo dos xornais o eco que este acontecemento tivo na sociedade romanesa xunto cos intentos de obter 
satisfacción pola indignación. 


Universul ("O universo") o 8 de xuño de 1924 imprime baixo o título: 


A POLICÍA DE IASI 
AOS ALUMNOS FOI GAÑADO POLA POLICÍA PREFECTIVA 


Imaxinamos ao señor Manciu, o prefecto da policía de lasi, como un dos policías máis notorios do século 
pasado, exemplificado pola violencia e a brutalidade, o señor alcalde Manciu, aínda que un policía con 

só un ano de experiencia nunha cidade universitaria como lasi, inaugurou o ano pasado o seu sistema de 
violencia policial anacrónica no congreso de profesores universitarios. Conseguiu parar unha conferencia 
de profesores universitarios porque así lle ditaron os seus impulsos policiais. 


As conseguintes protestas contra as indignidades iníflixidas a este distinguido grupo de intelectuais quedaron 
infrutuosas, xa que o señor prefecto da policía de lasi contaba con apoio político para facer o que fixo. 


E dende entón o señor Manciu continuou con asiduidade os seus métodos policiais que expuxo especialmente 
estes últimos días, cando bate, bate con sede, golpea con celo, desangra astutamente aos estudantes, despois 
manda aos seus subordinados que o imiten. co mesmo celo brutal. 


Non importa o que fixesen os estudantes de lasi, se fosen asasinos, non deberían ser golpeados. 


Debería haber unha investigación en primeiro lugar, deberíase informar á Fiscalía, deberían ser 
detidos, posiblemente encadeados, pero non golpeados. 


O señor alcalde Manciu está certamente obrigado, no exercicio das súas funcións, a aplicar determinadas 
normas relativas á “protección dos animais”. Mesmo cremos que os fai cumprir. 


“É dicir, coida que non se malleguen os cabalos, que non se torturan aos porcos. 


Porén, o señor Manciu, que como estudante debeu estudar dereito penal e debeu ler parte da literatura 
criminal que lle puido recomendar o noso distinguido penalista, lulian Teodoreanu, un home que predicou a 
abolición das sancións brutais. dentro 


cárceres, golpearon persoalmente aos estudantes, torturáronos, cubríanos de sangue. 
Pero e se os estudantes golpeados non son culpables de ningún dos esperpentos dos que se lles acusa? 
Entón, que? (Debería, á súa vez, ser derrotado? 


Sen dúbida é necesaria unha investigación xudicial. 


Pero tamén é necesaria unha sanción para imposibilitar que o señor Manciu fortaleza os músculos da 
cabeza dos estudantes. " 


B. Cecropide 
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O xornal continúa o 9 de xuño de 1924: 


ALUMNOS DE IASI FOI MALTRATO 


Foron burlados pola policía, torturados sen motivo, un brutal prefecto de policía. 
Manciu debe ser despedido. 


Escribimos nun número anterior sobre o bandolerismo cometido polo Sr. 
Manciu, o prefecto da policía de lasi, contra os estudantes. 


Hoxe reproduciremos varios fragmentos da memoria que o alumnado remitiu ao Ministerio 
do Interior. 


Os Estudantes Construtores Na nota din: 'Os estudantes cristiáns 
da Universidade de lasi tomamos a decisión hai un mes de construír, mediante o noso propio 
traballo, unha casa cultural...' 


As Provocacións do Prefecto de Policía Nada máis 

reunirnos, rodeáronnos unha compañía de xendarmes e todo o aparello policial encabezado polo 

alcalde Manciu. 

Mentres todos estabamos parados, as armas estendidas, abalanzaron sobre nós, comezaron a maldecirnos 

e a esnaquizarnos do xeito máis bárbaro posible. 

Cacheáronnos porque pensaban que nos atoparían armas, pero en ningún de nós non se atopou 

nada. Durante o rexistro, intentaron meter un revólver e uns papeis nos petos do noso compañeiro Corneliu 
Zelea Codreanu, polo que protestou. Por iso foi golpeado polo policía Manciu, polo inspector Clos, polo 
comisario Vasiliu e, xunto co resto de axentes, foi atado coma se fose o peor dos ladróns. O mesmo pasou a 
moitos dos que estabamos alí. Fomos detidos, rodeados de cordóns militares, levados á Prefectura de Policía. ' 


Incluso os nenos na rúa foron golpeados “No camiño 

atopámonos con varios alumnos de varios institutos que se dirixían ao parque deportivo para practicar 
oina (béisbol romanés - Tr. ), segundo indicaron os seus directores. Todos foron detidos e 

levados connosco á Xefatura da Policía, naturalmente despois de ser golpeados polo propio axente 
Manciu e os demais axentes, para que todos puidesen vixiar. Tamén estiveron detidos na 

xefatura policial durante todo o día. 


Algúns fomos golpeados ata que nos desmaiamos e logo soltámonos; outros deron declaración baixo 
coacción, mentres que algúns quedaron en liberdade sen que se fixera ningunha declaración'. "E en 
conclusión, Universul engadiu:" Os feitos mencionados non poden quedar impunes. 


O prefecto de policía Manciu, que demostrou ser un axente provocador e culpable de torturar a estudantes 
e rapaces de alto rango en lasi, debe ser castigado por tales feitos ilícitos. 


Entre outros, Universul do 10 de xuño de 1924 imprime: 


IASI BAIXO O TERROR DA PREFECTIVA 


POLICÍA ".. Transportados aos calabozos policiais, estes estudantes foron sometidos ás torturas máis 
terribles". Algúns deles foron colgados boca abaixo, golpeados na planta dos pés con tendóns de 
tenreira. O estudante Corneliu Codreanu foi atado, labazado e torturado polo propio prefecto de policía. A 
súa saúde estaba abalada. " 


"Os outros estudantes arrestados presentan feridas graves". 


"Trescentos estudantes denunciaron os feitos antes mencionados ante o fiscal xeral, esixindo 
que o forense investigue as condicións dos seus compañeiros torturados". 


A PALABRA DA PROFE AC CUZA 
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Na edición especial do xornal Unirea (“A Unión”) do 1 de xuño de 1924, o profesor AC 
Cuza publicou un xusto artigo do que extrao: “Pero, ante estas constantes 
brutalidades e innumerables abusos, sin fundamento -sobre todo. comprometido 


para que os estudantes romaneses preocupados durante o terror - se formulan con forza 
dúas preguntas: "5Que quere o 


goberno que manteña a un policía á fronte dunha cidade 
como lasi?" Que quere o propio policía? 


"Queren que se produzan reaccións irreflexivas como resultado desta frustración continua que parece 
provocar a diario?" 

“Esta provocación resulta tanto máis indigna e irritante porque ao mesmo tempo o policía Manciu 
asiste ás reunións da asociación xudía 'Macabi' e conduce ostensiblemente a estes macabeos 

de mentalidade deportiva de excursión, baixo a súa bandeira branca e azul. 


"E pode velo descansando a diario no seu coche -non no que viaxou O outro día a Ciurea- senón no 
coche novo que parece Que lle comprou a comunidade israelí de lasi a través dunha subscrición 
pública, o mesmo Kahal que anímao na prensa e en cada oportunidade na súa actitude contra os 
estudantes cristiáns. 


"Protestando coa máxima indignación contra esta acción continuada de provocación, esiximos 
que as autoridades superiores interveñan para pór fin a un estado de cousas indigno e perigoso, que nin 
lasi nin os estudantes cristiáns poden tolerar máis". 


AC Cuza 


ENCONTROS DE PROTESTA CONTRA MANCIU 


3 e5 de xuño 


Enviáronse os seguintes telegramas: 


Á SÚA MAESTADE O REI 


“Querendo unirnos para protestar pola ilegalidade da Policía Manciu contra os nosos estudantes e 
nenos Que eran golpeados e insultados a diario, fomos detidos pola policía e os xendarmes, aínda 


que o fiscal autorizou O noso 
reunión. 


"Presentamos respetuosamente a nosa Queixa ante a Súa Maxestade e pedimos 
que nos protexa". (Seguen 1200 nomes). 


AO MINISTERIO DA 


INTERIOR “Os nosos fillos foron sacados da rúa, maltratados violentamente polo alcalde da 


policía Manciu. Esiximos unha investigación inmediata seguida de sancións 
grave. 


"Feridos nos nosos sentimentos dos pais, perdendo toda a paciencia, esperamos xustiza sen demora". ss. Maio 1. 
Dumitriu, 


Maior Ambrozie, D. Butnaru, Elena Olanescu, Captain Oarza, Gheorghiu, 
etc. 


ACTIUNEA ROMANEASCA 
Primeiro ano, no 2, 15 de novembro de 1924 


Actiunea Romaneasca na súa edición do 15 de novembro de 1924 publicada baixo a sinatura do recoñecido 
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escritor Dr. lon Istrate: "An 


O 8 de xuño de 1924 celebrouse unha impresionante reunión de protesta pública no Bejan Hall, baixo a 
presidencia de honra do xeneral Tamoschi. A conduta de Manciu estivo marcada por: o profesor universitario 

AC Cuza, o estudante Grigorescu en representación dos estudantes cristiáns artesán Artur Rus, o metalúrxico C. 
Pancu, o profesor universitario C. Sumuleanu da Facultade de Medicina que fixo unha impresionante 

descrición do que viu na comisaría: roto. tímpanos, coches inchados, ollos ensanguentados, brazos rotos e pernas 
machucadas polos tendóns de boi dos salvaxes de Manciu. Declarou que se tivese un fillo tan torturado polo 
bárbaro que dirixía o corpo policial, "non dubidaría nin un instante en explotarlle o miolo ao canalla". 


Despois falou o maior 1. Dumitriu, quen concluíu dicindo: “Confío en que a xustiza do país nos satisfaga. En 
caso contrario, xúroo aquí ante vós e saberei respectar o meu xuramento de facer xustiza ás miñas bandas. 


“Tamén falaron o avogado Bacaloglu, o entón artesán Cristea, o avogado Nelu 
lonescu e o profesor lon Zelea Codreanu. Ao final votouse unha moción de protesta 
na Que se pedía satisfacción ao Ministerio de Xustiza por un lado e, por outro, o 
goberno pediu a destitución de Manciu. 


UN AVISO INÚTIL 


Na Tara Noastra ("O Noso País") no 24 do 15 de xuño de 1924, o coñecido escritor AlI.O. 
Teodoreanu publicou un artigo do que reproducimos as últimas pasaxes: 


“O xulgado, chamado a manifestarse, declara inocentes a todos os 'alumnos detidos' e decide que deben ser postos 
en liberdade inmediatamente. 

A pesar diso, o estudante Zelea Codreanu está detido, sendo xulgado pola Policía Manciu, que tamén é avogado, por 
conspirar. 

Os manuais de lei máis elementais e o sentido común dinnos que no matrimonio, no duelo ou na conspiración, 

unha soa persoa non pode figurar. 

Para poñer unha etiqueta deste tipo nunha persoa como a anterior, quen a emite debe estar nun estado de 
embriaguez particular que lle faga ver polo menos o dobre. 

Noutras palabras, non podes falar con el. 

Pero, en nome de toda a calumniada poboación romanesa, da que excluímos felizmente, sen prexuízo de ninguén, 
aos seus tímidos representantes no Parlamento e na prensa, preguntámoslle ao goberno se considera que é mellor 
deixar o castigo (inevitable) de Manciu nas súas mans. vítimas, ou máis oportuno para evitalo. 


Impulsados pola palabra decisiva da xustiza, non dubidamos en etiquetar "a conspiración" de lasi como unha 
conspiración traizoeira... 


AO Teodoreanu 


ORDÁNSE INVESTIGACIÓN ADMINISTRATIVA 


Como consecuencia das numerosas protestas derivadas deste suceso, enviouse o inspector administrativo Vararu 
para investigar o caso. Aquí está a nota que che enviou o maior Ambrozie: 


MEMORIA 


Señor inspector, 
querendo saber definitivamente toda a verdade sobre o noso informe telegráfico sobre as torturas dos nosos fillos, 
O ministro do Interior mandoulle a investigar; como cremos que queres dar pleno 
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exposición a este caso, elaboramos este memorando que contén unha narración dos feitos. O suceso 

tivo lugar do seguinte xeito: En lasi sabíase, tanto polos directores da escola como polos 

pais dos alumnos, que os alumnos estaban a facer ladrillos en Ungheni para construír unha casa propia 

en lasi, e que traballaban nun xardín. postos á súa disposición pola señora Ghica na rúa Carol Algúns dos 
estudantes e rapaces de secundaria reuníanse unha vez á semana baixo a dirección do estudante Corneliu 
Z. Codreanu, cando se facían traballos, a saber: 40 estudantes foron enviados a Ungheni para facer ladrillos. , 
e 2O -25 rapaces de secundaria foron enviados a regar o xardín. 


O prefecto de policía era consciente diso; pero pensou que podería inventar algo sensacional, como unha 
conspiración, “sobre todo cando os xornais de lasi son practicamente da súa propiedade e, en 
consecuencia, caerían no seu xogo”. Nada máis dicir que feito. O 31 de maio de 1924, entre as 4:30 e as 
5:00 da mañá, cando souben que uns 65 estudantes viñeran traballar na señora Ghica, todo o seu 

corpo policial e moitos efectivos armados realizaron un ataque súbito contra eles por mor do a gravidade 
da "conspiración" inventada. A mente humana négase a comprender o que pasou cando os estudantes 
de secundaria e os rapaces foron detidos como delincuentes comúns e salvaxemente golpeados no 

lugar por axentes, militares e ata o propio oficial Manciu. 


Media hora despois, todos eles, dirixidos por Corrieliu Zelea Codreanu e baixo forte escolta, camiñaban pola 
rúa principal en dirección á sede da policía; de camiño atopáronse con outro grupo de alumnos do instituto 
que, por encargo dos seus profesores, ían ao Copou para interpretar a loina. Estes, por permitirse o luxo 

de saudar aos encadeados, foron inmediatamente detidos, golpeados e trasladados a sede policial, como 
cómplices dos primeiros. 


Unha vez alí, o alcalde, sen molestarse en informar ao Ministerio Público da gravidade 

da situación, iniciou en solitario un interrogatorio 'sui generis"; é dicir, golpeou, maltrataba e torturaba 

a estes estudantes e rapaces de secundaria para forzarlles declaracións de que formaban parte da 
conspiración, para conseguir que contasen o que sabían. Pero que debían dicir cando non sabían 

nada dese tipo? 

Case todos foron golpeados, pero os máis gravemente feridos foron: 1. O meu fillo, Cezar 

Ambrozie, alumno do Seminario Pedagóxico, que foi azoutado persoalmente polo alcalde cun tendón de boi 
na cabeza, e ao final, por non dar a esperada resposta golpeou a orella esquerda, que lle Ú foi 
rompeu o tímpano. 


2. Estudante de secundaria Dumitriu Sprinti, fillo do maior Durnitriu; Os seus pés estaban encadeados e foi 
envorcado e colgado dun rifle que tiña o sargento. Cojocaru e Cpl. Teodoroiu. O alcalde, persoalmente, 
pegoulle nos pés con tendón de boi ata que se desmaiou. 


3. Gh neno de instituto. Gurguta estaba atado de pés e mans. Despois colocábaselle no chan boca abaixo e 
golpeábao cun tendón de boi, e para amortiguar os seus berros colocáronlle debaixo da cara unha 
pota con auga e un oficial alí posto meteu a cara na auga cando berraba máis forte. 


Durante toda esta tortura tamén estiveron presentes dous xendarmes: o capitán Velciu e o tenente. 

Tomida, cuxa dignidade de soldado, agardamos, non lles impide revelar a verdade, xa que non era digno que 
presenciaran tal trato; empregando tropas na tortura, así como utilizar unha arma militar como instrumento 
de tortura, cando se saiba cal debe ser o seu USO. 


Segundo os informes de estudantes e rapaces de secundaria, mentres o policía Manciu se dedicaba 
a estas operacións, os fiscais Culianu e Buzea pasaron pola súa oficina. Creo que dirán a verdade. 


As malleiras e as torturas só cesaron por completo máis tarde cando o fiscal primeiro Catichi acudiu á 
xefatura policial como requiría un comité formado por; Os profesores Cuza e Sumuleanu, o avogado 
Bacaloglu, o coronel Nadejde e o forense Bogdan que examinaron aos nenos e estableceron legalmente, 
alí na comisaría, as lesións que figuran nos certificados médicos que se achegan a este informe. 


Como pode ver, inspector, ata hoxe seguimos os trámites legais, a saber. 
1. Pedímoslle ao primeiro fiscal e ao forense que acudira ao concello para revisar as feridas dos estudantes. 
2. Presentamos unha demanda contra os torturadores no Xulgado de Distrito 11. 
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3. Comunicamos á Fiscalía, á que tamén se remitiu o informe do forense, 


O caso remítese ao maxistrado Lesanu para a súa investigación. 

4. Como oficiais e homes de honra, poderíamos ter esixido ao señor Manciu unha 

satisfacción mediante as armas, pero descalificouse a si mesmo cando se negou a 

enfrontarse ao capitán Ciulei nun duelo. Sinceramente, esa é a verdade. 

Prégovos que teñades en conta que, entre os pais ofendidos, dous somos altos cargos que, por ter 
actuado legalmente, estamos expostos, xa que ninguén nos deu satisfacción ata hoxe. 


Cremos que o ministro do Interior nos dará completa satisfacción levando ante o xulgado ao 
alcalde Manciu polas súas fechorías, e intervirá ante o Ministerio de Guerra por Manciu, aínda 
que era un oficial de reserva menor, torturou intencionadamente aos fillos do seu superior. 
compañeiros. 


Maior, (ss) Ambrozie 


O resultado da investigación foi o seguinte: 1. 


O alcalde Manciu foi galardoado co Steaua Romaniei (a estrela de Romanía) co rango de 
comandante. 


2. Todos os comisarios de policía que nos torturaron foron ascendidos. 

3. Envalentonados por estas medidas, a policía desatou máis persecución contra nós, que esta 
vez estendeuse por toda Moldavia. unha pulpa na rúa ou na sede sen ter que responder ante 
ninguén dos seus actos. 
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O DÍA FATAL 


Sendo esta a situación, o 23 de outubro de 1924 comparecín no Xulgado do Distrito 11 de lasi como 
avogado, xunto co meu compañeiro Dumbrava, para representar ao estudante Comarzan que foi torturado 
por Manciu. 

O alcalde presentouse con todo o equipo e alí, en sesión plenaria, diante dos avogados e do presidente 
Spiri doneanu, lanzouse sobre nós. 

Nestas circunstancias, arriscando todo, a piques de ser esmagado por vinte policías armados, tirei a 

arma e disparei. 

Apuntei a quen se achegaba máis. 


O primeiro en caer foi Manciu. O segundo, o inspector Clos; o terceiro, un home moito menos culpable, 
Commissax Husanu. 
O resto desapareceu. 
En pouco tempo, diante do Xulgado, varios miles 
xx 
O subtenente Manciu estaba no 10.” Rexemento de Infantería de Montaña, pero 
durante a mobilización eludía as súas funcións nos talleres de reparación do 3.” Corpo de 
Exército. 


Reuníronse os xudeus, mans no aire, dedos coma garras tortas do odio, agardando que a miña 
partida me faga anacos. 

Suxeitando a arma na man dereita, que aínda lle quedaban cinco cartuchos, agarrei polo 

brazo a Victor Climescu, un avogado de lasi, pedíndolle que me acompañase ao xulgado. 


Saímos e camiñamos por ese camiño a través da multitude ouveante de xudeus Que tiveron o bo 
sentido, ao ver a pistola, de afastarse. 

Os xendarmes colleronme no camiño, separéronme do señor Climescu e leváronme á Prefectura de 
Policía. Aquí os comisarios saltaron sobre min para desarmarme coa pistola do único amigo que 

tiña no medio desta desgraza. Reunín todas as miñas forzas resistindolles uns cinco minutos. Ao 
final, estaba superado. 

Despois encadeáronme as bonecas ás costas e colocáronse entre catro soldados coa baioneta 
tirada. 

Despois dun tempo, sacáronme daquel despacho para entrar na parte traseira do patio, colocándome 
diante dun alto valado. Os xendarmes retrocedéronse, deixándome alí só. Sospeitaba que me querían 
disparar. Quedei alí varias horas a media noite, á espera de ser fusilado. Porén, esta espera non me 
afectou. A noticia desta tráxica vinganza espallouse coa velocidade do raio. 


Cando chegou aos dormitorios dos estudantes, provocou unha gran explosión. 

Desde todas as cafeterías e dormitorios, os estudantes comezaron a correr polas rúas cara a Union 
Square. Alí manifestáronse durante moito tempo, cantando, despois intentaron acudir á Prefectura de 
Policía. Pero o exército, agora no lugar, conseguiu detelos. Aínda que encadeado, alegreime de 
escoitar o seu canto, porque significaba que foran liberados do seu tirano. 


Ao final do día, leváronme arriba á mesma oficina de torturas onde agora sentaba Lesanu, O xuíz 
instrutor, detrás da mesa, o mesmo home ao que denunciara catro meses antes, esixindo xustiza. 
Interrogóume brevemente, despois de que emitiu a orde de detención. 


Despois arroxáronme nun vagón de arroz e transportáronme á prisión de Gálata, no outeiro que hai 

enriba de lasi, preto do mosteiro construído por Petre Ise'hiopul, MXP-T de Alí, colocáronme nunha 

habitación con outros dez prisioneiros, onde as miñas cadeas. foron eliminados. Os meus compañeiros 

de cela déronme unha cunca de té. Despois deiteime a durmir. Ao día seguinte colocáronme en illamento 

nunha habitación con chan de cemento, cama de táboas, sen manta nin almofada; a porta estaba pechada con cadeado. 
O cuarto tiña dúas fiestras cuxos cristais estaban encalados no exterior. Non puiden ver nada. Unha 

parede estaba tan mollada que a auga corría por ela. O primeiro día naquel cuarto, un vello da garda de 

Matei tróuxome un pan negro. Abriu unha fenda a porta, meteu a man co pan, xa que non lle deixaban 

entrar. Non tiña fame para nada. Pola noite estirábame sobre as táboas e cubríame co abrigo. Non 

tiña nada que poñer debaixo 
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cabeza. estremeime. 


Sacáronme pola mañá durante dous minutos, despois encerraronme de novo. Unha estudante, Miluta Popovici, que 
tamén estaba encarcerada, logrou achegarse á miña fiestra durante o día, limpar o cristal do tamaño dun dedo para que 
puidese ver fóra. Despois marchou e cando estaba a uns 18 metros, fíxome con coidado cos dedos. Entendín que estaba 
usando código Morse. Así, souben que todos os vacarestianos foron detidos de novo: Mota, Garneata, Tudose 

Popescu, Radu Miromovici salvan a Corneliu Georgescu, a quen non puideron deter. Eles tamén foron levados á mesma 
prisión e colocados xuntos nunha habitación. Souben que o meu pai tamén o levaron alí. A segunda noite foi moito 

peor. Tiña moito frío e non podía durmir. Pasei case toda a noite na cela. 


Pola mañá de novo leváronme fóra durante dous minutos e despois pecharon de novo; o vello Matei deume outro pan. 

Ao mediodía esposaronme, puxéronme nun carro e leváronme ao Xulgado para que confirmase a miña orde de detención. 
Tras esta formalidade, leváronme de volta a Galata ao mesmo cuarto escuro. Fóra, o tempo empeoraba. Sen calor, 
comecei a tremer. 


Tentei durmir un pouco nas táboas, pero só puiden durmir a sesta durante aproximadamente media hora á vez mentres 
me doían os ósos. Por mor do frío que subía do chan de cemento, comezaron a doerme os riles. Ao entender que 
estaba a perder forzas, apelei á miña vontade e á ximnasia. 

Durante toda a noite, cada hora, levanteime para facer exercicio durante dez minutos, esforzándome obstinadamente 

por manter as miñas forzas. 


Ao día seguinte sentinme mal. A miña forza diminuíu visiblemente a pesar da miña determinación e vontade. 


poder. Á noite seguinte, o frío foi aínda maior e a miña vontade xa non funcionaba; Sentinme roto, vin negro diante 
dos meus ollos e desmaioume. Mentres durou a miña vontade, non me preocupei. 

Pero agora decateime de que estaba bastante mal. Temblaba e non podía parar. Que duras foron aquelas noites 
aparentemente interminables! 


O promotor veume ver ao día seguinte. Intentei ocultar a miña forma. 
"Como están as cousas aquí?" 


—Moi ben, señor. 
"Non tes nada que 


informar?" "Sen nada." 

Pasei así trece días; así que me fixeron un pequeno lume. Déronme roupa de cama, mantas e unhas esteiras que 
estaban colgadas nas paredes. Permíteme estar fóra unha hora ao día. Un día vin a Mota e a Tudose no fondo do patio e 
fixenlles un sinal. Foi entón cando souben que meu pai fora liberado; así mesmo Liviu Sadoveanu, lon Sava e outro 
estudante que foi detido. 


DOUS ARTIGOS RELACIONADOS CO CASO MANCIU 


O día seguinte despois dos acontecementos en Targul-Cucului, Cuvantul lasului ("O 
Palabra de lasi") do 27 de outubro de 1924 publicou un artigo asinado por Nelu lonescu, avogado, antigo presidente 
da Asociación de Estudiantes de Dereito, do que cito: 


"Os comentarios que fai a prensa xudía liberal sobre a morte de C. Manciu son tendenciosos e de mala fe; comezan 
por unha burda falsificación de feitos -feitos que só foron a consecuencia inevitable dun réxime de abusos e 
inxustizas- para transformar nun heroe, custe o que custe, ao home que só era unha ferramenta, e culpalo a algunha 
imaxinaria conspiración antisemita fascista. 


Os estudantes foron impedidos pola forza de entrar na Catedral para rezar; impedironlles comer xuntos nun restaurante; 
foron brutalizados e impidíndolles andar polas rúas; impedironlles atreverse a reunirse na súa propia universidade e nas 
oficinas da súa asociación; se lles impediu traballar 
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O teu propio xardín para o teu propio uso; foron golpeados na rúa, nos sotos policiais e nas prazas 
públicas por todo o corpo policial, dende o policía máis humilde ata O 


O Que foi onte mesmo o prefecto da policía desta cidade. 

Os estudantes, amosando un autocontrol digno de admiración e confianza na xustiza que os honra, 
iniciaron unha serie de procesos contra o alcalde Manciu e os seus subordinados, por crueldade severa, 
abuso de poder e liberdade individual. 

Non se entendeu este xesto do alumnado. E, por desgraza, hai que dicir que a Xustiza non estivo á 
altura das expectativas que nela depositaba toda unha xeración, animada polo máis puro sentido da 
legalidade e da orde. 


'rbe alumna Silvia Teodorescu, patada nas costas por Manciu a plena luz do día o 11 de decembro de 
1923 na rúa Carol fronte á casa de Cel. Velsa -feito declarado e acreditado por contar con varias 
testemuñas presenciais- non só non conseguiu que Manciu fose condenado ante o Xulgado do Distrito 
Urbano |, senón que como demandante acabou sendo condenada por calumnias, xa que no xuízo 

se soubo. que durante a patada levou a Manciu as palabras: 'Isto é salvaxismo'. 


A noite do 14 de decembro de 1923, o estudante de Dereito Lefter, de Galati, ao entrar no Hotel 
Bejan onde residía, estaba sen motivo rodeado por unha banda de policías e xendarmes que, xunto a 
Manciu e ás súas ordes, golpearon a bim. con porras, bastóns, rifle, culatas, patadas e puños, ata 
que caeu ao chan inconsciente, sendo arrastrado a unha rúa secundaria, soltouse e deixou alí 

sen axuda ningunha. 


Aínda que Lefter denunciou, Manciu foi exonerado, ao non ter que levar ningunha testemuña na súa 
defensa. 

Pero que pasa coa barbarie e o salvaxismo do verán pasado, perpetrados contra os estudantes 
que traballaban no xardín da residencia Ghica?! 

Vintecinco estudantes, golpeados na planta dos pés como ladróns durante un día enteiro, feito que 
comprobaron o fiscal primeiro e o patólogo, por unha conspiración imaxinaria tan insignificante que 
nin sequera merece unha investigación. 


E non só iso, senón que cando, ante as demandas dos estudantes dunha investigación 

administrativa, o pasado verán realizou unha polo señor Vararu, quedou profundamente conmocionado 
polos abusos que el mesmo confirmou. Non obstante, o informe de Vararu ao Ministerio 
correspondente deu lugar a que Manciu fose premiado coa Steaua Romaniei (a Estrela de Romanía). 


Este é entón o home que morreu; A xente fala ben dos mortos, pero iso non nos impide dicir a 
verdade. 

Manciu suspendeu reunións; Manciu parou aos Que Querían entrar na Catedral; Manciu golpeou aos 
estudantes nas rúas, na policía e nas prazas públicas; insultaba aos que se queixaban e ameazou 
aos seus partidarios. Manciu, protexido por cordas de policías e xendarmes, bateu -coa bestialidade 
dun poseso- aos estudantes, atados e a pé, que podían devolvelos baixo a choiva de saliva e 
golpes dos seus dementes subordinados, só miradas de desprezo e temporal. dimisión. 


Velaí o home do deber e o tipo de orde que este home estaba dispensando! 

A opinión pública está do lado de Corneliu Codreanu. Gústalle o seu xesto viril e, apreciando 

O motivo superior deste xesto avisando a un réxime e servindo a unha idea, exólvese da 
consuetudinaria incriminación por tal acto, xustificándoo plenamente e, de feito, a opinión pública 
aproba. 


Persoalmente, saudo o xesto heroico de Corneliu Codreanu, que unha vez máis se mantén 
intransixente en materia de honra e decidido cando se trata de dignidade. " 


Varios días despois, o xornal Unirea ("A Unión") en outubro de 1924, publicou 
Artigo do profesor Cuza: 


MachiridoTaatosteitéob pp Ghaumgjte 


PREFECTA A MORTE DE MANCIU 
O SISTEMA FATAL E AS SÚAS CONSECUENCIAS 


“Desde hai un ano, a policía de lasi vive unha auténtica traxedia, cuxo último acto é coñecido por todos. Debido 
á fatal evolución dos feitos, caeron as seguintes vítimas: 


O alcalde Manciu, o inspector Clos, o subcomisario Husanu e nada menos, o doutoramento Corneliu Zelea 
Codreanu. 

Morreu o alcalde Manciu; O subcomisario Husanu loita ata a morte; O inspector Clos sufriu unha profunda ferida; 
Corneliu Zelea Codreanu continúa en prisión. 

Que é esta traxedia que causa tantas vítimas? De que xeito podemos falar da fatal evolución destes 
acontecementos? Quen son os culpables? 

Manciu era o señor, prefecto da policía de Marzescus en lasi. Só por esta condición foi traído aquí, e 
mantívose ata o final, a pesar de todos os excesos dos Que foi culpable. O que deixa bastante claro que as 
túas accións foron aprobadas. A abundante proba de que foi aprobado, de que funcionou segundo un plan 
preestablecido por inspiración directa do señor GG Marzescu que o apoiou, son as distincións que se lle 
conceden: o seu mandato "méritos" e a promoción do seu persoal. 


O fatal sistema inspirado por Manciu foi o terrorismo dos estudantes cristiáns: satisfacer aos xudeus e 
demostrar que a "orde" se pode manter "por medios enerxéticos". 


O desgraciado Manciu, que non tiña talentos especiais, puxo en marcha o fatal sistema cunha brutalidade 
inusual, mesmo cando se trataba de profesores universitarios: comeza a súa carreira con motivo da 
asemblea xeral da Asociación de Profesores Universitarios de Romanía, celebrada en lasi. do 23 ao 25 de 
setembro de 1923 baixo a presidencia do noso eminente colega Profesor |. 


Gavanescul. 


O alcalde Manciu insultou ás universidades, brutalizou e encarcerou a estudantes inocentes, obrigando 
aos seus profesores a protestar e buscar satisfacción. 


As catro comisións universitarias formadas polos profesores doutor Hurmuzescu, de Bucarest; doutor 
Sumuleanu, lasi; M. Stefanescu, Cluj; e Haeman, Cernauti, editaron alí mesmo na reunión o seguinte telegrama 


asinado polo profesor Gavanescul, que logo foi enviado a: 1. 
O presidente do Consello de 


Ministros; 2. O conselleiro de Administración 

Interior; 3. O Ministro de Instrución Pública A 

Asociación Xeral de Profesores 

Universitarios de Romanía, na súa reunión de apertura, condena a perturbadora inxerencia da policía 
de lasi e, de acordo co seu presidente, esixe ás autoridades superiores a investigación habitual e a total 
satisfacción. 


Presidente da Asociación (ss) L. Gavanescul A mesma 

comisión editou e remitiu ao alcalde de lasi o seguinte texto: “Señor 

Alcalde, A Asociación Xeral de 

Profesores de Universidade, na súa reunión de apertura, como consecuencia das agresivas medidas adoptadas 
contra a nosa convención polo Sr. 

Alcalde da Policía de lasi, lamenta comunicarlle que, dadas as circunstancias, non poden asistir ao banquete 
organizado polo Concello, agradecendo a súa boa intención. " 


Presidente da Asociación (ss) L Gavanescul 


"Ten recibido o mandato imperativo de aterrorizar aos estudantes, Manciu actuou de acordo cos 


seus obxectivos e segundo o plan establecido: percorrer o camiño do fatalismo. Enumeraremos brevemente 
OS feitos tal e como 


ocorreron: 
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1. A introdución da policía e do exército na universidade o 10 de decembro de 1923. 
Durante as manifestacións estudantís que seguiron, o estudante G. Manoliu foi golpeado pola policía 
de tal forma que desenvolveu ictericia e morreu poucos días despois. 


2. Brutalidade na estación de tren. Con motivo da chegada do profesor lon Zelea Codreanu a 
lasi, despois da súa saída do cárcere, o alcalde Manciu, de xeito bastante inxustificable, lanzouse 
a el mesmo, á policía e ao exército sobre os cidadáns e estudantes que acudían ao almacén 
para recibilo, brutalizándoos e perseguindo. lonxe coma se fosen malhechores. 


3. Visita do príncipe Carol. con motivo desta visita, Manciu protagonizou outros abusos 
escandalosos que obrigaron aos estudantes a queixarse ante a súa Alteza Real. 


4. O escándalo no Teatro Sidoli Despois da chegada a lasi dos artistas de ópera romaneses 
xubilados, foron recibidos por estudantes que fixeron unha mostra de simpatía por eles. Esta 
manifestación absolutamente pacífica foi motivo suficiente para que o alcalde Manciu provocase 
outro escándalo. Maltratou aos estudantes e esparexeunos cunha brutalidade odiosa. 


5. A Conspiración de San Carol Grazas á cortesía da Sra. Constanta Ghica, os alumnos plantaron 
verduras na súa horta dedicada para poder manterse. 

O 31 de maio deste ano, mentres os estudantes se concentraban para comezar a traballar, o alcalde 
Manciu con todo o seu persoal e policías con baioneta fixa, compareceu e detivo a todos os estudantes 
presentes. A Corneliu Zelea Codreanu atáronse as mans ás costas co cinto e foi conducido por toda a 
cidade xunto con outros 25 estudantes e rapaces de secundaria cara á sede da policía, onde foron 
cruelmente golpeados. 


Corneliu Zelea Codrednu, oficial de reserva, candidato ao doutoramento en Dereito, recibiu unha 
labazada e insultado groseiramente coas vulgaridades máis degradantes. 


O estudante de secundaria Ambrozie, fillo do maior maior Ambrozie, recibiu unha labazada tan 

forte que lle rompeu o tímpano, feito que avala o certificado médico asinado polo patólogo Dr. 

Gh. Bogdan. 

Aos outros estudantes e rapaces de secundaria azoutáronlles a planta dos pés despois de ser 
suspendidos coa cabeza inclinada. As súas cabezas foron baixadas en baldes de auga para deter os 
seus berros. Os pais dos nenos torturados son: o maior Ambrozie, Dimitriu, Butnaru, etc., quen remitiu 
unha petición contra o alcalde Manciu ao Ministerio do Interior e denunciouno. Pero Manciu seguiu 
mostrando unha actitude repugnante mesmo diante do xuíz. 


Non só se mantivo no seu posto ao prefecto Manciu, senón que foi recompensado pola súa actitude e 
animado a continuar co seu sistema fatal, a prensa xudía diariamente eloxiaba, proclamándoo 
salvador da orde e ser superior. 


O goberno, con lasi como representante GG Marzescu, en lugar de aceptar as conclusións do 
inspector Vararu, prendeu a Steaua Romaniei (a estrela de Romanía) no peito de Manciu e promoveu o 
persoal que empregara para cometer a súa ilegalidade. Por exemplo, o comisario Clos, un dos 

máis culpables, foi ascendido a Inspector de Policía. 


O Departamento de Xustiza, dirixido polo mesmo GG Marzescu, partidario de Manciu, en lugar de 
intervir con enerxía e prontitude contra os abusos cometidos, condenou ás vítimas. 


Os encantados xudeus de lasi obsequiaron a Manciu cun automóbil, que el aceptou, escandalizando 
a todos os romaneses e provocando un maior resentimento, especialmente entre os estudantes 

que puideron ver a desafiante insolencia de Manciu mentres conducía con orgullo o coche dos 
xudeus pola cidade. 

Sostido na súa posición, apoiado e alentado deste xeito, o alcalde Manciu, polo seu temperamento 
impulsivo, sen autocontrol, imaxinaba que chegaba á altura da gloria pola aplicación do seu sistema. 


Foi esta secuencia de feitos a que levou ao alcalde Manciu ao último acto desta 
traxedia. Corneliu Zelea Codreanu actuou en defensa propia. 
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A responsabilidade da morte do alcalde Manciu recae sobre todo da persoa que puxo a Manciu á fronte do 
departamento de policía e o apoiou, é dicir, o ministro de Xustiza, GG Marzescu. A responsabilidade é da 
prensa xudía e de todos aqueles que o incitaron e animaron, felicitándoo por aplicar o seu fatal sistema. 


FOLGA DE FAME 


Uns dez días antes do Nadal, Mota, Garneata, Tudose e Radu Mironovici que foran detidos sesenta días antes, 
inocentes de ningún delito, iniciaron unha folga de fame e sede. Eles dixeron: 


Ou a nosa liberdade ou a morte. Os esforzos de varias autoridades para chegar a eles fracasaron xa que se 
atrincheraron na súa cela, sen permitir a entrada de ninguén. 


Estes mozos convertéronse dende hai tempo nunha imaxe de cada estudante romanés; un símbolo. Cando se coñeceu 
a noticia da súa folga, os estudantes e todos os demais entenderon a gravidade do seu acto ante a súa coñecida 

forza de resolución. 

Deberían morrer estes mozos entre os muros de Gálata? 


En lasi e Cluj, os ánimos estaban tan axitados que tería lugar unha vinganza masiva contra os que as turbas 
considerarían responsables. Non só os estudantes, senón tamén os anciáns ben consolidados na sociedade esixiron 
en voz alta: "Se todos estes nenos morren alí, empecemos a disparar". 


O goberno comezou a darse conta de que se enfrontaba á tensión e á determinación xeral; Cando esta nación 
comezou a mostrar vontade e dignidade, Meu pai publicou en lasi un manifesto do que reproduzo a seguinte pasaxe: 


UN RECURSO 


"Irmáns romaneses, 


Estudantes: lon 1. Mota, lllie Garneata, Tudose Popescu e Radu Mironovici, detidos durante dous meses no 
cárcere de Gálata, declararon o martes ás 13.00 folga de fame e sede. 


Deron este difícil paso porque son completamente inocentes, porque foron detidos en Vacaresti como inocentes, e 
porque se deron conta de que certos políticos queren arruinar aos poucos a súa saúde e a súa vida encarcerándoos. 


Estes mozos heroes, a flor predilecta do futuro do país, foron dotados por Deus, entre outras calidades, de 

vontades de aceiro. Consecuentemente, a súa determinación de morrer de burla e primeiro de protestar contra a 
inxustiza de quen son vítimas e a escravitude da nosa Nación polos xudeus coa axuda de certos políticos non é unha 
broma, senón unha decisión seria ". 


SER LIBERDADE OU MORTE 


Irmáns romaneses, 


imos agardar e ver, dentro de 2 ou 3 días, Os catro cadaleitos cos corpos destes heroes levados pola rúa? 


Grandes e pequenos, pensade ben, non estamos a falar dos cadáveres dos catro alumnos, senón da morte dos nosos 
fillos, de todos nós. 


É deber de todos nós tomar medidas rápidas de protesta pacífica e legal, pero enérxica e decidida, contra este goberno, 
e evitar esta iniquidade, parar o asasinato dos nosos fillos. 


En Nadal, despois de once días de folga de fame e sede, foron postos en liberdade. Pero estaban tan demacrados 
que foron sacados do cárcere en padiolas directamente ao 
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hospital. Algúns deixaran unha pena de cárcere só varios meses antes desta última detención, Mota só un 
mes antes de ter rematado un ano seguido, polo que lle minaban as forzas. 


As consecuencias desta folga aínda as notan algúns deles hoxe, dez anos despois, mentres o pobre Tudose os 
levaba consigo á tumba. 


SOLA EN GALATA 


Na mesma cela húmida e escura, sentado no bordo duro da miña cama, OS brazos cruzados sobre o peito, a 
cabeza inclinada baixo o peso dos meus pensamentos, o tempo pasa lentamente, minuto tras minuto. 


Que aterradora é a soidade! 


Con pesar, lembro Os versos: 

"Gaudeamus igitur" juvenes dum 

sumus. 

Alegrémonos, pois, mentres somos novos! Versos que quentaron, alegraron e coroaron cunha coroa de 
ledicia aos mozos de todas as xeracións de estudantes. Ser alegre, divertirse é un dereito da mocidade, antes 
de que chegue a idade na que a vida do home está sobrecargada de dificultades e preocupacións, sempre 


cada vez máis grande. Este dereito non me foi concedido. Non tiven tempo para gozar. 

A vida de estudante, na que todos se divirten e cantan, rematou para min. Nin sequera me decatei cando 
pasou. Na miña mocidade viñeron coidados, dificultades e golpes demasiado pronto, e todos estes 
destrozárono. O que queda del é aínda máis borrado por estas paredes frías e escuras. Agora quítanme ata 
O sol. Pasaron moitas semanas dende que estou nesta escuridade e só podo gozar do sol unha hora ao día. 


Os meus xeonllos están constantemente conxelados. Sinto a frialdade do chan de cemento arrastrándose 

ata OS MEUS ÓSOS. As horas pasan lentamente; moi lentamente. Tomo uns bocados ao mediodía e á noite. Xa 
non podo comer. Pero é sobre todo pola noite cando comeza o verdadeiro tormento; son sobre as 2 ou 3 da 
mañá cando me durmo. Fóra é tormentoso. Aquí, no alto do outeiro, o vento é máis forte. A neve é impulsada 
polo vento polas fendas da porta ata cubrir unha cuarta parte da superficie da cela. Pola mañá, sempre atopo 
unha capa bastante grosa. O pesado silencio da noite só interrompen os mouchos que habitan nos 

torreóns das igrexas e de cando en vez as voces dos gardas que berran o máis forte que poden. 


"Número un! OK! Número dous! OK!" 


Estaba cavilando, preguntándome, preocupándome, pero incapaz de resolver o enigma: Un mes? Dous meses? 
Un ano? Canto? Toda unha vida? O resto da miña vida? 


Si, a miña orde de detención ameazoume con traballos forzados de por vida. 5 Celebrarase o xuízo? Certamente; 
pero será unha proba dura. Porque hai tres forzas que se unen contra min: O goberno, que tentará 

dar exemplo do meu castigo, sobre todo tendo en conta 

que é a primeira vez en Romanía que alguén se enfronta cara a cara, arma en man, co opresor que 

pisotearon a súa dignidade, ofendiron a súa honra e rasgáronlles a carne en nome do principio de poder da 
autoridade estatal. O poder xudeu dentro de Romanía, que faría calquera cousa por manterme nas súas 
gadoupas. O poder xudeu do estranxeiro, co seu diñeiro, OS seus préstamos, as súas presións. Estas tres forzas 
están interesadas en evitar que saia de aquí. Contra eles están os estudantes e o movemento nacionalista 
romanés. Quen vai gañar? Eu entendo que o meu criterio é máis unha proba de forza. Por moi certo 

que eu tivese, se as forzas inimigas fosen aínda un pouco máis fortes que o noso campamento, non dubidarían 
nin un momento en destruírme. Hai tantos anos que me esperaban, porque me puxen en todos OS seus plans. 
Farán todo o esforzo que non podo escapar deles. En 
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casa, miña nai, ao ter escoitado tantas noticias aterradoras ano tras ano, a súa casa asaltada polas noites 
polos fiscais e rexistrada por comisarios brutais, estaba recibindo golpe tras golpe. 


Reflexionando sobre a miña vida chegando a un destino tan triste, envioume o Acatisto da Virxe María, 
instándome a lelo á medianoite durante 42 noites consecutivas. Fixo isto e parecía que a medida que me 
achegaba ao meu obxectivo, o noso bando ía cobrando forza a medida que o inimigo se retiraba e os 
perigos diminuían. 


A PROBA ESTÁ TRANSFERIDA A FOCSANI 


Informáronme en xaneiro de que o xuízo fora trasladado de oficio a Focsani. 

Focsani, naquel momento, era o maior bastión liberal do país. Tres membros do gabinete viñeron desa 
cidade: o xeneral Vaitoianu, NN Saveanu e Chirculescu. Foi a única cidade de todo o país onde o movemento 
nacionalista non colleu. Os nosos esforzos por lograr algo fracasaron. Alí non tiñamos a ninguén, agás a 
señora Tita Pavelescu, unha veterana patriota co seu xornal Santinela ("A Atalaia") que predicaba pero ao 
vento. 


O alumnado de lasi, ao coñecer este traslado, mostrouse moi preocupado. 

Numerosos grupos, a cada saída do tren, agardaban nas estacións de ferrocarril dos arredores de lasi para 
acompañarme ata Focsani, xa que se rumoreaba que a miña escolta tentaría fusilarme con motivo deste 
traslado, co pretexto de que intentaba escapar. . Dúas semanas despois, Botez, o xefe de seguridade, 

veu con varios axentes e meteume nun coche que ía escoltado por un segundo coche. 


Saímos de lasi pola barreira Pacurari ata o depósito de Cucuteni. Alí coñecín un grupo de estudantes e no tren 
que paraba había outro grupo. Pero non puiden falar con ningún deles. Cando a policía me meteu no coche 
dos presos, mostráronme o meu apoio. Viaxamos case 


toda a noite. Achegueime a Focsani seguro da miña condena. Na comisaría agardábanme a policía local e 

o director do cárcere. Inmediatamente me levaron e me encarceraron. Nun principio, o réxime foi máis estrito 
que en lasi. 

Gavrilescu, o alcalde da comarca, que parecía un home malo "sen ningunha xustificación -pois ningún 
alcalde ten dereito a interferir no réxime penitenciario- quixo impoñerme un réxime severo". Mesmo entrou 
na miña cela, onde tivemos unha discusión moi desagradable. O milagre, que nin eu nin 

especialmente os que me trouxeron a Focsani esperabamos, foi que, tres días despois da miña chegada, 
toda a poboación, independentemente do partido político e pese a todos os esforzos das autoridades para 
poñelo contra min, espontaneamente veu ao meu lado. 


Os políticos liberais foron abandonados non só polos seus propios partidarios, senón tamén polas súas 
familias. Por exemplo, as rapazas do colexio Chirculescu enviáronme comida e cosíronme, xunto con outras 
rapazas, unha camiseta nacional rexional. Incluso oín que se negaban a sentar á mesa a comer co seu pai. 

Foi entón cando coñecín ao xeneral doutor Macridescu, a figura máis venerable de Focsani; Hristache Solomon, 
propietario moderadamente rico, pero un home de gran autoridade moral ao que ata os seus inimigos quitaban 
o sombreiro; D. Georgica Niculescu; o coronel 'Blezu, que por medio da súa filla pequena Fluturas me enviou 
comida; Vasilache, Stefan e Nicusor Graur; os Olteanu, Ciudin, Montanu, Filho, Maior Cristopol, Caras, Gurita 
Stefaniu, Nicolau, Tudoronescu, entre outros. Todos estes, e moitos outros, dos que recibín máis que un 
coidado paterno. Non obstante, a miña saúde non estaba en boa forma. 


Doenme os riles, o peito e os xeonllos. 


A data do xuízo foi fixada para o 14 de marzo de 1925. Con isto en mente, comezaron a imprimirse miles de 
folletos en todos os centros universitarios e tamén noutras cidades, en Cluj, Cap. Beleuta imprimiuno, e 
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repartidos por todo o país, decenas de miles destes folletos. A súa casa, aberta día e noite aos combatentes 
nacionalistas, transformouse nunha auténtica sede. En Orastie, na imprenta do Padre Mota, imprimíronse 


decenas de miles de folletos de poesía popular e centos de miles de folletos. 


Tamén aquí os meus compañeiros tiñan impresas na prisión de Vacaresti algunhas das miñas cartas escritas 
por min como folleto titulado: Cartas dun preso estudante. 


O goberno saíu con materia contraria para espallarse preto e lonxe. Pero non tiveron efecto, pois a onda 
de sentimento nacional subiu de forma impoñente e irresistible. Dous días antes do comezo do xuízo 
comezaron a chegar a Focsani centos de persoas e estudantes de todo o país. Máis de trescentos 
chegaron só dende lasi, collendo un tren enteiro. As autoridades trasladáronme nunha carruaxe ata O 
Teatro Nacional, onde ía ter lugar o xuízo. Pero iso aprazouse, aínda que o xurado foi elixido. Leváronme 
de volta ao cárcere. 


Pero fóra, o aprazamento inxustificado do xuízo produciu unha indignación xeral que axiña se converteu 
nunha enorme manifestación na rúa que se prolongou durante toda a tarde e ata a noite. 


Os esforzos do exército por sofocar a multitude animada non chegaron a ningunha parte. A 

manifestación estaba dirixida contra os xudeus e o goberno. Os xudeus entenderon entón que 

todas as súas presións no caso serían contraproducentes. Esta demostración foi moi importante para o 
resultado do meu xuízo. 

Isto deixou aos xudeus fóra da loita porque se deron conta de que a miña condena podería ter repercusións 
desastrosas contra eles. Aínda que o pobo xudeu non se retirou completamente, a súa presión sobre as 
autoridades diminuíu. Mentres tanto, recibín suxestións para solicitar a liberación e garantías de que me 
liberarían, pero negueime a facelo. 


Chegou a Pascua. Celebrei a Resurrección só na miña cela. Cando as campás de todas as igrexas da 
cidade comezaron a soar, axeonlleime e recei pola miña noiva e por min, pola miña nai e pola miña casa, 
polas almas dos mortos e os Que loitaban fóra, para que Deus os bendiga. , fortaléceos e concédelle a 
vitoria sobre todos os inimigos. 


EN TURNUL-SEVERIN 


Unha noite, arredor das dúas, espertei cando alguén tentaba abrir a pechadura. Os funcionarios da 
prisión viñeron a buscarme, xa que o meu xuízo fora trasladado inesperadamente pola intervención do 
goberno a Turnul-Severin, no outro extremo de Romanía. 


Reunín apresuradamente as miñas poucas pertenzas; despois, rodeado de gardas, colocáronme nun 
camión que nos levou ata os arredores da cidade preto dunha vía de ferrocarril. Pouco despois, un tren 
parou e subíronme ao vagón de María Negra. 


Deixábame, pois, desta cidade focense que, no momento oportuno, afrontou con valentía as tremendas 
presións da oficialidade e cuxos cidadáns romperon os lazos de partido, ou ás veces de familia, para 
manifestarse nunha soberbia e innegable unanimidade de sentimentos. 


Mentres viaxaba, quería saber que tipo de persoas debería coñecer en Tumul-Severin? Nunca estivera alí, 
non coñecía a ninguén naquela cidade. 

Alí onde paraba o tren, escoitaba a xente falando, rindo, baixando ou subindo ao tren, pero non vía nada 
porque o vagón no que estaba non tiña ventás. era só un centímetro de muro que me separaba do resto 
do mundo, da liberdade. Quizais entre os que cruzaban as vías naquelas estacións de ferrocarril había 
moitos que me coñecían Ou eran amigos meus. 


Pero non sabían que estaba dentro dese coche. Todo o mundo vai a algún lado. Só que non sabía onde ía. 
Todo o mundo camiña con lixeireza e alegría mentres eu levo na alma, máis pesada que unha pedra de 
muíño, a carga desta inmensa descoñecida que me agarda. Debo ser condenado 
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para a vida? Por menos? Deixarei algunha vez as negras e feas paredes da prisión ou é o meu destino 
morrer alí? Sei moi ben que o meu criterio non é cuestión de xustiza, é cuestión de forza; gañará 

O Que sexa máis forte: será máis forte a nosa corrente nacionalista ou a presión do goberno 

xudeu? Pero non pode ser así! Quen teña razón será máis forte e, en consecuencia, inevitablemente 
gañará. E mentres o tren avanzaba, sentín a miña dor máis aguda. Ao parecer, o meu corazón estaba 
unido a todas as pedras de Moldavia e, a medida que me deixaba máis e máis atrás, sentín que pouco a 
pouco se ían arrancando anacos dela. 


Viaxei así todo o día, encerrado só nun coche da prisión. Chegamos a Balota, creo, ao anoitecer. 

Entrou un policía acompañado de axentes e pediume que marchara. Leváronme detrás da estación, 
onde subimos a un coche e marchamos. Parecían homes moi simpáticos, que intentaban entablar 

unha conversación comigo, facer unha broma. Pero eu, lastrado por outros pensamentos e necesidades, 
non me inclinaba a falar. Respondín de boa gana, pero brevemente. 


Entramos en Turnul-Severin. 


Mentres percorría varias rúas, experimentei a verdadeira alegría no meu corazón, e deleite, ao ver que 
OS meus ollos volvían pasar polas rúas. 

Paramos na porta da prisión. Unha vez máis, as portas pechadas abríronse para pecharse de novo 
detrás de min. 

O director e o persoal deronme a benvida como convidado de honra. O bonito cuarto que me 
asignaron tiña chan de madeira, non de cemento como os de antes. 

Tamén aquí os detidos achegáronse a min como fixeran noutros cárceres, con cariño; e axudeinos 
despois na súa interminable miseria material e moral. 


Ao día seguinte saín ao patio. Dende alí podía ver a rúa. 

Ao redor do mediodía notei máis de 200 nenos pequenos de entre 6 e 7 anos congregados diante 
das portas do cárcere, que ao verme pasar, comezaron a axitarme as maniños, uns con 

bufandas, outros con gorra. Eran escolares que escoitaron que eu vin a Turnul-Severin e que 
estaba alí no cárcere. 

Estes nenos ían estar alí diariamente a partir de entón para mostrarme a súa simpatía. Agardaban a 
que pasase, para axitar as mans. 


No xulgado, o presidente Varlam, un home de gran bondade, tratoume con gran cortesía. 

Menos menos o procurador Constantineseus, de quen se dicía que el mesmo supoñía que, 

xunto co prefecto Marius Vorvoreanu, conseguiría a miña condena, pero eu non o crin. Ao 

principio foron bastante graves, detrás dos cales detectei algo de malicia. Pero pouco a pouco foron 
suavizadas pola onda de opinión pública, polo entusiasmo que emanaba dos nenos aos maiores. Naquel 
momento, todos se sentían romaneses e vían a nosa loita como unha loita sagrada polo futuro 

deste país. Sabían das miñas desgrazas e viron no meu xesto un xesto de revolta pola dignidade 
humana, un xesto que tería feito calquera home libre. 


Estas persoas, descendentes de lancu Jianu e do capitán Tudor Vladimirescu, cuxas pistolas foron 
esgrimidas en defensa da honra da nación contra a humillación de séculos, entenderon facilmente 
O Que pasou en lasi. Ningún argumento podería movelos. Foi en balde que o procurador e o alcalde 
gritaron, estaba rodeado do coidado e cariño de todas as familias da cidade, incluso das que 
desempeñaban un papel oficial, como o do alcalde Corneliu Radulescu para quen desenvolvín un 


gran admiración; pero estaba especialmente rodeado, como en ningún outro lugar, polo amor e a 
comprensión dos nenos para as miñas tribulacións. Foron os primeiros en falar no meu nome en 
Turnul-Severin. Lembro con cariño como comezaron a vir os pequenos da periferia, que apenas sabían 
andar, vendo aos maiores reunidos regularmente diante do cárcere, axitando as mans. Eu vin como o 
montaban de todas as partes, nun momento determinado, como un programa que tiñan que facer. 
Todos estaban tranquilos e ben portados. Non tocaron nin cantaron. Eles só observaban, esperando 
verme pasar por unha abertura para poderme acenar. 
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eu; así Que volveron á casa. Entenderon que hai algo triste neste cárcere e o seu sentido común 
díxolles que aquí non había nada de que rir. Un día os xendarmes comezaron a expulsalos. 
Ao día seguinte xa non os vin. Colocáronse centinelas para impedir que chegasen. 


O XUÍZO 


A data do xuízo estaba fixada para o 20 de maio. O presidente da Audiencia recibiu 19.300 
sinaturas de avogados que me qQuixeron defender, de todo o país. Dous días antes do xuízo, 
comezaron a chegar trens cargados de estudantes. así como en Focsani, os estudantes 

de lasi chegaron ás 300 persoas. Así mesmo, os estudantes de Bucarest, Cluj, Cernauti 

acudiron en gran cantidade. Entre os asistentes estivo unha delegación focense encabezada polo 
expresidente do xurado o pasado 14 de marzo, Mihail Caras, que agora se inscribiu como 
avogado en representación do xurado focense. Tamén chegaron testemuñas da acusación: 

os policías de lasi. O trámite comezou no Teatro Nacional, coa presidencia do conselleiro 


Variam. Xunto a min, no banco dos acusados estaban: Mota, Tudose Popescu, Garneata, 
Corneliu Georgescu, Radu Mironovici. No banco da defensa 
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sentouse: profesor Cuza, profesor Gavanescul, Paul lliescu, profesor Sumuleanu, Em. 


Vasiliu-Cluj, Nicusor Graur, todo o bar Turnul-Severin O teatro foi , etc. 


abarrotada e arredor dela, fóra, agardaban máis de 10.000 persoas. 

Os xurados foron elixidos. Sortáronse os seguintes: N. Palea, GN, Grigorescu, J. Caluda, |. Preoteasa, GN 
Grecescu, D.1. Bora, VB jujescu, C. Vargatu, OC. 

Surdulescu, Adolf Petayn, P. 1. Zaharia, GN Boiangiu, |. Munteanu e GN Ispas. Fixeron o xuramento e 
sentáronse gravemente nos seus asentos. Leuse a acusación. 

Seguiu o interrogatorio. Contei as cousas tal e como sucederon. Os outros cinco responderon do mesmo 
xeito ao seu interrogatorio, dicindo a verdade, é dicir, que non estaban en absoluto implicados no caso 

no xuízo. As testemuñas da acusación foron un xudeu e os policías de lasi. 

Durante o proceso, negaron todo. Nada era certo. Todas as malleiras, todas as torturas, puras fabricacións. 
Mesmo negaron os certificados médicos expedidos polo profesor Bogdan, o patólogo. A súa actitude, ao 
considerar que xuráronse na cruz de dicir a verdade e só a verdade, provocou a indignación de todo o 
tribunal. 


Unha das testemuñas, o comisario Vasiliu Spanchiu, que agora vin metamorfoseado no ser máis compasivo, 
non viu nada, non fixo nada. De pé, con permiso do presidente, pregunteille en voz alta cheo de indignación: 
"Non me deu un puñetazo na cara na Sra. 


O xardín de Ghica? -Non son eu. 


— Non fuches ti quen mergullou a cabeza dos estudantes en baldes de auga mentres a eles, a cabeza 
abaixo, lles azoutaban as plantas dos pés? 

"Eu non estaba alí nese momento. Estaba no centro". 

Na súa cara, en todos os seus xestos, en todo o seu comportamento, un podía ver que estaba mentindo; 
aínda que xurou na cruz, mentiu. Toda a multitude do teatro estaba a ferver de indignación. 

De súpeto, coma se a furia colectiva da multitude así o desexase, un home do público levantouse dun 

salto, levantou o comisario en brazos e levouno corporalmente. Era o señor Tilica loanid. Escoitámolo berrar 
mentres empurraba o comisario polas escaleiras abaixo: "jVaite de aquí, canalla, que non che 

garantemos a vida!" De volta, díxolles aos demais comisarios de lasi: "Coas vosas propias mans torturastes 
salvaxemente a estes nenos. Se fixestes algo así aquí en Turnul-Severin, a xente mataríavos. A vosa 
presenza nesta cidade mancha; déixao no primeiro tren, se non a desgraza ocorrerá contigo". 


Este xesto foi realmente ben recibido xa que a xente estaba molesta. Relaxouse todo o ambiente tenso. 
Os torturadores foron humillados e agora, mentres camiñaban, saudaban á xente inclinándose ata o chan, 
suplicando o máis mínimo sinal de atención ao máis humilde portador da banda tricolor. "Como se 


non fosemos bos romaneses! Que iamos facer? 
Tiñamos ordes". 


"Non! Sinvergúenzas! Non tiñas corazón de pai, nin corazón de romanés. Non tiñas honra, nin respeto 

pola lei. Dis que tiñas ordes? Non! Tiñas corazóns traidores". 

Así os riñaba a xente nas rúas. 

Despois, durante uns dous días, seguiron as deposicións das testemuñas da defensa, entre as que se atopaba 
o ancián profesor lon Gavanescul, da Universidade de lasi, el mesmo maltratado polo alcalde Manciu no 
Congreso de Profesores Universitarios que presidía; tamén oficiais do Liceo Militar e Escola de Infantería, 

OS Meus antigos superiores e profesores, Logo declararon as vítimas e os seus pais, recreando ante os 
xuíces, e case chorando, as dolorosas escenas de humillación que tiveron. 


Foi sometido. O observador civil foi o señor Costa-Foru, xefe dunha logia masónica da capital. 


Os avogados da defensa falaron na seguinte secuencia. Paul lliescu, Tache Policrat, Valer Roman, 
Valer Pop, Sandu Bacaloglu, Em. Vasiliu-Cluj, Cananau, Donca Manea, 


MachiridoTaatosteiténb pp Ghaumgjte 


Mitulescu, Virgil Neta, Neagu Negrilesti, Henrietta Gavrilescu, o profesor Dr. 

Sumuleanu, o profesor lon Gavanescul e o profesor AC Cuza. Fixeron breves declaracións Mihail 
Caras, O coronel Vasileseu Lascar, o antigo sacerdote Dumitrescu de Bucarest, o coronel Catuneanu; 
por lon Sava, Dr. Istrate, |. Rob, Dragos, lon Blanaru e Camenita, en representación de estudantes 
de lasi, Cluj, Cernauti, Bucarest, Falciu County e 


Turnul-Severin respectivamente; Capitán da Armada Manolescu, Alexandru Ventonic para os 
comerciantes cristiáns de lasi; despois Costica Ungureanu, Petru Vasiliu, Grecea, o capitán Peteu- 
Ploesti, inválido de guerra, e M. Negru-Chisinau. Fun eu quen falei o último. Dixen: "Señores do xurado. 
Todo o que loitamos foi por fe e amor ao 

noso país e ao pobo romanés. Asumimos a obriga de loitar ata o final. Esta é a miña última palabra". 


Foi o sexto día do meu xuízo, o 26 de maio de 1925. Os seis fomos levados a unha sala para agardar 
o veredicto. Non estabamos moi entusiasmados, pero dalgún xeito, igual. Varios minutos despois, 
escoitamos aplausos atronadores, berros e vítores dende o gran salón. Non tivemos tempo para 
reflexionar sobre isto xa que as portas se abrían e a multitude introducíanos na sala de reunións. 
Cando aparecemos, levados ao ombreiro, todo o mundo animaba e axitaba o seu pano. 


O xuíz Varlam tamén se viu superado por unha onda de entusiasmo á que non puido resistir. Os xuíces 
estaban todos nos seus asentos, esta vez levando cintas de solapa tricolores con esvásticas. 


En canto nos leron o veredicto de absolución, leváronme ao hombro fóra, onde estaban reunidas máis 
de dez mil persoas. Todos caeron nunha columna levándonos ao ombreiro polas rúas mentres a 
xente das beirarrúas nos choraba de flores. Cando chegamos ao señor Tilica loanid, diríxenme á 
xente dende o seu balcón en poucas palabras, expresando o meu agradecemento aos 

romaneses de Tumul-Severin polo gran amor que me mostraron durante o xuízo. 


VOLTA AIASI 


Despois de agradecerlle a visita a varias familias de Turnul-Severin, a forma en que me adoptaron, 
subín ao día seguinte nun tren especial para lasi. O tren especial non era para min, senón para os máis 
de 300 iasiáns que acudiron ao xuíÍZO, ao Que estaban acoplados os coches dos focsáns, barladianos 


e vasluianos. Milleiros de persoas acudiron á estación para despedirnos e decorar o noso tren con 
flores. 


O tren saíu. Detrás, a multitude axitaba panos expresando o seu amor e o seu desexo de continuar a 
loita polos "hurras" que fixeron retumbar o aire. Desde a miña fiestra, observaba aquela multitude de 
xente, a ningunha das cales antes coñecía, pero que agora se separaba de nós con bágoas nos ollos 
coma se nos coñeceran dende hai anos. Recei interiormente, agradecendo ao Señor a vitoria que nos 
dera. 


Só agora, ao pasar de coche en coche, volvín ver aos meus compañeiros de lasi, falando con cada un 
e xuntos alegrándose de que Deus nos fixera vencedores, salvándonos da ameaza da que todos os 
nosos inimigos pensaban que eu era. non. sería capaz de escapar. 


Nun compartimento atopei o profesor Cuza e a profesora e a señora Sumuleanu. 

Estaban felices de estar rodeados do noso amor. 

Todas as habitacións estaban moi ben decoradas con flores e vexetación. E, na primeira parada fóra 
de Tumul-Severin, unha nova montaña de flores trouxeron -para a nosa gran sorpresa- os campesiños 
COS SEUS CUras, OS Mestres COS Seus alumnos, todos vestidos de nacionalidade. 


Había moita xente en cada estación de ferrocarril esperando a que chegase o tren. 
Non era como as recepcións oficiais e frías. Non foi nin o deber nin o medo nin o interese propio o que 
trouxo esta xente. Vin vellos ao bordo dunhas multitudes chorando. 
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Pregúntome por que? Non coñecían a ninguén no tren. Parecía que unha forza descoñecida os 
obrigaba a vir, murmurándolles misteriosamente: “Ide ao garaxe, porque entre todos 

OS trens que pasan, hai un que segue o rumbo do destino romanés. Todo o demais vai 

polos intereses de quen os monta, agás este que corre no curso do pobo, polo pobo”. 


As multitudes ás veces fan contacto coas almas das persoas. Un momento de visión. As multitudes 
ven a nación, cos seus mortos e todo o seu pasado; sentir todos os seus momentos de 

gloria e tamén os de derrota. Poden sentir o futuro fervendo. Este contacto con toda a alma 
inmortal e colectiva da nación é febril, cheo de tremor. 

Cando ocorre, a multitude chora. Esta quizais sexa a mística nacional que algúns critican porque 
non saben o Que é e que outros non poden definir porque non poden experimentala. 


Se o misticismo cristián que ten como obxectivo o éxtase é o contacto do home con Deus, a 
través dun “salto da natureza humana á divina” (Craínico”), a mística nacional non é máis 
que o contacto do home, ou da multitude, que non é máis que o contacto do home ou da 
multitude. coa alma do seu pobo. , mediante un salto das preocupacións persoais á vida 


eterna das persoas. Non intelectualmente, como podería facelo calquera historiador, senón 
lizáng, coas súas almas. 


Cando o tren, todo adornado con bandeiras e vexetación, parou en Craiova, a plataforma 

da estación estaba ateigada de máis de 10.000 persoas. Leváronnos a ombreiros ata a parte traseira 
do almacén, onde nos recibiu un dos cidadáns. 

Falou o profesor Cuza. E eu, brevemente. 

Recibíronnos así en todas as estacións, grandes e pequenas, pero sobre todo nas 

cidades de Piatra-Olt, Slatina e Pitesti. Aínda que non había organizacións nacionalistas 

na maioría destas cidades ao longo do ferrocarril, nin ninguén repartía folletos para 

chamar á xente ás estacións, as plataformas estaban todas cheas de miles de persoas para 

saudar a América. 


Eran sobre as oito da tarde cando chegamos a Bucarest. Unha vez máis me recolleron, 
leváronme triunfalmente aos ombreiros pola estación ata a fronte, onde toda a praza era un 
mar de mar que se estendía polo Camiño da Grivita, moito máis alá da Escola Politécnica. 
Debeu haber máis de 50.000 persoas, mostrando un entusiasmo que nada podería 
reprimir. Dirixiuse a eles o profesor Cuza. Así que, de feito, en todo o país imperou unha 
corrente patriótica tan poderosa que puido levar ao LANC ao poder. Pero estes momentos 
propicios, tácticos, politicamente grandes, que este movemento nunca volvería ver, non 
foron aproveitados. 


O profesor Cuza non soubo aproveitar a gran oportunidade táctica que poucas veces atopan os 
movementos políticos. 


Ao ollos de calquera observador obxectivo familiarizado cos enfrontamentos políticos, o destino da 
LANC estaba agora selado. 


Saímos. Toda a noite a xente nos atopaba nas paradas. Había máis de 1.000 en Focsani ás 3 

da mañá que levaban agardando dende as 16 da tarde anterior. Querían que paramos alí un 

día. Pero seguimos. Subiu ao tren unha delegación formada por Hristache Solomon, Aristotel 
Gheorghiu, Georgica Niculescu e outros. Dixéronme: "Como non tivemos a sorte de acoller o teu 
XUÍZO na nosa cidade, debes casar en Focsani. O día 14 de xuño, pola mañá, 

debes estar en Focsani. Todo estará resolto". A delegación deixou o tren en Marasesti despois de 
que eu prometín que estaría en Focsani como estaba previsto. Chegamos a lasi pola mañá, 
extremadamente cansos. Na estación estaban estudantes e veciños, leváronnos ao ombreiro 
pola cidade ata a universidade. Alí reuníronnos cordóns de xendarmes. A multitude estalou e 
entrou na universidade, levándonos ao anfiteatro. Alí falou o profesor Cuza, despois de que o pobo 
se disperse pacíficamente. Todos foron ao seu berce. Repasei a casiña da rúa das Flores 

que me deixara hai oito meses. Ao día seguinte marchei para Husi, onde me agardaba miña 

nai chorando na porta. 


Varios días despois, no Concello, celebrouse a miña voda civil. 


“ Nichifor Crainic (1889-1972), xornalista, teólogo e filósofo romanés. (Tr.) 
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XUÑO 1925 - XUÑO 1926 


O MEU MATRIMONIO 


Acompañada pola miña nai, pai, irmáns, noiva e sogros, saín o 13 de xuño cara a Focsani. Alí estivemos 
convidados na casa do xeneral Macridescu. Aquela noite comunicounos a comisión organizadora da voda 
que nos visitou, que xa estaba todo listo e que xa había máis de 30.000 persoas doutras cidades que 


estaban todas aloxadas, chegando máis esa noite; que todos os habitantes de Focsani recibiron con alegría 
a estes convidados e recibíronos con alegría. 


Á mañá seguinte trouxéronme un cabalo de acordo coa nosa vella tradición popular -como se esixe no 
programa- e despois de pasar pola casa da noiva dirixín unha columna a Crang (Grove) fóra da cidade. A 
ambos lados da estrada había xente, incluso nenos entre as árbores. Detrás de min estaban os 

padriños que ían en carruaxes adornados. Profesor Cuza e Xeneral Macridescu, Hrisache Solomon, 
Coronel Cambureanu, Tudoroncescu, Georgica Niculesc, Maior Bagulescu e outros. A 

continuación veu o carro da noiva, tirado por seis 
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bois e decorado con flores, seguido dos carros dos convidados. en total, foron 2.300 

vagóns, carruaxes e coches todos decorados con flores e xente ataviada con traxes nacionais. 
Cheguei a Crang, a menos de catro millas de Focsani, e o rabo da columna aínda non saíra de 
Focsani. A cerimonia de voda tivo lugar nunha plataforma, construída especialmente 

para este fin. Estaban presentes entre 80.000 e 100.000 persoas. Despois da cerimonia relixiosa 
bailamos a hora e outros bailes nacionais, e a celebración continuou cunha festa na herba. OS 
focenses traían víveres para eles e tamén para os hóspedes de fóra da cidade. 


Toda a festa rodouse coa gran exhibición de traxes nacionais, vagóns decorados, co seu 
baile e entusiasmo. Varias semanas despois, foi exhibida nos cines de Bucarest, pero só dúas veces, 
porque o Ministerio do Interior confiscou a película e unha copia e queimounos. 


A festa rematou ao solpor cun sentimento xeral de fraternidade e animación. Xunto coa miña muller 
e uns compañeiros marchei esa noite para Baile Herculane, onde pasamos dúas semanas 
cunha familia de vellos amigos, o S. Martalog. 


Mota, pola súa banda, foi a lasi para comezar a escavar a fundación da Casa da Cultura Cristiá 
nun terreo doado polo enxeñeiro Grigore Bejan. 


A CEREMONIA DO BAUTISMO EN CIORASTI 


O 10 de agosto, en Ciorasti, preto de Focsani, fun padriño nos bautizos de 100 bebés que naceron 
ese mes na comarca de Putna e arredores. O bautismo tería lugar en Focsani. Pero o goberno 
para evitalo decretou alí o estado de sitio. 

Despois de superar moitos obstáculos, retirámonos a Ciorasti, onde conseguimos realizar o bautizo 
dos nenos á sombra das baionetas. 


DESPOIS DUN ANO RETOMEN OS TRABALLOS 


Volvín a lasi para traballar xunto aos meus compañeiros na construción do noso Fogar. Seguimos 
tanto o plan de construción antigo como o de organización xuvenil, interrompido polo destino 
durante case todo un ano. 

Comezaron a chegar as doazóns. A familia Moruzzi de Dorohoi aportou 100.000 lei; O xeneral 
Cantacuzino doou tres vagóns de cemento; Os romaneses en América, a través do xornal 
Libertatea ("Liberdade") aportaron máis de 400.000 lei. Campesiños das máis remotas aldeas de 


Transilvania, Bucovina e Besarabia enviaron algúns dos seus escasos recursos á "Casa de 
lasi", como lle chamaban cariñosamente. 


Todas estas achegas foron chegando pola simpatía da que gozaba o noso movemento daquela en 
todos os estratos sociais. As fotos que mostran como estudantes e estudantes construían a súa 
propia casa espertaron gran entusiasmo. Isto era algo totalmente novo, que non 
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visto antes no noso país Ou no estranxeiro. Esta actividade / xerou tanta simpatía en lasi, que 
cando o traballo de oficina saía do traballo ao final da xornada, ían á obra, quitaban os abrigos 
e colleban a pa, pico ou carretilla de cemento. Estudantes de Cluj, Besarabia e Bucovina, 
Bucarest atopáronse alí neste tipo de traballo. En moitas cidades xa se organizaran confrarías 
da cruz baixo a tutela de Mota, polo que os mozos de bacharelato acudían de todas partes 
para traballar, regresando á casa educados no noso espírito. 


Dous anos de loita estudantil, axitación e sufrimento, comúns a todos os mozos de Romanía, 
lograran un gran milagre: o restablecemento da unidade espiritual da nación, que fora ameazada 
pola incapacidade da xeración máis vella para fundirse e converterse. un coa gran comunidade 
nacional. Agora os mozos, chegados de todas as partes do país, foron consolidando e 
santificando esta unidade de alma a través do seu esforzo común, na escola do traballo, polo noso 
país. 


PERIGOS QUE AMAZAN UN MOVEMENTO POLÍTICO 


Esta corrente en todo o país foi formidable. Non creo que unha corrente popular tan insólita 

existise no país moitas veces antes. O campionato non ía ben, por falta de organización, falta de 
plan de acción. Existía, ademais, como consecuencia desta gran corrente, a ameaza de que algúns 
elementos comprometedores e perigosos puidesen infiltrarse no movemento. Un 

movemento nunca morre baixo os golpes do inimigo de fóra, senón polos inimigos de dentro, como 
calquera organismo humano. Normalmente, só un ser humano de cada millón morre por causas 
externas (atropelo por un tren ou coche, morto a tiros, afogado, etc.); o home sucumbe ás toxinas 
internas, morre de veleno. 


Como foi, a raíz dos xuízos Vacaresti, Focsani e Turnul-Severin, quen o quixese podía incorporarse 
ás nosas filas. 

Algúns uníronse para cometer fraudes: cobrando subscricións, vendendo folletos, prestando, 

etc. e, por onde aparecesen estes personaxes, comprometían invariablemente o 

movemento; outros, que se xuntaron como escaladores políticos, comezaron a rifar e 

denunciarse, cada un competindo polo cargo de dirección ou un escano no Parlamento, etc. 
Outros eran de boa fe pero carecían de disciplina, negándose a obedecer as ordes dos seus 
superiores; esta xente regateaba sen parar por cada directiva, cada un actuando pola súa conta. 
Outros, que de novo se incorporaron ás nosas filas de boa fe, foron simplemente incapaces 

de integrarse no noso espírito. 


Hai moitos individuos moi bos que posúen unha estrutura moral tal que simplemente non 

poden fundirse nunha organización como a nosa e, polo tanto, pór en perigo a súa propia 
existencia desde dentro. Algúns son intrigantes por nacemento; o que unen, destrúen contando 
historias. 

Algúns outros teñen unha idea fixa; cren sinceramente que atoparon a clave de todas as 
solucións, tratando de convencerte da súa valía. Outros están enfermos, aflixidos pola maldade 
do xornalismo. Queren, a calquera prezo, ser directores dun xornal ou ver o seu nome impreso ao 
final dunha historia. Hai outros que actúan de tal xeito que, vaian onde vaian, conseguen 
comprometerse 


toda a loita e en minar a confianza que alí gozaba a organización. 

Finalmente, hai algúns aos que se lles paga especificamente para dedicarse á intriga, á espionaxe 
e comprometerán calquera esforzo nobre do movemento nacionalista. 

Que coidado, que circunspección debe, pois, exercer o xefe dun movemento con respecto aos 

que Queiran pasar baixo o seu liderado! Canto debe facer para educalos, e que supervisión 
incansable debe exercer sobre eles! Sen estas precaucións, un movemento está irremediablemente 
comprometido. 
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Lamentablemente, o profesor Cuza descoñecía totalmente estes imperativos. O seu 
slogan era: "Calquera pode unirse á Liga, pero só quen pode quedar". 


E esa actitude traería un verdadeiro desastre. De feito, varios meses despois, a Liga 
converteuse nun crisol de intrigas, nun auténtico inferno. 

A miña convicción daquela, que sigo mantendo hoxe en día, era que unha organización 
non debía permitir a entrada "a quen queira", senón só a quen "merecía unirse", e 
permitirlles permanecer nela só -e só mentres son: rectos, traballadores, disciplinados 

e fieis. 

Se os signos de gangrena, como os mencionados anteriormente, parecen ser evidentes 
nunha organización, deben ser illados inmediatamente e despois extirpados con máis 
enerxía. En caso contrario, a infección esténdese como un cancro por todo o organismo do 
movemento e pérdese a causa. A túa misión e futuro comprometidos; ou morrerá ou 
quedará entre a vida e a morte, incapaz de lograr nada. Os nosos esforzos por inducir ao 
profesor Cuza a remediar esta situación fracasaron porque, por unha banda, descoñecía 
totalmente estes principios elementais para dirixir un movemento e, por outra, porque as 
intrigas conseguiron illarnos tamén del e , en consecuencia, para paralizar calquera 
influencia que puideramos ter sobre el. 


Os vacarestianos, decatámonos disto e vendo os asaltos desesperados, as ondas de 

intriga que nos batían, co obxectivo de separarnos do profesor Cuza, fomos á súa casa, de 
novo prometéndolle fidelidade e pedíndolle que confiase en nós para que o faremos todo. no 
noso poder para corrixir o estado de cousas dentro do movemento. O noso intento 

resultou inútil, xa que se decatou de que estabamos a ver as cousas dunha forma totalmente 
diferente, tanto no que se refire á organización como ao plan de acción, e mesmo no que 
respecta á doutrina fundamental do noso movemento. Partimos da idea da esencia 

moral do home, non como un díxito numérico, electoral ou democrático. Pero estaba 
convencido de que mantivemos esta idea porque eramos vítimas dalgúns intrigantes. 


A CRÍTICA DO LÍDER 


Quen foi o responsable deste estado de cousas? O líder, claro. Este movemento necesita un 
gran líder, non un doutrinario brillante que permaneza alleo ás ondas de movemento 
abaixo; un líder impoñente, para dominar e controlar o movemento. 


Non todos poden ocupar este papel. Fai falta un profesional, un home con calidades 
innatas, alguén que coñeza non só os principios da organización, senón tamén o 
desenvolvemento e a loita. non abonda con ser un recoñecido catedrático universitario para 
estar a cargo de tal movemento. Precísase aquí un bo timonel, un capitán hábil para 
guiarnos polas ondas, un home que coñeza a lei e coñeza O segredo de tal liderado; 

quen coñecerían os ventos e as profundidades do mar, quen coñecerían perigosos 
arrecifes, quen por fin suxeitaría o lemón con man firme. 


Non abonda que un home que demostre que Transilvania pertence aos romaneses teña 
dereito a tomar o mando das tropas que saen a conquistala; do mesmo xeito que o feito de 
poder demostrar teoricamente a existencia dun perigo xudeu non lle basta para ter dereito a 
facerse cargo dun movemento político popular que se propoña solucionar este problema. 
Aquí hai dous niveis de actividade totalmente diferentes, niveis que demandan aptitudes e 
cualificacións totalmente opostas nos individuos implicados. 


Podemos imaxinar o primeiro nivel por riba dos 1.000 metros, O dominio da teoría, O campo 
abstracto das leis. Alí, o teórico dedícase a investigar a verdade e a súa formulación 


teórica. Comeza na base de realidades concretas, desde a base para formular leis 
alí no seu dominio creativo. 


O outro nivel está na terra. Aquí, o home que está dotado de calidades de liderado dedícase 
á arte de impoñer a verdade pola forza. Chega ás alturas para 
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estar en harmonía coas leis, pero o seu lugar de cumprimento está aquí no campo de batalla, no ámbito da estratexia e 
da táctica. 


O primeiro crea ideais, perfila obxectivos; este último realízaos, cumpre. 
En virtude do principio natural da división do traballo, as excepcións nas que se atopan as calidades destas dúas 
funcións nun só individuo son: 


extremadamente raro. 


O profesor Cuza é ante todo un teórico. A nivel teórico, brilla coma o sol. 
O seu traballo é o seguinte: 


a) Investigación e formulación da verdade da lei de nacionalidade. b) 
Descubrimento e perfecta identificación do inimigo da nacionalidade. o xudeu. c) Postular solucións ao 
problema xudeu. 


Iso é todo! Non obstante, este é un logro colosal. Pois aínda que todas as probas científicas están do seu lado, todos 

Os homes de ciencia están na súa contra, atacándoo desde todas as direccións e tratando de derrubar os seus 
descubrimentos. Pero el resiste. Este primeiro nivel non require O uso de homes, forzas humanas; pola contra, o 

home do primeiro avión evita a xente. Pero o segundo plan require, en primeiro lugar, persoas. só calquera? Certamente 
non! Pero as persoas que o líder deben transformarse en fortalezas humanas. 


Isto significa: 


1. Saber organizalas segundo uns principios ríxidos. 

2. Darlles educación técnica e heroica para aumentar o seu poder, só para transformar os homes en poder 

humano. 

3. Conducir estas forzas, agora organizadas e educadas, ao campo estratéxico e táctico da batalla para loitar contra 
outras forzas humanas, Ou a propia natureza, co fin de acadar un obxectivo útil. 


Se se espera que o doutrinario domine a ciencia de investigar e formular a verdade, espérase que o líder dun 
movemento político domine a ciencia e a arte de organizar, educar e dirixir homes, o profesor Cuza, excelente 

e insuperable en primeiro plano. , cando se despreza do práctico, mostrouse ignorante, torpe, inxenuo de neno, incapaz 
tanto de organizar como de educar técnica e heroicamente aos seus seguidores, incapaz, é dicir, de dirixir as forzas 
humanas. 


Un home ilustre no plano teórico nunca poderá gañar unha vitoria no segundo plano. Será derrotado ou, no mellor 
dos casos, satisfeito cos pequenos éxitos que lle obtiveron os que o rodean. 


Cales son os trazos espirituais característicos que debe posuír o líder dun movemento político? Na miña opinión 

son: 1. Un poder interno de atracción. Non hai 

persoas independentes e libres no mundo. do mesmo xeito que no sistema solar cada estrela segue a súa propia órbita 
na que xira arredor dun maior poder de atracción, do mesmo xeito que as persoas, sobre todo no ámbito da acción 
política, gravitan cara a unhas poucas personalidades atractivas. É o mesmo no ámbito do pensamento. Fóra están os 
que non queren mostrar interese nin pensar. 


Un líder debe ter este poder de atracción. Algúns teñen máis de dez persoas, polo que son líderes só para eles; outros 
sobre unha aldea enteira, unha comarca; outros sobre toda unha provincia, país; e algúns mesmo fóra das fronteiras 
dun só país. A capacidade dun individuo para liderar está limitada polo alcance do seu poder interno de atracción. É 
unha especie de forza magnética que, se non posúe un home, faino incapaz de dirixir. 


2. Capacidade de amar. Un líder debe amar a todos os seus compañeiros de armas. 
O seu amor debe penetrar nos bordos da comunidade dun movemento. 


3. Coñecemento e sentido da organización. As persoas atraídas pola órbita dun movemento deben estar organizadas. 
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4. Coñecemento das persoas. Na organización hai que ter en conta o principio de división do traballo, 
poñendo cada un no seu lugar, segundo as súas aptitudes e negándose a aceptar a quen carece delas. 


5. O poder de educar e inspirar o heroísmo. 
6. Dominar as leis do liderado. Cando un xefe ten unha tropa organizada e educada, debe saber como 
dirixilas no campo de batalla política para competir coas outras forzas. 


7. Un sentido do tempo. Un xefe debe ter un sentido especial para dicirlle cando librar unha batalla. 
Unha intuición interior debería dicirche: agora! Este minuto, nin máis tarde, nin antes. 


8. Coraxe. Cando un líder escoita este comando interno, debe ter o valor de desenvainar a súa espada. 


9. A conciencia dos obxectivos xustos e morais que hai que perseguir por medios honestos, ademais de todas 
as virtudes dun soldado que debe posuír un líder, espírito de sacrificio, resistencia, devoción, etc., debe 

estar animado por un espírito de alto nivel. moral, pois non hai vitoria duradeira se non se basea na xustiza e 
na legalidade. 


UN CASO DE CONSCIENCIA 


En realidade, o profesor Cuza non foi responsable da situación caótica na Que se atopaba a Liga. Cando se 
OpuXxO aos nosos esforzos organizativos, tiña, creo, a conciencia tranquila da súa competencia teórica 

e da súa falta de poder no plano político. Fomos nós os responsables e sobre todo eu, porque o 

obrigamos contra a súa vontade a emprender unha acción á Que era débil. De feito, estivo ausente de todos 
os acontecementos importantes que tiveron lugar durante eses dous anos de loita. Todas as loitas que 
sacudiron a todo o país e levantaron as masas romanesas comezaron sen a axuda do profesor Cuza. En 
cada un deles axudou moito, certamente, pero sempre ao final a iniciativa non lle correspondeu. 


equivocarame; e como non hai erro que non se volva inmediatamente contra os que o cometeron, o meu 
erro tamén nos perseguirá como no movemento. E iso sucederá cando o profesor Cuza, incapaz de 
entendernos, estea traballando só, sen o noso apoio. 


Este ano tamén foi difícil para el. Despois de 30 anos de dedicación na Universidade de lasi, o goberno 
cometeu a inxustiza sen precedentes de apartalo da cátedra, cando na investigación sumaria que se levou 
a cabo foi acusado de instigar aos estudantes, o profesor Cuza respondeu: 


"Son un impulsor das enerxías nacionais". 

Unha vida de loita e ensino ilustre ao servizo da nación romanesa rematou con tal recompensa por parte do 
pobo dirixido polos políticos xudeus. 

A este golpe baixo sumouse tamén o feito de que, estando só na rúa, foi provocado e golpeado na cara cun 
puño de xudeu. Cando se coñeceu este escandaloso ousado, os estudantes ían a todos os pubs e golpeaban 
do mesmo xeito a todos os xudeus que atopaban. Durante esta manifestación foron detidos dez 

estudantes, entre eles Mota e Lulian Sarbu, condenados a un mes de prisión. Serviron en Galata. 

Urziceanu, un estudante, disparou varios disparos contra o presunto instigador moral do daniño acto de 
violencia. 
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EN FRANCIA, NA ESCOLA 
A SAÍDA E A PRIMEIRA ETAPA EN ESTRASBURGO 


O 23 de setembro de 1925 puxemos a pedra angular da nosa casa de estudantes. Os muros tiñan 
aproximadamente un metro de altura cando, tendo dado ao noso movemento nacionalista todo o que 
puiden á miña idade, pensei oportuno regresar ao estranxeiro para completar os meus estudos, 

tanto máis que a miña saúde non estaba moi ben como resultado. das difíciles probas polas que 

pasara, tamén me impulsou a tomar esta decisión o feito de sentirme algo illado nas miñas opinións 
sobre a organización da Liga e os plans de combate. Estaba dicindo para min mesmo. "É posible 

que me equivoque e sería mellor non perturbar o desenvolvemento dun punto de vista que, ao cabo, 
pode resultar bo", sobre todo tendo en conta que ultimamente a Liga adquiriu nova fortaleza (1) ao 
unirse á "Acción Rumana", dirixida polo profesor Catuneanu, que trouxo ao noso lado a intelectuais 
transilvanios tan eminentes como Valer Pop e o padre Titus Malai; e (2) unir forzas con "The National 
Fascia", unha organización máis pequena pero saudable. Con sorte, as inocentes deficiencias do liderado 
de Leakue quedarían agora subsanadas coa presenza de tantos homes de elite, entre os que se podería 
contar: O noso avogado Paul lliescu de Bucarest cun notable seguimento de intelectuais; o xeneral 
Macridescu, liderando outro grupo de elite focense; o insigne profesor de socioloxía da Universidade de 
Cernauti, vello nacionalista, Traian Braileanu; e o insigne catedrático de pedagoxía lon Gavanescul, da 
Universidade de lasi, que ata agora non se incorporara ao noso movemento, aínda que tamén 

predicara a idea nacional ao longo da súa vida na súa cátedra de pedagoxía. 


Tamén estivo connosco o erudito profesor de Fisioloxía Nicolae Paulescu da Universidade de 
Bucarest, un experto incomparable en manipulacións xudeu-masónicas, que iluminaron o movemento 
nacional da capital. 

A estas personalidades que honraron o noso movemento e lle deron un prestixio insuperable sumouse 
a preciosa axuda de Libertatea ("Liberty"), o xornal popular romanés máis lido e apreciado, editado 
polo padre Mota. 

O meu compañeiro Mota -fillo do padre Mota- expulsado da Universidade de Cluj, aínda estudante 

de segundo curso, decidira marchar comigo ao estranxeiro para rematar os seus estudos de Dereito. 


Os dous acordamos ir a Francia a unha das cidades máis pequenas. 
Escollemos Grenoble. Gañei 60.000 lei coas vendas do meu folleto Cartas dun estudante atrapado e con 


agasallos de voda; Mota tiña axuda mensual dende a casa. 


Despois de despedirnos das nosas familias de volta na casa, presentamos o noso respecto ao 

profesor Cuza e aos nosos compañeiros. Despois subimos ao monte Rarau ata a ermida para rezar e 
comezar a nosa viaxe. A miña muller e mais eu saímos primeiro. Mota seguiu dúas semanas despois. 
Despois dunha longa viaxe por Checoslovaquia e Alemaña, seguida de varios días en Berlín e Jena, 
entramos en Francia e paramos en Estrasburgo. O que me sorprendeu moito foi o feito de que esta 
cidade, en contra de todas as miñas expectativas, se convertera nun auténtico niño de avespas para a 
infección xudía. Ao baixar do tren, esperaba ver xente da raza gala que, coa súa valentía incomparable, 
marcaron os séculos da historia. 


En vez diso, vin ao xudeu de nariz de gancho e ávido de lucros que me tirou da manga á súa tenda ou 
ao seu restaurante, a maioría dos restaurantes arredor da estación de tren correndo por eles. Na 

Francia do xudeu asimilado, todo era kosher. Entramos nun restaurante tras outro para atopar un cristián, 
pero en cada un vimos un cartel en yiddish: "Comida Kosher". Por fin atopamos un restaurante 

francés onde comemos. Non atopamos diferenzas entre os xudeus de Targul-Cucului e de Estrasburgo; 
a mesma figura, Os mesmos modos e xerga; os mesmos ollos satánicos nos que un le e descobre, 

baixo a mirada educada, o afán de xogar. 
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EN GRENOBLE 


Unha noite máis de viaxe e chegamos a Grenoble pola mañá. Que marabillas se abriron aos nosos ollos! 
Que paisaxe! Unha cidade situada hai moito tempo ao pé dos Alpes. Unha enorme pedra cargou cara ao 
centro da cidade coma se a fose cortar en dous. Gris, corpulento e atrevido, dominaba as casas que, 
aínda que eran de moitos pisos, parecían pequenos formigueiros en contraste. Máis lonxe, pero tamén 
preto da cidade, había outro monte cheo de antigas fortificacións, foxas e parapetos, que se transformara 
nunha inmensa fortaleza. 

Ao lonxe, ao fondo, sobre todo, branca como a honra, a neve brillaba inverno e verán sobre os impoñentes 
macizos Alpes. 


Impresionado polo que vimos, e camiñando como por un castelo encantado nalgunha historia, díxenme: 

"Esta é a cidade da valentía". E seguro que, mentres seguía camiñando, estaba seguro de que tiña razón, 

por parar diante dunha estatua Que lin. "Bayard, chevalier sans peur etsans reproche". Bayard foi un gran 
guerreiro épico do século XV que, despois de toda unha vida de batallas, foi ferido de morte e xacía en agonía, 
agarrando a súa espada cuxa empuñadura agora se transformou nunha cruz da que recibiu o valente ancián á 
hora da súa morte. , a derradeira bendición . Alugamos unha habitación no vello Grenoble. Tamén 

hai un Grenoble novo e moderno. 

Pero gústanos máis a sección antiga. Mota chegou un pouco máis tarde. Inscribimonos na universidade. 

El, polo seu Licenciado en Dereito; Eu, como doutorando en economía. Comecei a auditar os 

cursos de primeiro e segundo, pero non entendín nada. Esas foron as primeiras leccións. Só puiden 

distinguir palabras únicas. 

Porén, como seguía con tesura auditando estes cursos, pola volta do Nadal empecei a entender 

bastante ben as charlas. Só había oito doutorandos, polo que estas clases desenvolveron un carácter familiar 
de estreito vínculo entre estudante e profesor. 

Os profesores, extremadamente concienzudos, só ensinaban, tampouco politizaban. 


As comidas para nós tres foron preparadas pola miña muller. Nas vacacións, comecei a facer pequenas 
excursións pola cidade. Impresionáronme as ruínas do castelo e as antigas torres. Gustaríache saber quen 
vivía nestes antigos? Deberon de ser esquecidos por todos. Déixame ir visitalos. Entrei nestas ruínas 

e estiven alí durante horas en silencio imperturbable, falando cos mortos. Visitei unha pequena igrexa nos 
arredores da cidade, que data do século IV, a Igrexa de Sáo Lourenco, e para o meu asombro, vin máis de 
cincuenta esvásticas no seu teito azulado. Na cidade, no edificio do Concello, no Pazo de Xustiza e outras 
institucións, podíase ver a estrela masónica, símbolo do control absoluto desta hidra xudía sobre Francia, 

polo que me retirei ao casco vello de Grenoble, onde as igrexas coas súas cruces foron escurecidas polo 
tempo e o esquecemento. Dei as costas aos modernos cines, teatros e cafés, atopando diversión 

entre as ruínas onde sospeitaba que Bayard podería vivir. Afundín no pasado onde, para a miña gran 
felicidade, vivín na Francia histórica, na Francia cristiá, na Francia nacionalista, non na Francia xudeo-masónica, 
atea e cosmopolita, senón en Bayard! Non na Francia de Leon Blum! A praza "Marche des puces", 

como a chamaban os franceses, estaba chea de xudeus, o que explicaba o seu nome. De feito, a universidade 
tamén estaba dominada por eles. Aquí estudaban 50 estudantes xudeus de Romanía, ademais dos cinco 
romaneses. Tamén visitei o antigo mosteiro, "Grande Chartreuse", cuxos 1.000 monxes foron expulsados 

polo goberno ateo. En varias iconas aínda puiden ver as marcas de pedras tiradas 


pola multitude durante a Revolución Francesa (1789), cando mutilaron a imaxe de Deus. 


Non pasou moito tempo ata que as preocupacións materiais nos asolagaron. O meu diñeiro estaba 
esgotando e non esperaba ningún de volta na casa. A pesar de todos os grandes aforros, non puidemos 
xestionar o que recibiu Mota sós. 

Pasamos moitas horas pensando en como poderiamos gañar 

cartos sen perturbar os nosos horarios de cursos. Ao entender que o bordado é apreciado e ben 
pagado en Francia, decidimos aprender bordado da miña muller e despois tentar vender este bordado 
romanés. Aprendemos este oficio ao longo de varias semanas. Bordamos no noso tempo libre, tiñamos 
O noso 
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produtos expostos no escaparate e, sumando o pouco que gañabamos así ao Que recibía Mota da casa, 
conseguimos vivir moi modestamente. 


ELECCIÓNS XERAIS VOLTA A CASA 
MAIO 1926 


En tempo de Pascua, cartas e xornais da casa Que recibíamos regularmente traían noticias da caída do poder dos 
liberais e da chegada do xeneral Averescu. 

As novas eleccións xerais debían ter lugar a mediados de maio. Para a Liga, esta foi a oportunidade de participar 
por primeira vez nunha gran batalla. Estaba dicindo para min mesmo: "Debo volver a casa para unirme a esta 
loita. E despois volver á 

escola". 

Escribínlle ao profesor Cuza pedíndolle cartos para o billete. Non recibindo resposta, escribín ao Sr. 

Hristache Solomon en Focsani. Envioume 10.000 lei, dos que lle deixei unha parte á miña muller. 

Co resto, fun para casa. 

Cheguei a Bucarest a principios de maio, durante toda a campaña electoral. 

Inmediatamente fun ao profesor Cuza que non parecía moi contento de verme alí, dicíndome que non había 

que vir porque o movemento podía ir ben aínda sen 

eu. 

Doeume un pouco, pero non me enfadei. Nunha organización política non hai lugar para un membro que está 
irritado por ser increpado polo líder. 

A advertencia pode ou non estar xustificada, pero nunca se debe enfadar, este é o principio que debe guiar a un 
home en calquera organización. 


Despois marchei para o municipio de Dorohoi para axudar ao profesor Sumuleanu. De alí fun a outras comarcas, 
Campul-Lung, lasi, Braila, etc. Mentres tanto, por unha carta que recibín do profesor Paulescu e por insistencia 
do xeneral Macridescu, decidín presentarme ao cargo en Focsani. Alí estaba eu, na situación máis noxenta e non 
desexada para min: saír a pedir votos para min. Onde? Entre as multitudes, que, xusto no momento en que 
deberían inspirarse nos sentimentos máis sagrados -polos que se xogaba O seu país e o seu futuro-, quedan 
abraiadas polas bebidas abundantes que ofrecen os axentes electorais, posuídas polos paixóns desatadas 

polo espírito maligno dos políticos. Neses momentos, durante a vida serena e limpa nas aldeas, as mareas de 
corrupción política baixan. 


Este inferno esténdese por todo o país e del xorde a seguinte dirección do país durante un, dous, tres ou catro 
anos. É 


desa morea de putrefacción que a democracia -"sagrada", a democracia- produce o liderado dun país! 


Cheguei a Focsani, que estaba asediada dende os bautismos de Ciorasti. para continuar a campaña, era 
necesario un pase de libre paso, expedido polo comandante da guarnición, que pedín e recibín. Ao redor das 10 da 
mañá, acompañados polo señor Hristache Solomon e outros, saímos en dous coches. Pero a 500 metros da 
cidade, atopamos unha barricada de dous vagóns colocados ao outro lado da estrada, con varios policías preto. 


Paramos, os xendarmes achegáronse a nós e dixeron que non nos deixaban pasar. Entreguei a orde do xeneral 
e mostreille. Leron e dixeron: "Aínda así, non podes pasar". 


Ordeei aos meus compañeiros que abrisen a estrada. Despois dunha breve liorta, a estrada estaba transitable. 
Os coches comezaron a moverse lentamente. Os xendarmes, a varios metros detrás de nós, axeonlláronse, apuntaron e 
comezaron a disparar. Eu dixen: 


"Segue movendo, están disparando ao aire". 

Unha bala alcanzou un parachoques; outro, preto de nós. Seguimos conducindo. Pero dúas balas detivéronnos, 
unha pinchou o depósito de gasolina, a segunda un pneumático. 

Non puidemos seguir conducindo. Baixamos e voltamos camiñando. Unha vez máis acudimos ao xeneral que deu 
O noso permiso de paso e informou do 

ocorrido, estando tamén presente o xeneral Macrisdescu. El respondeu: "Ti es libre de viaxar. Ordenei 

que ninguén te detivese. Quizais fosen as autoridades administrativas". De alí fomos 
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Concello xunto co xeneral Macridescu. O alcalde do condado era Nitulescu, un home rudo e rudo. 
Con moita calma, entramos no seu despacho. O xeneral Macridescu informou dos 

feitos. Pero o alcalde, dende o primeiro momento, tratounos de xeito moi rudo. Procedeu a 
pronunciar un interminable discurso dende a súa elevada posición. 


"Señores, os máximos intereses do Estado esixen..." 


"Neste país hai leis; estamos dentro das leis. Temos dereito..." En. 

Macridescu tenta explicar. Pero o alcalde continuou: "O conde esixe 

nestes tempos difíciles..." 

O xeneral Macridescu volveu intentar explicar. O alcalde con 

autoridade: "A vontade do país é..." 

"Escoite aquí, señor alcalde", interrompín eu bastante molesto. "Vexo que non queres entender 
conversacións razoables. Mañá pola mañá poñerei a campaña electoral e se os xendarmes volven 
disparar contra nós volverei aquí ao teu despacho e fusilarme". 


E sen esperar resposta, dei a volta, deixando atrás aos demais. Varias horas despois, fun 
convocado para o Consello de Guerra. Eu fun. Interrogoume un comisario real”. Expliquei 

por escrito exactamente o que pasou. Detiveronme. E eu díxenlle: "Pois señores, vos non lle facedes 
nada aos Que realmente 

me dispararon, pero eu, que acabo de dicir que o faría, vos detéñense!" 


Así que alí estaba de novo, nunha sala de espera do cuartel do rexemento. Tres días despois 
chamoume o xeneral. Un oficial levoume ao seu despacho. 


—Señor Codreanu, ten que saír da cidade de Focsani. 

"Señor, son un candidato aquí. A súa orde de marchar é contra a lei. 

Por suposto, non me vou opoñer a esta medida porque non podo facelo, pero pídolle que me 
deas esta orde por escrito.. “Non o podo poñer por escritos. 


"Entón irei a Bucarest para queixarme deste trato". 

O xeneral liberoume coa miña palabra de honra de que marcharía no primeiro tren. E 

marchei para Bucarest no primeiro tren. 

Ao día seguinte presenteime ao señor Octavian Goga, ministro do Interior, quen me recibiu 

ben. Conteille o que me pasou e pedín xustiza. Prometeume Que enviaría un inspector administrativo 
para investigar o caso e pediume Que viñese a verlle de novo ao día seguinte. vin. Aprazoume 

ata O día seguinte. 

Pero como se esgotaba o tempo e se achegaba o día das eleccións, ao cuarto día marchei. 


De novo conseguín o permiso de paso gratuíto da xeral e de novo comezamos a conducir. Só faltaban 
dous días para as eleccións. Chegamos á primeira aldea onde había uns cantos veciños reunidos 
como en vésperas de calquera elección, pero parecían asustados polo terror xeral que imperaba. 
Apareceron os xendarmes: "Permítese falar con esta xente, pero só un minuto. Esta é a nosa orde!" 


Falei un minuto e despois continuamos. Pasaba o mesmo en todas as outras vilas só por un minuto en 
cada unha. Pobre xustiza e legalidade neste país! A un recibe o privilexio de votar, a outro é chamado a 
exercer ese privilexio; se non te presentas a votar tes unha multa e se te presentas a votar estás 
derrotado. Os políticos romaneses, sexan liberais, partidarios de Averescu, campesiños nacionais, 

son só un grupo de tiranos que están detrás de consignas. 


xk 


Oficial do exército que, na xustiza militar romanesa, desempeña o papel de xuíz ou 
fiscal investigador do Consello de Guerra. (Tr.) 


como: "Legalidade", "Liberdade", "Os dereitos do home", sen vergoña e sen medo a pisar un país 
enteiro con todas as súas leis, todas as súas liberdades e 
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todos os teus dereitos. Que recurso posible queda, pregúntome, para o futuro? 


O día das eleccións, os nosos delegados foron golpeados, cubertos de sangue e impedidos 
de chegar aos centros de votación; vilas enteiras non podían achegarse aos colexios 
electorais. Resultado: perdín, pero na cidade de Focsani gañei todos os partidos políticos. 


"Non importa", díxenme. "Se tivese gañado, interrompería os meus plans de continuar Os meus 
estudos". Dous días despois, souben, para a miña gran alegría, os resultados das eleccións 

en todo o país. A Liga sumou 120.000 votos e enviou dez deputados ao Parlamento: os 
profesores Cuza e Gavanescul de lasi; profesor Sumuleanu de Dorohoi; meu pai de Radauti; 
Paul lliescu de Campul-Lung; 


o profesor Calan de Suceava; o doutor Haralamb Vasiliu de Botosani; Valer Pop de Satu-Mare; o 
enxeñeiro Misu Florescu, de Piatra-Neatnt; e luniu Lecca de Bacau. 

Verdadeiramente, un corpo de elite de homes foi elixido para honrar o movemento 

nacionalista, homes aos que o pobo admiraba con amor sen límites e esperanzas vivas. Eses 
120.000 votos representaban o mellor e máis puro da nación romanesa. Os votantes 

superaron todas as ameazas, todas as tentacións, todos os obstáculos para chegar ás urnas. 
Pero os que non podían chegar a eles eran moi numerosos, máis que OS Que o fixeron. 

Houbo polo menos outros 120.000 votos que foron interrompidos ou roubados nas urnas. 


Volvín a Francia satisfeito cos resultados, pero constantemente preocupado pola seguinte 
pregunta: Como poderiamos gañar se todos os gobernos realizasen as eleccións deste xeito, 
empregando a corrupción, o roubo e a forza do Estado contra a vontade popular? 


NOS ALPES 


Ao chegar a Francia, era demasiado tarde para presentarse aos exames da sesión de xuño. 

Estaba ante un problema grave. Mota tería que volver a casa para facer o servizo militar no outono. 
Como íamos vivir se OS nosos bordados apenas eran suficientes para unha persoa, e menos para 
dúas almas... Intentei buscar traballo na cidade, calquera cousa. 

Imposible. Así que pensei que quizais no campo, preto da cidade, puidese conseguir algo. 

Xunto a Mota fun en diferentes direccións en busca de traballo; pero pola noite volvemos sen éxito. 
Un día collemos o tranvía a Uriage-les-Bains a unhas seis millas de Grenoble (alí os tranvías non só 
circulan polas cidades, senón tamén por fóra durante 12 quilómetros en todas as direccións, xa que 
hai abundante enerxía eléctrica xerada polas fervenzas nas montañas). ). 


Dende Uriage seguimos uns camiños que suben pola montaña. Aproximadamente media hora 
despois chegamos a San Martiño, unha aldea bastante grande cunha estrada ben asfaltada, casas 
de pedra ben conservadas, varios almacéns e unha fermosa igrexa alta. Pero pasamos. Despois 
dunha hora máis de camiñada, subindo constantemente coa calor suado, chegamos a unha pequena 
aldea, Pinet-d'Uriage. 


Estabamos a unha altitude de aproximadamente 2600-2700 pés. Por riba de nós, os Alpes ofrecían 
aos nosos ollos unha perspectiva admirable, xa que estaban cubertos de neve. parecía que a neve 
comezaba a poucos quilómetros de onde estabamos. Á nosa esquerda, cara ao Chateau de Vizille, 


estendeuse un fermoso val; cara a Grenoble á nosa dereita outro; e ao longo do val o camiño asfaltado 
que ferida brillaba coma a auga dun río lavado polo sol. 


Nos campos podíamos ver a xente traballando. Preguntámonos como alí, na ladeira da montaña, 

a poucos quilómetros de neves perpetuas, o trigo podía medrar coma un home; ou avea e cebada, así 
como todo tipo de verduras. Probablemente polo clima máis suave e o solo sen rochas. De feito, o seu 
solo era de baixa fertilidade, incluso pobre. Pero os agricultores usaban continuamente esterco ou 
fertilizante. 
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Véndoos traballar nos seus campos, afrontámonos co mesmo problema que noutras aldeas: como poderiamos 
falar con eles para facerlles saber que buscabamos traballo. Pasamos por diante deles sen atrevernos a falar con 
eles. Máis arriba había algunhas casas máis, cinco OU seis. Aló fomos. 

Chegamos ao último. Ademais dela, non apareceu ningunha outra morada humana entre nós e a enorme Beldona, 
agás cabanas turísticas. Preto, un vello cortaba o céspede. Necesitabamos falar con el. Saudámolo e 

comezamos a falar. Notou que eramos estranxeiros, así que preguntounos que eramos. Dixémoslle que 

éramos romaneses, que aquí nos gustaba moito e que queriamos alugar unha habitación para pasar varios 

meses ao aire libre. 

O vello estaba orgulloso e seguramente pensando que atopara alguén do que aprender moitas cousas, pediunos 
que viñesemos a el e que nos sentásemos na mesa exterior na que colocou unha botella de viño negro astrinxente 
e tres vasos que encheu... 


Entón comezou a cuestionarnos, seguindo as nosas respostas con moita curiosidade: 


"Entón dis que es romanés?" 
"Si, romaneses, romaneses de Romanía". 
"A Romanía está lonxe de aquí?" 


"Case 2000 millas". 


"Tamén hai campesiños no teu país coma aquí?" 
"Hai moitos, Pere Truk", pois este era seu 
nome. 


"Alí tamén medra herba de palleiro? 5Hai bois alí? 
Vacas? ;Cabalos?" 


Finalmente contestamos a todas as súas preguntas, facendo rapidamente amizade con el. 


Pero non lle dixemos nada que nos molestara, porque o vello decatouse de que eramos xente educada, 
“señores”, e perdería todas as ilusións se lle dixeramos que buscabamos traballo. 


Só lle preguntamos se sabía de habitación para alugar nalgún sitio. Deunos un enderezo e insistiu en que 
lle dixésemos ao propietario que foi el, Pere Truk, quen nos mandou. 


Cando saímos, expresamos O noso agradecemento e prometemos que volveriamos para axudarlle a cortar. O 
enderezo que nos deu atopamos en varias casas da ladeira. Era a casa do señor Chenevas Paul, un xubilado 
de 70 anos ben vestido, antigo suboficial, agora xubilado. Estaba orgulloso de ser o único pensionista 

da vila. Posúe dúas casas unha á beira, que utilizaba enteiramente para si xa que estaba só. Todos os 

seus familiares morreron. 

Alugounos a súa casa máis pequena, formada por dúas habitacións abaixo, unha grande e outra 

pequena, e outra enriba (todas as casas tiñan un segundo andar). No cuarto de abaixo había un fogón para 
cociñar; 


No piso de arriba, amueblado de forma sinxela, había unha cama. Todo iso transmitía a 

aparencia de baleiro. Era evidente que hai tempo que alí ninguén vivía. 

Acordamos 400 francos ata Nadal (é dicir, seis meses). En Grenoble pagabamos 150 francos ao mes. Pagamos 
tres meses por adiantado e dixemos que nos mudaríamos nuns días. Despois volvemos á cidade de 

bo humor. 

Sentía que agora, despois de facer o meu traballo de residencia requirido no doutoramento. programa, 
estudaría aquí para Os exames e iría a Grenoble só para facelos. 


EN PINET-D'URIAGE ENTRE OS LABREGOS FRANCESES 


Varios días despois, estabamos subindo polos mesmos camiños, coas nosas pertenzas ao lombo, a miña muller, 
Mota e eu, ata o noso novo cuarto. Finalmente, asentámonos. Mota despediuse de nós e marchou para Romanía. 
Quedamos con só uns francos no peto. Unha situación terrible! 

Como iamos comer? Á mañá seguinte, bastante deprimido, fun a Pere Truk. Axudei a segar e cargar o feno todo o 
día. Pediume que comer con el ao mediodía e ás 
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hora da cea. Se eu puidese tomar algo para a miña muller que tamén sería perfecto, pero volvín coas mans 
baleiras, volvín á mañá seguinte. Desta vez tiña quen traballar para el, un home baixo de pelo pelirrojo, ollos 
brillantes e inquedos nos que non podía discernir un rastro de bondade; parecía ser un home malo. 
Chamábase Corbela. 


Probablemente Corbelle na lingua oficial e literaria. Pero os campesiños da comarca falan todos 

"patois", é dicir, un dialecto campesiño que se diferencia moito da lingua oficial tanto na pronuncia como na 
estrutura das palabras. Esta diferenza é tan grande que un francés urbano non pode entender un francés de 
campo Que fale "patois". Pero tamén coñecen a lingua oficial. 


Os tres fomos convidados por unha ama de casa, a vella, a comer na súa casa ao mediodía. Era unha vella 
coma as vellas da casa. En Francia, Os campesiños non comen a mediodía unha cebola cun monte de canas, 
como fan os nosos campesiños; por regra xeral, teñen un prato de verduras, un prato de carne e despois 
queixo; e unha copa de viño normal. Agradecínlles que me invitasen a unirse á súa comida, pero dixen 

que non ía comer. Mentres que me sentín avergoñado, eles insistiron. Entón díxenlles que, sendo venres, 
xaxunei ata a noite. Era un vello costume para min que mantiven fielmente durante tres anos, dende que fun 
encarcerado por primeira vez no cárcere de Vacaresti. 


Cando Corbela soubo que estaba en xaxún, preguntoume bruscamente: 


"Pero por que 
xaxúns?" "Porque 
creo en Deus". 


"Como sabes que hai un Deus? Viches a Xesucristo?" continuou. 

“Non, eu non o vin, pero así son; Non creo que me digas que El non existe, mentres que eu creo aos 
innumerables mártires que, cravados na cruz, gritaron: "Podedes matarnos!". Ah, os curas! Os charlatáns! 
Esmagoos baixo o meu talón, empúxoo e pero MOS VIMOSAE- 

dándolle voltas no chan, como esmagar unha woria" 


Véndoo tan emocionado, parei a discusión. 

Esa noite cheguei á casa cun cesto cheo de patacas e un anaco de touciño que me regalou o vello. Traballei 
do mesmo xeito ese sábado. O domingo fun á igrexa. Había moita xente, probablemente toda a aldea. Nun 
banco lateral ao carón do altar, solemne coma un santo, estaba un home que me lembraba a Corbela. 

Botei outra ollada. Seguía ao cura moi de preto. Nun momento dado, achegouse ao cura e axudoulle 

moi humildemente. 


Era el, Corbela! Cantante, sacristán e pelador. 


Despois, cando me facía amizade cos veciños, faleilles o meu encontro con Corbela, botando unhas 
boas risas todos. 

"Nós tamén temos aos nosos tolos entre nós", dixéronme. "Escoitan a persoas importantes que odian a 
Igrexa. Pero nós, os campesiños franceses, cremos en Deus como aprendemos dos nosos pais". 


O cura, home de vasta cultura, doutor en filosofía e teoloxía, vivía nunha gran pobreza, sen cobrar un soldo 
do estado ateo que perseguía aos curas como inimigos. 

Estes últimos viven só da axuda recibida dos poucos veciños. A semana seguinte traballei para outra 
persoa, recollendo patacas, que me deu máis patacas, a base da nosa existencia durante algún tempo. 
Cambiei a outro campesiño para axudar a polea e debullar o trigo. En cada aldea a xente ten unha eira 
común Que é usada por todos. Os rendementos son ricos e fermosos coma O Ouro. 


Todo aldeano subscríbese a algún semanario agrícola que está cheo de consellos para a agricultura 
xeral, horta, gandería, apicultura, etc. Len estes xornais con atención arrebatada, de tapa a tapa, 
intentando como nun gran concurso aplicar estes consellos da mellor maneira. poden, e fan uso diso. As 
súas cuadras están coidadas e as súas casas. O gando está ben protexido do frío e da fame, sendo 
cepillado a diario. Por iso teñen ben 
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aparencia, pódese traballar duro e producir moito. Moitas veces vía un anaco de cartón nos seus 
establos onde decía: "jAman os animais, Os nosos compañeiros de traballo!" 


Despois dun mes aproximadamente, os veciños comezaron a acostumarse a min. Coñecíame 

como "le roumain" (o romanés). Oíron que eu era estudante de doutoramento e tiñamos charlas 

polas noites. Interesábanse en cuestións de filosofía, política, relacións internacionais e economía 
política, especialmente en materia de prezos, a lei da oferta e a demanda e outras leis que determinan 
OS prezos, así como as causas da flutuación dos prezos e o momento adecuado para 

comercializar. Os seus produtos. . Os campesiños de 25 a 40 anos estaban ben orientados nestes 
temas e podían discutir con eles temas aínda máis importantes; entendíanos perfectamente. 


Despois dun tempo, comecei a estudar para os exames. Mota aprobara con éxito Os exames en 
xuño. Traballaba días e noites e pola noite estudaba todo o que podía. 

Nese primeiro ano cursei catro materias: economía política, historia das doutrinas económicas, 
lexislación industrial e lexislación financeira. Pero dentro duns dous meses comezaba a perder 

as forzas. A nosa comida resultou inadecuada. Ultimamente levabamos unha dieta case 
exclusivamente de patacas cocidas. Cada dous Ou tres días, un litro de leite e carne, pero unha vez 
á semana, ocasionalmente queixo. Iso era todo o que podía gañar traballando. 

Pero peor ca min foi a miña muller, que quedou anémica. Eu fixen os exames en outubro, suspensei, 
aínda que na materia principal, economía política, saquei a máxima nota e nas demais aprobei. 

En lexislación financeira, só saquei nove, a nota de aprobación do doutoramento era de dez. De 
momento estaba desorientado. 


Nunca fun un elemento brillante á hora de estudar, pero ata agora nunca suspendera un exame 

xa que era considerado un dos estudantes medios. Este foi un duro golpe dada a nosa difícil situación 
económica. A dificultade foi que só podía repetir os exames tres meses despois, e despois en todas 
as materias. Fíxenme teimudo e decidín comezar de novo. Acabáronse os traballos agrícolas 

no campo. O chan estaba cuberto de neve. O único traballo dispoñible era cortar leña no bosque. 

O meu pago 


traballo alí había un vagón cheo de madeira. 


Pero comezamos a recibir axuda económica de volta a casa do Padre Mota, que obtivo un 
préstamo ao meu nome. 


Pasabamos os meses de inverno e as vacacións de Nadal entre os campesiños, sobre todo coa 
familia Belmain-David. Volvín presentarme aos meus exames na sesión de febreiro do meu primeiro 
ano de doutoramento e aprobei todos. Enseguida comecei a estudar o segundo curso: 

dereito administrativo, filosofía do dereito, historia do dereito francés e dereito civil internacional. Na 
primavera, aluguei un anaco de xardín, que empecei a traballar por min mesmo. Pero en maio de 
1927 recibín unha carta desesperada de Mota e outros tamén de Focsani, e de estudantes, 

que me pedían que volvese a casa inmediatamente porque a Liga se partiu en dous. Mota e Hristache 
Solomon tamén me enviaron cartos para a viaxe. Pero tiña un mes máis para os exames. Vin 

ao Decano da Facultade informándoo da urxencia esixindo o meu regreso a Romanía e pedíndolle 
permiso para facer os meus exames antes da sesión ordinaria. A miña petición foi aprobada. O 16 
de maio fixen e aprobei os exames. O 18 de maio marchei para Romanía despois de despedirme 
dos habitantes de Pinet, entre os que vivíamos case un ano. Cando marchamos, algúns deles, os 
maiores, choraron. Outros acompañáronme ata a estación de Grenoble. 


Cheguei a Francia coa preocupación de atopar un pobo inmoral, corrupto e decadente, como 
se ten denunciado moitas veces polo mundo. Pero cheguei á conclusión de que o pobo 
francés, campesiño ou cidadán, é un pobo de moralidade. 
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grave. As inmoralidades pertencen a estranxeiros mimados, OS ricos de todas as 

nacionalidades atraídos por París e outras grandes cidades. A clase dominante, na miña opinión, 
está irremediablemente comprometida, pensando, vivindo e actuando baixo a influencia, e 
exclusivamente baixo a influencia, da xudeo-masonería e os seus banqueiros. A Xudeo- 
Masonería usa París como sede mundial (Londres, co rito escocés é só unha subsidiaria). 

Esta clase dirixente perdeu o contacto coa historia francesa e coa nación francesa. Por 

iso, ao saír de Francia, marcaba unha gran diferenza entre o pobo francés e o estado masónico 
francés. Para o pobo francés, levaba no meu corazón non só o amor, senón tamén a fe, 

que nunca se estremecerá na súa resurrección e vitoria sobre a hidra que o asolaga, escurecendo 
OS Seus razoamentos, chupando as súas forzas e comprometendo a súa honra e o seu 

futuro. 


EN BUCAREST 


A LIGA NACIONAL DE DEFENSA CRISTIÁ IRRUMPOU 
DOUS 


Cheguei a Bucarest. Foi un desastre. A Liga dividiuse en dous. As esperanzas desta nación 
desmoronáronse. Todo un pobo que loitara por recoller as súas esgotadas forzas nun 

momento difícil da historia, e loitara contra o maior perigo da súa existencia, caía agora ao chan, 
con todas as súas esperanzas esnaquizadas. Tal desastre, para os valentes corazóns de milleiros 
de loitadores, todos eles vendo nun momento todos os seus sacrificios pasados e todas as súas 
esperanzas desmoronarse, inspirou un sentimento de profunda dor incluso nos fóra do noso 
movemento, unha tristura nunca antes vista. máis xeneralizada. 

Todas aquelas ondas de entusiasmo dende Severin ata Focsani, desde Campul Lung ata Cluj, 
convertéronse agora en ondas de tristeza e desesperación. 


Fun ao Parlamento para ver o profesor Cuza. Para a miña gran sorpresa, entre a dor xeral, era O 
único home alegre. Este home era o profesor Cuza. Dou aquí, coa maior precisión posible, a nosa 
conversa. "Benvido de novo, querido Corneliu", dixo, avanzando cara min cun brazo estendido. 
"Es un bo compañeiro. Continúa co teu negocio como o fixeches ata agora, e todo estará ben". 


"Señor, estou profundamente deprimido pola desgraza que nos aconteceu". 
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"Pero non ocorreu ningunha desgraza. A Liga está máis forte que nunca. Mira, volvín onte de 
Braila, foi fantástico. Alí fun recibido con bandas, baterías, aplausos infinitos. Verás o clima 
do país. Xa sabes como é. todo o país é 

CONosco: "Dixemos algunhas palabras máis e despois marchamos. 

Atónito, pregunteime: "Podería un líder, vendo a súa tropa desgarrada pola dor, dividida 

en dous e posuída pola desesperación, gozar dunha disposición perfecta e bo humor? Non 
ver O desastre fervendo debaixo del? Pero quizais o faga! Se é así, como é posible que se 
alegre?" 


QUE PASOU? 


A actividade parlamentaria e extraparlamentaria dos dez deputados da Liga durante o seu 
mandato deixou moito que desexar. Eran homes débiles? jDecididamente non! Eran de mala 
fe? jDecididamente non! Eran de absoluta boa fe, pero tiñan pequenas deficiencias, 

ben no coñecemento do problema xudeu porque eran os máis novos da Liga, ben porque 
eran un pouco pesados e lentos na acción e no dereito, sendo o os máis vellos. Pero tales 
deficiencias son inherentes a todos os homes reunidos nunha organización e deben ser 


corrixidas con amor e tacto polo líder. Entón, cales foron as verdadeiras causas deste estado 
de cousas? 


Na miña opinión foron: 1. 

A falta de coordinación da súa actividade parlamentaria e extraparlamentaria. 

2. A falta de unidade espiritual, unidade absolutamente indispensable para tal organización 
que está rodeada por todos os lados de inimigos que tratan de sacar proveito de 

calquera disensión interna. 

Pero estas dúas desvantaxes son basicamente o resultado da verdadeira causa: a 

falta de liderado, os erros do líder. Un líder debe expor constantemente as súas 

opinións a todos os loitadores que o rodean para conseguir a unidade de pensamento dos 
seus seguidores; desenvolver un plan de acción; dirixir a acción dos seus homes; ser un 
servidor permanente da unidade do movemento, tentando co teu amor, 

observacións, reprimendas, suavizar os malentendidos e as discordias inherentes á 
organización; ser un exemplo constante para Os seus seguidores de cumprir co seu deber; 
tratando os asuntos de xeito xusto', respectando as normas de liderado asumidas 

sobre el e sobre a base das cales reuniu OS seus partidarios. 


Pero o profesor Cuza non fixo ningunha desas cousas. Non educou aos seus homes. Nin 
sequera OS CONSUultou. "Fagamos unha consulta, señor", instou algúns deles, "para saber 
que medidas debemos tomar e como debemos presentarnos no Parlamento". 


“Non necesitamos facer consultas porque non somos un partido político. 

Nunca deu directivas a ninguén. Pódense atopar valiosos tomos, ducias de folletos escritos 
polo profesor Cuza, centos de artigos. Pero atrévome a que alguén me traia dez circulares, 

Ou ordes de organización ou actuación dadas á organización política máis problemática dende 
O 4 de marzo de 1923, a súa fundación, ata o 20O de maio de 1927, momento da súa abolición. 


Non atoparás dez, nin cinco nin sequera tres. O profesor Cuza instara a outros, pero el 
mesmo non instou aos seus seguidores a actuar; castigou aos demais, pero cando o 
fixo, provocou un 

verdadeiro desastre porque non manexou o asunto con sabiduría. Mentres, 

certamente, ante a situación así presentada, algúns dos deputados, ao sentir que as 
cousas non ían como debían, manifestaron o seu descontento. Viron que pouco a pouco 
o movemento ía cara á ruína, sobre todo 

porque, ademais da falta de directivas de cando en vez, certos arrebatos do 

profesor Cuza no Parlamento tiveron un efecto demoledor e desconcertante en todo o 
movemento. Por exemplo, cando, inmediatamente despois da apertura do 

Parlamento, un dos deputados da Liga manifestou contra o estado de sitio 

imposto a Focsani e os abusos sen precedentes, o profesor Cuza levantouse, mandando 
ao goberno que o fixera, aínda que dixo que tería fixo O mesmo, porque a xente 

estaba 
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axitado por mor dos xudeus. Noutra ocasión, comentando a verdadeira mensaxe ao Parlamento, 
respondendo aos membros do Partido Nacional Campesiño (que estaban, por certo, na oposición 
daquela), declarou: “O Partido Popular pode converterse en factor de goberno a través dun 
sistema. de rotación co Partido Liberal se o xeneral Avereseus adoptase a doutrina da 

Liga de Defensa Nacional Cristiá. " 

Este tipo de declaracións -lanzadas dende a eminencia da tribuna parlamentaria ao mesmo 
tempo que milleiros de homes, golpeados, torturados e agraviados, agardaban ansiosamente, 
como un débil alivio ao seu sufrimento, unha palabra que condenase ao goberno cuxas 

vítimas eran- espallaron, en cambio, unha atmosfera. de desánimo xeral. 


A continuación cito ao Monitor Oficial sobre un fragmento do discurso que acabamos de mencionar: 


“Hai, pois, na actualidade ao servizo do Estado, dous partidos maduros, partidos da orde, da orde 
do día, partidos do goberno, que se complementan e aseguran o normal funcionamento do 
mecanismo constitucional: o Partido Popular e o Partido Liberal. . 


“Ambos aséntanse sobre bases sólidas, apoiadas en intereses produtivos que, aínda que 

diverxentes, son, no entanto, xerais, reais e permanentes e aseguran a súa existencia e a eficacia da 
súa actuación. O novo labor de organización política e constitucional do país é a súa actuación naquel 
co Que colaboraron, cada un na medida da responsabilidade e do papel que desempeñaba 

como goberno ou oposición. O Partido Popular continuará con este labor a través de todas as melloras 
que a práctica sincera e a boa fe indiquen como necesarias para a consolidación do Estado e a 
completa unificación do país. 


“O Partido Liberal é o expoñente dos intereses da burguesía romanesa, dos lexítimos intereses 
financeiros, comerciais e industriais, indispensables para o benestar do país. 


“O Partido Popular, chamado a perfeccionar a organización económica do Estado, apoiándoa en 
fundamentos reais, preocupado polas necesidades de todos dentro dos intereses superiores do país, 
apóiase sobre todo nos intereses xerais, reais e permanentes da produción agraria. , que é 

un factor preponderante da nosa vida económica. 


“O Partido Popular, que ten as raíces máis profundas e extensas de todo o país, na harmonía 


social... quere dar aos labregos, donos da súa terra, o papel que 
merecen 


economía do Estado segundo o seu traballo e os seus números. 
"(Monitor Oficial, 30 de xullo de 1926, p. 395). 


Esta actitude por parte do líder dun movemento nacional é inxusta. Presentando tales eloxios aos 
partidos políticos que o movemento nacionalista denuncia como unha calamidade que recaeu sobre 
Romanía e contra a que loitou con penosos sacrificios para crear un novo destino para este país, 
diferente ao que lle destinan os 'políticos'. partidos, é o mesmo que condenar á morte o seu propio 
movemento. 


Para eloxiar un sistema rotatorio representado polos partidos liberal e averescano, 


denunciado por ti toda a vida como inimigo do pobo, significa eliminar calquera posibilidade de vitoria 

do movemento nacional que dirixiches, ao tempo que demostras que ti mesmo non depositastes ningunha 
fe nel. Que diría o comandante das tropas heroicas que loitan, fan sacrificios supremos, cren na 

súa vitoria, viven e están dispostos a morrer por ela se, durante un discurso durante a loita diante de 
miles de soldados feridos, diría? eloxiar as tropas inimigas e prever a túa vitoria? 


Que pasaría coas pobres tropas que, en lugar de escoitar unha palabra de alento das súas esperanzas 
de vitoria, escoitarían ao seu propio comandante falar das marabillosas perspectivas de vitoria do 
inimigo? 
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Que pasaría? A tropa dispersaríase desmoralizada. E iso foi exactamente o que pasou. Moitos 
loitadores á fronte do movemento nacional marcharon desesperados. Por esta estraña actitude, 
os deputados da Liga comezaron a mostrar a súa infelicidade. Estaban equivocados, creo. Non 
tiñan dereito a expresar a súa insatisfacción, salvo ao presidente e dentro do círculo limitado de 
liderado. Pero saíron fóra dos límites. 

En tales condicións, cada palabra pronunciada ao azar supón unha desgraza adicional en relación 
á provocada polo propio presidente do movemento. Aos poucos, OS erros dun grupo tras outro 
levaron a frialdade nas súas relacións. Ata que un día, sen motivo suficiente, sen consideración 
previa, tamén sen respectar as normas e leis da organización, o deputado Paulo lliescu foi 
expulsado da Liga de Defensa Nacional Cristiá e, ademais, o presidente Cuza non informou 

a ningún dos parlamentarios do a súa decisión, pero simplemente anunciou a súa renuncia ao seu 
prestixioso cargo, esixindo que o deputado fose expulsado simultaneamente do Parlamento 

e O Seu escano en Campul-Lung declarado vacante. Isto golpeou como un raio sobre as cabezas 
dos pobres deputados da Liga. Dous días despois, o profesor Sumuleanu, que mentres tanto 

viña apresurado desde lasi, presentou á Cámara unha comunicación asinada tamén polos 

demais deputados, lon Zelea-Codreanu, Valer Pop, o doutor liaralamb Vasiliu e o profesor 

Carlan, na que aseguraron que a declaración do profesor Cuza foi certamente prematura, 

xa que os estatutos da Liga establecen que as exclusións son pronunciadas pola comisión, 

que neste caso estaba totalmente na Escuridade. Non sabía de culpa deste home, pero non 

pediu que non o expulsasen, senón só que o xulgasen primeiro para defenderse; reclamou, é dicir, 
que se respecten os estatutos da Liga; que se cumpra a lei que todos xuramos cumprir. 


Ao mesmo tempo, dirixiuse ao profesor Cuza coa mesma 

solicitude. O resultado destas intervencións: 

Todos os asinantes foron expulsados da Liga, incluído o profesor Sumuleanu e O meu pai, 
algúns deles tendo maiores méritos de traballo e sacrificio na formación da Liga que o 
profesor Cuza, sendo o propio Deputado o profesor Sumuleanu. Presidente da Liga. 
Todos estes, así mesmo, foron expulsados sen ser xulgados; sen que lle digan nada; sen 
ser achegado. Na miña opinión, o procedemento empregado polo profesor Cuza na súa 
condición de presidente da organización -cuxo traballo consistía en exercer a maior 
preocupación polo benestar da organización e o maior coidado en calquera fase que puidese 
pór en perigo a súa existencia- foi fundamentalmente errónea. De feito, 

non só foi inxusto, senón totalmente innecesario, sobre todo tendo en conta os individuos 
implicados que representaban ao propio grupo que dirixía a Liga. Eles foron os 

creadores desta organización. A medida non foi fundamentada, xa que o profesor Cuza 
non prevía as súas consecuencias para o movemento. 


Un número especial de Apararea Nationala ("A Defensa Nacional"), publicado 

inmediatamente despois da súa expulsión, afirmaba que estes homes, co profesor Sumuleanu e 
O meu pai á cabeza da lista, se venderon aos xudeus, estendendo así esta insinuación por todo o 
mundo. o país. . 

O profesor Sumuleanu, amigo constante do profesor Cuza durante un cuarto de século, un home 
dunha corrección exemplar, foi atacado de forma horrible e sen escrúpulos neste número especial 
baixo a dirección e o consello do señor Cuza. Fle percorreu as rúas atragantado pola dor, 

sendo acusado de traizón. Despois publicou un folleto de resposta titulado: "A traición duns 
amigos". A súa resposta foi só unha consecuencia dos erros cometidos polo profesor 

Cuza. 

Neste caso, o profesor Cuza, na miña opinión, non só foi inxusto, senón máis que inxusto. 

Os que foron expulsados, pola súa banda, cometeron o erro de imprimir folletos que contiñan 
ataques igualmente inxustos, pero o seu erro seguiu o do profesor Cuza. 

Todos estes ataques e contraataques foron desenrolando para 


a gran desesperación dos combatentes romaneses e a gran satisfacción e burla dos xudeus. Foi 
nesta etapa cando volvín de Francia. A cuestión de se os deputados expulsados da Liga 
deberían poder cumprir o seu mandato estaba sendo debatido no Parlamento. 
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Pregúntome aínda agora: "£ Podería ser que, cando o profesor Cuza deu estes pasos, fose vítima dalgunhas 
suxestións ou intrigas, ou estaba convencido de que iso era o correcto?" 


Varios días despois, varios membros da Liga que se viron petrificados polas medidas do profesor Cuza 
reclamaron a súa nulidade e o respecto aos estatutos. Isto deu lugar á eliminación dese grupo, entre os que 
estaban: o xeneral Macridescu, o profesor Traian Braileanu, Llristache Solomon, o profesor Catuneanu, 

etc. En xeral, estendeuse sistematicamente o rumor de que todos os expulsados eran vendidos aos xudeus. 
Entre os axentes activos que espallaron estes rumores estaban o coronel Necuicea e Liviu Sadoveanu, a man 
dereita e esquerda respectivamente do profesor Cuza. 


Os expulsados formaron entón a Liga Estatutaria de Defensa Nacional Cristiá, indicando así que estaban 
dentro dos estatutos da Liga. Neste momento, o profesor Cuia convocou unha gran asemblea nacional en lasi, 
no Salón Bejan, á que acudiron unhas 1.000 persoas. 


Ratificaron as expulsións baixo a falsa base de que os membros expulsados se venderan aos xudeus. 
Detéñome aí, omitindo comentarios sobre o impreso por unha ou outra cara, considerando que o que escribín 
en papel debería ser suficiente para comprender a situación do movemento nese momento. Só me 

gustaría engadir que o tempo (pasaron nove anos) demostrou que o profesor Cuza estaba equivocado, porque 
nin o profesor Sumuleanu, tan gravemente ferido na súa honra, nin o meu pai, que recibiu golpes case 

mortais do poder xudeu, que o profesor Cuza non poida. estar orgulloso de ter sufrido -nin o xeneral Macridescu, 
o profesor Gavanescul, o profesor Traian Braileanu, o profesor Catuneanu, o doutor Vasiliu, o profesor 

Carlan, o padre Mota, etc.- 

ningún deles se vendeu aos xudeus. Anos máis tarde, despois de que este desastre devastara a Liga, o 
profesor Cuza dirixiuse ao seu vello amigo, o profesor Sumuleanu, a quen tan cruelmente matara, e 

díxolle: 


"Querido Sumuleanu, non teño nada contra ti. Fagamos as paces!" 

Pero o profesor Sumuleanu volveuse e, ao saír, dixo: "É demasiado tarde". 

Non porque o profesor Sumuleanu non quixese perdoar o cruel golpe que recibira, senón porque 
alí abaixo se vían as cinzas dun movemento e as esperanzas romanesas. 


A MIÑA REACCIÓN A ESTE ESTADO 


Cando cheguei de Francia no medio deste desastre que esmagara o movemento nacional, pretendía salvar o 


que aínda se podía salvar. Convoquei apresuradamente a lasi ao grupo Vacaresti e a parte dos 
responsables da mocidade estudantil dos catro centros universitarios. 


Esperaba localizar a división, formando unha manada nova; para evitar que este ambiente de odio que se 
disipaba polas filas da xeración máis antiga envolvese á mocidade. Naturalmente, quería fundamentar este 
bloque sobre todo na conciencia de que a desunión e o odio entre nós significaron a morte do movemento 
nacional. Unha vez formado este bloque, quixen dirixir Os nosos esforzos cara ás ardentes filas dos 
veteranos, aplicar certas presións para restablecer a unidade, salvar a situación. Pero o meu plan fracasou. 
A mocidade xa estaba envolta nas lapas consumistas do odio, de xeito que en lasi, a pesar de todos os 
lazos existentes entre a xuventude e eu, a miña proposta non atopou resposta nos seus corazóns. 


A dirección estudantil de lasi puido nese momento dar o sinal dunha iniciativa económica, pero 
desgraciadamente unha serie de elementos débiles tomaron o control dela, as súas tendencias negativas 
impedindo a aceptación das miñas propostas. só foi o grupo Vacaresti, de entre todos os mozos, quen 
apoiou o 

meu punto de vista, ao que debo engadir algúns estudantes iasianos, duns 1O ou 12, entre eles os veteranos 
lon Blanaru, lon Sava, lon Bordeianu, Victor Silaghi. e os outros, recén chegados, un grupo de transilvanos 
liderados por lon Banca, Emil Eremeiu, Misu 
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Crisan. Estes foron todos os que se reuniron ao noso redor, entre todos OS mozos da terra. 


Seguín o meu plan. 

Marchamos todos cara a Bucarest para ver os dous lados. Primeiro fomos ver os “Estatutos”, pedíndolles 
O sacrificio que fose necesario para restablecer a unidade do movemento. Despois de varias 

horas de discusión, acordaron condicionalmente, incluso se mostraron dispostos a facer sacrificios, 

pero insistindo en que no futuro se respecten os estatutos. 


Despois fomos ver o profesor Cuza. Pero el, seguindo as nosas súplicas e razoamentos, negouse. É 
mellor que non desvele a discusión que mantivemos naquela ocasión. 


Saímos. O desánimo apoderouse das nosas almas. Todo o que se construíu, todo o brillo do 
movemento de onte non veu como un agasallo da fortuna. Todo medrou da loita paso a paso, paso a 
pé. Levamos o peso das nosas decisións serias, enfrontámonos a innumerables perigos, riscos, 
sufrimentos físicos e morais. 

Algúns máis conmovedores que outros. Proporcionaramos a saúde dos nosos corpos, o sangue dos 
nosos corazóns; loitamos e sacrificamos día tras día. 

Agora, todo parecía converterse en cinzas. 
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A LEXIÓN DE MICHAEL O 


ARCANGELO 


A LEXIÓN DO ARCANGIO MICHAEL 


Ante a citada situación, decidín ir a ningures, non coa intención de resignarme, senón de 

organizar a mocidade, asumindo esta responsabilidade segundo a miña alma e cerebro e continuar 
a loita, non para capitular. No medio de todos estes problemas e encrucilladas, lembreime da 
icona Que nos protexía no cárcere de Vacaresti. 


Decidimos pechar as nosas filas e continuar a loita baixo a protección da mesma santa 

icona. Con isto en mente, levámolo á nosa casa de lasi desde o altar da Igrexa de San Spiridon, 

onde fora colocado tres anos antes. 

O grupo Vacaresti aceptou inmediatamente os meus plans. Varios días despois, convoqueime en 
lasi no meu cuarto da rúa Florilor no 20 para o venres 24 de xuño de 1927, ao grupo Vacaresti e 

aos poucos estudantes que seguen nos EUA. 


Uns minutos antes de comezar a reunión, introducín un libro na seguinte axenda. 
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"Hoxe, venres 24 de xuño de 1927 (festa de San Xoán Bautista), ás 10 da noite, fúndase baixo o meu liderado," 
A Lexión de Miguel Arcanxo. únase ás nosas filas. Que quen teña as dúbidas quedan á marxe. Por este medio 
nomeo a Radu Mironovici como líder da garda da icona". 


Corneliu Zelea Codreanu 


Esta primeira reunión durou un minuto, o tempo suficiente para ler a orde anterior. Despois, os presentes 

marcharon a reflexionar sobre se se sentían decididos e valentes para incorporarse a unha organización coma 

esta, sen outro programa que o exemplo da miña vida como patriota ata entón e a dos meus compañeiros de prisión. 
Ata o grupo Vacaresti lle dei tempo de reflexión e concienciación para que tivesen dúbidas ou reservas, 

porque unha vez inscritos tiveron que seguir adiante sen dubidalo o resto da súa vida. 


Os sentimentos internos dos que naceu a Lexión foron estes: non nos importaba 

se íamos triunfar ou ser conquistados, ou se íamos morrer. 

O noso propósito era diferente: avanzar xuntos. Avanzando nunha fronte unida, coa axuda de Deus e a xustiza do 

pobo romanés, calquera que sexa o destino que nos agarda -o de ser vencidos ou o da morte- sería bendito e 

daría froitos para o noso pobo. O profesor Nicolae lorga dixo unha vez: "Hai derrotas e mortes que poden espertar unha 
nación á vida, do mesmo xeito que hai triunfos do tipo que poden durmir a unha nación". 


Na mesma noite, e inscritos no mesmo rexistro, editamos unha carta ao profesor Cuza e outra ao profesor Sumuleanu. 
Ás 10 da mañá seguinte todos os vacarestianos reunímonos e dirixímonos á casa do profesor Cuza, rúa Codrescu 

3 Despois de tantos anos de batallas e difíciles probas, agora iriamos velo para despedirnos e pedirlle que nos 
liberase do votos que fixemos. O profesor Cuza recibiunos no mesmo cuarto no que estivera por min 28 anos 

antes, no meu bautismo. Estaba de pé detrás da súa mesa; nós diante. Linlle o seguinte 


Carta: 


"Señor, 


vimos a ti por última vez para despedirte e pedirche que nos liberes de todos os votos que fixemos. "Xa non podemos 
seguirte polo camiño que tomaches xa que xa non cremos nel. é imposible, porque foi a fe a que alimentou o noso 
entusiasmo na batalla”. Rogando ser liberados do noso xuramento de que debemos loitar sós como mellor nos 
poden guiar o cerebro e o corazón, o profesor Cuza falounos do seguinte xeito: 


"Meus queridos amigos, liberovos dos vosos votos e aconsellovos que, entrando pola vosa propia vida, non cometades 
erros. Porque, sobre todo en política, Os erros son moi custosos. Tedes como exemplo os erros políticos de 
Petre Carp o que tivo consecuencias fatales para el. 


Pola miña banda, deséxoche o mellor na vida. " 


Despois deunos a man a todos e marchamos. Pensamos Que era correcto proceder deste xeito e que este era o xeito 
honrado en que a nosa dignidade de loitadores nos obrigaba a tomalo. 


De alí fomos ao profesor Sumuleanu na rúa Saulescu lendolle a outra carta escrita aproximadamente nos 

mesmos termos, na que lle informabamos a el e aos seus "Estatutos" que tampouco podíamos estar de acordo 

con eles e que a elaboraríamos nós. a partir de agora á nosa maneira. Deixándoo, sentimos no noso corazón como 
estabamos sós, sós coma no deserto, e construiriamos o noso camiño na vida coas nosas propias forzas. 
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Achegámonos aínda máis á icona. Cantas máis dificultades nos asaltasen e máis os golpes dos nosos compatriotas 
se espallasen sobre as nosas cabezas, máis buscariamos a protección do Arcanxo Sáo Miguel e a sombra 

da súa espada. Xa non era para nós unha imaxe nunha icona, senón moi viva. Alí na icona, por quendas, 
mirabamos, noite e día, a vela acesa. 


MATERIA VERSUS ESPÍRITO 


Cando nos xuntamos no noso salón, os cinco máis uns dez estudantes de primeiro e segundo ano, e 

cando quixemos escribir varias cartas anunciando a nosa decisión ao Sr. 

Hristache Solomon e outros só entón se deron conta do pobres que eramos, para todos xuntos, nin sequera 
diñeiro suficiente para sobres e envíos. Ata entón, sempre que necesitabamos cartos, acudíamos aos 
veteranos 

maiores a preguntarlles, pero agora xa non tiñamos a quen acudir. Para poñer en marcha unha organización 
política totalmente sen un centavo! Era algo difícil e atrevido, neste século no que a materia é todopoderosa, 
onde ninguén comeza nada, por pequeno que sexa, sen antes preguntarse "g Cantos cartos teño?" Deus Quixo 
demostrar que na loita e vitoria do lexionario a materia non xogaba ningún papel. 


Co noso atrevido xesto, demos as costas a unha mentalidade que o dominaba todo. Matamos un mundo en nós 
mesmos para levantar outro, alto coma o ceo. A regra absoluta da materia foi derrubada para poder ser substituída 
pola regra do espírito, dos valores morais. 


Non negabamos nin negaremos nunca a existencia, función e necesidade da materia no mundo, pero si o negamos 
e negaremos para sempre o seu dereito ao dominio absoluto. É dicir, estabamos asestando un golpe contra unha 
mentalidade que situaba ao becerro de ouro no centro e como obxectivo principal da vida. Decatámonos de que, se 
seguimos este camiño de relación invertida de valores entre espírito e materia, esgotaríamos toda a nosa coraxe, 
forza, fe e esperanza. Durante eses primeiros comezos atopamos a única moral 


forza só na fe inquebrantable, que poñéndonos na harmonía orixinal da vida, subordinación da materia ao 
espírito, poderiamos someter as adversidades e vencer ás forzas satánicas unidas co propósito de destruírnos. 


RAZÓN 


Outra característica dos nosos inicios, ademais desta falta de cartos, foi a falta de programa. 


Non tiñamos ningún programa. E ese feito sen dúbida levantará un gran interrogante. Quen escoitou algunha vez 
unha organización política sen programa que parte da razón, do cerebro de alguén ou de varias persoas? 


Non fomos os Que nos sentimos iguais os que nos unimos, senón Os que nos sentimos igual. Non os de nós 
que razoamos do mesmo xeito, senón os que tiñan o mesmo moral-emocional 


construción espiritual. 

Este era un sinal de que a estatua doutra Deusa - a Razón - sería destruída; o que o home levantou contra Deus, 
nós -non pretendendo tirar nin desprezar- debemos poñer no seu lugar, ao servizo de Deus e do sentido da vida. se 
entón non tiñamos cartos nin programa, tiñamos a Deus na nosa alma e inspirounos co poder invencible da 

fe. 


CONTRA O TRATAMENTO 
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O noso nacemento foi recibido cun furacán de odio e burla. Os dous campos da Liga - Cuzistas e Estatutarios - 
cortaron as relacións connosco. Deixáronnos todos os estudantes de lasi e os ataques dos Khuzistas” ata 
agora dirixidos aos Estatutarios dirixiríanse en diante contra nós, atravéndonos coma frechas no corazón. 


Non nos perxudicarían as feridas de frechas, pero aterraríamos o que descubriríamos nas persoas. En fin, 
seríamos recompensados e honrados cos insultos máis pesados por todo o que fixeramos antes, e sufriríamos 
golpe tras golpe. Non só sentiríamos o odio, senón que veríamos carencia de carácter e incorrupción da alma 
en toda a súa nudez. Axiña nos converteriamos en “explotadores da idea nacional” para o noso propio beneficio. 
Non creríamos que os que 


que un ano antes batían co puño no peito reclamando recompensas por finxidos sufrimentos, agora terían a 
valentía de lanzarnos á cara a acusación que acabamos de mencionar. Axiña a xente sabería que 
tiñamos... ... vendidos aos xudeus" e ata se escribirían artigos cheos de insultos e habería campesiños que crerían 


e homes Que nos darían as costas. jInxustamente! 


Os insultos que nunca antes os inimigos se atreveron a usar contra nós, por medo, viñan agora dos nosos 
amigos, sen medo e sen vergoña. 


Se fose verdade que nós, que pasamos por tanto sufrimento e cuxos corpos sufriron tanto maltrato, 

fomos capaces de tanta infamia, é dicir, de vendernos como grupo ao inimigo, entón xa non quedaría nada 
para que non fagamos que botarlle dinamita a este pobo e explotalo. iso. Un pobo que tivo e criou tales fillos 
no seu seo xa non merece Vivir. 


Pero se non é certo, entón os que inventan estas mentiras e as espallan son uns canallas que desgastan a 
confianza da súa nación no seu propio futuro e destino. 

Para persoas coma estas, ningún castigo do seu país é o suficientemente grande. 

Que confianza podería ter este pobo na vitoria e no futuro se, no medio da dura loita que está a dar, escoita 
que nós, OS Seus fillos, erixidos nos seus brazos, nos que depositaron as súas máis sagradas esperanzas, 
os traizoamos ? 


Deixo estes días só na memoria dos que os vivimos. A eles, meus compañeiros da época, testemuñas daquelas 
horas, díxenlles: "Non teñades medo destes pigmeos, que quen ten tal alma 

non pode gañar. Verédelos un día caer de xeonllos aos vosos pés. perdoaos.Porque non o farán por remordemento 
pola transgresión cometida, senón por traizón.E agora, aínda que se nos enfronte o inferno con todas 

as súas pantasmas impuras, impasibles na nosa firme posición, vencerémolo. 


Ata ese momento coñecín a besta do home. Agora vin o canalla no home. Gardadevos e os fillos de hoxe e mañá 
do pobo romanés e de calquera outro pobo do mundo desta terrible praga: a traizón. 


Toda intelixencia, toda aprendizaxe, todo talento, toda educación non nos axudará se queremos ser traizoeiros. 


Ensina aos teus fillos a non usar a traizón nin contra un amigo nin contra o seu maior inimigo. 

Non só non gañarán, senón que serán máis que derrotados, serán esmagados. Tampouco deberían usar a 
traizón contra a persoa traizoeira e os seus xeitos traizoeiros, porque se gañan, só a xente cambia. A traizón 
permanecerá sen cambios. A traizón do gañador será substituída pola do vencido. En esencia, a mesma 
traizón gobernará o mundo. 


W 


Membros do partido do profesor Cuza (Tr.) 


A escuridade da traizón no mundo non pode ser substituída por outras tebras, senón só pola luz que trae a alma 
dos valentes, chea de carácter e honra. 


E aínda así, ao comezo deste enchente de odio e traizón, chegounos como un refuxio que lles deu esperanza: 
Hristache Solomon, aquel home de gran honra e conciencia, o enxeñeiro Clime, 
O enxeñeiro Blanaru, a avogada Mille Lefter, 
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Andrei C. lonescu, Alexandru Ventonic, Dumitru lfrim, Cosachescu, lon Butnaru, llierodeacon lIsihic Antohic, 
etc. 

Todos estes ilustres loitadores e veteranos da Liga deronme agora a impresión duns náufragos, cuxo 
barco se afundiu no medio do mar, e desembarcaron cansos e preocupados na nosa pequena illa, 

na que podían atopar paz interior e confianza o futuro. 


O xeneral Macridescu díxonos: 

"Aínda que sexa vello, irei contigo e axudarei, só cunha condición: que non lle deas a man a esta xente 
que non ten honra, porque se o fixeras daríame noxo. sen fin e perdería toda a miña esperanza en 

1A 

O profesor lon Gavanescul comezou a mostrar interese por nós e polo que estabamos facendo. 


OS COMEZOS DA VIDA LEXIONARIA 


Catro liñas marcaron a nosa pequena vida inicial: 1. Fe en Deus. 
Todos cremos en Deus. Ningún de nós era ateo. Canto máis estabamos sós e rodeados, máis as nosas 
preocupacións se dirixían a Deus e ao contacto cos nosos propios mortos e cos da nación. 


Isto deunos unha forza invencible e unha serenidade brillante ante todos os golpes. 


2. Confía na nosa misión. A ninguén se lle podía presentar o máis mínimo motivo para a nosa posible 
vitoria. Eramos tan poucos, tan novos, tan pobres, tan odiados e aborrecidos por todos, que todos 

Os argumentos que non se basean en feitos estaban en contra de calquera posibilidade de éxito. E 
aínda así saímos adiante grazas só a. confianza 

no noso propósito, confianza sen límites na nosa misión e no destino do noso país, 3. O noso 

amor mutuo. Algúns coñecémonos dende hai tempo, tendo 

estreita amizade, pero outros eran mozos, estudantes de primeiro ano ou de segundo de 

facultade, aos que nunca coñeceramos. Dende os primeiros días instaurouse entre todos un ambiente 
de agarimo, coma se fósemos parte dunha mesma familia e nos coñecésemos dende pequenos. 


A necesidade dun equilibrio interior era evidente para resistir. O noso afecto común tiña que ter a 

mesma intensidade e forza para igualar a onda de odio de fóra. A nosa vida neste niño non era fría, 

vida oficial, con distancia entre xefe e soldado, con teatralidade, declaracións retóricas e aires de liderado 
asumidos. O noso niño estaba quente. As relacións entre nós eran absolutamente casuales. Alguén non 
entrou nun cuartel frío, senón na súa propia casa, entre a súa propia familia. E un non viña aquí só para 
recibir ordes, senón que atopou aquí un raio de amor, unha hora de Quietud espiritual, unha palabra de 
ánimo, alivio, axuda na desgraza ou na necesidade. 

Ao lexionario non se lle pedía tanta disciplina, no sentido de disciplina de cuartel, como decoro, fe, 
devoción e afán de traballo. 


4. A música. Probablemente porque non comezaramos o camiño da razón montando programas, 
discusións contraditorias, argumentos filosóficos, conferencias, a nosa única posibilidade de expresar 
OS nosos sentimentos íntimos era cantar. Cantamos aquelas cancións nas que os nosos sentimentos 
atopaban satisfacción. "Alí, no alto dun rock negro" A canción de Stefan the Great, cuxa melodía, 
dicíase, mantívose inalterada dende o seu tempo ata agora, de xeración en xeración. Dise que, ao son 
desta melodía, Stefan o Grande entrou triunfalmente no seu castro de Suceava hai 500 anos. 

Cando estabamos cantando, sentíamos vivos daqueles tempos de grandeza e gloria romanesas; 
afundímonos 


Hai 500 anos na historia e viviu alí por uns momentos en contacto con Stefan o Grande e Os seus 
soldados e arqueiros. "Like a Globe of Gold", a canción de Michael the Brave; A canción de Avram lancu; 
"Volve soar a corneta", a Marcha da Escola de Infantería Militar en 1917; 
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"Rise Romanians", escrito por lustin Iliesu e Istrate, que proclamamos como himno da Lexión. Para poder cantar 
hai que estar nun determinado estado de ánimo, en harmonía interior. Unha persoa que está decidida a roubar 
alguén non pode cantar, nin que está a piques de cometer algún outro erro; nin aquel cuxa alma está 
consumida pola envexa e o odio do seu compañeiro; nin aquel cuxa alma está desprovista de fe. 


Por iso vós, lexionarios de hoxe e de mañá, sempre que sintades a necesidade de orientarvos no espírito lexionario, 
debedes volver a estas catro liñas dos nosos inicios que constitúen a base do noso movemento. A música será 
unha guía para ti. Se non vas poder cantar, debes saber que unha enfermidade roe o fondo do teu ser espiritual 

OU Que a vida encheu de pecados a túa alma inocente; e se non podes librarte destes pecados, debes afastarte, 
deixando o teu lugar aos que saben cantar. Seguindo a nosa vida nas liñas antes mencionadas, puxémonos a 
actuar dende os primeiros días. Eu nomeei líderes, que recibían e daban ordes. 


Non comezamos participando nunhas accións espectaculares. Cando nos atopamos cun problema, propuxémonos 
solucionalo. A nosa primeira acción foi reparar o cuarto da nosa casa onde estaba a icona do Arcanxo Sáo Miguel. 


Pintámolo, fregamos o chan, as nenas lexionarias comezaron a coser cortinas. Así que os lexionarios anotaron 


varias máximas que recollín dos evanxeos Ou doutros escritos. Embelleceron os nosos muros. Velaquí 
algúns deles: "Deus lévanos no seu carro vitorioso". 


"Quen 
gañe.... Eu serei o seu Deus". 


"Se non tes espada, vende a túa capa e compra unha". 
"Loita con valentía pola fe". 

"Evita os praceres carnais, porque matan a 

alma". "Estade atentos". 


"Non destrúes o heroe que hai en ti". 
"Irmáns de fortuna... como en 


desgraza." 


"O que sabe morrer nunca será escravo". 


"Agardo a resurrección da miña patria e a destrución das hordas de traidores", etc. 


Nunha semana instalouse a nosa sede. 

A nosa segunda acción foi de distinta natureza: tratábase de cal debería ser a nosa actitude ante os 

ataques externos. Decidimos non responderlles; que foi moi difícil para todos nós. O noso ser moral estaba sendo 
destrozado. Pero este foi o momento da heroica resistencia. Outra acción: ninguén debería tentar convencer 

a ninguén para que se faga lexionario. 

O habitual tirar de mango e pescar limbos sempre me desgustou. O sistema era e segue sendo contrario, ata 
hoxe, ao espírito lexionario. Enunciaremos o noso punto de vista de forma sinxela. 

Viría quen quixese entrar. E entrará, se é aceptado. 


Pero quen viña? Persoas coa mesma esencia espiritual que a nosa. 
Moitas? Moi pequeno. En lasi, un ano despois, só houbo dous Ou tres máis que o primeiro día. No resto do 
país, con todo, foron máis as persoas que se sumaron ao coñecer a nosa existencia. 


Todos os que se achegaron cara a nós caracterizáronse por dúas liñas ben visibles: 1. Unha gran corrección de alma. 


2. Falta de interese persoal. Entre nós, ninguén podería beneficiarse de ningún beneficio. Non se 


abrían perspectivas prometedoras. Aquí todo o mundo só tiña que dar alma, riqueza, vida, capacidade de amar 
e confiar. 


Aínda que se incorporase alguén que fose un individuo incorrecto ou motivado por algún interese, non podería 
quedar con nós, xa que aquí non atopaba un ambiente propicio. Marchou automaticamente, un mes, un 


ano, dous ou tres, retirándose, desertando ou traizoando. 


O NOSO PROGRAMA 
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Este niño de mocidade foi o primeiro comezo da vida lexionaria, a primeira pedra angular. Había 
que colocalo en terreo sólido. Por iso non dixemos: "Conquistamos Romanía! 


Pasa polas aldeas e berra: 'Acaba de constituírse unha nova organización política, veña todos 
e inscríbase! Non tiñamos redactado ningunha nova plataforma política máis aló das dez existentes 
no 


país -todos eles "perfectos" aos ollos dos seus autores e partidarios- e non enviamos lexionarios 
para espallar un programa nas aldeas, chamando á xente para que se una a el para salvar a terra. 


Neste sentido, de novo, diferémonos fundamentalmente de todas as outras organizacións políticas, 
incluídos os khuzistas. Todos crían que o país morría por falta de bos programas; en consecuencia, 
elaboraron un programa perfectamente integrado co que comezaron a reunir seguidores. É por 

iso que todos preguntan: "Cal é o teu programa?" 


Este país morre por falta de homes, non por falta de programas; polo menos esta é a nosa 

opinión. Que, dito doutro xeito, non son programas que deberíamos ter, senón homes, homes novos, 
polo que é hoxe o pobo, formado por políticos e contaxiado pola influencia xudía, comprometerán os 
programas políticos máis brillantes. 


Ese tipo de home Que vive hoxe na política romanesa que coñecemos antes na historia. 

Nacións morreron baixo o seu goberno e os estados colapsaron. 

O maior dano que nos fan os xudeus e o sistema político, o maior perigo nacional ao que nos 
expuxeron, non é nin a apropiación da terra e do subsolo romanés, nin sequera a tráxica 
aniquilación da clase media romanesa, nin o gran número dos xudeus nas nosas escolas, profesións, 
etc. e nin sequera a influencia que exercen na nosa vida política -aínda que cada un deles é en si 
mesmo un perigo mortal para o noso pobo-. O maior perigo nacional é o feito de que deformaron, 
desfiguraron a nosa estrutura racial dacorrománica, orixinando este tipo de homes, creando 

este refugallo humano, este defecto moral... o político que nada ten que ver coa nobreza do noso 
país. persoas. correr máis; que nos deshonra e mata, Se este tipo de home segue "dirixindo este 
país, o pobo romanés pechará a vista gorda para sempre e Romanía colapsarase, a pesar de todos 
os brillantes programas cos que a "trampa" desta criatura dexenerada é capaz de abraiar. OS 

ollos das multitudes infelices. 


De todas as pragas que nos trouxo a invasión xudía, esta é a que máis medo! 


Todos os pobos cos que os romaneses entramos en contacto e loitamos, dende as invasións bárbaras 
ata hoxe, atacaronnos a nivel físico, económico ou político, deixando intacto o noso patrimonio 

moral e espiritual, a nosa conciencia, da que antes ou despois saíu. a nosa vitoria, a ruptura do xugo 
estranxeiro - mesmo cando nos atacaron en gran cantidade e levaron todas as nosas riquezas, 
mesmo cando nos gobernaron politicamente. 


Agora, por primeira vez na nosa historia, os romaneses enfróntanse a un pobo que non nos ataca coa 
espada, senón coas armas propias da raza xudía, coas que primeiro golpean e paralizan o instinto 
moral do pobo, para despois espallarse sistematicamente. todo tipo de enfermidade moral, para 
destruír calquera posibilidade de reacción. Por iso o noso pobo séntese desarmado e derrotado. 


Como consecuencia de ver este estado de cousas, a pedra angular na que se sitúa a Lexión é o home, 
non o programa político; reforma do home, non dos programas políticos. 

"A Lexión de Miguel Arcanxo" será, noutras palabras, máis un escudo e un exército que un partido 
político. Nestes tempos críticos, a nación romanesa non necesita un gran político como moitos cren 
equivocadamente, senón un gran educador e líder que poida derrotar os poderes malvados e 

esmagar a banda de malvados. Pero para facelo, primeiro terá que vencer o mal dentro de si e 

dos seus homes. Desta escola lexionaria terá que saír un home novo, un home con calidades 
heroicas; un xigante de 
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a nosa historia para loitar e conquistar a todos os inimigos da nosa patria, tendo que estenderse a súa batalla 

e vitoria máis alá do mundo material ata o reino dos inimigos invisibles, os poderes do mal. Todo o que 

a nosa mente pode imaxinar do máis fermoso espiritualmente; todo o máis orgulloso do que poida producir 

a nosa raza, máis grande, máis xusto, máis poderoso, máis sabio, máis puro, máis dilixente e máis heroico, isto 
é O Que nos debe dar a escola lexionaria! Un home no que se desenvolven ao máximo todas as 

posibilidades da grandeza humana implantadas por Deus no sangue do noso pobo. 


Este heroe, froito da educación lexionaria, tamén saberá elaborar programas; tamén saberás resolver o 
problema xudeu; tamén saberá organizar ben o Estado; tamén saberás convencer a outros romaneses; e se 
non, saberá dobrarse para gañar, porque por iso é un heroe. Este heroe, este lexionario da valentía, do traballo 
e da xustiza, cos poderes que Deus implantou na súa alma, levará o noso país polo camiño da súa gloria. 


Un partido político novo, mesmo cudzista, pode, ao mellor, darnos un novo goberno e unha nova 
administración; unha escola lexionaria, con todo, pode dar a este país un bo tipo de romanés. Podería 
producir algo grande que nunca antes tivemos, que podería romper toda a nosa historia en dous, sentar as 
bases para O comezo dunha historia romanesa diferente á que este pobo ten dereito. 


Pois O noso pobo, en virtude dos seus sufrimentos e múltiples sufrimentos, en virtude da súa pureza e galantería 
de alma, foi quizais o Único pobo do mundo que, en toda a súa historia, nunca cometeu o pecado de invadir e 
someter outras nacións. 


Debemos crear unha atmosfera, un medio moral, no que o home heroico poida nacer e medrar. Este medio 
debe estar illado do resto do mundo polas máis altas fortificacións espirituais posibles. hai que 

defendelo de todos os perigosos ventos de covardía, corrupción, libertinaxe e todas as paixóns que 

sepultan as nacións e matan individuos. Unha vez que o lexionario se desenvolveu en tal ambiente, é 

dicir, no niño “, campo de traballo, na organización lexionaria e na familia, será enviado ao Mundo: a Vivir, a 
aprender a ser correcto; loitar, aprender a ser valente e forte; traballar, ser fiel e amar a todos os que 
traballan; sufrir, fortalecer, sacrificarse, acostumarse a superar os seus intereses egoístas, ao servizo da súa 
Patria. 


Non importa onde vaia, creará un novo medio de idéntica natureza. Será un exemplo; converterá a outros 
en lexionarios. E a xente, buscando días mellores, seguirá. 

Os recén chegados terán que vivir e respectar as mesmas normas que a vida lexionaria. Todos xuntos, no 
mesmo exército, formarán unha forza que loitará e vencerá. Iso é o que debería ser "A Lexión de Miguel 
Arcanxo". 


ASPECTOS DA VIDA PÚBLICA ROMANA 


A continuación, presento o aspecto xeral da nosa vida pública no medio da cal e contra a que se estaba 
formando "A Lexión de Miguel Arcanxo". O goberno de Averescu caera un mes antes. O 7 de xullo 

de 1927 chegan ao poder os liberais. 

Celebráronse novas eleccións e, como é habitual, o goberno obtivo a maioría. Porén, o goberno tivo que 
superar, por calquera medio, a gran corrente popular de apoio ao Partido Nacional Labrego. As pobres 
masas do pobo romanés correron de partido en partido, de promesa en promesa, unindo as súas 
esperanzas máis sinceras -coa súa confianza centenaria- a cada partido, pero acabando enganadas e 
abatidas, todas as esperanzas destruídas. E así seguirá sendo, ata que un día por fin entenden que 
caeron en mans de bandas de ladróns para lucro e espolio. Había tres grandes partidos, o Liberal, o 
Averesco e o Nacional Campesiño, e varios máis pequenos. Fundamentalmente, non había distinción 
entre eles, salvo diferenzas de forma e intereses persoais - o mesmo en diferentes formas. Nin sequera tiñan a 
xustificación de opinións diferentes. 
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A súa única motivación real era a relixión de interese propio, deixando fóra calquera desideratum e 
intereses superiores do país. Por iso o espectáculo das loitas políticas foi noxento. A procura do 
diñeiro, as situacións persoais, a riqueza e os praceres, o espolio, deron a estas loitas un aspecto de 
hostilidade implacable. Os partidos políticos parecían auténticas bandas organizadas que se odiaban 
e loitaban polo botín. 


Só a loita pola Patria ou por un ideal que supere os intereses persoais, o egoísmo ou a luxuria é 
tranquila, decente, nobre, sen cego desatamento de paixóns. 

Pódese poñer entusiasmo, pero non paixón vil e cega. 

O odio e a vileza implicados nestas loitas son unha proba suficiente de que se loitaron non no ámbito 
dos ideais altos e santos Ou de principios, senón no fondo lamentable do máis vergoñento interese 
propio. 

O mundo do político desenvólvese en festas de luxo e escandalosas, na máis repugnante inmoralidade, 
cabalgando ao lombo dun país cada vez máis desmoralizado. Quen debe prestar atención ás súas 
necesidades? 


Estes políticos, coas súas familias e Os seus axentes, necesitan cartos para festexar e entreter á 

súa clientela política, para mercar votos e conciencias humanas. Un a un eles, en tropel, descenden sobre 
O país para saquear. Iso, en definitiva, é o que significa a túa regra. Baleiran os orzamentos do 

estado, concellos, concellos. Apúntanse como garrapatas aos consellos de administración de cada 
empresa, dos que cobrarán sen esforzo salarios por millóns coa suor e o sangue do traballador canso. 
Están incluídos nos consellos dos banqueiros xudeus dos que reciben comisións de millóns máis como 
prezo por traizoar o seu país. 


Orixinan negocios escandalosos que sorprenden aos seus paisanos. A corrupción esténdese na 

vida pública como unha praga, dende o servidor máis humilde ata os ministros. Véndense a todos; 
calquera que teña cartos pode subornar a estes monstros, e a través deles todo o país. Por iso, 
cando o país apretado xa non lles pode dar cartos, entregan a consorcios de banqueiros estranxeiros, 
un por un, as riquezas da nosa terra, e así entregan a nosa independencia nacional. Unha auténtica 
plétora de empresarios espallados por Romanía, que nin traballan nin producen nada, senón 

que chupan o alma do país. 


Estas son as fazañas dos políticos. A miseria, a desmoralización e a desesperación estendéronse aos 
estratos inferiores. Morren decenas de miles de nenos segados pola enfermidade e a fame, debilitando 
así O poder de resistencia do pobo na súa loita contra o pobo xudeu organizado que é apoiado por 
políticos alienados e defendido por todo o aparello do Estado. Os poucos políticos honestos, varios 
puntos quizais, quizais mesmo os líderes dos partidos, non son capaces de facer outra cousa. Son coma 
uns pobres títeres en mans da prensa xudía, dos banqueiros xudeus OU estranxeiros e dos seus propios 
colegas políticos. 


Esta desorde, esta desmoralización, esta infección, é apoiada paso a paso por toda a falanxe dos 
xudeus, interesados na nosa destrución, para substituírnos neste país e roubarnos así completamente 
as nosas riquezas. A través da súa prensa, que usurpou o papel da nosa prensa romanesa, por centos 
de follas sucias, pola literatura inmoral e atea, por cines e teatros que espallan o libertinaxe, polos 
bancos, os xudeus convertéronse en amos do noso país. 


Quen podería opoñerse a eles? Hoxe, cando son os promotores do desastre e da súa aparición. É o 
sinal da nosa morte nacional, quen lles enfrontará? 


O movemento nacional está postrado no chan. Nestes últimos comicios a Liga saíu 70.000 votos 
menos, sumando menos de 50.000, menos do dous por cento a nivel nacional. 

Dos dez parlamentarios que tiñan onte, hoxe non hai ningún. Debe chegar un día no que o lexionario 
saberá como enfrontarse a este monstro e como enfrontarse a el nunha batalla a vida ou morte. El só. 


MachiridoTaatostaitéob pp Ghaumgte 


OS NOSOS SENTIMENTOS POR ESTE MUNDO 


Os nosos pequenos números, en comparación coa pura forza dese poder todopoderoso, adoitan facernos 
facernos preguntas como estas: que faremos se somos ilegalizados? Se estas hidras realizan o que 

planeamos, porán todos os obstáculos posibles ante nós e tratarán de esmagar 

nós. 

Os seus ollos están fixados en nós. Poden provocarnos. Iso fixérono unha vez, cando tranquila e pacíficamente 
comezamos a traballar en Ungheni; así que nos levaron ao bordo do abismo, desexo todos Os nosos plans. Que 
imos facer se nos provocan? Volveremos sacar as nosas pistolas e disparar para que OS nosos ósos podrecen 
nos cárceres e OS nosos plans fracasen? Ante tales perspectivas, xurdiu nas nosas mentes a idea de retirarse 
ás montañas, alí onde o romanés aceptou loitar contra todas as hordas inimigas. O monte leva moito tempo 
preto de nós, de toda a nosa vida. El coñécenos. En lugar de deixar secar OS NOSOS COrpos e O Sangue secar nas 
nosas veas en prisións desoladas e horribles, é mellor acabar coas nosas vidas morrendo ata o último home nas 
montañas por mor da nosa fe. Rexeitamos así a humillación de atoparnos de novo encadeados. Atacaremos 
dende alí, con incursións en todos os niños de avespas xudías. 


ES 


Unidade básica da organización lexionaria. (Tr.) 


Alí arriba, defenderemos a vida das árbores e das montañas de máis devastacións. Alí abaixo, 
espallaremos a morte e a misericordia. 


Seremos enviados para ser capturados e asasinados. Imos escapar, esconderse; loitaremos; e ao final 
seguramente seremos derrubados. Para alí. seremos uns cantos de nós, buscados por batallóns e rexementos 


romaneses. Entón recibiremos a morte. O sangue de todos nós fluirá. 
Este momento será o noso maior discurso dirixido ao pobo romanés, e o último. 


Chamei a Mota, Garneata, Corneliu Georgescu e Radu Mironovici e compartín estes pensamentos con eles. 
Había que pensar nos bos e malos días por diante. Había que ter solucións e estar preparados para todo. 
Nada debería sorprendernos. Seguiremos o camiño das leis da terra, non provocando a ninguén, evitando toda 
provocación, non respondendo a ningunha provocación. Pero cando xa non somos capaces de Suífrir, Ou cando 
se nos poñan obstáculos insalvables, o noso camiño debe ser cara ás montañas. 


É desaconsellable tentar unha rebelión masiva, xa que neste día serían diezmados por canóns e iso daría 
lugar a espallar só desgrazas e penas. 
Pola contra, debemos traballar sós, en número limitado e só baixo a nosa propia responsabilidade. 


Todos estiveron de acordo. 


"Non pode ser", dixeron, "Que O noso sangue, O sangue de vinte mozos, non redime os pecados desta nación. 


Non pode ser que este noso sacrificio non sexa entendido polos romaneses, que non faga tremer as súas almas 
e conciencias e Que isto non constitúa un punto de partida, un punto de resurrección para os 


romaneses. 


a nosa morte deste xeito pode eventualmente facer máis ben a este pobo que todos os esforzos frustrados da 
nosa vida. Nin os políticos que nos van matar quedarán impunes. 


Hai outros entre as nosas filas que nos vingarán. Non poder gañar na vida, gañaremos morrendo. Despois 
diso, vivimos co pensamento e a determinación de morrer. Tiñamos a solución correcta para a vitoria, pase O 
que pase. deunos tranquilidade e forza. faranos sorrir ante calquera inimigo e calquera intento de destruírnos. 
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AS ETAPAS DO DESENVOLVEMENTO DAS LEXIÓNS 


PAMANTUL STRAMOSESC ("A TERRA ANCESTRAL") 


Nacemos o 24 de xuño de 1927. Varios días despois, ocupamos a nosa sede. Agora sentíamos que debíamos ter 
unha publicación propia para ampliar o noso campo de influencia, formular nela as normas da nosa vida e a través 
dela dirixir o movemento. Como debemos chamalo? Suxeriuse "A Nova Xeración"; Iso non me gustou. Parecía 
unha definición; distinguiunos doutra xeración, que non funcionará. "A terra antiga", sexa este o seu nome. Este 
título víganos á terra do noso país, na que descansan os nosos devanceiros; a terra que hai que defender. 
mergúllanos profundamente en reinos indefinidos; será máis que un nome, será unha chamada constante á 
batalla, a chamada á valentía, o espertar das calidades guerreiras da nosa raza. 


Ademais, ademais das calidades mencionadas hai varias páxinas, este título subliña outro trazo estrutural da alma 
do lexionario: a valentía, sen a cal o home está incompleto. 

Pois se un home é xusto, íntegro, devoto, fiel, dilixente, etc., pero carece de calidades heroicas que lle permitan 

loitar contra inimigos sen escrúpulos, deshonestos e injustos, morrería nas súas mans. Aquí estabamos agora co 
eixo do noso movemento xa fixado; un extremo enraizado na terra da nosa Patria, o outro nos ceos: "A Terra 
Ancesitral" e Miguel Arcanxo. Pero un papel custa cartos que nós non tiñamos. Que imos facer? Decidimos escribirlle 
ao padre Mota pedíndolle que nolo imprima a crédito, na antiga imprenta de Libertatea ("Liberty") en Orastie. Aceptou; 
el imprimía o noso xornal e nós pagábamoslle en subscricións e vendas. "A Terra Ancestral" n? 1 publicouse o 

1 de agosto de 1927 en formato revista bimestral, coa icona do Arcanxo Sáo Miguel no centro da portada. Á 
esquerda da icona reproducíronse as seguintes palabras da icona de St. 


Miguel Arcanxo na Igrexa da Coroación de Alba-lulia: "Aos corazóns impuros que entran na casa máis pura do 
Señor, apunto a miña espada sen piedade". 


E á dereita unha estrofa do poema de Cosbuc "Decebal ao seu pobo:" 

"Aínda que somos descendentes dos deuses, aínda temos a débeda da morte. Morre un novo ou un vello dobrado é 
O mesmo, pero non é o mesmo morrer un león Ou un can encadeado!" Abaixo, o mapa de Romanía que 

mostra en puntos escuros o alcance da invasión xudía. 


O CONTIDO DA PRIMEIRA EDICIÓN 


O artigo principal, titulado "A terra antiga" afonda na situación do movemento nacional tras o conflito dentro da Liga e 
trata de explicar a nosa posición. 

Remata coa súplica. "Enfronta ao inimigo!" Está asinado por Corneliu Z. Codreanu, lon Mota, llie Garneata, 

Corneliu Georgeseu e Radu Mironovici. O segundo artigo está asinado por min, "É o teu momento, ven"; unha 
continuación da mesma liña de pensamento abordada no primeiro artigo. O terceiro foi asinado por lon Sava, un 
mozo loitador talentoso que participou en moitas batallas do movemento estudantil, que se apegou a nós, pero 

non se fixo lexionario. O seu titular: "Resultados electorais". 


Segue un breve panexírico con motivo da morte do rei Fernando, que morrera uns días antes. Enriba da súa foto, 


cun bordo negro, estaba o título "O noso rei 
morreu. 


A isto seguiu o artigo de Mota, que aquí reproduzo en parte: 


POR ICONA 


“É dende a icona e o altar que comezamos, despois vagamos un rato levados polas ondas humanas 


Nome popular da igrexa de Alba-lulia na que se coroaron o rei Fernando e a raíña María O 
15 de outubro de 1922. (Tr.) 
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e non chegamos a ningunha costa, a pesar da pureza dos nosos impulsos. Agora, cos corazóns pesados, 
espallados e desgarrados, reunímonos no abrigo, para o noso único calor e consolo, forza e consolo, o 
poderoso, aos pés de Xesucristo, no limiar do brillo cegador do ceo, sobre o Ícona. Non nos dedicamos á 
política, nin un só día das nosas vidas, nunca. Temos unha relixión, somos escravos dunha fe. 
Consumímonos no seu lume e, totalmente suxeitos a el, servímolo ata o límite das nosas forzas. Non hai 
derrota nin desarmamento para nós mesmos, para o poder cuxas ferramentas queremos ser é 
eternamente invencible. 


“Non podemos, polo momento, analizar en detalle as causas da caída da vella Liga. 
Só queda dicir que, nestes momentos de nova creación, queremos afirmar con claridade e decisión, para 
imprimir o carácter do novo sistema que nace: “Luz de IUZ...... 


O artigo continúa dando algunhas pistas sobre a nova organización, rematando cunha expresión de fe na 
vitoria. 


Extracto dun artigo de Corneliu Georgescu: 


ACEDE O FACHO DA FE 


"As crónicas antigas dinnos que, no pasado, os deuses enviaron un difícil xuízo á antiga Hélade polos 
seus pecados. Desde os páramos de Asia, grandes exércitos, moitas veces máis fortes que os gregos, 
baixaron como unha tormenta sobre as chairas do país. , arrasando Os seus campos, derribando as 

súas cidades, arrasando os seus templos e destrozando os seus exércitos, que, aínda que valentes, eran 
demasiado pequenos en número para opoñerse á oposición exitosa. 


Ao non atopar máis resistencia, Os vitoriosos medos penetraron no corazón de Grecia en Delfos, onde se 
atopaba o templo máis famoso de Apolo. Os sacerdotes do templo tremían de medo a que pronto o inimigo 
puidese profanar o santo templo. 

Só o sumo sacerdote non tiña medo. Cheo de confianza no poder divino, dirixiuse aos seus compañeiros 


sacerdotes e dixo... 'Non temas, Deus non necesita exércitos. 
El mesmo defenderanos! ' 


"E O sumo sacerdote e todos os demais comezaron a rezar e as súas oracións fixeron milagres. 

Tan pronto como os confiados exércitos dos persas se achegaron a poucos pasos do templo, o monte 
Parnaso sacudiu e fixo rodar pedras polas ladeiras cun trono enxordecedor sobre o inimigo, esmagándoo. Os 
lóstregos que baixaban coma da nada, completaron a súa desfeita, polo que a do gran exército de apenas un 
momento antes, poucos quedaron para contar este milagre celestial... 


"Loitadores! Acendede de novo nas vosas almas o facho da fe que será a vitoria e o triunfo 
noso". 


Despois segue unha carta de Radu Mironovici a un dos seus irmáns na aldea de volta na casa. 
Sabendo que está desanimado, dille: "Claro que podemos estar tristes e tristes, 
pero hai un dereito que non temos: perder o valor e soltar a arma". 


Despois diso, explícalle a desunión na Liga e a fundación da Lexión, así: "A nosa casa, que 
todos construímos coa nosa propia suor, que foi o noso acubillo, ardeu... 


"Só quedan algunhas paredes escurecidas polo fume como un doloroso recordatorio da antiga casa. 


"Que queres que fagamos agora? Rebelde contra Deus? Non pode ser, porque 'o Señor dado, o Señor quita, 
bendito sexa o nome do Señor'. 

“Crazaremos os brazos e morreremos na miseria, O frío, a choiva e o vento? Non! Pero, con fe en Deus, 
poñerémonos mans á obra, e pouco a pouco debemos construírnos unha casa nova o dobre de fermosa. 
Aquí está, 'a Lexión', para o que poñemos unha primeira pedra angular. 
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O artigo de Garneata é o seguinte: 


DESACORDO ENTRE IRMÁNS - A ALEGRÍA DO INIMIGO 


"Co corazón cheo de arrepentimento, colle a miña pluma para compartir cos demais o torrente de pensamentos inquietantes 
que nos envolveron ante os nosos 
tardíos problemas... 


"A disputa entre irmáns e as desavinzas entre os dirixentes fixéronse tan evidentes que xa non podemos ocultalas. 
As súas consecuencias son susceptibles de desanimar a moitos, e a consternación dos que confiaron na Liga é 
seguramente un paso atrás, un paso cara á derrota. . 


"Isto é tan obvio, porque en ningún momento da historia se demostrou que a desunión levase a outra cousa Que non sexa 
desgraza, desastre... 

“Saberemos percorrer o camiño que escollemos hai sete anos, e coa mesma determinación. 

Os nosos Ósos, afeitos á dureza dos tempos de prisión e da miseria, sentiranse ben nas trincheiras da batalla, en 
posición contra o adversario. 


"Que OS XUdeUus, Que hoxe se alegran de crer que chegou a hora do seu dominio, saiban que hai un recuncho neste país 
no que, a calquera hora do día ou da noite, hai unha tropa de garda, co rostro virado para o inimigo". 


Varias informacións completan este primeiro número xunto co artigo "Dreams, Hopes, Reality" do enxeñeiro Gheorghe 
Clime, antigo vicepresidente de LANC en Moldavia, do que extrao a parte final: "Que necesitamos para chegar a isto". 
obxectivo final? 


"Un exército guerreiro dirixido por un líder capaz rodeado de devotos axudantes. Neste tema, no que a min me respecta, 
aínda que moito maior, sigo ao grupo de acción do mozo Corneliu Z. 

Codreanu, lon 1. Mota ... 

"Obviamente é necesaria a contribución de moitos, de todos aqueles que hoxe están dispersos en campos 
desmoralizados". En consecuencia, se alguén nalgún recuncho de Romanía abría unha lista de abonados, autorizados 
OU non, Que introduza tamén o meu nome, co que eu podo dar a vida. " 


OS PRINCIPIOS FUNDAMENTAIS DA ÉTICA LIXIONARIA 


O 15 de agosto publicouse o segundo número de “A terra antiga”. No artigo principal titulado "A Lexión de Miguel 
Arcanxo", trato de formular brevemente as primeiras normas éticas da vida lexionaria que pretendemos respectar e afirmar 
con rigor, e arredor das cales deben reunirse todos aqueles que as valoran. 


Calquera persoa que veña e medre entre nós terá que medrar respectándoas. 
Selecciono deste estatuto-artigo as ideas na orde na que as escribín nese momento. A primeira idea: 


"Pureza moral". 

O segundo: “Desinterese pola batalla”. 

O terceiro: “Entusiasmo”. 

O cuarto: “Fe, traballo, orde, xerarquía, disciplina”. 

O quinto: "A Lexión estimulará a enerxía e a forza moral da nosa nación, sen a cal nunca pode haber vitoria". 


O sexto: "A Xustiza, (a Lexión será a escola da xustiza e a enerxía para entronizala)." 

O sétimo: "Accións, non palabras - Ti realizas! Non fales!" 

O oitavo: "Ao remate desta escola, xurdirá unha nova Romanía e a ansiada resurrección deste pobo romanés, 
obxectivo de todos os nosos esforzos, sufrimentos e sacrificios que facemos". Quero profundizar nalgunhas delas. 


DESINTERESTIDADE NA BATALLA 
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Derrotar o interese propio é outra virtude fundamental do lexionario. Isto é en forte oposición á posición 
do político cuxo único motivo para actuar e loitar é só o seu propio interese, con todos Os seus 
subprodutos dexenerados: a cobiza de enriquecemento, o luxo, o libertinaxe ou a arrogancia. 

Polo tanto, queridos compañeiros, a partir de agora, mentres exista vida de lexionario, debedes saber 
que alí onde vos sintades chegando, sexa na alma dalgún loitador ou na vosa propia alma, o ronco 
deste interese, a Lexión deixou de existir. Alí remata o lexionario e o político comeza a mostrar os seus 
colmillos. 


Mira aos ollos dun recén chegado, e se nos seus ollos detectas un brillo dalgún pequeno interese 
propio (xa sexa material, sexa ambición, paixón, orgullo), sabe que non pode converterse en 
lexionario. 


Tampouco abondará con vestir a camisa verde ou adoptar o saúdo lexionario para que alguén se 
faga lexionario, nin sequera entendendo “ao chou” o movemento lexionario; pero só se vive de acordo 
coas normas da vida lexionaria. Pois a Lexión non é só un sistema lóxico, unha cadea de argumentos; 
é unha "fe viva". do mesmo xeito que alguén non é cristián se "coñece" e "comprende" o Evanxeo, 
senón só se se axusta ás normas de vida nel adoptadas, se "vive o Evanxeo". 


DISCIPLINA E AMOR 


Toda a historia social da humanidade está chea de loitas, baseadas en dous grandes principios, un 
dos cales é a loita por un lugar en detrimento do outro: o principio de autoridade e o principio de 
liberdade. A autoridade esforzouse por expandirse en detrimento da liberdade, e a liberdade 
esforzouse por limitar o poder da autoridade na medida do posible. Estes dous, cara a cara, non poden 
menos Que significar conflito. Orientar un movemento segundo un ou outro destes dous principios é 
continuar a liña histórica do malestar social e da guerra. Significa continuar a liña da tiranía, a 

opresión e a inxustiza por unha banda e a liña da insurrección sanguenta e do conflito permanente 

por outra. 


Por iso quero chamar a atención de todos os lexionarios e en particular dos máis novos para que non 
se desvíe da liña do movemento por mor dun malentendido. En moitos casos decateime de que en 
canto a un lexionario se lle daba un posto, endurecíase con todo o seu ser en "autoridade", 

rompendo con todo o que ata entón O unía aos seus compañeiros, e sentíase obrigado a "impresionar" 
aos demais co seu Uso da súa autoridade. 


O movemento lexionario non se basea exclusivamente nin no principio de autoridade nin no de liberdade. 


Ten as súas bases enraizadas no principio do amor. nel teñen as súas raíces tanto a autoridade 
como a liberdade. 


O amor é paz entre os dous principios: autoridade e liberdade. O amor está no medio, entre eles 
e por riba deles, envolvéndoos en todo o que é mellor e eliminando os conflitos entre eles. 


O amor non pode traer tiranía, opresión, inxustiza, insurrección sanguenta ou guerra social. Nunca 
pode significar conflito. Tamén existe un concepto hipócrita do principio do amor practicado por tiranos 
e xudeus que apelan continua e sistemáticamente ao sentimento de amor nos seus semellantes, 
detrás do cal seguen odiando e oprimenndo sen perturbar. 


O amor aplicado significa tranquilidade na sociedade e no mundo. A paz xa non se presenta como a 
pobre expresión dun equilibrio mecánico e frío entre os dous principios: a autboidia e a 
liberdade condenada á guerra eterna, é dicir, á imposibilidade da harmonía. 


A bondade e o amor daranos paz, non xustiza. Porque a xustiza é moi difícil de realizar plenamente. 
Aínda que se atopase un instrumento da súa perfecta realización, o home, que é incapaz de recoñecelo e 
aprecialo, permanecería para sempre descontento. 


No segundo, para triunfar na batalla contra a natureza OU contra OS inimigos. 
Aínda que cen homes poden quererse coma irmáns, é posible que, ante a necesidade de algunha 
acción, cada un teña unha opinión diferente. Nunca gañarán cen opinións. amor 
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só nunca os fará gañar. Fai falta disciplina. Para gañar, todos deben adoptar unha única opinión, a do 
que ten máis experiencia, o líder. 

A disciplina é a garantía de éxito, xa que asegura a unidade de esforzo. Hai dificultades que só 

un pobo enteiro unido, obedecendo a unha única orde, pode superar. Quen é o imbécil que, 

ante tal eventualidade, se negaría a unirse ao resto da súa xente, cando estes, como un, obedecerían o 
mesmo mandamento co pretexto de que a disciplina fería a súa personalidade? 


Neses casos, cando o teu país está ameazado e cando a natureza das cousas te impulsa a pór en perigo a 
vida e a túa vida, a destrozar a túa familia, a arriscar o futuro dos teus fillos, a renunciar a todo o que 

tes nesta terra para salvar a túa patria. , resulta cando menos ridículo que alguén diga que a súa 
"personalidade está a ser ferida". 


A disciplina non humilla a ninguén, pois leva á vitoria. E se as vitorias non se poden conseguir a non ser 
por sacrificio, entón a submisión á disciplina é o menor de todos os sacrificios que un home pode facer 
para a vitoria da súa nación. 

Se a disciplina é unha renuncia, un sacrificio, non humilla a ninguén. Pois calquera sacrificio ennobrece a 
alguén, non o degrada. Dado que o noso pobo ten que superar enormes dificultades, todo romanés debe 
aceptar con alegría a educación disciplinaria e así ser consciente da súa contribución á vitoria de mañá. 


Non hai vitoria sen unidade; e non hai unidade sen disciplina. Polo tanto, a nosa nación debe consideralo 
un acto hostil e condenar como perigoso para as súas vitorias e a súa propia vida calquera desviación 
da disciplina da disciplina. 


A LOITA POR MANTENER A NOSA ANÁLISE 


A loita por conseguir a publicación da nosa recensión foi a segunda etapa do noso 
desenvolvemento. Sen recursos, OS nosos esforzos tomaron o aspecto dunha verdadeira batalla. de 
feito, “batalla” é como lle chamamos dende o principio. 


Usamos dúas estratexias: 1. 

Centrar todos os nosos esforzos nun mesmo obxectivo ao mesmo tempo. No segundo, para 

triunfar na batalla contra a natureza Ou contra OS inimigos. 

Aínda que cen homes poden quererse coma irmáns, é posible que, ante a necesidade de algunha acción, 
cada un teña unha opinión diferente. Nunca gañarán cen opinións. Só o amor nunca os fará gañar. É 
necesaria a disciplina. 

Para gañar, 


todos eles deben adoptar unha única opinión, a do máis experimentado, o líder. 


A disciplina é a garantía de éxito, xa que asegura a unidade de esforzo. Hai dificultades que só 

un pobo enteiro unido, obedecendo a unha única orde, pode superar. Quen é o imbécil que, 

ante tal eventualidade, se negaría a unirse ao resto da súa xente, cando estes, como un, obedecerían o 
mesmo mandamento co pretexto de que a disciplina fería a súa personalidade? 


Neses casos, cando o teu país está ameazado e cando a natureza das cousas te impulsa a pór en perigo a 
vida e a túa vida, a destrozar a túa familia, a arriscar o futuro dos teus fillos, a renunciar a todo o que 

tes nesta terra para salvar a túa patria. , resulta cando menos ridículo que alguén diga que a súa 
"personalidade está a ser ferida". 


A disciplina non humilla a ninguén, pois leva á vitoria. E se as vitorias non se poden conseguir a non ser 
por sacrificio, entón a submisión á disciplina é o menor de todos os sacrificios que un home pode facer 
para a vitoria da súa nación. 

Se a disciplina é unha renuncia, un sacrificio, non humilla a ninguén. Pois calquera sacrificio ennobrece a 
alguén, non o degrada. Dado que o noso pobo ten que superar enormes dificultades, todo romanés debe 
aceptar con alegría a educación disciplinaria e así ser consciente da súa contribución á vitoria de mañá. 


Non hai vitoria sen unidade; e non hai unidade sen disciplina. Polo tanto, a nosa nación debe consideralo 
un acto hostil e condenar como perigoso para as súas vitorias e a súa propia vida calquera desviación 
da disciplina da disciplina. 
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A LOITA POR MANTENER A NOSA ANÁLISE 


A loita por conseguir a publicación da nosa recensión foi a segunda etapa do noso desenvolvemento. 
Sen recursos, OS nosos esforzos tomaron o aspecto dunha verdadeira batalla. de feito, “batalla” é como lle chamamos 
dende o principio. 


Utilizamos dúas estratexias: 1. 

Centrar todos Os nosos esforzos nun mesmo obxectivo ao mesmo tempo. 

2. Animar aos nosos loitadores durante a batalla mediante citas e distincións. 

Atoparás este principio en todas as nosas actividades lexionarias. 

Presenta as seguintes vantaxes: a) 

A rápida realización do propósito desexado. b) 

A educación da acción unida e do esforzo disciplinado de todos os traballadores. c) Espertar a conciencia dos 
seus propios poderes, a confianza en si mesmos e nos seus propios poderes. 


O recordo das derrotas económicas, sobre todo dos esforzos infrutuosos, levou ao pobo romanés á resignación, á falta de 
iniciativa e á perda de confianza. Teremos que espertar a súa confianza en si mesmos, substituíndo recordos dolorosos 

por unha tradición de éxito nos seus esforzos. E, finalmente, alimentando os nosos loitadores, poderemos acadar a 
exhibición celosa dun cadro de loitadores de elite. Na nosa revisión, lanzamos un chamamento a todos os nosos amigos para 
que pasen á ofensiva entre o 1 de setembro e o 15 de outubro, para que xuntos poidamos conseguir o maior número de 
subscritores novos posible. 


Froito deste chamamento comezou unha auténtica campaña de formigas, na que participaron activamente todos: mozos, 
vellos, labregos, intelectuais. 
Algúns levaron ata 45 sinaturas (Constantin llinoiu). 


O resultado desta primeira batalla publicouse no número do 1 de novembro de 1927. Velaquí o que escribín daquela: 
“Ás seis da tarde do 15 de outubro, o número de entradas chegou a 2.586. 


A Lexión agradece a todos os que traballaron pola súa primeira vitoria". 


Todos os que participaron nesta batalla foron mencionados neste número. En primeiro lugar, agradecemos ao Padre 

Mota que nos deu publicidade favorable a través de Libertatea ("A Liberdade"). Dou aquí de novo os nomes de todos tal 

e como estaban impresos en "A terra antiga". Algúns deles non se converteron en lexionarios e outros xa non están 
connosco porque morreron na fe lexionaria. 

E púxoos aquí porque foron crentes dende o principio; figuran na orde na que destacaron: Mother Pamfilia Ciolac (Varatec), 
Octav Negut (Focsani), Arhimandrite Atanasie Popescu (Balti), Hieromonah lIsihie Antohi 

(Neamit), Mihad Tanasache, Victor Silaghi, lon Bordeian, u, Radu 

Mironovici , Capitán V. Tuchel (lvesti), Constantin llinoiu (lasi), N. Grosu (Botosani), lon Minodora (Husi), Grigorie Balaci 
(Movilita-Putna), Andrei C. lonescu (Barlad), Spiru Peceli (Galati) , o enxeñeiro Mihai lttu (Bucarest), o enxeñeiro 

Gh . Clime (lasi), lon T. Banea (Sibiu), llie Garneata (lasi), Totu Nicolae (lasi), Coman Alexandru (Gauri-Putna), 

Decebal Codreanu (Husi), Mihail Marinescu (Galati), Traian Lelescu (Piatra- Nearnt), Sebastian Erhan (Campul-Lung, 
Bucovina), N. Tecau (América), Elena Petcu (Vaslui), Dr. Socrate Divitari (Tecuci), lon Plesea (Orhei), PI Morariu 
(Suraia-Putna), Nanu Gavril Raileanu (Orhei), Cotiga Traian (Focsani), Maria Mitea (Severin), 1. Ciobanita (Belcesti), 
Carausu (Voinesti) , Tinistei Neaga (Orhei), Zosim Bardas (Tarnava Mare), lon Blanaru (Focsani), Luliu Stanescu (Marsani- 
Dolj), Corneliu Georgescu (Poiana-Sibiului), Fanica Anastasescu (Bucarest), D. lfrim (lasi), | Durac (P. Neami), 

Pa'curaru Gh. (Bucarest), Profesor Isac Mocanu (Turda), Marius Popp (Cluj), N. 


Voinea (Panciu), NB Munceleanu (Roman), Grigorie Berciu (Varna), Corneliu Cristescu Basa Emil Eremeiu (Nasaud). 
(Comanesti), Angela Plesoianu (Seven'n) ; 


Oito anos despois atopámonos co dos 59 que participaron na primeira batalla lexionaria: Catro 
deixáronnos sen entendernos; de feito, ata atacaron 
nós. 


Oito, despois dun ou dous anos, non daban sinal de vida. Vinte e dous recibiron as puntuacións máis altas, 
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converténdose en comandantes lexionarios, xefes auxiliares ou senadores lexionarios. 
Sete convertéronse en lexionarios, homes de fe inquebrantable, desafiando toda persecución. 


Dezaoito seguiron sendo amigos nosos, axudándonos ata hoxe. 


Como resultado desta batalla, a publicación de "A terra ancestral" foi asegurada por a 
ano. 


OUTROS NOMES ATOPADOS NAS PRIMEIRAS PREGUNTAS DA NOSA REVISIÓN 


Vasile State, comerciante e C. Vasiliu, pensionista (Adjud), Gh. Oprea (San-Nicolaul Mare), lon 

Schiopu (Prundul Bargaului, avogado Budescu P. (Banat), Adolf Greiter, Misu Stefanescu, losif 

Dumitru (o primeiro subscritor de "The Ancestral Land"), llie Berlinschi (Igesti-Bucovina), A doutora 
Elena Bratu, Mille Lefter (Galati), lon Demian (Turda), Dr. Popeseu (Vaslui), Teodoreseu Craciun, Augustin 
Igna, lvanovici, Adam Branzei, Sofron Robota (Dorna), Bacuta Boghiceanu (Husi), os irmáns Balan 
(Soveja), OC. 

Gheorghiu Contar, Capitán Siancu, Gh. Postolache, Gheorghe Despa (Dorna), Luchian Cozan 

(Dorna), Dr. Crisan, enxeñeiro Camil Grossu, Chirulescu Victor, Lorde Nicoara, lon e Alexandru Butnaru, 
Adriana e Teodora leseanu, Vasile Stan, Profesor Razmerita, Craciunescu (Focsani), lon Belgea, 

Gurita Stefaniu, Ghita Antonescu, Pantelimon Statache, Octav Pavelescu (Foscani), Gheorghe 

Potolea (Beresti), I. Gh. Teodosiu, Margareta Marcu, l. Gh. Galati), Dan Tarnovschi, Simion Tonea, 
enxeñeiro Stoicoiu, Coronel Paul Cambureanu, Amos Horatiu Pop (Ludos), Stefan Nicolau, lleana 
Constantinescu, Elvira lonescu, Marioara Cidimdeleon, Gh. 


Amancei, Coca Tiron, lulius Igna, Aristotel Gheorghiu (Rm.-Sarat), D. Bunauc, Valer Danieleanu, 
Constantin, Ursescu, Vasile Tampau, C. Mierla, Octav Danieleanu, Stefan Manzat, Coronel Blezu, 
Eufrosina Ciudin, Reverenda Madre Zenaida Rachis, Gh. Liga, Ana Dragoi (Galati), o profesor Matei 


Coriolan. 


Cito estes nomes, citados con frecuencia no xornal, non para satisfacer a curiosidade do lector, 

senón porque sempre hai que lembrar ás persoas que nos axudaron -sobre todo nas nosas 

primeiras horas difíciles-. Algúns deles morreron, mentres que outros se converteron en loitadores que 
enfrontaron todas as persecucións ata hoxe. Presureime a enumeralos agora, xa que quizais non teña 
a oportunidade de facelo de novo máis adiante neste libro. 


A NOSA ACCIÓN VISTA DESDE FÓRA 


Dende primeira hora tivemos o beneficio do odio do político xudeu-masónico. 
Pero tamén houbo xente que nos acolleu no seu corazón como un raio de esperanza. Aquí tes varias 
cartas de lectores que foron impresas na primeira edición de "The Ancient Land": 


“Non intentarei expresar en detalle a miña alegría pola aparición da revista. Saúdovos co noso 

saúdo de antano: 'Que Deus che axude'. Tampouco afondarei nestas liñas nos últimos acontecementos, 
pero digo: "Adiante, sempre adiante, homes novos. Viva a tropa de Miguel Arcanxo. Que a banda dos 
malvados sexa engulida na escuridade de Belzebut". "San Miguel, o arcanxo, terá que atacar sen 
dubidar e sen piedade. Ese é o obxectivo que se presenta nas páxinas de 'A terra ancestral'. 


"Nin Satanás nin os seus servos poden responder á chamada do Arcanxo, nin deben imaxinar que 
poden enganar a ninguén con disfraces. Os traidores merecen un castigo máis duro que os inimigos. 


"Non mostres indulxencia a ninguén, xa que a ninguén lle falta a madurez para xulgar cal é a hora 
decisiva". 


"Pecho as miñas liñas desexando poder ver a vitoria unha hora antes, a gran 
vitoria". Coronel Blezu 
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Membros do Senado Lexionario, véxase páxina 257. (Tr.) 


“O brillante sol da esvástica tampouco nos fallou esta vez para sacarnos do caos. 
Deunos a súa luz benéfica, para a nosa salvación, 'A Lexión de Miguel Arcanxo'. 
A partir de agora, a alma romanesa volve quentarse pola fe de que este movemento sagrado non perecerá. " 


"A idea nacional chamaranos ao deber". 


"Os que non nos entendan caerán no camiño. Estou do teu lado". 
ML Lefter, avogado presidente de LANC para Galati 


"Sodes as esperanzas dos nosos días futuros. Poñemos o noso futuro e o dos nosos fillos aos teus pés. 


Todos esperamos impacientes para ver a súa poderosa organización e estamos ansiosos por unirnos á 


loita. "" E cando digo isto non só digo o Que sinto, senón o que vexo en moitos Outros. 
“ON Paduraru 


Contador Nacional, Break, (Romano). 


"Vexo e sinto renacer corazóns romaneses. Non só espero que a vitoria sexa nosa, estou seguro diso". 


lon Banea, estudante, Vurpar (Sibiu). 


"É o meu deber como estudante cristián, sinto, enviarme os parabéns a min mesmo e aos meus amigos nas 
chairas de Jiul pola determinación e a enerxía que están a mostrar na loita que acaba de comezar". 


luliu Gb. Stanescu, estudante. 


"Nós, OS romaneses da aldea de Vulcani, Petrosani Co., aínda levamos hoxe na Gran Romanía o xugo que nos 
puxeron os responsables da empresa, porque todos son estranxeiros". 

Eu, Augustin Igna, contraín tuberculose. 

Mineiro de profesión, xa non podo traballar na mina porque me doe o aire contaminado. 


“Reenviei unha petición, co-asinada polo doutor, solicitando traballos de carácter máis lixeiro fóra, non abaixo, 
porque alí remataría as miñas xornadas nunhas semanas. Foi denegado. Agora pido axuda xa que non teño a quen 
acudir. " 


Igna Agustín 


"Por favor, deixa de mandarme a túa crítica; chámome Axente Poenar, mineiro, Carteju de sus, porque non 
teño cartos para pagarche, nin sequera por tres meses, e non me gusta devolverte". 


"E agora déixame explicar por que non teño cartos. Aquí é outono e a todos gústalles porque é a vendima. É 
dicir, todos menos os mineiros, porque nos falta a roupa e o calzado que o inverno que vén. demanda; e os 
nosos fillos deben ser enviados á escola. 

O pouco Que aforramos do noso pan amargo debemos gastar nestas necesidades". 


Axente Poenar, mineiro. 


“Queridos fillos do noso pobo: Cando me aproximo 


ao solpor da miña vida, un novo raio de esperanza entra na miña alma para a resurrección do noso querido 

país, vendo o seu movemento puro e santo “A Lexión de Miguel, o Arcanxo'”, o gran príncipe celestial. Síntome 
moi triste de non vivir o tempo suficiente para ver florecer o noso pobo e gozar da laboriosa colleita empapada no 
suor frío, e Quizais O sangue, daqueles mártires destinados por Deus, que son e serán, para o cumprimento de 

o gran plan. que se amasaba con tanto sufrimento. É moi tarde. a peste vaise espallando, a nosa tumba cávase, 
os sepultureros están preparados para enterrarnos para sempre; e nós os romaneses, grandes ou pequenos, 
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vacilámonos, regateamos e rifamos por ambicións, por vanagloria baleira e por riquezas perecedoiros. 


x 


Seguimos mantendo o teu nome na lista de subscritores. 


"Eu calo porque son inculto; ti calas porque es astuto; el porque está adscrito a un partido político; eles calan porque 
son a administración; e así todos calamos; a escuridade da nosa caída envólvenos". .a0os POUucos e O 

facho do noso pobo vaise apagando.Son un pobre labrego, pero podo manexar a pluma como a pa ou a 
fouce.Axudarei cos meus cartos, a miña pluma, de feito e de palabra, pedindo que me deas un recuncho na nosa 
reseña 'A terra antiga'. Escribirei baixo o título "Somos romaneses ou non estamos ao bordo da perdición? E 

por que?" 


'Quen son os culpables?' 
'Cal é a causa das causas?' 


'Que se está a facer e que hai que facer?' 
"Que debería saber e facer todo romanés?" "VL 
Onofrei, agricultor, aldea de Tungujei (Vaslui) 


MÁIS ALÁ DAS FORMAS 


De feito, "A terra ancestral" está chea destas letras; unha contribución dos nosos compatriotas á creación da Lexión. Pois 
a Lexión é máis que unha organización con membros, libros e líderes. É un estado de ánimo, unha unidade de sentimento 
e de vida á que todos contribuímos. Membros, xefes, dorsais, uniformes, programa, etc. constitúen a Lexión visible. 

O outro, porén, que non se ve, é o máis importante. A Lexión visible sen o invisible, é dicir, ese estado de ánimo, de 

vida, non significa nada; só sería unha forma carente de calquera contido. 


Non propoñemos, coas nosas críticas, como os profesores nas súas cátedras, levantar unha barreira entre nós "os 
xefes", "os profesores", que tiñamos as súas ensinanzas e teorías impresas na revista, e o lector que non ten máis 

que ver. aprender as nosas ensinanzas e conformarse con elas. Nós por un lado, eles por outro. Non. Facer a Lexión non 
significa darlle uniforme, botóns, etc.; non significa elaborar o teu sistema de organización, nin sequera é formular a 

túa lexislación, normas de liderado, enumerar loxicamente os textos en papel. Como criar a un home, non significa 


facer a súa roupa nin fixar os seus principios de comportamento nin establecer o seu programa de actividades. 


Nin estatuto, nin programa, nin doutrina se moven. Estes poderían constituír a súa lexislación, definir os seus 
obxectivos, sistema de organización, medios de actuación, etc., pero non o propio movemento. Son conceptos que 
ata Os homes de ciencia confunden. Crear só un "ordenamento", "programa", etc., despois crer que creaches un 
"movemento" é como se queres facer un home, só farías a súa roupa. 

Crear un movemento significa ante todo dar a luz un estado de ánimo, un entusiasmo que brota do espírito, do 
corazón dun pobo que nada ten que ver coas especulacións do razoamento frío. 

Isto é o que constitúe a esencia do movemento lexionario. Non fun eu quen creou este estado de ánimo. Naceu da 


converxencia da nosa achega de sentimento coa doutros compatriotas. 


A crítica “A terra ancestral” foi o punto de encontro onde as nosas aspiracións e logo os nosos tbougbts confraternizaron 
cos sentimentos e pensamentos daqueles romaneses que nos coñecían. 


Así que a Lexión na súa esencia, nese estado de ánimo invisible, que sentimos todos nós, non foi a miña creación. 


Foi froito dunha colaboración. 


Nace da fusión das seguintes achegas: 
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1. Os sentimentos dos primeiros lexionarios. 

2. Os sentimentos correspondentes doutros romaneses. 

3. A presenza na conciencia de todos os mortos do noso pobo. 
4. O desexo do solo da nosa terra. 


5. Bendición de Deus. 


Non me gustaría que os meus pensamentos fosen mal entendidos por alguén dicindo: "Non 
son un deses lexionarios de uniforme, son un lexionario de espírito". 


Isto non pode ser. 


A doutrina, o programa, o estatuto, o uniforme, a actividade créanse sobre este fundamento espiritual, de todos 
modos, non como complementos, senón como factores que fixan o contido espiritual do movemento, 

dándolle unha forma unificada e mantendo vivo na conciencia do movemento. persoas e levándote cara ao logro e 
á vitoria. O movemento lexionario é todo isto xunto. 


Os uniformes que xurdiron en todos os movementos contemporáneos: o fascismo (a camisa 
negra), o nacionalsocialismo (a camisa marrón), etc., non naceron da imaxinación dos dirixentes. 
Naceron da necesidade de expresar este estado de ánimo. A expresión da unidade do sentimento. 
Son a cara visible dunha realidade invisible. 


MOVEMENTOS NACIONAIS E A DITADURA 


Sempre que se menciona un movemento nacional, atribúenselle sistemáticamente tendencias á ditadura. Non quero 
criticar as ditaduras neste capítulo, pero quero demostrar que os movementos nacionais en Europa hoxe, como o 
movemento lexionario, o fascismo, o nacionalsocialismo, etc., non son nin ditaduras nin democracias. Os que nos 
loitan berrando: "jAbaixo a ditadura fascista!", "jLoita contra a ditadura!", "Defendidevos contra a ditadura!" 

non nos pegues. Están disparando fóra da portería. Só poden acadar a notoria "ditadura do proletariado". 


A ditadura presupón a vontade dun só home imposta por forza á vontade doutros súbditos dun Estado. É dicir, dúas 
vontades contrapostas: a do ditador ou dun grupo de homes, por unha banda, e a do pobo, pola outra. Cando esta 
vontade é imposta pola restrición e a crueldade, entón a ditadura é tiranía. 


Pero cando unha nación cunha maioría do 98 por cento, nun entusiasmo indescriptible, unha nación de 60 millóns ou 
unha de 40 millóns de almas, aproba e aplaude con delirio as medidas do xefe, quere dicir que hai un acordo perfecto 
entre a vontade do xefe e que do pobo. Ademais, combinan tan perfectamente que xa non hai dúas vontades. Só hai 
unha: a vontade da nación, cuxa expresión é a principal. Entre a vontade da nación e a do líder só hai entón unha 
relación: unha relación perfecta entre eles. 


Afirmar que a unanimidade acadada nos réximes de movementos nacionais se debe ao "terror" e aos "métodos 
inquisitoriais" é absolutamente ridículo, porque as persoas entre as que xurdiron estes movementos teñen unha 
conciencia cívica moi desenvolvida. Loitaron, desangraron e deixaron milleiros de que morreron pola liberdade; nunca 
se someteron, nin ao inimigo externo nin ao tirano interno. Por que non deberían loitar e sangrar hoxe tamén, se se 
enfrontan a tal terror? E entón, votos ou mesmo maiorías pódense quitar pola forza, polo terror; 


pódese sacar bágoas Ou suspiros; pero nunca se escoitou, nin se escoitará nunca, que o entusiasmo e o fervor poden 
producirse pola forza. Nin sequera na nación máis atrasada do mundo. Porque o movemento nacional non é ditatorial na 
súa esencia, nós 
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así que nos preguntamos: que é? É unha democracia? Para nada, porque o líder non é votado polo electorado e a 
democracia baséase no principio de elixibilidade. Ou, nos réximes nacionais, ningún líder é seleccionado por 

votación. Está de acordo. Se estes réximes non son ditaduras ou democracias, cales son? Sen definilos, hai que admitir 
que representan unha nova forma de goberno, sui xénese, nos estados modernos. Non se atopou ata agora e non sei 
que nome lle vai poñer. 


Creo que ten na base ese estado de ánimo, ese estado de conciencia nacional elevada que, tarde ou cedo, se estende 
ás periferias do organismo nacional. É un estado de revelación interior. Que foi 


noutrora o depósito instintivo do pobo reflíctese agora na conciencia do pobo, creando un estado de iluminación 
unánime que só se atopa nos grandes renacementos relixiosos. Este fenómeno podería chamarse con razón 
estado de 


ecumenicidade nacional. Un pobo no seu conxunto adquire conciencia de si mesmo, do seu propósito e destino 
no mundo. Durante a historia pasada, só se percibiron albiscos desta conciencia, pero hoxe estamos ante algúns 
destes fenómenos permanentes. 


Neste caso, o líder xa non é un “mestre”, un “ditador” que fai o que “quere”, que dirixe “segundo os seus caprichos”. 

El é a encarnación dese estado de ánimo invisible, o símbolo dese estado de conciencia. Xa non fai "o que lle gusta"; fai 
O Que "debería" facer. E non se guía por intereses individuais ou colectivos, senón polos intereses da nación inmortal 

que penetrou na conciencia dos pobos. Só no marco destes intereses e só neste marco os intereses persoais e colectivos 
atopan a súa máxima satisfacción normal. 


OS PRIMEIROS COMEZOS DA ORGANIZACIÓN 
A organización dos cadros constitúe unha nova etapa no desenvolvemento do movemento lexionario. 


Calquera movemento, para non permanecer caótico, debe ser moldeado en moldes organizativos. Todo o sistema de 
organización lexionario baséase na idea dun "niño", é dicir, un grupo que vai de 3 a 13 homes baixo o mando dun líder. 
Non temos "membros" no sentido de individuos illados. Só hai o niño e o membro individual forma parte dun niño. A 
organización lexionaria non está formada por varios membros, senón por varios niños. Este sistema non variou 

moito en esencia desde o seu inicio ata a actualidade. En ocasións recibiu as melloras necesarias xa que unha 
organización debe considerar realidades; é como un neno en constante crecemento, cuxa roupa debe ir 

axustando constantemente a medida que se desenvolve. É incorrecto que quen imaxina como debe sera 

organización na súa fase final, proceda a recortarlle dende o principio unha prenda que non caberá a non ser nesa fase 
final de desenvolvemento; do mesmo xeito que é incorrecto que algúns procedan cortando un axuste axustado 

desde o principio, descontándoo despois no crecemento do movemento, obrigándoo a loitar de xeitos que 

xa non encaixan. 


Non vou determe moito aquí no "niño" porque tratei este tema amplamente no "Manual do líder do niño". Non 

obstante, que me fixo escoller este sistema? En primeiro lugar, as necesidades do movemento. Hai unha gran diferenza 
entre o momento en que se fundou a Liga, cando se utilizou un sistema, e cando se fundou a Lexión, cando 

adoptamos outro sistema. No momento en que se fundou a Liga existía un apoio xeneralizado. Había que aproveitalo 
con urxencia. Mentres que, cando xurdiu a Lexión, non había esa cadea de apoio para nós, senón só homes espallados 
e illados, espallados por cidades e vilas. Non puiden comezar a fundar comisións comarcais porque faltaba xente. 
Tampouco podía coller a un home e chamalo xefe da comarca, pois non tiña sentido que a penas puidese organizar 
unha pequena aldea. 
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O líder dun movemento debe ter en conta a realidade coa máxima seriedade. 
A miña realidade básica era “o home solteiro”, un labrego pobre nalgunha aldea, chorando; un 
traballador enfermo infeliz, un intelectual desarraigado. 


E despois dei a cada un deles a oportunidade de reunir ao seu redor un grupo, segundo as súas 
capacidades, con el mesmo como líder. Ese era o niño co seu líder. Non fun eu quen nomeaba o 
líder do niño; foron os seus méritos os que o colocaron alí. 

Non se converteu nun líder porque eu "quería" que o fose, senón só se podía reunir a un grupo, 
inspiralo e dirixilo. co paso do tempo - en contraste 

con todos os outros partidos onde os xefes son nomeados a miúdo en base a dons, conseguín ter 
un corpo de pequenos líderes "nacidos" e non "facedos" nos que os trazos do líder eran obvios. É 
por iso que o líder dun niño lexionario é unha realidade na que podes confiar. A rede destes xefes 
de niños forma todo o esqueleto do movemento lexionario. O alicerce da organización lexionaria é 
o líder do niño. Cando estes niños se multiplican, agrúpanse baixo ordes de aldea, distrito, condado 
e provincia. 


Como adQquiro líderes nas unidades máis grandes? Non nomeei ningún líder de aldea, concello 
OU comarca. Eu díxenlles: "jConquista e organiza! E canto poidas organizar, serás o xefe". Acabo 
de confirmalos como líderes nos postos aos que os elevaban o seu poder, calidades e aptitudes. 
Comezamos co líder do niño e progresivamente foi medrando ata o líder da aldea, distrito, cidade 


e líder comarcal, e só en 1934, é dicir, sete anos despois, ao líder comarcal. O 

sistema de niño tamén presenta as seguintes vantaxes: a) Activo, pon 

en acción a 

todos os membros dun movemento. Nos demais partidos, onde hai comités e membros por aldea Ou 
comarca, só traballan varios membros da comisión; o resto, 1.000, 2.000, 10.000, están inactivos. No 
noso sistema, grazas á ampla iniciativa dos xefes de niño, dentro das normas prescritas, e 

grazas á obriga de cada niño de escribir unha páxina o máis gloriosa posible no seu rexistro, xa que 
non existen membros separados como tal fóra de todo o niño. . mundo, absolutamente todos os 
lexionarios, funcionan. b) Resolve todos os problemas locais. 

Hai unha serie de elementos que un só home é incapaz de manexar e unha organización enteira é 
demasiado grande para examinalos, por exemplo, cavar un pequeno pozo nunha aldea, reparar 
unha pequena ponte, etc. Un só home non pode facelo. só; unha organización non pode 

tratar con eles; o niño porén, de 6, 8 ou 10 homes é a unidade máis axeitada para executalos. c) O 
niño é facilmente intercambiable. De unidade de combate a unidade de traballo, ou viceversa. d) 


Crea un gran número de cadros, formando en consecuencia homes especializados na arte do liderado. 


e) O efecto dunha deserción ou traizón permanece localizado, f) 

Finalmente, o niño é o mellor lugar para recibir a educación lexionaria. Isto é porque hai homes 

da mesma idade, homes de igual alcance e maquillaxe espiritual semellante. 

Alf, todos son amigos. Un home que non foi quen de confesar a súa angustia, de expor a súa alma 
diante dun mozo -xa sexa por vergoña ou porque se resiste a facerlle consciente das dificultades e 
preocupacións da vida dende pequeno- aquí no niño. entre amigos, pode facelo. do mesmo xeito que 
pode recibir unha reprimenda ou mesmo un castigo. 


O niño é unha pequena familia de lexionarios baseada no amor. No "Manual do líder do niño" 
expoño as seis leis polas que se debe qguiar esta familia (páxina 4, punto 3). Esta familia non se vai 
gobernar segundo os caprichos dos líderes; iso sería ditadura, pero por leis. 


1. Alei da disciplina., Lexionario! Sexa disciplinado! Porque só así podes gañar. 
Sigue ao teu líder nos bos e nos malos momentos. 
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2. Alei do traballo. Traballo! Traballar todos os días. Pon o teu corazón nela. 
Que a túa recompensa sexa, non a ganancia, senón a satisfacción de ter colocado outro ladrillo para a 
construción da Lexión e o florecemento de Romanía. 


3. A lei do silencio: dicir pouco. Di só o que debes. Fala só cando sexa necesario. 


A túa oratoria debe ser accións, non palabras. Ti realizas: deixa falar aos demais. 

4. Alei de educación: debes converterte nunha persoa máis. Un heroe. No niño vólvese completamente 
educado. Coñece ben a Lexión. 

S a lei do belp recíproco... Axuda ao teu irmán que caeu na desgraza. Non o abandones. 

6. Alei da honra: segue só os camiños da honra. Loita, e nunca sexas covarde, Deixa aos demais o 
camiño da infamia. Mellor caer nunha loita honrada que vencer pola infamia. 


Pero quero subliñar unha vez máis, queridos Lexionarios, e chamar a atención sobre un punto esencial: o achado dun 
niño está incompleto se impera un clima frío; "Que conseguimos?", "Que máis hai que lograr?", "Fagamos isto ou 
aquilo". "Adeus!" 


Dálle vía libre ás túas almas. Reservalles unha praza na reunión. Procede coa calor. 

Dálle a todos a oportunidade de abrir o seu corazón, descargar as súas dificultades, ansiedades, preocupacións, que 
a vida lles oprime. Deixa que comparta as túas alegrías. 

Deixa que o teu niño sexa un lugar de consolo e alegría para compartir. Unha reunión de niño ten éxito cando 

un home volve a casa despois de descargar alí as cargas da súa alma e está cheo de fe no seu pobo. Se no 
"Manual do líder do niño" non subliñei o suficiente neste punto, fágoo agora. 


Aínda en relación coa actividade educativa no niño, reproduzo do "Manual do Xefe do Niño" punto 54: A oración 
como elemento decisivo para a vitoria, Apelación aos nosos antepasados., "O lexionario cre en Deus e 
reza por a vitoria dunha Lexión. 


“Non hai que esquecer que estamos aquí nesta terra por vontade de Deus e a bendición da lgrexa cristiá. Ante os 
altares das nosas igrexas, toda a Nación romanesa 


mulleres e nenos e anciáns reuníronse nesta terra, tempos sen número, en períodos de fuxida e persecución 
-conscientes de que este é o Último lugar de refuxio posible. E hoxe tamén estamos dispostos a reunirnos -nós, O 
pobo romanés- arredor dos altares como en tempos de grande perigo e axeonllarnos para recibir a bendición de 
Deus. 


"Gañaron as guerras aqueles que souberon convocar desde arriba aos misteriosos poderes do mundo invisible e 
asegurar a súa axuda. Estes poderes misteriosos son as almas dos mortos, as almas dos nosos antepasados 

que tamén estaban ligados a esta terra, para OS nosos Surcos, e que morreron en defensa desta terra, e que 

hoxe tamén están ligados a ela pola lembranza da súa vida aquí e a través de nós -os seus fillos, netos e bisnetos. 
Pero sobre todo as almas dos mortos. son Deus. 


“Cando se convocan estes poderes, veñen na nosa axuda e anímanos, para darnos forza de vontade e todo o 
necesario para axudarnos a lograr a vitoria. Introducen o pánico e o terror nos corazóns do inimigo e paralizan 
as súas accións. En definitiva, a vitoria non depende da preparación material, da forza material dos belixerantes, 
senón da súa capacidade para garantir o sustento dos poderes espirituais. Esta é a explicación -na nosa 
historia- das vitorias milagrosas aínda cando as nosas armas materiais fosen decididamente inferiores. 


Como podemos estar seguros de que contamos co apoio destas forzas? 

1. Pola xustiza e moralidade da súa acción, e 2. 

Apelando con seriedade e con insistencia a estes poderes. Convócaos, debúxaos coa túa forza de alma e 
chegarán. 


O poder de atracción é maior cando o chamamento, a oración, é feito por moitas 
persoas reunidas. 


Polo tanto, nas reunións de niños que se celebran en todo o país todos os sábados á noite, levantaranse as 
oracións e instarase a todos os lexionarios a asistir á igrexa 
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día seguinte, domingo. 
O noso patrón é o Arcanxo Miguel, debemos ter a súa icona nas nosas casas, e nos momentos difíciles 
debemos pedir a súa axuda e nunca nos deixará. 


Estes niños agrúpanse entón en unidades, por idade ou sexo, do seguiñte 

xeito: 1. As Irmandades da Cruz a) para reunir a mozos ata os 14 

anos: os irmandiños da cruz. b) reúnen mozos de 14 a 19 anos: os irmáns 

da cruz. 

2. Lexionarios en formación. 

3. Os lexionarios incorporados. 

4. As cidadelas, agrupando mozas e mulleres casadas, Ou por criterios administrativos, vila, vila, 
comarca, cos respectivos dirixentes que orienten a súa actividade, garantindo así a unidade. Todas estas 
cuestións foron tratadas amplamente no "Manual do líder do Nest". Este sistema de anidación pode ter un 
inconveniente; parece romper, esmagando pola súa fragmentación a unidade do movemento, pero esta é só 
unha aparente ameaza, xa Que é eliminada polo amor mutuo e a gran dose de disciplina que se verte na 
educación lexionaria. 


A VOTACIÓN DOS PRIMEIROS LEXIONARIOS 


8 de novembro de 1927, Festa dos Santos. Achegáronse Miguel e Gabriel, os Arcanxos. 
Ese día faremos o noso primeiro voto. Buscamos e atopamos un símbolo que puidese ser unha expresión 


fiel do carácter do noso movemento, da nosa unión coa terra dos nosos devanceiros, dos nosos mortos e 
do ceo. 


Recollemos unha pequena cantidade de terra de todos os lugares gloriosos da historia romanesa por 2.000 


xk 


"irmáns da cruz", tradución literaria do romanés "fresh de cruce", son mozos que, segundo un 
tradicional ritual popular nativo, fan un voto entre eles na cruz de amizade eterna, axuda recíproca e 
fidelidade. O movemento lexionario inspirouse nesta popular institución itomana para nomear aos 
mozos aspirantes a lexionarios "irmáns da cruz". As "Irmandades da Cruz?" son entón agrupacións dos 
“irmáns da cruz”. 


hai anos, que despois mesturamos ben, enchíanse con ela pequenas bolsas de coiro e atábanse ben con 
cordas. 


Debían ser recibidos polos lexionarios ao facer o voto e levalos preto do corazón. Velaquí a descrición dese 
servizo, reproducida do número do 8 de novembro de 1927 de "A terra ancestral": 


Na mañá do 8 de novembro de 1927 reuníronse na nosa sede todos os lexionarios de lasi, e outros varios 
que se tomaron a molestia de vir doutro lugar. 

Poucos en número, pero fortes pola nosa fe inquebrantable en Deus e na súa axuda; forte na nosa 
determinación e obstinación sólida para permanecer inquebrantables ante calquera tormenta; forte na nosa 
total separación de todo o que se escoita -un feito que se pode ver no noso desexo, no noso deleite de 
romper con audacia as cousas materiais e servir á causa da nación romanesa e da cruz. 


Este era o estado de ánimo dos que esperaban impacientes o momento de facer o voto, de formar con alegría 
a primeira onda do asalto da Lexión. E todos poden estar seguros de que ningunha outra actitude é posible 
cando, entre nós, vestidos de branco coma na hora da ira, estabamos unidos. lon L Mota, llie Garneata, 

Radu .Mironovici, Corneliu Georgescu -os que, de prisión en prisión, levaron todo o peso do movemento 
nacionalista nos últimos cinco anos. 


anos. 


A oración, 
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Ás dez saímos todos caraa Igrexa de San Espiridón, disfrazados e con nacional con caciula a esvástica 

sobre o corazón, marchando en columnas. Alí, Grande, gobernante de Moldavia; de Miguel o Bravo; de Mircea 
lon Voda; de Horia, Closea e Crisan; Avram Yancu; Señor Tudor; Mng Ferdinand; e á memoria de todos os 
gobernantes e soldados que caeron nos campos de batalla en defensa da terra romana contra os 

inimigos invasores. ' 


A solemnidade de tomar o voto. 


Voltamos á nosa casa, marchando e cantando o Himno da Lexión. Alí tivo lugar a conmovedora 
solemnidade do voto dos primeiros lexionarios. 


A terra ancestral. Esta solemnidade comezou mesturando a terra traída da tumba de Miguel o Bravo de 
Turda coa de Moidavia -de Razboeni- onde Stefano o Grande libraba a súa maior batalla, e de todos 
OS Outros lugares onde o sangue dos nosos devanceiros estaba empapado pola terra. aterra en 
feroces batallas, bendicindoo así. Cando se abrían os paquetes de terra e antes de baleiralos sobre a 
mesa, líanse as cartas dos que os trouxeran ou enviaban. 


Fixeron os seus votos: Corneliu Zelea-Codreanu, lon |. Mota, lllie Garneata, Corneliu Georgescu, 
Radu Mironovici, Hristache Solomon que presidiu esta cerimonia, G. Clime, Mille Lefter, lon Banea, 


Victor Silaghi, Nicolae Totu, Alexandru. Ventonic Dumitru lfrim, Pantelimon Statache, 
Ghita Antonescu, Emil 


Eremeiu, lon Bordeianu, M. 


Ciobanu, Marius Pop, Misu Crisan, Popa, Butnaru, Budeiu, l. Tanasache, Stefan Budeciu, Traian 
Cotiga e Mihail Stelescu, estudante de secundaria. 


UNHA NOVA BATALLA 


No número do 1 de decembro de 1927 de "A terra ancestral" abrimos unha nova unidade para buscar fondos 
para a compra dun camión lixeiro para usar nas nosas viaxes. De novo, usamos o mesmo sistema de esforzo 
xeral. Os lexionarios comezaron a organizar concertos festivos, conferencias, coros de Nadal e a aportar 

O seu diñeiro. "A Irmandade da Cruz de Vrancea" de Focsani destacou por recoller o 


Sombreiro feito de cordeiro rizado. (Tr.) 


suma de 50.000 lei como resultado dun espectáculo festivo patrocinado polo xeneral Macridescu. Foi nesta 
época cando cambiei a súa naine de "Vrancea" á "Confraría da Vitoria da Cruz" baixo a que se coñece ata 
hoxe. O 19 de febreiro de 1928, é dicir, en dez semanas, esta mudanza tivo éxito. 


Compramos un camión de panel novo en Bucarest por 240.000 lei, dos cales pagamos 100.000 lei, o saldo de 
140.000 lei a pagar en doce mensualidades. 

Saímos de Bucarest e fomos a lasi, con Stefan Nicolau dirixindo "A corza”", como lle chamaban os rapaces, 

e Banea, Bordeianu e Mironovici. Os lexionarios e Os nosos amigos agardábannos nas aforas da cidade, 

e fomos recibidos á nosa chegada entre a alegría xeral. 


xa 


Para facer fronte ás nosas cotas mensuais, formamos un Comité de 100, cuxos membros debían aportar 100 
lei ao mes durante un ano. Ese comité pasou a ser 50 membros en dous meses, a maioría deles pobres, 
empregados, traballadores ou campesiños, que, doando 100 lei ao mes, facían un verdadeiro sacrificio. 


As mozas das "Citadelas" de lasi e en particular as da "Cidadela lulia Hajdeu" de Galati comezaron a facer 
bordados e vendelos por diñeiro. 


PROBLEMAS DUN TIPO DE MATERIAL 
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Para as súas pequenas necesidades, o movemento ía moi ben dende o punto de vista material. 
Do traballo e das achegas dos pobres íase recollendo abondo para vivir e apoiar as actividades. 


Absolutamente todas as cantidades aportadas foron publicadas en "A Terra Ancestral". 
O diario está cheo dos que deron 10 ou 5 lei. Os que daban 50 ou 60 lei poucas veces se atopaban, e 
OS nosos banqueiros eran os que podían aportar 100 lei ao mes, o Comité de 100 membros. 


Escollemos ao azar deste comité: # 16. 
Nicolac Voinea de Panciu, unha familia con cinco fillos que vive nun viñedo de dúas hectáreas. 


#17. D.Popescu, un suboficial xubilado. 
#18. lon Blanaru, ata onte estudante; agora un enxeñeiro que gaña 4.000 lei ao mes. 


x 


x 


19. lon Butnaru, empregado do ferrocarril romanés. 

20. Nistor M. Tilinca, vendedor de cooperativas. 

21. Ateliu Georgescu, axuda dos pais. 

22. Radu Mironovici, axuda dos pais. 

23. lonescu M. Traian, enxeñeiro forestal. 

Desde a economía, estes contribuíntes impoñían ao seu gasto 

en alimentación e roupa, xa se estaba cobrando abondo para a organización, que co uso prudente do diñeiro, 
conseguiu manterse viva e desenvolverse con normalidade. Pero a prensa xudía berraba... "Con que 

cartos compran estes señores camións de panel? [O xudeu, sempre de mala fe, fixo varios camións co 

que tiñamos]. Quen financia este movemento?" 


x 


x 


Ai! Señores, ninguén o "financiaba". Ninguén, salvo a fe infinita dos romaneses que, na súa maioría, son 
pobres como Xob. Non só non fomos "financiados" polos capitalistas, senón que aconsello a calquera 
que dirixa un movemento baseado en sólidos principios que decline todas as ofertas de financiamento 
se queren que o seu movemento sobreviva. Porque hai que constituír un movemento político para poder 
producir por si mesmo, a partir da fe e do sacrificio dos seus membros, exactamente o que necesita para 
vivir e crecer. Para un desenvolvemento normal e saudable, un movemento ten dereito a consumir só O 
que os seus membros poidan subministrar; e Os seus membros só poden suministrar canto sexan 
capaces para a fe, é dicir, para o sacrificio. 

Non proporciona fondos suficientes? Non recorras ao financiamento externo, pero adiante 


aumentando a fe dos membros. De feito, as achegas insuficientes dos socios son un indicio de pouca fe. Non 
proporciona fondos? A organización morreu e en breve colapsará. Sen fe, serás vencido polos que a 
teñen. 


x 


Nome pegadizo que lle deron os lexionarios ao seu primeiro camión de panel. (Tr.) 


Un líder que acepta financiamento externo para o seu movemento é como un home que acostuma o seu 
corpo a vivir da medicina. Na medida en que un organismo recibe medicación, na mesma medida está 
condenado a ser incapaz de reaccionar por si só. Ademais, cando se lle priva da medicina, morre; está 

a mercé do fanático! Así mesmo, un movemento político está a mercé de quen o financia. Estes 

poden deixar de financiamento en calquera momento e o movemento, non acostumado a vivir por si só, 
morre. Unha mudanza, igual que un individuo, ás veces pode necesitar unha maior cantidade de 

diñeiro. Entón podes pedir prestado e devolver o préstamo a tempo, pero só se estás seguro de que poderás 
facelo. En consecuencia, señores líderes de gobernantes -e dicindo isto dirixínmeme aos que virán detrás 
de nós- rexeitan a aqueles simpatizantes que se ofrecen a financiar o seu movemento, naturalmente, se se 
atopan con esta especie no futuro. 

Romanía, onde aínda hoxe parecen desaparecer. 
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Todos os que poden e o fan son os banqueiros xudeus, OS moi ricos xudeus, Os grandes comerciantes de 
grans xudeus, os grandes industriais e comerciantes xudeus. Financian partidos políticos para exterminar 
romaneses no seu propio país. 


Pronto non haberá quen se dedique ao financiamento: esta palabra cheira a banqueiro, a presa, a inxustiza e a 
indecencia. - ninguén. Nin romaneses nin, moito menos, xudeus. Por esta caste de banqueiros e magnates, 

de empresarios enriquecidos por estafas empresariais, exterminaranse estas aves rapaces que acechan 
ávidamente á sociedade humana. A xente boa, a xente rica, ata o límite da decencia, terá, pero non o poderá 
financiar, senón que só axuda a un movemento con aforro. Esta obriga de axudar, de axudar á túa nación en 
tempos difíciles recae sobre todos os romaneses e seguirá sendo así para sempre; e esa axuda é e 

sempre será benvida. 


Pero a miña propia situación material, así como a dos meus compañeiros, era cada vez peor, máis apremiante. 
Convertínme na carga do meu pobre sogro, que ademais de min, co seu pequeno soldo, case non podía 
alimentar e vestir aos seus cinco fillos. Coa miña muller ocupabamos un cuarto, mentres que os outros sete 
membros da familia compartían os outros dous 

cuartos. 

Entendendo a miña situación, grazas ao seu gran amor formado e pola causa romanesa, nunca me dixo unha 
palabra, aínda que vin co paso do tempo que cada vez se inclinaba máis baixo o peso das dificultades. Así que 
decidimos que me dedicaría a tempo completo ao movemento e Mota cos outros tres compañeiros da prisión 
de Vacaresti establecería un bufete de avogados para gañarme a vida e axudarme. Comezarían pronto, pero 
enfrontaríanse a tremendas dificultades. Mirei cara atrás. Matriculados na universidade dez anos antes, 
pelexamos cóbado con cóbado con todas as clases de estudantes a medida que ían xurdindo. E pouco a 
pouco, todos atoparon prazas, creándose unha pequena situación coa que podían vivir; quedamos sós á marxe 
da sociedade, coma uns tolos perdidos no medio dos camiños do mundo. 


Aínda que sexan avogados competentes, os meus compañeiros poderían sobrevivir a unha existencia 
escasa. Non podían ser contratados polos ferrocarrís, o concello ou o estado; estes lugares están 
reservados para os que deixan as filas do movemento nacional e pasan aos partidos políticos, un alento 
para os que carecen de carácter. A honra das nosas vidas ditou que non toman casos xudeus para defender. 


Os romaneses evitaríanos. Só serían os pobres os que entrarían nas súas oficinas. 
O camiño foinos difícil, fomos excluídos no noso propio país e, polo tanto, colocados nunha posición na que 
case era imposible gañarse a vida. 


O VERÁN DE 1928 


Pasamos todo o inverno arranxando niños. A primavera reanudaron os traballos na olería de Ungheni e a 
señora ghica. Nestes dous lugares traballamos facendo ladrillos e cultivando hortalizas. 
Queriamos construír outra Casa xa que non estabamos seguros de poder quedarnos na antiga como 


iniciouse un procedemento para desaloxarnos. 


Neste traballo arduo, achegámonos uns aos outros, sentíndonos cada vez máis preto dos que traballan cos seus 


mans e cada vez máis lonxe dos que viven do traballo dos demais. 

Este traballo foi completando a nosa formación máis que as conferencias dalgún profesor universitario. 
Alí aprendemos a superar as adversidades; fortalecemos a nosa vontade; fortalecemos Os nosos corpos 
e acostumámonos a unha forma de vida dura e severa, na que ningún pracer atopaba cabida, salvo o 
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satisfacción espiritual. Foi entón cando acudiu a axudar a “A Irmandade da Cruz” de Galati con Tocu, 
Savin, Costea, así como outras confrarías. 

Radu Mironovici aprendeu a conducir moi ben o noso camión furgoneta e coa axuda de Eremeiu 
transportou pasaxeiros de pago entre os mosteiros de lasi, Varatec, Agapia e Neant. 

Porén, por mor do verán, que sempre é máis pobre, tiven que pedir un préstamo ao Banco Albina de Husi, 
hipotecando a casa de meu pai por 1.10.000 lei, que dividín, parte para a cerámica, parte para as 
mensualidades. para a furgoneta e parte para publicacións lexionarias. Ata a data de non poder pagar 
este préstamo, a miña débeda ascendía a 300.000 lei. 


Durante ese verán, tamén entramos en comercio para gañar cartos para a Lexión. 

Os xudeus teñen control sobre a venda de verduras en case todos os mercados de Moldavia. Tres equipos 
de estudantes lexionarios encargáronse de comerciar verduras. Estes equipos estaban a mercar 
mercadorías no mercado de lasi, cargando entre 600 e 800 libras. para o camión, caendo como unha 
praga sobre os xudeus, recortando os prezos á metade. 


O 1 de agosto de 1928 cumpríase o primeiro aniversario da publicación da nosa recensión. Aquí está o que escribín 
entón: 


“O 1 de agosto, 'A terra ancestral' cumpre o seu 254 ano de publicación regular. 


Iso non é moito. Hai varios días, entre o 13 e o 30 de xullo, a cidade de Careassonne (un 

castro en Francia) cumpriu 2.000 anos de existencia. Podería ser que a Lexión tamén lle queden 2.000 
anos! Pero o máis difícil deles é o primeiro ano, cando hai que romper a terra virxe, para arar o primeiro 
surco. Durante estes primeiros días asomáronse moitas dificultades, pero o noso diario, ás veces ticker, 
outras máis pobre, pero sempre xenial, mantívose firme, superándoas. 


"Cando hai un ano, comezando sen un centavo, no momento máis crítico do movemento nacional, 
puxemos a icona de Sáo Miguel Arcanjo na portada, sabiamos que a nosa crítica sobreviviría". 


LOITA CONTRA A MISERIA 


Cara ao outono, as dificultades materiais persoais fixéronse esmagadoras. Xa non tiñamos zapatos nin 
roupa decentes, a miña muller e mais eu; a miña muller levaba zapatos de catro anos. 

Xa non podíamos esperar nada do meu pai porque había outros seis fillos ademais de min, todos nos 
colexios, e as loitas polas que pasou deixárono cargado de débedas. Só varios miles de lei quedaron fóra do 
seu soldo para alimentar e vestir a unha familia numerosa. 


Así que xuntei todas as miñas forzas e decidín que eu tamén comezaría a exercer a avogacía, coa 
intención ao mesmo tempo de liderar o movemento. Abrín a miña oficina en Ungheni, traballando en estreita 
colaboración co meu secretario, Ernest Comanescu. 

Como resultado, puiden gañar uns ingresos pequenos, moi pequenos, cos que atender as nosas 


necesidades e as poucas indulxencias modestas das nosas vidas. Pasaron seis anos desde que limitamos 
a nosa existencia ás estritas necesidades da vida. 


Hai seis anos que non entraba nun teatro, cine, cervexaría, salón de baile ou festa. E agora, mentres 
escribo isto, hai 14 anos que non fun en ningún deles. Non me arrepinto. O que realmente lamento é 
que, despois dunha vida de tantas restricións, algúns individuos me acusen de levar unha existencia 
pausada. Nesta miseria que se prolongou durante anos, así como nas duras probas que me someteu o 
destino, tiven o apoio constante da miña muller que me coidou fielmente. Ela compartiu os meus 
innumerables golpes, experimentou privacións e ata soportou fame para axudarme a loitar. Estarei 
eternamente agradecido con ela. 
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O PROFE GAVANESCUL RECIBE A BOLSA DA TERRA 


Hai unha alma que nos observou de preto, paso a paso, interesándose por nós. 
Estivonos estudando, quizais. Falo da impoñente e vella figura de lon Gavanescul, catedrático de pedagoxía na 
Universidade de lasi desde 1880. Díxonos unha vez: “Oxalá puidese ter un saco de terra!”. 


Convidámolo á nosa casa o 10 de decembro de 1928, onde entre o grupo de lexionarios entregueille 
O noso agasallo -o agasallo máis prezado que podíamos facer- a bolsa de terra. O vello profesor de 
pelo branco e cellas abriu os ollos como nun momento do máis serio solemne. Entón, 

despois dun momento de silencio, dixo: "Señores, non son digno de recibir este talismán a non ser de 
xeonllos". Despois colleuno, axeonllouse lentamente e rezou. Todos axeonllamos ao seu redor. 


O Partido Liberal caeu ese outono de 1928 como consecuencia dos ataques implacables dos Campesiños 
Nacionais que ameazaban coa "violencia" e a "revolución". 

O Partido Nacional Campesiño logrou a theta no poder despois de oito anos de oposición política. 

Pero pronto demostraron ser unha gran decepción para todo o país. Comezarían a roubar, igual que os liberais; 
participarían en "tratos comerciais escandalosos" como os liberais; utilizarían a xendarmería para “aterrorizar” 
e mesmo fusilar aos seus 

adversarios Ou aos que manifestaban o seu descontento, como os liberais; farían os seus propios 

banqueiros, como os liberais. 


Pero, particularmente, caerían baixo a influencia continua das finanzas internacionais, á que comezaron a ceder 
pouco a pouco, ao longo de anos, décadas, as riquezas de Romanía, a cambio de préstamos ruinosos. 


A PRIMEIRA ASEMBLEA DE LÍDERES NINHO E A FORMACIÓN DE 
SENADO LEXIONARIO 


Convoquei en lasi do 3 ao 4 de xaneiro de 1929 a primeira reunión nacional de xefes de niños. Participaron entre 
corenta e cincuenta. As reunións celebrábanse na casa do xeneral lon Tarnoschi quen, naquela ocasión, durante 


unha conmovedora cerimonia, con bágoas nos ollos, recibiu agora a bolsa de terra que contiña o sangue dos 
seus propios soldados e oficiais. 


"Como me gustaría que Deus me dese días suficientes para vivir para ver o tempo da liberación romanesa. 
Pero non creo que vou vivir tanto", dixo. 

Naquela ocasión, outra serie de lexionarios fixo os seus votos. Son: Spiru Peceli, discapacitado durante a 
guerra, Gheorghe Potolea, discapacitado desde o ataque a Prunaru, Nicolae Voinea e outros. 


Das discusións que mantivemos e dos relatorios de cada un dos presentes como representantes de todas 

as comarcas, quedamos convencidos de que o sistema de “nidos”, que ata entón non se utilizaba no noso país, 
podía coller e dar bos resultados. 

Certamente, hai problemas e rarezas inherentes a calquera empresa. Non obstante, bastoume saber que no 
espazo dun ano sen ningún tipo de formación, pero só a partir dos chamamentos e directrices dadas na nosa 
revisión, formáronse niños illados, niños activos en todas as rexións e estratos sociais. . díxenme. "O sistema 
aprobou o exame. 

Funciona." 

Esta reunión do 3 ao 4 de xaneiro demostrou a corrección dos meus principios de organización. 

En consecuencia, O que tiñamos que facer agora era seguir firmemente na mesma liña. 


Decateime, ao mesmo tempo, de que o movemento se estaba facendo popular principalmente entre a xente 
máis nova; que o sistema educativo dinámico -educación en paralelo á acción- é moi superior ao estático. 


Por iso, hai que continuar un ano máis este sistema, aínda sen tentar chegar ás masas, e descartando a 
idea dunha campaña electoral. Foi entón cando se creou o Senado da Lexión: un foro formado por homes maiores 
de 50 anos, intelectuais, campesiños ou obreiros, que tiñan 
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levou unha vida de gran corrección, mostrou gran fe no futuro lexionario e gran 
sabedoría. Serían chamados en momentos difíciles, sempre que se considerase 
necesario O seu consello. Non debían ser elixidos senón nomeados polo xefe da 
Lexión e, posteriormente, pasados polo resto do Senado. O título de senador era a 
máxima honra á que podía aspirar un lexionario. O Senado estaba entón 

formado por Hristache Solomon, o xeneral Dr. Macridescu, o xeneral lon Tamoschi, 
Spiru Peceli, o Coronel Cambureanu e lon Butnaru. Varios meses despois da súa 
constitución, o ilustre profesor universitario Traian Braileanu -que cinco anos despois 
na súa revista, "Ensaios sociológicas", explicaría nos máis altos termos 
identificativos o fenómeno lexionario ocupa o seu lugar no Senado. 


PARA AS MISAS POPULARES 
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ENTRE OS MOTI 


Os Moti aínda viven nas montañas do centro de Transilvania. Antigos como aquelas 
montañas, viviron durante séculos a mesma existencia sempre dominada por dúas 
características: a pobreza - son os únicos romaneses, Quizais O Único pobo da terra que nunca 
coñeceu ao longo da súa historia un só día de felicidade e abundancia e loita pola 

liberdade. . Toda a súa vida foi unha loita pola liberdade. Déronnos Horia, Closca e Crisan, 

e apoiaron a revolución de 1784; déronnos Avram lancu e loitaron en 1848. A historia rexistrou 
máis de 40 revoltas nas súas montañas contra o dominio húngaro; todos eles finalmente 
afogáronse no seu propio sangue. 

Porén, a súa firmeza nunca se puido romper. Ultimamente, as voces da tribuna de Amos 
Francu e do capitán Emil Siancu, os propios Moti, resoan en balde coma un berro de alarma. 
Hai minas de ouro nas súas montañas. Un a un os seus exploradores fóronse ricos, 

mentres eles permanecían espidos e sen pan: 


“O ouro está no centro das 
nosas montañas As 


preguntamos porta por porta". 


A rocha gris está espida. Non medra nada nela; nin trigo nin millo. A única riqueza que existe 


é O OUro en mans do explorador, e a única posibilidade de gañarse a vida está na madeira 
dos bosques. 


O calvario da dominación alieníxena durou mil anos. Mil anos de resistencia, coa 

esperanza de que algún día naza a Gran Romanía para salvalos, para coidar por fin deles e dos 
seus fillos, para reparar a longa e mortífera inxustiza, para vir recompensalos pola súa paciencia, 
O sufrimento e a súa milenaria paciencia. loitas. Só Os sen nais saben consolo. Só os sen 

país non saben nin consolo nin recompensa. A patria sempre premia aos seus fillos, aos 

que agardaban pola súa xustiza e crían nela, aos que loitaron e sufriron por ela. jEra inconcibible 
que os Moti non fosen recompensados pola súa inmensa paciencia, sufrimento e valentía! 


Pero despois da guerra, cada home, especialmente cada político, ocupou o seu propio “eu”, a 
súa propia situación material, electoral e política. Para que o Moti fose esquecido. Quen 

está ocupado co seu propio "eu" non pode estar ocupado cos "outros". 

E quen está rodeado de preocupacións actuais non pode situarse a si mesmo, OS Seus 
pensamentos e sentimentos, na historia para que, traballando en nome da súa patria, se 
asegure de que se dean as grandes compensacións e recompensas históricas que se deben 
aos seus valentes. 


Non só foron esquecidos, senón que foron entregados como presas aos xudeus usureiros 
que, na súa carreira polo lucro, se meteron nas súas montañas onde os pés alieníxenas nunca 
puideron traspasar e roubaron o seu único sustento construíndo muíños no alto das montañas 
e talando. os seus bosques, deixándoos como rocha espida. 


"Oh lancu, por que non volves de entre os mortos para ver as nosas montañas ao descuberto?" 


No seu canto de desesperación claman a lancu, o seu heroe, para ver as súas montañas 
saqueadas, Os seus bosques "rascados" por bandas de "xudeos"; isto, durante unha 
administración da Gran Romanía, nos días da agardada vitoria do pobo. 


jiVivo, que terrible traxedia, resistir durante dez séculos contra todas as iniquidades, e morrer 
agora de miseria e fame na Gran Rumanía que agardaches dende hai milenio! Ela é a que 
estabas esperando. Ela foi o 

único apoio moral que te sustentaba. Agora, esa esperanza tamén se desmorona. Non tiñas 
pan, pero estabas esperando. Para esta poboación, a Gran Romanía non resultou ser un 
dinamismo, un triunfo, unha coroación despois de mil anos de sufrimento, coa gozosa 
recompensa de todos OS seus 
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persoas. Para iso facía falta alguén con alma como Stefan o Grande, non a alma pigmea do político 
romanés. A Gran Romanía significou un colapso na desesperación mortal para o pobo Moti. Estes 
políticos empañan o rostro da nosa nación. Para 


A nación, máis aló de calquera outro interese, ten o deber de cumprir certas obrigas morais. Se esa 
nación non os atopa, mancharase a súa cara. 


Tocado por unha carta dun profesor de Bistra, preto de Campeni, collín un tren para ir alí e examinar eu 
mesmo a situación. Nun pequeno tren de montaña, viaxaba co corazón afundido polos vales das montañas 
Apuseni, onde a morte saltara en incontables batallas e onde vagaban as pantasmas de Horia e lancu. 


Achegueime a un labrego Moti nunha estación de ferrocarril. Tiña polo menos vinte manchas no abrigo, 
evidencia dunha pobreza incomparable. Vendía aros de barril de madeira que fixera por unha miseria. 

Os seus ollos estaban afundidos, as meixelas pinchadas. Un rostro amable. A súa mirada era tímida; no 
seu rostro non se podía ler ningún pensamento en particular, pero nos seus ollos había dor e vin non só un 
home morrendo de fame, senón un torturado pola fame. 


Non se vía ningún interese pola vida naqueles ollos mansos que inspiraban piedade, ningunha preocupación; só 
estaban en branco. 

"Como te xestionas nestas partes?" 

pregunteille. "Ben! Ben, grazas." 

"Podes cultivar millo e 

patacas aquí?" "Si podemos." 


"Tes todo o que necesitas, comida...?" 
"Si, temos... temos..." 


"Entón, non estás tan mal...?" 

"Non!... N61..." 

Valoroume varias veces, non estaba disposto a falar -por quen sabe por que costas de desesperación 
vagaba a súa mente- e na súa nobreza racial herdada non Quixo explicarlle a un estraño. 


Por fin cheguei a Bistra, busquei o mestre da aldea que me escribiu. Só quedei un día. Nas pobres casas 
dos Moti que visitei, vin Os seus moitos nenos pequenos arrebatos de frío, esperando durante dúas, tres 
semanas, OU ás veces un mes OU máis, O regreso dos seus pais que saíran pola estrada con cabalo e 
carro para devolverlles unha bolsa de fariña de millo a cambio dos aros e barrís de madeira que fabrican, 
e despois vender centos de quilómetros noutras partes do país onde Deus foi máis xeneroso. Só uns 
meses ao ano os Moti están na casa; o resto do tempo están na estrada. Díxome o profesor. 


"Nin sequera durante a dominación húngara o estranxeiro puido instalarse aquí. 

Pero hoxe en día instalouse un serradoiro, propiedade dunha empresa xudía de Oradea que se 

apoderou dos nosos bosques e os talou. Ao longo das súas pobres vidas, os Moti gañou a vida fabricando 
barrís e llantas. 

Pero a partir de agora vanse privar dela. Están condenados a morte. "A fame e outras necesidades 
obríganos a traballar para os xudeus, talando as súas propias árbores por un salario diario de 20 lei, unha 
bagatela. Iso é o Único que lles queda de toda esa riqueza que se saca dos seus montes e se corta nos vales 
de trens longos.E cando se tale a madeira, tamén será o fin de nós.Pero hai algo que é aínda máis 
triste.Levamos centos de anos unha vida de virtude.Os xudeus levaron consigo os pecados do 

libertinaxe. Hai máis dunha década 30 xudeus empregaban neste serradoiro. 


E o sábado pola noite, cando cobran o seu salario, collen ás mozas e mulleres moti e deshonranas en 
orxías nocturnas. As enfermidades morais e físicas consumen as nosas aldeas, ademais da pobreza. 
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E non se pode dicir nada. Non se pode intentar ningunha protesta porque estes xudeus están tan 

en bos termos con todos os políticos que son practicamente señores todopoderosos. As autoridades 
locais están ao voso servizo, dende os xendarmes ata a cúpula. 

Se tentas dicir algo, de inmediato acusaráste de "incitar" a unha parte dos cidadáns a "odiar" aos 
demais cidadáns; que "perturbades a harmonía social" e o "sangue fraternal" no que sempre viviron 
OS romaneses coa "poboación xudía pacífica"; que non somos 


bos "cristiáns" para Xesucristo dixo: "Ama o teu 

próximo, ata o que che fai dano..." etc. 

Se pronuncias unha soa palabra, serás detido como "inimigo da seguridade do Estado" e como 
incitador da "guerra civil". Estás insultado e mesmo golpeado. Eles controlan as autoridades e debes 
quedarte quieto e observar toda a traxedia do teu pobo. Sería mellor que Deus nos cegase para 

que xa non vexamos COS nosos propios ollos; entón non saberiamos nada. " 


Ferveume o sangue nas veas e volveuse a ocorrerme a idea de coller unha pistola, ir á montaña e 
comezar a disparar sen piedade contra bandas de inimigos e traidores, se as autoridades romanesas e 
as leis da Gran Romanía poden tolerar tales crimes contra a nación. . 

Romanía, a súa honra e o seu futuro, e se estas leis e autoridades esgotadas privaron de calquera 
esperanza de xustiza e salvación. 

Volvín a lasi co corazón adolorido, lastrado pola carga que leva esta xente. 


Que terrible é a alienación da clase dominante dun pobo, a súa clase política e cultural! 

Os literatos e os escritores dedican os seus esforzos a todo tipo de temas irrelevantes. Publícanse 
libros e libros que enchen os escaparates das librarías. 

Cal será o veredicto do futuro con respecto a estes homes, se por unha traxedia histórica como a dos 
Moti, que se está a desenvolver baixo os seus propios ollos, non atoparon nin unha soa palabra de 
protesta que poida servir tamén de sinal de alarma aos xente abraiada por que toda esa 

literatura escandalosa que te adormece e escurece a túa vida e o teu futuro? 


En que luz debe mirar a nación a estes escritores e estudosos, cuxa máis sagrada misión é 
precisamente a de denunciar os perigos que ameazan o seu ser moral e físico e de iluminar o camiño 
do seu futuro? E como se considerará a esa clase política de “altavoces” no Parlamento ou 

noutro lugar, que abandonaron o seu deber máis elemental de coidar a vida e a honra da nación? 


Cando baixaba do tren pequeno de Bistra a Turda, o director do serradoiro de Bistra tamén entrou 

no mesmo compartimento; un xudeu gordo apenas contido pola súa roupa que daba a impresión 
dunha vida vivida en abundancia. Non creo que alguén coma el coñecese fame na súa vida, nin unha 
vez. Un mozo da miña idade tamén entrou no compartimento na seguinte parada. Dende o primeiro 
momento decateime de que eran amigos que se levaban moi ben e que O mozo era romanés. O 

xudeu botouse un café dun termo e sacou unhas rebandas de bolo dun paquete. Comezou a comer; 
Observei o apetito dun lobo. Comezou a tragar con forza antes de darse conta de que non invitara ao 
seu amigo a unirse, así que o fixo de inmediato. O mozo colleu un anaco de bolo e unha cunca de café 
e comezou a comer con bastante timidez, amosando gratitude e respecto ao xudeu rico pola "atención" 
que lle estaban mostrando. Eran sobre as cinco da mañá, aínda sen estar totalmente claros, o venres 
anterior á Pascua: Venres Santo. 


Por desgraza, pregunteime: 


"Quen é, eu me pregunto, este canalla dun mozo romanés que, neste día en que todo o mundo cristián 
xaxuna, come torta xunto co xudeu, o torturador dos romaneses?" 


Pola súa conversa descubrín que era enxeñeiro forestal. O xudeu mostraba unha inclinación 
compulsiva para falar. Falaba e bromeaba continuamente. Despois produciu un tocadiscos e 
comezou a tocar discos, todo sobre eles máis indecente. Senteime nun recuncho do compartimento e 
escoitei sen dicir palabra, mirando pola fiestra. 

O día comezaba a romper e puiden ver, no 
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estrada paralela ao ferrocarril, unha longa fila de carros tirados por cabalos diante de y eAgiante 
cada un, un home de Moti, camiñando tranquilo e triste. Cargados de carbón dirixíronse ao 
mercado de Turda, a 40 quilómetros de distancia, para vender e mercar, non roupa nin xoguetes 
novos, senón uns quilos de comida para levar a casa dos nenos, xa que era a Semana Santa. 

Esa é a Única alegría que podían traer aos seus fillos. 


O meu corazón xeme de dor e ansiedade. Non abonda con que estes ladróns che leven o pan; 
tamén profanan, insultan, neste Venres Santo, a túa pobreza e fe. Pasan, cantando e 
maldicindo, por estes camiños de sufrimento milenario que -por respecto ao sufrimento e a dor 
humanas- ningún home debe pisar, salvo no máis profundo silencio e decencia, a cabeza 
descuberta ante a xente famélica e esfarrapada que anda penosamente baixo o perdición. do 
teu despiadado destino. Cando amenceu, atopáronse os nosos ollos, os do mozo e OS Meus. Eu 
puiden ver que me recoñeceu. Inquedo, perdeu o seu 


compostura. Eu tamén o recoñecín. En 1923 virao como un estudante nacionalista cristián. 
Estivo á fronte dun grupo de estudantes que se manifestaban, cantaban... 


"E esmagaremos aos xudeus debaixo dos nosos 


talóns, ou morreremos gloriosamente", 
etc. 


reflexionei, cheo de amargura. "Se todos os mozos Que loitan mañá son así, entón este noso 
pobo debe morrer; por conquistas xudías, inundacións, terremotos ou dinamita -non importa 
cal-, pero deben perecer". 


O VERÁN DE 1929 


Este verán organizáronse dúas marchas, unha con mozos das “Irmandades da Cruz” de 

Galati e Focsani e outra cos lexionarios. 

Quería levalos polos camiños que tantas veces percorrín, pasar o maior tempo posible con eles, 
observalos e estudalos, ademais de mostrarlles as belezas do noso país, esta vez como de todas 
as marchas futuras que Debo levar a cabo, tratarei de desenvolver nos mozos lexionarios ante 
todo a súa vontade, para longas marchas nas que todos levarán pesadas cargas pola choiva, 

o vento, a calor Ou a lama; en formación e en paso, con falar prohibido durante horas; a través 
dunha vida espartana, durmindo nos bosques, comendo comida sinxela; pola obriga de ser 
severos consigo mesmos en todos os aspectos, empezando polo seu porte e xestos; creándolles 
obstáculos que terían que superar, como escalar enormes rochas, cruzar regatos. 


Estaba tentando convertelos en homes fortes de vontade Que tivesen un aspecto directo e masculino 
ante calquera dificultade. Polo tanto, nunca permitín sortear un obstáculo; había que superar. 


No lugar do home débil e vencido, que se dobra con cada vento que pasa, tipo que hoxe 
prevalece na vida política e nas profesións, hai que crear para este pobo un conquistador, 
inflexible e sen medo. 


Instruíndoos en común, buscarei, por outra banda, desenvolver un espírito de corpo, un sentido 

da unidade. Notei que a instrución común ten unha gran influencia. o intelecto e a psique 

dun home, dándolle orde e cadencia á súa mente desordenada e ao seu sentimento 

anárquico. Ao impoñer medidas punitivas, tratarei, en última instancia, de desenvolver o sentido da 
responsabilidade e a coraxe para asumir a responsabilidade das súas accións. Non hai nada 

máis noxento que o home que mente e elude a súa responsabilidade. 


Eu regularmente, sen excepción, castigo calquera infracción. Castiguei a un mozo en Vatra-Dorhei 
por causar disturbios nun parque público. 
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En Dorni Cozanesti pasou algo máis grave, non tanto en si, senón como indicación do estado de ánimo que revelaba o caso. 
Catro mozos foron a unha taberna xudía, pediron sardiñas, pan e viño e, despois de comer ben, levantáronse. En lugar de pagar a 
conta, un deles brandou heroicamente un revólver, ameazando a vida do xudeu se berraba, porque -engadiu- eran da casa de 
Corneliu Codreanu. 


grupo. 


castigueino. Se non o fixera, sería este mozo -non O xudeu ao Que lle roubaran unha lata de sardiñas- quen se destruiría 
moralmente. En efecto, entre os lexionarios, o castigo non pode causar resentimento, xa que todos somos falibles. No 

noso concepto, o castigo significa que un home de honra debe corrixir o seu mal. Unha vez cumprido o castigo, o home é liberado 
da súa carga coma se nada pasase. Na maioría dos casos, este castigo toma a forma dun traballo. Non porque a obra teña 
carácter de condena, senón porque ofrece a posibilidade de emendar mediante unha boa acción o mal cometido. Por iso o 


lexionario recibirá e executará o castigo con serenidade. 


A DECISIÓN DE IR ÁS MISAS 


8 DE NOVEMBRO DE 1929 


Pasaron máis de dous anos desde a creación da Lexión. Os nosos niños multiplicáronse por todo o país. Agora sentíase a 
necesidade de reforzar o movemento, aproveitando e estimulando para que funcionen estes pequenos núcleos. A única forma 
legal de levar medidas nacionais para a solución do problema xudeu era a través de vías políticas. Isto supuña o contacto coas 


masas en xeral. Bo ou malo, este era o método que a lei puxo á nosa disposición e que tarde ou cedo tiñamos que seguir. Con 
Lefter e Potolea montamos a primeira reunión 


pública do lexionario no Tg. Beresti no condado de Covurlui, no norte do país, o 8 de decembro. A decisión tomouse o 8 de 
novembro, cando un novo grupo de lexionarios de todo o país fixeron os seus votos no aniversario do patrón da Lexión. 


Ao mesmo tempo, mandei a Totu ao condado de Turda onde, xunto con Amos Horatiu Pop, intensificaría a propaganda lexionaria 


e tamén organizaría unha reunión. 


15 DE DECEMBRO DE 1929 


A noite do 14 de decembro estiven en Beresti. Lefter, Potolea, Tanase Antohi e outros agardábanme no almacén. O mercado de 
Beresti é un auténtico niño de avispóns xudeus; casas e tendas ateigadas. A única rúa transcorre polo medio da cidade, con 


barro ata os nocellos, e nos laterais, unhas beirarrúas. Debería quedarme na casa de Potolea. 


Á mañá seguinte, o fiscal de Galati e un xefe de policía viñeron a dicirme que non me permitían manter a reunión. 


Eu díxenlles: "O 


a prohibición coa que me enfrontas non é correcta nin legal. Calquera persoa ten dereito a manter reunións neste país, alemáns, 
húngaros, turcos, tártaros, búlgaros, xudeus. verdade? A súa medida é arbitraria; sendo ilegal, non o vou obedecer, debo facer 


a reunión en calquera momento 


custo. 


Finalmente, despois dunha discusión, aprobaron que eu fixera a reunión a condición de que non causaramos ningún disturbio. 
Qué debería facer? 


Que tipo de interrupción? Entrar nas casas da xente? esta foi a miña primeira 
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reunión pública. Non estaba totalmente decidido a mantelo en perfecto orde e manter así o privilexio de 
manter os demais? 

Á hora sinalada reuníronse un número moi reducido de persoas, case un centenar. 

Aprendín por eles que a moita máis xente lle gustaría vir pero que se lles impediu saír das súas 

aldeas. Toda a reunión durou só cinco minutos. 

Lefter falou un minuto, Potolea outro, e eu o resto. Eu dixen: "Viñemos facer unha manifestación, pero as 
autoridades impediron pola forza que viñesen os nosos homes. Contra todas as ordes, farei dez 
manifestacións! Que alguén me traia un cabalo e vou montar de aldea en aldea por todo o distrito de 
Horincea. ." 

De feito, entre toda esa lama, o único medio de locomoción era o cabalo. 

Dúas horas despois trouxo un cabalo e eu fun. Despois de min a pé veu Lefter con outros catro lexionarios. 
Chegamos á primeira aldea, Meria. Alí, no adro da igrexa, en cuestión de minutos, todos estaban 
reunidos: homes, mulleres e nenos. SÓ dixen unhas palabras e non delineei ningún programa político: 


"Unámonos todos, 
homes 


e as mulleres, para labrarnos outro destino para nós e para o noso pobo. Achégase a hora da resurrección 
e da liberación romanesa. 

O que cre, o Que loitará e sufrirá, será recompensado e bendicido por Novos e secos tempos chaman ás 
nosas portas! Un mundo, con alma este pobo, morrendo infértil e nacendo outro, pertencente aos que están 
cheos de fe. "Neste novo mundo cada un terá o seu lugar, non en función da súa escolaridade, intelixencia 
Ou coñecemento, senón sobre todo segundo a súa fe e carácter". 


Así que continuamos. A menos de cinco quilómetros de distancia, chegamos a Slivna. 
Estaba a escurecer. Porén, a xente agardábame con velas acesas. Un niño de lexionarios encabezados por 
Theodosiu saíu ao encontro 


eu nos arredores da aldea. Eu tamén o dixen aquí. Despois chegou a Comanesti, o niño de lexionarios de 
Slivna que lideraba o camiño. Eran camiños que nunca percorrera. Tamén aquí agardaba por min xente 
con farois e candeas, mentres os mozos cantaban. A xente recibíame feliz, independentemente do grupo 
ao que pertencían. Eramos descoñecidos, pero parecía que eramos amigos dende hai moito tempo. 


As inimizades desapareceron. Todos eramos unha alma, un só pobo. Á mañá seguinte retomei a 

miña andaina. Pero esta vez non estiven só. Outros tres pilotos preguntáronme se podían vir. Á beira da 
aldea veciña, Ganesti, paramos na casa de Dumitru Cristian. Era un home duns 40 anos cun porte baiduc 
e uns ollos escondidos baixo unhas pesadas cellas. Fora un feroz loitador nacionalista dende as primeiras 
batallas estudantís. Agora, nese mesmo momento, desenganchou os cabalos do carro, enselleu un 

deles e veu connosco. Pronto medrou O noso número con Dumitru e Vasile Popa, Hasan e Chiculita. A 
medida que íamos de aldea en aldea, o número de xinetes aumentou a vinte. A maioría tiña entre 25 e 

30 anos, algúns xa con 35 ou 40, a máis vella, Chiculita de Cavadinesti, rondaba os 45. Cando o noso 
número aumentaba tanto, sentimos a necesidade dunha insignia distintiva, un uniforme. A falta de algo 
mellor, todos poñemos plumas de pavo nos sombreiros. E así entramos nas aldeas cantando. Soaba, 
mentres cantabamos, Os nosos cabalos trotando polas crestas dos outeiros próximos ao río Pruth por onde 
pasaran tantas veces hai moito tempo e loitaran contra os nosos antepasados que eran a sombra dos que 
antigamente defenderan o territorio moldavo. Os vivos do presente identificados cos mortos do pasado, 
eramos a mesma alma, a mesma gran unidade do romanés levada polo vento sobre as crestas dos 
outeiros. A noticia da miña chegada, transmitida oralmente, estendeuse por todas as aldeas. OS 

veciños agardábanos por todas partes. Todos os que nos atopabamos pola estrada preguntaban: "3 Cando 
vas vir a nós tamén? A xente esperoute onte ata altas horas da noite". 


Naquelas aldeas, mentres cantaba e falaba á xente, sentíase penetrar no fondo indefinido da alma onde 
nunca podían descender os políticos coas súas plataformas prestadas. Alí, naquelas profundidades, mergullei 
as raíces 
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do movemento lexionario. Ninguén poderá sacalos nunca. O xoves foi día de mercado en Beresti. Ás 
10 da mañá uns 50 cabaleiros aparecemos no alto do outeiro sobre a cidade do mercado. Dende alí 


baixamos á cidade en formación, cantando. 


A veciñanza recibiunos con moita ilusión. Os romaneses saíron das casas cristiás botando 

baldes de auga ao noso camiño, un vello costume, que nos desexan nas nosas viaxes o cumprimento 
de todas as nosas esperanzas. 

De novo entramos no patio de Nicu Balan, onde debía ter lugar a primeira concentración. Había máis 
de 3.000 persoas neste momento. Non tivemos unha reunión. 

Deille recordos a algúns dos pilotos. 


Entregueille o meu cigarro a Nieu Balan; feito na prisión de Vacaresti, Chiculita recibiu unha 

esvástica. Lefter e Potolea foron nomeados membros do Consello Supremo da Lexión e Nieu 

Balan no estado maior do condado de Covurlui; e Dumitru Cristian como líder dos lexionarios no val de 
Horincea. 

Este val de Horincea, cos seus lugares e xentes, quedoume querido. 

Despois de Focsani, seguiría sendo o segundo piar máis forte do movemento lexionario. 


EN TRANSILVANIA, EN LUDOSUL-DE-MURES 


Saímos para Ludos o venres antes do Nadal ás 17.00 horas. No camión eramos catro: Radu 
Mironovici conducindo, Emil Eremeiu, un coñecido, e eu. O clima extremadamente frío obrigou a 
cancelar os trens. Esa noite case morremos de frío, aínda que enchemos o camión de palla e nos 
cubrimos con ela. Percorremos a ruta, lasi, Piatra-Neamt, Valea Bistritei, e ás 4 da mañá 
chegamos ao cumio dos Cárpatos. 


Chegamos a Ludosul-de Mures ás 11 da mañá daquela Noiteboa, despois de máis de 24 horas de 
conducción. Aquí descansamos ben na casa de Amos. Fomos á igrexa na mañá de Nadal e 
despois percorremos a pequena cidade. Era máis grande que Tg. 

Beresti; situada a unhas 18 millas ao leste de Turda, a capital do condado. Esta cidade tamén está 
chea de xudeus, aínda que non chega á porcentaxe de Beresti. Aquí 


tamén, Xudas, establecido no mercado, estendeu a súa tea coma unha araña por toda a rexión 
romanesa. Os pobres campesiños serán atrapados nesta rede, dando voltas e abraiados, despois 
succionados de todas as súas posesións. A mañá despois do Nadal comezamos, a furgoneta levaba 
diante dez lexionarios, despois eu con vinte xinetes a cabalo -Amos, Nichita, Colceriu, o profesor 
Mattei e outros, todos con plumas de pavo nos sombreiros. Na estrada, mirabannos con curiosidade, 


xa Que a xente que nos atopaba descoñecía o noso propósito. 


Pero andabamos coma se estivésemos investidos da máxima autoridade, xa que sentíamos que 
viñamos na natureza do pobo romanés que nos ordenou. En Gheta, Gligoresti e Gura-Ariesului a 

xente reuníase en gran número como no val de Horincea. Aquí tampouco esbozamos ningún programa 
político. Acabamos de dicirvos que viñemos de Moldavia para revivir a alma sufrida dos romaneses, 

xa que mil anos de escravitude, inxustiza e enterro foran abondo. 


A Gran Romanía realizouse con moito sacrificio, pero parece que a dominación alieníxena e a vella 
inxustiza estendéronse a este lado do nacemento da Gran Romanía. Dez anos de administracións 
romanesas non lograron curar as nosas dolorosas feridas, nin corrixir inxustizas centenarias. 
Dáronnos unha aparencia de unidade, pero a alma romanesa aínda estaba dividida en tantos anacos 
como partidos políticos había. A resurrección deste pobo está a ferver baixo terra e pronto estalará, 
iluminando coa súa luz todo o noso futuro e escuro pasado. Quen crea gañará! 
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Unha vez máis tiven a sensación de que baixaba aos seus corazóns. Aínda que estaba a centos de quilómetros 
de Moldavia, en rexións que durante séculos estiveron separadas de nós por fronteiras, alí tamén atopara a 
mesma alma, exactamente a mesma Que no val de Horincea preto de Pruth. A alma mesma da nación, sobre 

a que entendín que nunca se trazaron fronteiras feitas polo home, pois o mesmo alento fluía dun 

extremo a outro da nación, de Dniéster a Tisa sen ter en conta as fronteiras creadas polo home. así como as 
augas subterráneas flúen sen ter en conta os obstáculos que o home levantou na superficie. 


Alí, no fondo, non atopei partidos políticos, nin inimizades nin enfrontamentos, de intereses, nin de “desunión 
cega” de loitas fratricidas, senón só unidade e harmonía. O segundo día despois do Nadal volvemos 

saír á estrada. Paramos nunha igrexa no camiño para facer unha oración en lembranza de Miguel o Valiente”, 
Horia e Os seus homes, e lancu, para facerlles saber tamén que hoxe andabamos polos camiños que, por 
amor do noso pobo, os seus corpos foron torturados e esgazados. era a festa de Santo Stefano; por iso 
acendei unha vela para o repouso da alma de Stefan o Grande; por el o noso pobo acadou a maior gloria. 
Considero que é igual a Napoleón, Xulio César e Alexandre de Macedonia. 


Non importa onde me leven os meus pasos nin que batallas teña que librar, se por riba de min sinto a 
sombra do Arcanxo Sáo Miguel e debaixo de min as dos nosos vinte queridos mártires da familia do 
movemento lexionario, á miña dereita, tamén vou sentir a alma de Stefan o Grande e a súa espada. 


EN BESARABIA 


O 2O de xaneiro de 1930 enviei a Totu, Crang anu e Eremeiu, 

Foi nas chairas de Turda onde os húngaros asasinaron a Miguel o Bravo, príncipe de Valaquia 
en 1601. Foi o primeiro gobernante en efectuar a unificación temporal de Valaquia, Moidavia e 
Transilvania. (Tr.) 


cunha teta, na furgoneta, ata a comarca de Tecuci, mentres eu, o 25 de xaneiro, estaba de novo no val de 
Horincea no medio dos meus cabaleiros. A noite do 26, despois de pasar por Rogojeni, entramos en Oancea. 
En ambas as vilas recibiunos con acollida e con moitas expectativas. Fomos acollidos en Oancea pola familia 
Antachi. Ao día seguinte, un luns, era día de mercado en Cahul, na marxe esquerda do Pruth. 


Por iso, decidimos ir a Besarabia, onde os xudeus eran máis numerosos e provocadores. 


En Cahul, como nas outras cidades comerciais de B.esarabia, o xudaísmo é comunista; non por "amor ao 
pobo", senón polo odio ao Estado romanés, que só co triunfo do comunismo puido ser derrubado e colocado 
baixo o talón da dominación xudía total. O triunfo do comunismo coincide co soño do xudaísmo de 

gobernar e explotar as nacións cristiás en virtude da súa teoría do "pobo escollido" que está na base da 
relixión xudía. 


Aquela noite fixemos unhas cruces de tea branca, duns oito centímetros de alto, que foron cosidas nos 

abrigos dos cabaleiros. Déronme unha cruz de madeira para levar. Ás dez da mañá seguinte crucei o Pruth á 
cabeza de 30 xinetes, levando a cruz 

contra o poder pagán que estrangulaba a Besarabia cristiá. Despois de percorrer case cinco quilómetros, 
entramos na cidade. Os cristiáns saíron das súas casas e seguíannos. Non nos coñecían, pero viron as cruces 
brancas dos nosos abrigos e as plumas dos nosos sombreiros. Camiñamos polas rúas cantando: 


"Esperta, esperta, romanés!" 


Paramos na praza pública. Máis de 7.000 campesiños xuntáronse ao noso redor en pouco tempo. Ningún 
deles sabía quen eramos e que queríamos, pero 
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todos tiñan a premonición de que viñemos a salvalos. 

Comecei a falarlles do mesmo xeito que antes no val de Horincea e en Turda. Pero dous 
minutos despois, Popov, un policía, acompañado das autoridades locais, abriuse camiño entre a 
multitude e detívome: 


"Non está permitido facer unha reunión pública nesta 

praza..." "O pobo romanés ten permitido facelo en 

calquera lugar". 

As autoridades quixeron impedirnos falar; a xente quería escoitarnos. 

"A miña boa xente" -díxolles- "así é; a lei prohíbe facer reunións nas prazas públicas. Imos aos 
arredores da cidade ou ao patio de alguén". 

Fíxenlle sinais aos pilotos e saímos cara aos arredores da cidade. Un cordón do exército detivo a 
multitude. Varios minutos despois, enfrontábame a un destacamento de soldados con baioneta, 
dirixidos por un coronel, o coronel Cornea. Sacou O seu revólver e apuntouno cara a min: "Para OU 
disparo!" el dixo. Parei. 


- Coronel, por que me disparas? Non fixen nada malo. Eu tamén levo un revólver, pero non vin 
aquí para loitar contra ninguén, e menos contra o exército romanés. 


Discutei con el durante case unha hora, pero todo resultou inútil. Sentei alí unha hora, levando 
todos os insultos e burlas que puiden. Podería contestarlle co mesmo ton de voz, Ou loitar con el, 
pero tiña que facer unha vontade de ferro, senón caería nunha situación máis triste, é dicir, 
comigo mesmo, nacionalista romanés, loitando contra o meu. exército do país e ser vixiado 

por xudeus comunistas. 


O coronel púxose a golpear a nós e aos nosos cabalos co seu sable e os soldados pinzábannos 


coas baionetas; entón chegou o alcalde, desmontei e acompañeino ao concello. Era un home 
civilizado. Tamén veu o coronel. 


Díxenlle: 


"Respecto a túa posición; por iso non contestei. Pero non importa. Vémonos o vindeiro luns no 
mesmo lugar". 

Entón marchei. Un sarxento trouxo o meu cabalo. Cristian e Chiculita esperábanme a pé na 
porta. Despois trouxeron os seus cabalos e nós volvemos por onde vimos, perseguidos por 
detrás pola policía e seguidos polas miradas insultantes dos xudeus. Nos arredores da cidade 
atopamos o resto de cabaleiros entristecidos pola derrota que sufriramos. Un pouco máis adiante, 
uns campesiños escapados da cidade preguntáronnos quen eramos. 


"Volve e dille á xente que voltaremos o vindeiro luns. Todos os cristiáns do concello deberían ir a 
Cahul". 

Levamos unha malleira. Non estabamos de humor para cantar. Volvíamos e ninguén dixo unha 
palabra. Cando volvemos a Oancea fixemos dez carteis anunciando que o luns 10 de febreiro 
volveriamos a Cahul. Estes foron enviados por cabaleiros a varios puntos do municipio. 

Despois diriximos de volta a Ganesti ata a casa de Cristian, onde chegamos ao redor da 

media noite despois dunha viaxe difícil, unha noite así. 


escuro, non podíamos ver dous pasos por diante, azoutados por diante por unha choiva fría que 
azoutaba as nosas caras e por detrás polo recordo da nosa dolorosa derrota. 

Pasei a noite na casa de Cristian e pola mañá marchei para Beresti. Alí entreguei unha directiva 

aos lexionarios do val de llorincea, Galati, lasi, Bucarest, Focsani e Turda, informándolles da nosa 
derrota en Cahul e dicíndolles que xa que agora é unha cuestión de honra debemos volver todos 

alí e gañar. ; deberán presentarse alí no maior número posible, O lugar de reunión -Oancea, onde 
deberán chegar como moi tarde o domingo 9 de febreiro á noite. Ao mesmo tempo, informei ao 
equipo de Totu, Cranganu e Eremeiu, que se atopaban nese momento no concello de Tecuci. Tamén 
lle escribín unha carta a meu pai na que lle pedía que viñese a axudarnos. Os lexionarios recadaron 
algo para min e marchei para 
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Bucarest para ver o Sr. loanitescu, subsecretario do Ministerio do Interior. 


Conteille o acontecido en Cahul e pedinlle permiso para facer alí outra manifestación -unha petición legal- 
asumindo a responsabilidade de levar a cabo esta manifestación en perfecto estado, sempre que as 
autoridades non nos provocaran. 

Despois dunhas aclaracións adicionais que me esixiu, O noso mitin foi aprobado. Non necesitabamos a 
aprobación para tal manifestación, xa que non era obrigada pola lei, pero quería estar cuberto por permiso 
oficial para evitar calquera posible interpretación tendenciosa da miña acción. 


O domingo pola mañá estiven outra vez en Oancea. Lefter foi a Cahul para determinar o lugar de reunión 
coas autoridades. 

Houbo moito malestar en Cahul cando as autoridades coñeceron que miles de campesiños de todo o 
condado se dirixían a Cahul para a manifestación. 


Dous camións chegaron durante o día dende Focsani, os grupos dirixidos por Hristache Solomon e Blanaru; 
de Turda, Moga e Nichita; de lasi, os lexionarios con Banea, lfrim e o padre lIsihie; de Galati, Stelescu coa 
Irmandade; un estudante delegado de Bucarest; e Pralea cos niños de Foltesti. 


Despois viñeron a pé, Ou con carros e cabalos, os de Beresti e os lexionarios do val de Horincea. 

Tamén veu meu pai. Pola noite, chegaran máis de 300 lexionarios; aloxáronse en Oancea, e seguiron 
vindo máis. Preocupado por que as autoridades puidesen desbloquear a ponte de pontóns sobre o Pruth 
para evitar o noso cruzamento, enviei 30 lexionarios durante a noite para ocupar os dous extremos 

da ponte. 


O luns, ás 8 da mañá, mandei un equipo de 50 lexionarios ao mando de Potolea a Cahul para controlar a 
manifestación. Mentres tanto, intentáronse novas intervencións para impedir que seguimos coa manifestación. 


Iso era unha imposibilidade. Ás 10 horas formamos unha columna e comezamos: 


No primeiro grupo, 100 cabaleiros portando bandeira, todos con plumas no sombreiro, moitos con 
camisa verde. Cada un tiña unha cruz de tea branca cosida no seu abrigo. Eramos coma uns 
cruzados que marcharon en nome da cruz, contra un inimigo pagán, para liberar aos romaneses. 


No segundo grupo acudiron máis de 100 peóns en columna marchando coa súa bandeira. 


No terceiro grupo seguían uns 80 vagóns, de 4 a 5 homes en cada un, na súa maioría xente de 
Oancea, portando tamén bandeira. 

Parecíamos un exército preparado para a batalla. Cando nos achegábamos á beira de Cahul, un mar de 
cabezas espidas atopábase con nós, sen xurro nin música, nun impresionante silencio de igrexa, 
atravesamos aquela multitude de campesiños. Algúns deles choraban. 


Tamén a poboación campesiña de Besarabia, desde a unificación de Romanía ao final da Primeira Guerra 
Mundial, non sentiu ningunha mellora na súa situación. 

Pois, aínda que liberado da ocupación rusa, caeu baixo o dominio dos xudeus. Era pura e 

simplemente a presa dos xudeus. 

Durante 12 anos foi explotado e desangrado por xudeus comunistas peor do que o réxime máis 

tiránico coñecido na historia xamais explotou a ningunha sociedade humana. 


As cidades e aldeas comerciais de Besarabia son auténticas colonias de sanguijuelas agarradas ao 
esgotado corpo do campesiñado. 
E, epítome da desvergoña, estas sanguisugas atrevéronse a disfrazarse de loitadoras contra a 


explotación do pobo, contra o terror que oprime ao pobo. 
Estes son entón os comunistas de Besarabia e Romanía. 


Ademais, estas sanguisugas, inchadas polo sangue chupado dos romaneses, manteñen a súa prensa, da 
que Adevarul ("A verdade") e Dimineata ("A mañá") son os principais xornais, no seguinte estilo: 
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"Nós (as sanguisugas!) vivimos na mellor fraternidade e harmonía co pobo romanés". “Só 
algúns inimigos do pobo, do país, algúns extremistas da dereita queren estropear esta ; 
harmonía. 


Houbo máis de 20.000 campesiños na concentración. Seguramente este foi o maior encontro de xente 
que viu esta cidade dende o principio, e todo sen manifestos nin xornais que o difundan. A 
manifestación levouse a cabo dun xeito moi solemne. Por un lado, os cabaleiros foron 

colocados en fila; por outro, a columna de lexionarios peóns. 


O campesiñado escoitaba coa cabeza descuberta. Non houbo palabra, nin xesto para perturbar esta 
solemnidade. Desta volta, o coronel Cornea non cumpriu o compromiso que lle prometemos. Díxenlle 
a este campesiñado de Basarabia -que, vin, agardaba unha palabra de consolo, e que acudía a 

esta manifestación en número tan abrumador, non instigado por min, senón polo seu gran 
sufrimento-: "Para que non vos abandonemos á escravitude". que agora o oprime; que era libre, 
señor do froito do seu traballo, señor da súa terra e da súa patria; que se achegaba o amencer dun 
novo día para o pobo; que nesta loita que comezamos, todo o a esperanza que os campesiños 

dan sería a fe, a fe ata a morte, e a cambio recibirían xustiza e gloria". 


Despois falaron Lefter, Potolea, Banea, lfrim, o padre Isihie, Victor Moga, Tarziu, Hristache Solomon. O 
meu pai falou durante dúas horas ao final insuperable en estilo e profundidade, e na lingua da xente. 
Rematados os discursos, aconsellei aos campesiñados que regresasen ás súas aldeas en 

perfecto orde e tranquilidade, advertíndolles que se rematabamos coa menor desorde esta impoñente 
asemblea, estaríamos facendo un gran servizo aos xudeus. 


A xente quería que iamos con eles. Desde todos os lados 

desexáronnos: "Que Deus vos axude!" 

Acompañados do cariño destes labregos, marchamos cara a Oancea onde nos separamos. Desde 
ese momento da manifestación en Cahul, meu pai incorporouse ao movemento lexionario. 


Todos volveron a casa en perfecto orde. A nosa vitoria foi grande, sobre todo tendo en conta o xeito 
pacífico e ordenado no que avanzou e rematou a manifestación. Pero os xudeus de Cahul necesitaban 
un escándalo, unha perturbación, unha desorde a calquera prezo, para comprometer o 

noso movemento e iniciar unha acción gobernamental contra nós. 


Ao ver que a xente marchaba pacíficamente cara ás súas casas, dous xudeus, montados a salvo polo 
seu rabino, esnaquizaron os escaparates dunha das súas propias tendas. 

Se as autoridades locais e algunhas persoas non os colleran en flagrante e os levaran á xefatura 

da policía, a prensa xudía da rúa Sarindar”, Dimineata ("A mañá") e Adevarul ("A verdade") terían 
publicado titulares como: "Gran devastación en Cahul", "Canto perde o país a ollos dos estranxeiros!" 
etc. 


Presento este caso, aparentemente de menor importancia en si mesmo, pola súa inmensa importancia 
para quen desexen comprender e coñecer o sistema diabólico de loita dos xudeus. Son capaces de 
incendiar unha cidade enteira para, trasladando a culpa aos seus adversarios, comprometer unha 
acción que, doutro xeito, levaría á solución definitiva do problema xudeu. Por iso aviso aos 

lexionarios que non se deixen provocar, porque só podemos gañar mantendo a orde máis perfecta. 

A desorde, para nós, non significa conflito cos xudeus, senón co Estado. Pero iso é exactamente no 
que Os xudeus queren empurrarnos, nun conflito permanente co Estado. Por iso, como o Estado é 
máis forte ca nós, se nos arrullasen ou nos empurrasen a un conflito co Estado, quedariamos 
esmagados; e seguirían sendo espectadores imparciais. 


O meu can Fragu recibiume na porta cando volvín a lasi; Téñoo dende 1924, testemuña de todas as 
miñas probas e loitas dende entón. 

En lasi ocupábame de todos os asuntos actuais de organización, a correspondencia con niños, que 
Banea -o xefe da correspondencia lexionaria- me presentaba en perfecta orde. 


“ Sarindar St. iri Bucarest é onde se atopan as oficinas de prensa e as editoriais xudías. (Tr.) 
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Banea comezara a entender moi ben a miña forma de ver as cousas nos dous anos de correspondencia, 
polo que el mesmo puido manexar moitas preguntas durante este período no que eu poucas veces 
ía a lasi. 


EN BESARABIA DE NOVO 


Só puiden quedar unha semana na casa, porque os campesiños de Basarabia mandaban 

delegados, cartas e telegramas, pedíndome que viñese a eles. Non se imaxinan as esperanzas que 
depositaron neste noso movemento, e a súa fe. Durante dúas semanas despois da manifestación 

de Cahul, a noticia dos lexionarios espallouse como un raio entre todos os cristiáns do sur de Besarabia; 
de aldea en aldea ata as beiras do Dniéster; é dicir, a noticia do comezo da liberación da escravitude 
xudía inflamaba o corazón dos campesiños pobres. 

Ata entón, puxían as súas esperanzas no Partido Labrego, crendo que cando este partido chegase 

ao poder, eles, os campesiños, recibirían xustiza. Pero despois de oito anos de penurias, loitas, esperanzas 
nesta festa, descubriron algo asustado para as súas almas: que foran traizoados, golpeados; que 

detrás do nome do Partido Labrego axexaban intereses xudeus; a festa de “O campesiño rumano con 
pechaduras xudías””, como o bautizou o profesor Cuza. 


A un asumiuse a angustia ao ver tan esmagada a fe no seu corazón, cando despois de oito anos 
puideron ver que a súa boa fe fora traizoada. 

Volvín de novo a Beresti e dende alí en coche ata Rogojeni na beira do Pruth, onde me esperaban 
máis de 200 xinetes dirixidos por Stefan Moraru e Mos Cosa. 

Viñan de todas as aldeas veciñas. 

"Imos marchar ao Dniéster", dixo un deles. 

"Si! Imos marchar", respondín. 

Foi entón cando se me ocorreu a idea de organizar unha gran expedición por todo o sur de Besarabia, 
dende Tighina ata Cetatea-Alba. En lasi, o pensamento perturbábame constantemente: como podíamos 
cruzar Besarabia ata o Dniéster? Había unha gran dificultade: cal é a mellor maneira de proceder para 
que as autoridades non se nos opoñan, para evitar loitar contra o Estado, o exército? 


Ocorréuseme Que se puxese en marcha unha nova organización nacional para loitar contra o comunismo 
xudeu, unha organización que incluiría "A Lexión de Miguel Arcanxo" e calquera outro grupo xuvenil 

non afiliado a ningún partido político, poderíamos conseguir entrar en Besarabia. . Que nome 

lle debemos poñer a esta nova organización? Este tema comentei cos lexionarios no vestíbulo do noso 
Fogar. 

Uns dicían: “A Falanxe Anticomunista”, outros propuxeron outros nomes. 


Cranganu dixo: "O PROTECTOR 

DE FERRO!" "Déixao estar!" 

Agora comezamos a preparar esta acción anticomunista apoiada tamén polos traballadores. En realidade, 
por "acción anticomunista" non me refiro á acción "antiobreira"; cando digo "comunistas" refírome aos 
xudeus. Para obter a autorización para entrar en Besarabia e evitar así posibles problemas coas 
autoridades locais, tiven unha audiencia uns días despois co señor Vaida-Voevod, entón ministro 

do Interior. Foi o segundo político de alto rango que consultei. 

Lonel Bratianu foi o primeiro. Mantívome alí durante tres horas. Decateime de que estaba mal 
informado tanto do noso movemento como do problema xudeu que descoñecía na súa verdadeira luz. 
Tomounos por uns mozos revoltosos empeñados en resolver o problema rompendo fiestras. Entón 
expliqueille 
como vemos o problema dos xudeus; como consideramos isto un problema de vida ou morte para 
todos OS romaneses; como OS Seus NÚmMeros son 

esmagadores e inadmisibles; como destruíron a clase media e as cidades romanesas. Díxenlle cal era 
a proporción entre cristiáns e xudeus en Balti, Chisinau, Cernauti, lasi; o perigo que representan nas 
nosas escolas, ameazando a alienación da clase dominante romanesa e a falsificación da nosa 
cultura. 


Tamén lle expliquei como vemos a solución a este problema. El entendeu dende o principio do que falaba. 
Pero aínda que un home da súa estatura entendería facilmente a esencia do asunto, aínda creo que 
nunca poderá entendernos completamente, pois tal é o caso. 


As patillas estendéronse en longos rizos de sacacorchos. (Tr.) 
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natureza das cousas; os ollos de 1890 xa non ven coma os de 1930. Hai chamadas, urxencias, ordes silenciosas que 
só escoitan e entenden os mozos porque só se dirixen a eles. Cada xeración ten a súa propia misión na vida. Por 
iso, quizais, non confía completamente en nós. 


Obtiven a aprobación para a nosa marcha a Besarabia, despois de, por suposto, asumir a responsabilidade de 
manter a orde completa. Varios días despois lancei un manifesto dirixido a todos os mozos do país. 


PROBLEMAS EN MARAMURES 


Mentres tanto, en Maramures estalou unha gran confusión. Este é outro recuncho do chan romanés onde a morte 
estendeu as súas ás. Alí, os xudeus invadiron aldeas, impuxeron o seu control sobre campos, montañas e corrales. 
Os romaneses, en estado de cuasi escravitude, retroceden paso a paso ante esta invasión xudía e morren pouco a 
pouco, deixando en mans dos invasores as propiedades que herdaron de Dragos Voda. Ningún goberno mostra 
máis interese por eles, ningunha lei os protexe. 


Foi a principios de xuño de 1930 cando un carro tirado por dous cabalos arrincou á porta da miña casa en lasi. Del 
descenderon dous curas, un labrego e un mozo. 


Pedinlles que entraran. Eles viñeron, o sacerdote ortodoxo lon Dumitrescu, o crego grego católico Andrei Berinde e 
O campesiño Nicoara. 

“Viñemos en vagón dende Maramures. Xa levamos dúas semanas na estrada; os dous somos sacerdotes en 
Borsa, un grego católico, o outro ortodoxo. Xa non podemos soportar a desgraza dos romaneses de Maramures. 
Escribimos memorando tras memorando que enviamos a todos, ao Parlamento, ao goberno, aos ministros, á 
Rexencia, sen resposta de ningún deles. Non sabemos que máis facer. Viñemos en vagón a lasi para pedirlles 

aos estudantes romaneses que non nos abandonasen á nosa sorte. Falamos en nome de miles de campesiños 
desesperados en Maramures. Somos OS vosos curas. Non podemos pechar os ollos ante o que vemos. O noso 
pobo está morrendo e o noso corazón está roto pola dor. 


Eu recibínos durante uns días e díxenlles: "A única solución 

que vexo é organizalos e intentar subirlles a moral. Deben saber que non están a librar esta batalla sós; que estamos 
detrás deles, loitamos por eles. eles, e que o seu destino depende da nosa vitoria.”, Finalmente, mandei a Totu e a 
Eremeiu para organizalos; e máis tarde Savin e Dumitrescu- 

Zapada. Milleiros de campesiños de Borsa e de todos os vales da montaña presentábanse á nosa organización. Os 
xudeus, decatándose do perigo dun renacemento romanés, comezaron a provocar o pobo. Ao ver que as súas 
tácticas fracasaran, recorreron a medios infernais. Prenderon lume a Borsa, culpando diso aos romaneses. OS 
xornais xudeus comezaron inmediatamente a berrar, esixindo medidas fortes contra os romaneses que, segundo 
dicían, estaban a preparar pogromos. Os dous sacerdotes foron atacados por xudeus, insultados, golpeados e 
despois perseguidos durante varios quilómetros e apedreados. 


Finalmente, os dous foron detidos como "axitadores" e encarcerados en Sigherul Marmatiei. 

Tamén foron arrestados Savin e Dumitrescu-Zapada e varios campesiños importantes. Totu e Eremeiu tamén foron 
detidos en Dorna e encarcerados no cárcere de Campul-Lung. Adevarul ("A verdade") e Dimineata ("A mañá") 
desataron un auténtico cañón de mentiras e calumnias contra os sacerdotes e outros prisioneiros. Todas as 
protestas, telegramas, notas, etc., quedaron infrutuosas, xa que foron afogadas polos berros, ruídos e presións dos 
xudeus. 


A MARCHA POR BESARABÍA ESTÁ PROHIBIDA 


Ante a marcha que íamos facer, saín unha “orde de marcha” que imprimín en “A Terra Ancestral”. 


Extrao dela: 
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"CAMARADAS, 


1. Cruzaremos o Pruth ao son do vello himno de unidade romanesa: "Veña, 

xuntámonos, os de corazón romanés". 

2. A marcha terá unha duración dun mes. 

3. Formaremos sete poderosas columnas, separadas por 14 millas. 

4. A travesía de Pruth realizarase en sete puntos, a columna do flanco dereito pretende chegar a Cetatea- 
Alba; a columna do flanco esquerdo, Tighina. 

5. A modalidade de avance será marchar a pé dende Pruth ata o Dniéster. 


6. A data de saída, 2O de xullo pola mañá. Cruzando o Pruth nunha hora por anunciar. 


Cando os xudeus souberon do noso plan de entrar en Besarabia para espertar a conciencia dos 
romaneses, a prensa xudía lanzou un ataque de furacán contra nós. As calumnias, as mentiras, as incitacións 
pasaron sobre as nosas cabezas incesantemente durante un mes enteiro. 


Estes ataques dirixíronse en igual medida contra o señor Vaida. Os xudeus esixían que o Sr. 

Vaida foi inmediatamente degradado ao Ministerio do Interior, de feito "tirado pola borda" porque se atreveu a 
permitir que Os mozos romaneses entremos en Besarabia para traer aos nosos pais e irmáns por Pruth unha palabra 
romanesa de consolo e esperanza. 


Besarabia foi entregada económica e políticamente ao dominio absoluto dos xudeus. Calquera esforzo pola 
emancipación romanesa, calquera mención a esta regra negra foi considerado un crime. 


Baixo a presión dos ataques e intrigas da prensa xudía, a marcha a Besarabia foi prohibida só o día en que os 
lexionarios de todas partes partiron cara Pruth. 


Naquela ocasión escribín a seguinte protesta que distribuín pola capital: 


A LEXIÓN DO ARCANGIO MICHAEL 
"O PROTECTOR DE FERRO" 


UN REMEDIO E UN ADVERTENCIA 


ROMANOS DA CAPITAL, 


"Detiuse a marcha da 'Garda de Ferro' que ía ter lugar en Besarabia. Triunfaron os inimigos dunha sana e poderosa 
Romanía. Durante todo un mes na rúa Sarindar, pequenos xudeus de Lupta ("A loita" ), Adevarul ("A verdade"), 
Dimineata ("A mañá"), estes envelenadores da alma romanesa, ameazaron, insultaron, labazaron as 

nosas almas, aquí na nosa propia terra, quen podían comprender os intereses superiores do noso país e 
converteuse en censores non desexados de todos os seus actos administrativos. 


En Turda esixíronlle ao goberno que cesase a nosa manifestación, alegando que se incendiaba a Transilvania; en 
Cabul esta revolución "estaba comezando en Besarabia; en Galati, que comezarían masacres e pogromos. 
"Resultaron ser provocadores despreciables en cada caso, xa que a Lexión mantivo unha orde e unha disciplina 
perfectas en todas partes". Fomos hoxe cara ao Dniéster para virar a cara de Besarabia cara a Bucarest: "Pero iso 
non gustou a estes mercenarios do comunismo. 


Besarabia debe seguir sendo vítima do bolxevismo e mirar a Moscova para que siga aterrorizando, pola provincia 


entre o Pruth e o Dniéster, toda a vida política de Romanía. 


ROMANOS, 


O venal e perverso sistema político, ese coño que contaxia as nosas vidas, axúdaos e institúeos -por mesquiño e 
egoísta interese electoral e por degradante espírito de servilismo- no seu labor de desmembrar o noso país e 
allear a nosa terra ancestral. Foi este interese egoísta e este espírito o que puxo a Romanía durante os últimos 
6O anos en mans de estranxeiros. 
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Mira, hoxe comezan a moverse os mártires de Maramures e Bucovina! Choran polos seus camiños 
a amargura da escravitude á que foron arroxados pola traizón de todos os dirixentes do país; non é 
que fosen esquecidos por eles, senón que foron vendidos. 


"5 Non che parece cando menos estraño que non se atopase ningunha voz neste país para acudir a eles 
cunha palabra de consolo? E non che parece cando menos unha vergoña reducir todo o caso en 
Maramures ao 'instigadores' Nicolae Totu e Eremeiu? Teñen a culpa? E os políticos que durante 12 anos 
enganan a diario a estes campesiños maramureses, non teñen a culpa? E os centos de miles de xudeus 
errantes que atacaron Como saltóns para Quitar a terra herdaron dos seus antepasados e para 
escravizalos los, non son estes instigadores e provocadores E os señores da rúa Sarindar que ridiculizan 
O noso orgullo de ser señores no noso país, non son provocadores? 


ROMANOS, 

Velaquí un exemplo típico do que se pode ver a verdadeira causa dos 'trastornos' en Bucovina e 
Maramures, "Universul ("O Universo") do 17 de xullo de 1930 publicou a seguinte estatística: 'In 
Cernauti., Children in idade escolar nos centros de primaria: 12.277, dos cales 3.378 son só romaneses 
(nenos e nenas), mentres que o resto son estranxeiros'. Que outra proba do dominio do elemento 
romanés no norte de Romanía necesitas?alma do pobo romanés foxe desta invasión masiva e 
asasina? 


Denigralo, calumniándoo, ofendádeo dicindo que se levanta por unha barra de pan pola súa 'precaria 
situación económica', cando en realidade se ergue con audacia para defender o seu propio ser nas 
fronteiras do norte. 


Por que ningún político se presentou para dicirlle a verdade á súa Maxestade? 
O TEU 


ALTESA Estes desgraciados non piden pan, esixen xustiza! Reclaman a liberación da alma romanesa 
a piques de morrer porque está sendo asfixiada en Maramures e Bucovina, 'Fbey esixe que se tomen 

medidas contra centos de miles de xudeus, atiborrados, rotundos e mordedores coma vermes, que os 
desafían a diario en a súa pobreza, sendo protexidos por todas as autoridades locais romanesas. 


XORNALISTAS DE SEÑORES DA RÚA 

SARINDAR Por suposto, os romaneses saben moi ben que este problema non se solucionará con 
manifestacións violentas; pero, alcanzado o límite da súa resistencia, desexan impoñer un liderado 
romanés a Romanía; para facer cumprir a lexislación romanesa, as leis para a protección do 

elemento romanés en Romanía. 

Quizais agardas que, a través dos teus continuos insultos cos que feriches as nosas almas romanesas, 
algún día me verás á fronte dos santos rebeldes de Maramures? Mellor sabes que nese instante 

tocou a túa última hora! 

De todos os xeitos, se cres que as leis existentes son inadecuadas para calmarte, declaro que teño o 
poder suficiente para poñerte no teu lugar e facerte entender en que país vives. 


Se non te calmas, chamarei contra ti a todos os vivos deste país, decididos a loitar con todas as armas 
que a miña mente poida evocar. 


ROMANOS, 


Unha Nova Romanía non pode nacer das trastiñas dos partidos políticos, como a Gran Romanía naceu 
dos cálculos dos políticos, senón nos campos de batalla de Marasesti e nos profundos vales sobre os 
que choveron canóns de aceiro. 

Unha Nova Romanía non pode nacer senón pola batalla; o sacrificio dos seus fillos. 

Por iso non me dirixo aos políticos, senón a ti, soldado! Erguerse! A historia volve chamarte! 

Como estás. Co brazo roto, Coa perna fracturada, Co peito acribillado de balas. Que tremen os 
impotentes e irneciles. Ti, valentemente participa na batalla. 


Pronto 'The lron Guard' convocarache a unha gran concentración en Bucbharest para defender 


Nrachirido Taatostátiaod (pp Gbuxead les 
Maramureses, os fillos de Dragos-Voda e os bucovinenses, os fillos de Stefan o Grande e o Santo. 
Escribe nas túas pancartas: 'Os estranxeiros invadíronnos', 'A prensa alienada envelénanos', 'O sistema político mátanos'. 


Toca as túas trompetas con alarma. Explotalos con todas as túas forzas. 
Neste momento, cando o inimigo nos invade e os políticos nos traizoan, os romaneses, ruxian con trepidación como 
antigamente polos camiños da montaña en tempos de tormenta. 


PATRIA! PATRIA! PATRIA! 


Corneliu Zelea-Codreanu 


xefe da lexión 


INTENTO DE VIDA DO MINISTRO ANGHELESCU 


A noite do día en que se publicou o meu manifesto, estaba no centro de estudantes falando con varios alumnos. 

Apareceu o mozo Beza. De súpeto arrincou a súa insignia á organización "Vlad Tepes”" á que pertencía, tirouna e dixo: "A 
partir de agora non terei máis que ver con 'Vlad Tepes'; este xesto da túa parte non impresionou. eu.Primeira Liga "Vlad 
Tepes" parecía carecer de seriedade, máis especialmente , porque o 

OS mozos desta liga, cuxa existencia dubidei dende o principio.A dimisión de tal grupo de mozos deixoume 
completamente frío. 


Varios minutos despois, este mozo reincorporouse á nosa discusión, dicindo que lle gustaría facerse lexionario se non 

tiña obxeccións. A miña vaga resposta evitou unha negativa directa. O dogma do Lexionario impón unha reserva a 

calquera novo que queira unirse á Lexión, e isto aplícase especialmente ao presente caso. Varias semanas antes, vira a 
Beza nun pequeno restaurante, onde me preguntara se non era recomendable rodar a Stere”. Ademais, non o tomei en serio. 


Ao saír, pediume que pasase a noite na súa casa. Negueime. Pola contra, pasei a noite cos estudantes de medicina. Ao 
día seguinte, contra o mediodía, escoitei aos vendedores ambulantes dos xornais: "jAtento a vida do ministro Anghelescu!" 
OMS? Beza. Como? Disparou varios disparos, golpeando superficialmente á súa vítima. 


Por que? Non o sabía. Ao preguntar, souben que xurdiu un conflito entre os macedonios e Anghelescu pola Lei de 

Nova Dobrogea. Nunca coñecín Anghelescu. Dous que atentaba contra os intereses romaneses nesa provincia. eu 
días despois, fun citado polo xuíz que preparaba o caso. 

En Beza atopáronse manifestos da "Garda de Ferro". Declarei que non tiña coñecemento nin conexión con este intento, nin 
coñecía o seu motivo. Fun liberado. Cando marchei, pensaba na facilidade que lle pode chegar a desgraza a un home. 


Se eu aceptara a invitación de Beza para durmir na súa casa, converteríame no autor moral da súa creación. Calquera 
argumento esgrimido para defenderme sería rexeitado. Particularmente en vista de que este intento coincidiu coa negativa 
da nosa marcha a Besarabia. 


Para a miña gran sorpresa, ao día seguinte lin o titular de media páxina en Dimineata ("A mañá"): "Corneliu Codreanu 
Marks Beza's Act". Quedei abraiado. 


En consecuencia, fun ver o xuíz que me interrogara o día anterior. "Señora Señora, estou moi sorprendido de que unha 
información tan incorrecta poida orixinarse no seu despacho a partir dun interrogatorio secreto. Non denunciei o acto de Beza. 


Non depende de min facelo!" 


"Non publiquei esa información. Esta é unha fabricación da prensa". 


Entón díxenme: "5 Debo deixarme insultar pola prensa xudía? Aínda que coñecía a Beza desde hai tan 


pouco tempo, aínda que non tiña relación con el, ninguén podería obrigarme a 
ser 


“ Grigore Philippi chamou ao seu partido VlIad para indicar que seguiría a práctica de Vlad o Empalador, un 
gobernante valaco do século XVI que empalaba a ladróns e súbditos deshonestos. (Tr.) 
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un canalla que salta sobre el, nun caso coma este, para condenalo. Non quero facer iso. 
Que non o faga ninguén máis que eu, porque non sei que está a pasar e polo meu pasado onde levaba 
OS mesmos zapatos, impídeme condenar aos demais. Vou escribir outro aviso. 


O mesmo día imprimín un manifesto que distribuín pola capital: 


O SEGUNDO AVISO 


Dado que a prensa se atreveu unha vez máis a nublar a verdade, alegando que 'estirei' o xesto de Beza, 
insisto en dar a seguinte aclaración: “Se o ministro Anghelescu pode ter 

motivos para defenderse, creo que o mozo Beza ten polo menos tantas razóns. , tanto nos xulgados como 
ante a conciencia dos seus paisanos. 


Declaro que non defenderei o primeiro marcando o segundo, senón que defenderei o mozo Beza e a súa 
causa con todo o meu corazón e todas as miñas forzas. 
En canto a vostedes, señores da rúa Sarindar, escriban na lista de próximos asentamentos este segundo aviso. 


Corneliu Zelea-Codreanu 


Como consecuencia destas dúas advertencias, a miña relación co señor Vaida quedou extinguida. O señor 
Vaida estaba enfadado comigo, pero eu non podía facer outra cousa que como me mandaba a conciencia. 
Convocado de novo polo mesmo xuíz, fun detido. Así que alí estaba de novo na Maria Preta rumbo ao cárcere 
de Vacaresti. Na mesma furgoneta ían outros sete mozos, aos que me presentei: Papanace, Caranica, 

Pihu, Mamali, Anton Ciumeti, Ficata e Ghetea. 

Emitiron un comunicado de s (lidity con Beza, volvín a andar por debaixo das mesmas portas que sete anos 
antes cos meus antigos compañeiros, e casualmente foi colocado na mesma cela que entón ocupaba. Entrei 
na igrexa ao día seguinte para ver a icona). de Sáo Miguel do que partimos, pero nenos sete anos antes. 


Alí no cárcere coñecín ben a aqueles aromanos” que viñan dos montes Pind. 

Exhibían alta cultura, boa saúde moral, eran bos patriotas, construídos para ser loitadores e heroes e 
dispostos a sacrificar. Alí coñecín mellor a gran traxedia dos macedorromanos, esta rama romanesa que 
durante miles de 


xx 
Os aromanos ou macedorromanos de Macedonia (Grecia) son 
Poboacións de fala renaciana. (Tr.) 


anos, só e illado nos seus montes, defendeu -coas armas na man- a súa lingua, nacionalidade e 
liberdade. 

Foi entón cando coñecín a Sterie Ciumeti” a quen Deus escolleu para que a súa alma boa, pura coma o 
orballo, se convertese a través da súa tráxica tortura e morte, na maior mártir do movemento lexionario da 
Romanía lexionaria. 


Alí, os nosos pensamentos e corazóns unidos para sempre. A partir de agora loitaríamos xuntos por todo o 
noso pobo, dende Pind ata o outro lado do Dniéster. 

Ningunha cantidade de queixas, peticións ou intervencións ante unha administración que foi xorda a todos 
os problemas romaneses aquí e no estranxeiro resolverá os problemas romaneses en ningún lugar sen 
unha forte nación xitana que controle a súa propia casa. Nese momento, estes romaneses, espallados 
fóra das nosas fronteiras, serán traídos de volta a Romanía. Porque o sangue de todos é necesario aquí, 
onde os romaneses afrontan a morte. E é bo notar que nesta loita os gobernos que abriron as portas 

do país a miles de xudeus, ao mesmo tempo non permitiron que os romaneses 
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fóra para entrar. 
Todas as forzas ocultas estaban traballando, presionando á xustiza para garantir a miña convicción. A miña recente detención e 


o encarceramento en Vacaresti causou gran alegría nas filas xudías. Todos Os xudeus traviesos 
atacábanme e insultábanme en todos os xornais. Para agradar aos xudeus ata min ata xornais 
rumanos dirixidos por partidos políticos. 


Estableceuse a data para a miña comparecencia xudicial. Comecei os preparativos necesarios. 
Estaba esperando por Nelu lonescu, que tiña 


Detido a noite do 30 de decembro de 1930, Steric Ciumeti, aínda que inocente 
do asasinato do primeiro ministro IG DUca, foi asasinado por tres comisarios de 
policía e despois arroxado ás xeadas augas de Dambovita por orde dos responsables, 
responsables do Ministerio. de Asuntos Internos. [Gi, derramado, 
foi enterrado en segredo, para posteriormente ser desenterrado e enterrado 
clandestinamente en circunstancias nefastas por representantes "sen nome" da orde pública. 
Este innoble crime quedou impune, despois de ter b (GB i'ore tli (GC (, App otirt (Gals en 
Bucarest) un xuízo escandaloso onde se exerceron as agochadas e evidentes presións do 
goberno liberal e do aparello policial, mesmo dentro da sala de audiencias. , sobre os xurados 
(entre os que estaba o doutor Gheorghiu, o reitor da Universidade de Bucarest, o capataz 
do xurado), a viúva de Clumeti e os avogados.(Tr.) defendeume en todos 


OS XUÍZOS dende 1920, para chegar de lasi.A miña defensa tamén se uniu ao señor Minhail 
Mora, ante a insistencia dos estudantes. 

O meu xuízo, como é habitual, foi un ataque xudeu que tentaba asegurar a miña condena, por 
pequena Que fose -esixiron Os xudeus de Adevarul ("A Verdade")- para que dixesen que o 
movemento que dirixo é anárquico porque utiliza medios ilegais. de acción. Os corredores do 


Ministerio de Xustiza estaban cheos de xudeus Que corrían de un lado para outro con 
intercesións de todo tipo. 


Sen embargo, a xustiza romanesa, inflexible e sen medo, 

absolvoume. Pero o fiscal recorreu; xa que logo, seguín 

mantendo no cárcere. 

Nesta ocasión, aumentaron as presións e intervencións do poder xudeu. 

De novo leváronme ao Tribunal de Apelación. Para agradar aos xudeus, o fiscal Praporgeseu 
meteume na mesma caixa con malversadores, ladróns de cabalos e carteristas. 

Durante tres horas, mentres se xulgaban os seus casos, fun obxecto das miradas irónicas e 
desafiantes de ducias de xudeus. O meu caso foi o último en ser considerado e, como antes, foron 
Os señores Mihail Mora e Nelu Lonescu os que o defenderon. O veredicto sobre o recurso foi unha 
nova absolución. Despois de case mes e medio en prisión, saín en liberdade. Fun para casa. 


Despois de todo isto, xunto con Nelu llonescu, Garneata, Mota e lbraileanu, marchei no noso 
camión rumbo a Sighetul Marmatiei para coñecer o destino dos dous curas que estaban atrapados 
nunha terrible miseria. Ninguén viña a velos, nin sequera para levar comida. A muller do 

padre Dumitrescu estaba enferma; tiña dous fillos pequenos. A súa casa era unha casa sen pan, 
sen cartos, sen medicinas; vivían da caridade. O destino dos cregos cristiáns, que xuráronse 
defender a cruz, a igrexa e o seu pobo! O destino dos outros dez líderes campesiños presos foi 
igual de malo. 


Por fóra, Os xudeus estaban xúbilos. Recadaban cartos na casa e no estranxeiro; o goberno 
deu cartos aos "desafortunados xudeus" de Borsa para que puidesen construírse novas casas de 


pedra de dous andares, mentres que os campesiños rumanos pobres comían pan feito con 
fariña de serrín mesturada con avea. 


Eu, que entón vin a este romanés Maraxnures xemido e retorcido na agonía da morte, non 

podo menos que exhortar a todos os políticos, a todos os membros da facultade, a todos os 

sacerdotes, a todos os estudantes universitarios e de bacharelato, e a todos os predicadores do 
humanitarismo, a todos os que veñen aquí para censurar. a nosa vida política - "Ide todos a ver Maramures. 
Nomea calquera persoa no 
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mundo como árbitro para que nos diga se é tolerable que en Romanía lles poida pasar algo como 
O Que está a pasar en Maramures aos romaneses". 


Ao cabo de catro meses, os sacerdotes foron trasladados á prisión de Satu Mare, onde se celebrou 
O XUÍZO no Que participaron unhas 50 campesiñas e homes con nenos en brazos, así como 20 
xudeus. 

O profesor Catuneanu, lon Mota, un fiscal local e eu formamos a defensa dos acusados romaneses. 
Os 2O xudeus estaban representados por catro avogados xudeus. 

Despois de oito días de dilixencias, todos foron absoltos xa que todas as acusacións formuladas 
contra eles resultaron falsas. 
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DISOLUCIÓN DA LEXIÓN DO ARCANGELO MICHAEL 
E A GARDA DE FERRO 11 DE XANEIRO DE 1931 


Mentres tanto, o señor Vaida, baixo a presión dos ataques xudeus, foi destituído do Ministerio do Interior, 
substituído polo señor Mihalache, quen, como indicaba a súa actitude tardía, fixo saber que non lle 


importaría empregar "brazo forte" contra nós. . 
Este momento chegara. 


O mozo Dunmitrescu-Zapada, que fora detido en Sighet, exasperado polas mentiras, ataques, insultos da 
prensa xudía, sen preguntar nin dicir palabra a ninguén, colleu un revólver que atopou por casualidade, foi a 
Bucarest, entrou na oficina. de Socor e disparou un tiro. 


Pero o revólver estaba defectuoso; non se puido disparar unha segunda vez. Isto ocorreu pola época do 

Nadal. Levaba un ano sen pasar un mes na casa. 

Quería pasar as vacacións coa miña familia. Estaba en Focsani preparándome para ir á casa cando lin nos 
xornais O que pasou en Bucarest. 

Inmediatamente fun citado para comparecer ante o xuíz Papadopol na Audiencia. 

Probouse que non tiña ningunha conexión co tiroteo. Podería seguir o meu camiño. Volvín a Focsani onde 

por orde do señor Mihalache, sen motivo, fun rodeado pola policía na casa de Hristache Solomon e mantido 
incomunicado durante oito días, Sr. 

Mihalache disolveu a Garda de Ferro e a Lexión por decreto do Consello de Ministros. 

Realizáronse pescudas por toda a nosa sede; todos os nosos rexistros foron incautados; todas as nosas oficinas 
seladas. Na casa de lasi, así como en Husi, ata as miñas almofadas e colchóns foron saqueados. Por quinta 
vez saqueáronme a casa, Quitaron todo o relacionado co movemento, ata as notas máis pequenas Que tiña. As 
bolsas de documentos, cartas, papeis, foron requisadas das nosas casas e levadas a Bucarest. Pero que poderían 
atopar nas nosas casas Que poidan ser ilegal ou comprometer? 


Traballabamos a plena luz do día e todo o que tiñamos que dicir dicíase en voz alta. Confesamos a nosa fe con 
forza ante o mundo enteiro. 


O 9 de xaneiro leváronme os axentes de Focsani a Bucarest, e alí, tras un interrogatorio de 12 horas, 
detiveronme e devolvéronme a Vacaresti. O segundo día traíronse os seguintes lexionarios das comarcas nas 
que estabamos máis activos: Lefter, de Cahul; Banea, de lasi; Stelescu, de Galati; Amos Pop, de Turda; Totu 
e Danila. 


Este foi outro duro golpe na cabeza dunha organización romanesa que non fixera nada ilegal pero que só intentaba 
levantar unha cella contra a hidra xudía. Un novo intento por parte deste pobo de "levantarse pola súa mocidade, 

a súa escravitude, estaba caendo baixo os golpes dun ministro do Interior romanés, co aplauso unánime dos 
xudeus no país e no exterior". 


Tamén esta vez, a furia por destruírnos desatouse sen piedade. 

Non se escatimaron medios para aniquilarnos; sen infamia. E nós non eramos culpables de nada. 

Os xornais xudeus nos que nos atacaron violentamente, ridiculizándonos e a verdade, chegaron ata nós no 
cárcere, e non puidemos facer nada, non puidemos responder de ningún xeito. 

De brazos cruzados, entre os catro muros do cárcere, miramos como se nos lanzaban insultos e todo tipo de 
acusacións. abonda con poñer un exemplo que amose o alcance da infamia da prensa xudía daquela a partir 
dos múltiples 


intentos realizados coa intención de volver á opinión pública contra nós para forzar a nosa condena. 


Chamo a atención do lector sobre o feito de que nunca planifiquei, escribín ou asinei tal orde. en base a tales 


documentos falsos, en particular unha carta que supostamente Corneliu Z. Codreanu escribiu a Adolf Hitler, na que 
os xuíces militares -actuando como instrumentos serviles de individuos interesados- condenaron máis tarde ao 
xefe da Garda de Ferro a dez anos de traballos forzados por "o delito de traizón e incitación á revolución 

social". 


Esta carta "descuberta" pola Siguranta, na que Codreanu pedía axuda a Adolf Hitler para apoiar a 
"revolución social", foi categoricamente declarada falsa por Corneliu Z. Codreanu tanto na decisión 
preliminar como no xulgado. Non só se lle denegou o ditame do perito de grafía necesario e das 
testemuñas da defensa, senón que, coa escusa de Que a discusión pública do caso prexudicaría os 
"intereses superiores do Estado", o proceso ao respecto desenvolveuse a pechado. portas para retirarse 
de Codreanu, infamemente acusado, a posibilidade.... ?2?????? 
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9 certo é que esta vil posta en escena Que tivo que xustificar a condena de dez anos de traballos forzados e o cárcere 
e 


o inocente Codreanu estaba na fase preparatoria do seu asasinato, premeditado pola Súa Maxestade Kin 
Carol 11 de Romanía, executado por orde do Goberno da Súa Maxestade o raglit do 29 ao 30 de 
novembro de 1938. (Tr. ) 


Nin unha palabra nela me pertence. Está totalmente inventado polos xudeus. 
Reproduzo aquí integramente a desprezable mentira impresa en Dimineata ("A mañá"), que posteriormente foi 
copiada e comentada por outros xornais: UNHA EDIFICACIÓN 


DOCUMENTO Polo que respecta aos obxectivos e 
medios empregados pola organización 'Arcángel Miguel', estamos en condicións de publicar un documento 
sensacional emitido pola Lexión en lasi. 


O asunto refírese a unha circular enviada a Campul-Lung e Ludosul Mare polo Arcanxo da Lexión 
Michael' na capital de Moldavia: 


Sede da Lexión 'Arcángel Miguel' lasi (Rapa 
Galbena) O 


Casa cultural cristiá 
Copia 245/930 


ad circulandum Envía a túa resposta a Corneliu 
Zelea Codreanu 2O Florilor St., 


lasi - en código - 


Segundo Batallón, 

Terceiro Batallón 

Campul-Lung, Ludosul de Mures 

Temos a honra de chamar a súa atención sobre o seguinte: 

Considerando que as autoridades civís e militares relaxaron a súa vixilancia porque interviñemos con algúns altos 
cargos -ambos no Ministerio de Insiders. como en... (outro individuo de alto rango, NR menciónase aquí) - 
debemos aproveitar esta oportunidade para duplicar os 

nosos esforzos de propaganda e defensa, xa que esta situación favorable algún día pode reverterse. En 
consecuencia, sen máis dúbida nin perder tempo, debes facer o seguinte: 


1. Fai listas de todos os lexionarios que fixeron os seus votos, por compañías e pelotóns. Estas listas deben ser de 
defensa ante a opinión nacional e mundial, remitidas á Lexión ata o 1 de novembro deste ano para ser 
sumadas por rexións. 


2. O Segundo Batallón convocará a Campul-Lung aos líderes importantes: Robota, Popescu, Serban, Despa, e en 
total segredo, o comisario Nubert de Vatra-Domei e o xefe do posto de xendarme de Poiana Stampii, Paduraru 
Gheorghe. Debes informarlles que a Lexión tomou a decisión de cambiar o plan de acción. 


A partir de agora, traballaremos conspiratoriamente en absoluto segredo; xa non debes facer reunións públicas 
nin facer propaganda, debes contactar con todos os lexionarios que son os líderes do niño, instruíndolles que 
manteñan o actual estado de revolta entre os campesiños. 


O golpe decisivo darase este outono, con motivo do cambio de goberno de Myroneseu. 

3. O Terceiro Batallón convocará ao profesor Matei, Moga Victor, Moga Tanase e o xefe de pelotón de Grindeni, e 
dende Urea só debes convocar ao comerciante moldavo. En segredo, debes chamar ao instrutor de gend'arme 
Sgt. Constantin dos Ludos os resume... (como no Segundo Batallón). 


4. Deberías levar aos mozos lexionarios dúas veces por semana para facer exercicio -no pasto da aldea ou noutro 
lugar- preparándoos e explicando o noso nobre obxectivo, animándoos. 


5. O Xefe de Estado Maior do Terceiro Batallón deberá completar a misión que se lle encomenda verbalmente e por 
orde secreta n.o 7/1930 para realizar coa maior celeridade posible; se a cantidade de dinamita enviada é insuficiente, 
deberá esixirlle máis ao individuo en cuestión. 
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6. Tamén debe comunicar o anterior, por carta, ao doutor losif Ghizdaru de Sighisoara e enviarlle tamén un informe 
detallado da actividade en Ludos. Crearase un cuarto batallón en Sighisoara baixo o mando do doutor Ghizdaru. Esta 
orde debe ser queimada inmediatamente despois de ser lida. Teña coidado, un exército de espías xudeus está ao 
noso rastro; non fales con ninguén nin vexas a ninguén que non mostre a miña sinatura. 


Coraxe; viva a Lexión e con Deus, adiante! 
lasi, 7 de outubro de 1930 


Comandante da Lexión 


(SS) Corneliu Zelea-Codregnu 
Xefe do Estado Maior e 


Secretario (ss) Garneata 


"Desta circular é obvio que a Lexión 'Arcángel Miguel' preparou accións criminais, apoiadas por 

certo número de funcionarios públicos. 

Aínda que tarde, as autoridades teñen o deber de identificar absolutamente a todos aqueles funcionarios públicos que 
se poñan ao servizo desta acción criminal da Lexión 'Arcángel Miguel' e aplicar as penas máis severas”. 


GARANTÍA DE DETENCIÓN 


Decateime de que a situación era difícil; a nosa organización disolta, a sede pechada con cadeado, procuras por 

todas partes. O público, completamente abraiado polas protestas dos xudeus e estupefacto polas acusacións que 

nos amontoaban, inclinouse a considerar reais todos estes complots odiosos. Ademais, no cárcere vivíamos na miseria, 
no frío, na humidade, na falta de aire e de luz, na falta de mantas. Só por insistentes intervencións da nosa parte nos 


deron unha palla para encher os colchóns e unhas esteiras para cubrir a humidade das paredes. 


Comezamos 1931 no cárcere baixo unha choiva de mentiras, insultos e golpes xudeus. 
Tamén nesta ocasión levei aos meus novos compañeiros de prisión, que compartiron comigo este xuízo, a vera 
icona e todos os lugares que estaban cheos de recordos para min. 


Certamente a situación tamén lles foi difícil. Pero só tiñan que responder por si mesmos, e esa responsabilidade era 
moito menor. O inimigo que necesitaba ser destrozado e destruído era eu. Sentín que nubes escuras se formaban de 
novo sobre as nosas cabezas, que un mundo inimigo descendía de novo sobre nós con aínda máis determinación 
para aniquilar. 


O único apoio entre todas estas maquinacións infernais e ataques xigantescos estaba en Deus. Comezamos xaxún 
todos os venres, xaxún completo; e le cada medianoite o Acatisto da Virxe María. Fóra, os lexionarios da capital, 
dirixidos por Andrei lonescu, lon Belgea, lordache, Doru Belimace, Victor Chiruiescu, Cotiga, Horia Sima, Nicolae 
Petraseu, lancu Caranica, Virgil Radulescu, Sandu Valeriu, estaban facendo todo o posible para iluminar á opinión 
pública que era. enganado pola prensa de Sarindar St.. 


Ao mesmo tempo, a devota e intrépida Fanica Anastasescu -sempre presente ao meu lado en todos os xuízos polos 
que tiven que pasar- buscou mellorar o noso lote material no cárcere. 


Velaquí a acusación dirixida contra min na ORDE DE DETENCIÓN NÚM. 194 


“... Considerando que o proceso penal iniciado contra Corneliu Zelea Codreanu, fiscal de lasi, de 31 anos, advertiu de 
que cometeu o feito de tentar actuar contra a forma de goberno establecida pola Constitución e xulgou unha instigación 
da cal podería ter como resultado un perigo para a seguridade pública ao organizar unha asociación "A Lexión de 
Miguel Arcanxo" "A Garda de 
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Ferro', co obxectivo de instaurar un réxime ditatorial que debería ser imposto no momento desexado por 

el, por medios violentos, para o que os seus partidarios foron preparados e incitados mediante exercicios, 
ordes, directivas e discursos cuasi militares, así como como a través de publicacións, carteis, 

distintivos, discursos durante reunións organizadas ou públicas; “Tendo en conta que este acto está previsto 
no art. 11, apartado 2, da Lei para a supresión dalgúns novos delitos 


contra a orde pública, sancionado con pena de prisión de seis meses a cinco anos e multa de 10.000 a 
100.000 lei e con perda dos dereitos civís; Considerando que, da investigación realizada, se desprenden 
graves acusacións e graves indicios de culpabilidade 


resultado ante Corneliu Zelea Codreanu; e que impedir que os citados se comuniquen cos informantes 

e testemuñas que serán interrogados; así como en interese da seguridade cidadá; é importante para a 
preparación deste caso que o acusado, ata novo aviso, sexa posto en prisión; "Tras coñecer as 
conclusións do fiscal Al. Procop Dumitrescu e de conformidade co disposto no artigo 93 do 
procedemento penal; Por estes motivos: Mandamos todos os axentes da forza pública, que de acordo co 


a lei, arrestar e levar a prisión na prisión de Vacaresti, dixo Corneliu Zelea Codreanu... 


Dado no noso despacho hoxe, 30 de xaneiro de 1931. "O xuíz de 
instrución Stefan Mibaescu". (Expediente no 10-193 1) 


O XUÍZO 
VENRES 27 DE FEBREIRO DE 1931 


Esta choiva de denuncias continuou ininterrompida durante 57 días, difundidas a diario en millóns de 
xornais por vilas e cidades. Non tivemos oportunidade de responder. Ningún raio de esperanza de 
ningures, Ninguén tivo a capacidade de acudir na nosa defensa e denunciar a conspiración xudía para 
buscar a nosa condena e sepultura e a do noso movemento. Vimos como as autoridades, os fiscais, a 
Siguranta e este señor chamado Mihalache, ministro do Interior, quen -aínda que todo o mundo sabía polas 
investigacións que levaron a cabo que nós non eramos culpables de nada-; que non se atoparon 
municións, armas, depósitos de dinamita, etc. - aínda persistiu na súa infame actitude, deixando presa 
para os xudeus para mofarse e ridiculizar a algúns presos incapaces de defenderse. Dado que a 
seguridade do Estado estaba implicada, deberían ter cumprido co seu deber elemental de calmar a 
opinión pública emitindo un comunicado negando o descubrimento de cachotes de municións, o país 
estaba ao bordo da guerra civil, etc. 


Foi nestas desfavorables circunstancias cando se fixou o noso xuízo para o venres 27 de febreiro. 
Algúns dos avogados defensores consideraron conveniente presentar unha moción para aprazar O xuízo 
ante o ambiente axitado; que, mentres tanto, citaremos aos axentes das unidades de seguridade de 
testemuñas para obrigalos a dicir a verdade baixo xuramento. 


Rexeitamos esta proposta; iríamos a xuízo sen testemuñas. 

Presidiu o concelleiro Buicliu, asistido polos xuíces G. Solomonescti e |. Costin; o promotor foi Procop 
Dumitrescu. Defendeunos a profesora Nolica Antonescu; avogados Mihail Mora, Nelu lonescu, Vasiliu- 
Cluj, Mota, Carneata, Corneliu Georgescu, ibraileanu. Tanto o público como os maxistrados esperaban 
ver algunha proba contra nós: bombas, vertedoiros de munición, dinamita, armas. 


Pero nada, absolutamente nada se produciu como proba. Media hora despois de que concluíse o noso 
testemuño, toda a infame farsa derrubouse. Por fin, puidemos falar, cheos da indignación que durante dous 
meses foi construíndo dentro de nós, hora tras hora. Toda aquela inundación de mentiras rompeuse 

ante a verdade. Todas as cadeas coas Que nos encadearon desmoronáronse: as nosas 
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Os avogados defendíannos brillantemente. Aínda que o xuízo continuou o segundo día, a 
sentenza atrasouse varios días. 


Á hora sinalada para a dita sentenza, volvemos levarnos á Audiencia. 
Leusenos o veredicto de absolución unánime (Sentenza penal no 800). 


Aquí están os termos deste veredicto absolutorio, detallando as accións en base ás cales 
"A Lexión de Miguel Arcanxo", agora disolta, foi levada ante a lei: 


“Considerando que a investigación do fiscal xefe da como resultado que no expediente os simpatizantes 
da Lexión foron reclutados só entre determinadas persoas: campesiños, estudantes e mozos de 
bacharelato; que, por exemplo, o expediente fala de niños de lexionarios ou 'voitres brancos"; fala 
dunha etapa de proba, voto ou xuramento, cinco leis fundamentais, unha delas é a lei do segredo; 

que a Lexión está organizada militarmente con uniforme, pantalóns, bufandas, programas de educación 
física e exercicios militares, exercicios de sinalización e código Morse, etc. 


Estableceuse que os recrutadores e reclutas realizaban calquera acción contra a actual forma de 
goberno establecida pola Constitución, ou nunha acción que puidese derivar en calquera perigo para 

a seguridade do Estado. Que o mero feito de estar constituído en tal organización non pode ser 
interpretado como infracción, aínda que poida, na concepción de alguén, considerarse tal 

perigo. 

Pois, mentres a organización non fose oculta, as autoridades administrativas podían intervir para 
detela ou disolvela. Que aínda no suposto de que se establecera que a organización copiara o sistema 
fascista como maquillaxe, nin entón os seus membros non podían ser considerados 

responsables da pena estipulada polo texto da lei en base á cal o acusado. foron levados a xuízo; 
porque, sexa cal sexa a súa forma, unha organización na súa etapa estática non presenta perigo 

para a seguridade do Estado; como máximo pode ser obxecto de preocupación por medidas preventivas 
por parte das autoridades administrativas, pero non de medidas represivas que xurdan só cando 

tal organización inicie algunha acción, (excepto en casos como cando a lei prohiba expresamente a 
súa forma de organización). 


Ademais, non se pode dicir que só porque varios lexionarios pasaron polas aldeas. para buscar 
adeptos, aconsellar ao pobo que se organice, que deposite a súa confianza no movemento da Lexión, 
etc., pódese probar que pretendían pór en perigo a seguridade do Estado, sendo a propaganda 

un medio de formación e reposición do Estado. cadros dunha organización política coma esta; 

Ou Que a aparición dos chamados niños de bacharelato -formacións alleas á propia organización- 
supuxo calquera ameaza para a seguridade do Estado, se temos en conta que o programa da 
organización recoñecía o espertar da conciencia nacional xunto cos preceptos de educación moral 
consistente cun programa escolar, sempre que non houbese axitación indebida. 


Tendo en conta que non se pode responsabilizar ao acusado de ter pretendido cambiar a actual forma 
de goberno coa súa actuación -xa que, do expediente, feito non desmentido nin polo representante 

do Ministerio Fiscal-, resulta obvio que ambos os acusados Corneliu Z . Codreanu e os demais, así 
como todos os membros da organización, predicaron a necesidade dun goberno forte para substituír 


aos partidos políticos parasitarios, e recoñeceron a amable autoridade da que se falaba con todo 
respeto e cuxos colaboradores -testifican os seus manifestos-. eles querían chegar a ser. 


“Ademais, mentres se fala de colaboración co xefe do Estado, non se pode falar de derrubar unha 
forma de goberno que o soberano non sancionou... 


“Considerando que, por estas consideracións, a acción subversiva (que efectivamente non se demostrou 
desde ningún ángulo como subversiva) da que se acusa aos acusados 
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non entra no disposto no art. 11 


"Tendo en conta que a marcha que a organización tiña previsto facer a Besarabia non tivo lugar; que 
non tería lugar se as autoridades non o consentisen -consentimento que o acusado obtivo de feito 
pero que posteriormente anulou; circunstancias, é superfluo". reter as alegacións dos acusados 

de que pretendían, en 

primeiro lugar, poñer a proba a resistencia dos lexionarios e, en segundo lugar, espertar a conciencia 
nacional da poboación penetrada por elementos estranxeiros... 


"Considerando que tamén se alegou que todos os actos do imputado deben ser considerados á luz dos 
seus antecedentes.... 


“Mentres, mentres non se poida establecer o feito polo que o acusado foi levado a xuízo, non se pode 
falar dos feitos de Corneliu Zelea Codreanu, Danila, etc. determinan o grao de culpabilidade, porque os 
antecedentes están interesados en establecer o grao de culpabilidade. castigo e non en forzar unha 
condena... 

"Sendo así, os acusados son inocentes dos cargos que se lles imputan e, en consecuencia, 

deben ser absoltos". 


Volvemos felices á prisión para facer as maletas e agardar a orde de liberación. 
Esperamos; Chegaron as 8 da noite, 91 10, 11, horas; salltamos a cada paso que escoitamos fóra no 
patio. Finalmente, fomos durmir coas maletas aínda feitas. 


Ao día seguinte agardamos de novo. Só ao terceiro día soubemos Que o fiscal recorrera e que 
polo tanto teriamos que permanecer no cárcere ata que se estimase O recurso. 


Unha vez máis, os días comezaron a prolongarse aos poucos. 


A nova data foi fixada para o venres 27 de marzo de 1931 na Corte de Apelacións. Os días pasaban 
cada vez máis lentamente. Finalmente, leváronnos en furgoneta ata o Palacio de Xustiza, Sección 11 do 
Tribunal de Apelacións que preside o señor Ernest Ceaur Aslan. Os mesmos defensores cumpriron 

CO Seu deber de combater con éxito a tese do fiscal Gica lonescu que mesturou a acusación con 
arrebatos de odio e insultos. A sentenza aprazouse varios días. Volta a Vacaresti onde agardamos. 
Lembrados, comunicáronnos unha nova sentenza absolutoria, por unanimidade. Despois de 87 días en 
prisión, finalmente saímos en liberdade porque nos declararon inocentes. Quen, me preguntei, 


castigaría aos nosos detractores? 
Quen, pregunteime, vai vingar todas as inxustizas, golpes e sufrimentos que sufrimos? 


Pero o fiscal levou o caso aínda máis alto, ao Tribunal Supremo de Xustiza. 

Posteriormente, ao ser levado o caso a trámite, este xulgado tamén confirmou por unanimidade a 

absolución dos tribunais inferiores. Aquí estabamos, con dúas decisións: unha, o señor Mihalache, 

pola que "A Lexión de Miguel Arcanxo" e "A Garda de Ferro" foron disoltas como organizacións 

subversivas perigosas para a existencia do Estado romanés; a outra, a de todo o ordenamento 

xurídico romanés, Tribunal, Tribunal de Apelación e Tribunal Supremo de Apelación, que 

declarou por unanimidade a estes mozos inocentes e que a Lexión e Garda non supoñían ameazas 

para a orde pública nin a seguridade do Estado. A pesar de todo, a nosa sede permaneceu pechada con cadeado. 


O xudeu, que volveu ser derrotado, agochábase, preparando na sombra outras mentiras, outros 
ataques, outras infamias. Oh Señor! Oh Señor! Como é que este pobo non ve que nós, OS SEUS fillos, 
somos vítimas dos golpes do inimigo que nos caen un tras outro? 


Oh Señor! Oh Señor! Cando espertará e comprenderá a gran tormenta e a cabala dirixida contra ela con 
tanto odio decidido a atordala e matala? 
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O MOVEMENTO LEXIONARIO NAS PRIMEIRAS ELECCIÓNS 
XUNO 1931 


A administración nacional-campesiña caeu en abril. O goberno Lorga-Argetoianu chegou ao poder. 


Como a Lexión fora disolta, rexistrei o meu movemento na comisión electoral central co nome de 
"Grupo Corneliu Z. Codreanu", escollendo a reixa de ferro como símbolo electoral: 


Pero a nova designación, como era de esperar, non colleu. A xente, a prensa, o inimigo, o goberno seguían 
chamándolle "A Garda de Ferro". Houbo que participar nas eleccións para evitar ser acusados de ser 
diferentes ao resto da xente, ou de non gozar das vías legais. 

O 1 de xuño foi o día das eleccións. Cun grande esforzo material, con préstamos, puidemos rexistrar listas 
de candidatos comarcais. 


A campaña comezara., Pola nosa parte a campaña máis bonita e delicada. 

Nas dúas comarcas onde se anunciou a candidatura do ministro de Guerra e do primeiro ministro do país 
non fixemos ningunha lista; así, das poucas comarcas que podíamos contar con realizar, tivemos que 
abandonar dúas, Focsani e Radauti. 


Ademais, o goberno, as autoridades locais e Os seus pistoleiros seguiron atacándonos. 

A nosa propaganda parou; ao final, incluso algúns dos nosos votos foron roubados das urnas. Aínda 

así, conseguimos, tras unha dura loita, 34.000 votos. Cahul entrou primeiro con case 5.000 votos; despois 
Turda con 4.000; Covurlui cos seus tres tramos, Beresti, Ganesti, Oancea, con case 4.000; Ismail con 
6.000; etc. Dende o 15 de decembro de 1929, cando fun á primeira concentración en Beresti, ata agora, 
xuño de 1931, estiven en continua batalla e encarceramento; Non creo que pasei dous meses na casa, se 
sumar alí as breves paradas. 


A CAMPAÑA NEAMT, 31 DE AGOSTO DE 1931 


Vinte días despois das eleccións, souben que un escano no Parlamento fora declarado vacante no 
condado de Neant. 

Despois de examinar a situación, decidín unirme á batalla. Só tivemos 1.200 votos nesta comarca nas 
anteriores eleccións. Nesta ocasión os liberais, os campesiños nacionais que facían fronte común 

COS aVverescos e OS xeorxistas, “ estaban rexistrando candidatos para esta vacante. 


A prensa pretendía darlle un sentido especial a esta elección porque a batalla prometía ser feroz e o seu 
desenlace indicaría a sucesión ao poder. 

Houbo unha concentración de forzas, a xente mesmo aventurou predicións. Uns deron a vitoria aos liberais, 
outros aos campesiños nacionais. No medio da batalla, algúns farían apostas. 


Por suposto, ninguén falaba de nós. Ninguén soñaba con apostar pola nosa vitoria. 

O 25 de xullo fixen a miña solicitude de mobilización. Pero estabamos esgotados. Mesmo carecíamos 

de cartos para pagar as taxas de inscrición da nosa lista. A familia lesanu fíxose cargo disto e dos gastos 
de impresión dos folletos electorais. 


O 30 de xullo 1 estivo en Piatra-Neamt agardando a chegada dos nosos militantes. Cada quen 

veu como puido, a pé, en tren, en vagón. Foi nesta época cando os elementos formados nas 

Irmandades da Cruz entraron máis en serio na batalla, formando equipos baixo o mando 

de veteranos lexionarios. 

Asignei cada equipo a un sector determinado. En total, tiñamos 100 militantes. 

Partiron a pé, cunha fe sen límites, aínda que non sabían a ninguén, nin que comerían nin onde durmirían 
a partir de entón. Deus proporcionaríalles; e a necesidade ensinaríalles. 


xk 


Os "xeorxistas" eran os membros do partido que George Bratianu, fillo de lon Bratianu, fundou -trala 
morte do seu pai, xefe do Partido Liberal- ao que chamou "O Partido Nacional-Liberal". (Tr.) 
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O equipo de Brosteni estaba formado por Banica, o profesor Matei e Cosma, aos que máis tarde se sumaron 

os de Campul-Lung; para Rapciuni foi o equipo de Tocu; para Bicaz, a de Cranganu; por Targul-Neanmt, 

Victor Silaghi, jorjoaia, Stelescu; para Baltatesti, Banea, Ventonic, lfrim, Mihail David; por Roznov, Popovici; a Buhusi, 
Paduraru coa familia Romascanu, Hristache Solomon e o enxeñeiro Blanaru; por Cracaoani, Doru Belimace 

e Ratoiu; a Razboeni, Valeriu Stefanescu, a familia Mihai Craciun e Stelian Teodorescu. Ademais, o profesor 

lon Z. Codreanu estivo celebrando reunións en diversos puntos da comarca. 


Tamén había, aquí e alí, niños lexionarios dirixidos por llerghelegiu, Tarata, Platon, Loghin, David, Nuta, Mihai 
Bicleanu, Ungureanu, Olaru V. Ambrozie, Macovei, etc. 


Estes equipos traballaban como jornaleros nas granxas para gañarse a súa manutención. 

Axiña se fixeron querer polos campesiños. Os Campesiños Nacionais chegaron á comarca en moitos carros 
cargados. Había sete antigos membros do gabinete que viñeran á comarca para facer campaña no seu nome. Así 
mesmo, os liberais chegaron en gran cantidade. de todas as categorías sociais, O cura era O Que menos 

entendía. nun país onde as cruces dos campanarios das 

igrexas caeron baixo o dominio de políticos, ateos e xoieiros, nunha batalla na que eramos os únicos que 
viñemos en nome da cruz -os nosos peitos ao descuberto ante o monstro pagano- ou Os curas do condado, 

coa excepción de tres ou catro, estaban en contra de EE.UU. 


Durante a última semana tiven que organizar as miñas forzas para preparar a batalla final. 
Agora tiñamos seis sectores fortes e dez débiles. Discutindo isto cos meus xefes de equipo, opinaron que xa que 
temos seis sectores fortes, poderiamos mover os nosos equipos aos dez sectores débiles para fortalecelos. 


Pensei que era unha opinión equivocada que podía levar a perder a batalla. Seguín exactamente no camiño 
contrario, concentrando máis forzas nas nosas forzas e deixando aos demais só pequenas unidades de asedio. 


Os nosos contrincantes cometeron o erro que eu evitei; concentraron o seu esforzo nos puntos nos que 
eramos máis fortes. Para que nós loitaramos polos nosos puntos máis fortes e eles polos nosos máis débiles. 


Foron aniquilados. Recibín 1.000 votos en cada un dos seis sectores, mentres que tiñan entre 200 e 300 como 
máximo. Ao mesmo tempo os seus sectores máis fortes, que quedaban cunha defensa inadecuada, foron 
reducidos á metade polos nosos equipos. 


O día da votación, comezando moi cedo, acompañado de Totu nun coche potente, cubrín 15 dos 16 colexios 
electorais. Ás 12 daquela noite coñecemos o resultado das eleccións, no gran entusiasmo das masas 

campesiñas e dos equipos de lexionarios e na indescritible depresión de políticos e xudeus. A Guarda: 11.300 votos; 
liberais, 7.000; Campesiños Nacionais con Averescos, 6.000 entre eles; os outros, aínda menos. 


E así, na nosa primeira batalla, en campo aberto contra as forzas unidas dos políticos, os lexionarios, aínda que 
reducidos en número e con medios incomparablemente menores á súa disposición, conseguiron a vitoria, 
espallando o pánico entre todos os nosos adversarios. 
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DEMOCRACIA CONTRA A NACIÓN 
OBSERVACIÓNS SOBRE DEMOCRACIA VERSUS NACIÓN 


NO PARLAMENTO 


Como resultado destas eleccións, entrei no Parlamento; Estaba só no medio dun mundo 
inimigo. Fáltame a experiencia desta vida parlamentaria e o talento da oratoria 
democrática chea de fraseoloxía baleira, pero xestos pomposos, brillantes, 

espellados e unha gran dose de impertinencia. Os trazos que axudan a alguén a 
triunfar, a elevarse, Deus non me atribuíu, quizais para evitar que me tentase subir 

a escala política. 

Durante todo o tempo que estiven no Parlamento, nunca transgredín as leis de 
corrección e respecto aos maiores ca min, sexan OS meus maiores inimigos. Non 
ridiculizara, maldicira, ri nin ofendera a ninguén, o que significaba que non podía formar 
parte desa vida. Estaba illado, non só un contra o outro, senón completamente illado 
dese tipo de vida. 

Unha noite, bastante tarde, cando as deliberacións estaban chegando ao seu fin 

e OS bancos estaban case baleiros, deixoume a palabra. Tentei demostrar que o 

noso país fora invadido por xudeus; onde a invasión é maior, a miseria humana é 

máis espantosa: en Mammuresi que o comezo da existencia xudía no noso chan, 
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presaxiaba a morte dos romaneses; que, ao aumentar o seu número, morreríamos; que, finalmente, os 
dirixentes da nación romanesa, os homes do século da democracia e dos partidos políticos, traizoaron 
ao seu pobo nesta loita, poñéndose ao servizo das principais finanzas nacionais ou internacionais. 


Mosirei que na carteira do Marmorosch Blank Bank, ese niño xudeu de conspiración e corrupción, hai 

moitos políticos aos que ese banco "prestaba" diñeiro; o señor Brandsch, subsecretario de Estado 11 

mil lei; Banca Taraneasca do Sr. 

Davilia, 4.677.000 lei; señor lunian 407.000 lei; o señor Madgearu 401.000 lei; o señor Filipescu 

1.265.000 lei; D. Raducanu 3.450.000 lei; O Banco Raducanu 10.000.000 de lei; Señor. 

Pangal (o xefe da masonería de rito escocés en Romanía) 3.800.000 lei; Titulescu 19.000.000 lei - todos eles 
líderes da vida pública romanesa. 


“Ademais destes, hai outros, moitos, pero non puiden meter man na súa lista. 

Alguén interrompeume dicíndome: 

"Este é diñeiro prestado, será devolto". 

Eu respondín: "Se isto será devolto ou non, non o sei. Pero dígoche unha cousa: cando alguén pide 
diñeiro prestado a esa fonte financeira, ten a obriga, cando chegue ao poder, de satisfacelo, ou ben. 
mesmo 'se non está no poder, para apoialo', pero, en todo caso, non para expoñelo Cando debería ser 
exposto. É 


Lin entón unha lista da que amosaba, eliminando calquera posibilidade de negación, como desde a 
guerra o Estado romanés fora defraudado duns 50.000 millóns de lei baixo a democracia, a forma máis 
honrada e perfecta de goberno do "pobo" polo pobo. ! O liderado da "democracia" tendo a idea básica 
do control permanente "do pobo no que o pobo, o gran controlador, fora roubado durante 15 anos de 
goberno da fabulosa suma de 50.000 millóns de lei. 


Despois fixen varias observacións críticas sobre a democracia. 

Ao final, fixen sete demandas: 1. Esiximos a 

introdución da pena de morte para os manipuladores fraudulentos de fondos públicos. Neste punto 
interrompeume o señor Ispir, profesor da Facultade de Teoloxía: “Sr. 

Codreanu, considérase 

cristián, propagador dos ideais cristiáns. 

Lémbroche que a idea que acabas de avanzar non é cristiá". 

EU 

respondín: “Profe, á hora de escoller entre a morte do meu país e a do ladrón, prefiro a morte do ladrón e 
considérome mellor cristián se non permito que o ladrón arruine o meu país e o destrúe..." 


Esiximos a investigación e a confiscación das riquezas dos que desangraron o noso pobre país. 


3. Esiximos que todos os políticos que poidan ser probados culpables de acusacións elaboradas contra os 
intereses do noso país, apoiando a especulación privada ou calquera outra moda, sexan postos ante a 
xustiza. 


4. Esiximos que, nun futuro, os políticos sexan excluídos dos consellos de administración 

dos distintos bancos e sociedades financeiras. 

5. Esiximos a expulsión das fronteiras dos desapiadados explotadores que viñeron aquí para drenar as 
riquezas da nosa terra e explotar o traballo das nosas mans. 


6. Esiximos que o territorio de Romanía sexa declarado propiedade inalienable e irrevogable da 
Nación romanesa. 

7. Esiximos que todos os axentes de campaña sexan enviados a traballar e que se estableza un 
comando único que inspire a toda a Nación romanesa cun só corazón e unha soa mente. 


Estes foron os primeiros esforzos para formular publicamente varias medidas políticas que me parecían 
máis urxentes. Non foron o resultado dalgún pensamento prolongado ou busca ideolóxica, senón o resultado 
de reflexións momentáneas sobre o que o pobo romanés necesitaba entón, sen demora. 
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Seis meses máis tarde, xurdiron varios movementos moi populares que tiñan os meus tres puntos 
de partida no seu programa: 1. A pena de morte, 

2. A investigación da riqueza e 3. A prevención de que os políticos sentasen nos consellos de 
administración - que fixo que outros. tamén os consideraría necesarios. 


VARIAS OBSERVACIÓNS SOBRE A DEMOCRACIA 


Desexo, nas páxinas que seguen, presentar varias conclusións da miña experiencia cotiá de xeito que 
poidan ser entendidas por calquera mozo lexionario ou obreiro. Vivimos en roupa, en formas de 
democracia. Pregúntome son bos? Aínda non o sabemos. Pero unha cousa vemos: sabemos precisamente 
que parte das nacións europeas máis grandes e civilizadas desfíxose destas roupas e puxéronse outras 
novas. Abandonáronos porque eran bos? 


Outras nacións tamén fan todo o posible para eliminalos e cambialos. Por que? Tolearon todas as nacións? 
Que só os políticos romaneses seguían sendo os homes máis sabios do mundo enteiro? Non podo crer 
isto. Iso si, Os que as cambiaron ou queren facelo teñen as súas propias razóns. 


Pero por que debemos preocuparnos polas razóns doutra persoa? Preocupémonos máis polos motivos 
que nos farían quitar a roupa de democracia a nós, OS romaneses. 

Se non temos motivos para rexeitalos, se nos convén, hai que mantelos, aínda que toda Europa os 
rexeite. Non obstante, tampouco son bos para nós, porque: 1. 

A democracia 

rompe a unidade do pobo romanés, dividíndoo en partidos, axitándoo, e así, desunido, expoñéndoo a 
enfrontarse ao bloque unido do poder xudeu nun momento difícil da súa historia. Só este argumento 

é tan grave para a nosa existencia que constituiría un motivo suficiente para cambiar esta democracia por 
todo o que poida garantir a nosa 


unidade: a nosa vida; pois a nosa desunión significa morte. 


2. A democracia converte millóns de xudeus en cidadáns romaneses, facéndoos iguais aos romaneses 
e dándolles iguais dereitos no Estado. Igualdade? En que base? 

Levamos miles de anos vivindo aquí; co arado e coa arma; co noso traballo e co noso sangue. Por que 
debemos ser como os que levamos aquí case 100, 10 ou 5 anos? Mirando cara atrás, creamos este 
estado. De cara ao futuro, somos Os romaneses Os Que levamos toda a responsabilidade histórica da 
existencia da Gran Romanía; non teñen ningunha. Como se poderían responsabilizar os xudeus ante a 
historia da desaparición do estado romanés? En resumo: non teñen igualdade no traballo, sacrificio e 


loita que creou o Estado, nin as mesmas responsabilidades para o seu futuro. 

Igualdade? Segundo unha antiga máxima, igualdade significa tratar as cousas desiguais de xeito 
desigual. En que base os xudeus reclaman a igualdade de trato, a igualdade de dereitos políticos cos 
romaneses? 

3. A democracia é incapaz de continuidade no esforzo. Dividida en partidos que gobernan un, dous ou 
tres anos, é incapaz de concibir e levar a cabo un plan a longo prazo. Unha parte anula os plans e 
esforzos da outra. O que hoxe foi concibido e construído por un é demolido o seguinte 


outra. Nun país que necesita construción, cuxo momento histórico é esa mesma construción, este 
obstáculo á democracia constitúe unha ameaza. É coma se nunha granxa os propietarios cambiasen 
cada ano, cada un presentando plans diferentes, eliminando o que fixeron os predecesores, o seu York 
só para ser eliminado polo seguinte propietario que veu mañá. 


4. A democracia fai imposible que o político cumpra co seu deber coa súa nación. 
Un político de boa vontade convértese, nunha democracia, no escravo dos seus partidarios; 
satisface OS seus apetitos persoais ou destrúen o seu apoio. O político 
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vive baixo a tiranía e ameaza permanente do axente electoral. Colócase na posición de elixir ou ben a 
renuncia ao traballo da súa vida ou a satisfacción dos seus seguidores. E entón o político sacia os 

seus apetitos; non do peto, senón do peto do país. Crea postos de traballo, oficinas, misións, comisións, 
sinecuras, todo iso sobrecargando o orzamento nacional que carga cada vez máis as costas cada vez 
máis encorvadas do pobo. 


5. A democracia é incapaz de autoridade. Non ten potestade sancionadora. Un partido, por medo a perder 
OS Seus partidarios, non aplica sancións contra os que viven de millonarios negocios escandalosos, 
mediante roubos ou malversacións; tampouco aplica sancións contra os opositores políticos para 

que non expoñan os seus propios tratos sombríos e irregularidades. 


6. A democracia está ao servizo das grandes finanzas. 

Por mor do sistema caro e da competencia entre varios grupos, a democracia necesita moitos cartos. 
Como consecuencia natural, convértese en escravo das grandes finanzas internacionais xudías 

que o someten mediante subvencións. Nesta moda, o destino dun pobo é entregado a unha caste de 
banqueiros. 


ELECCIÓN, SELECCIÓN, HERENCIA 


Un pobo non se dirixe segundo a súa vontade, a fórmula democrática; nin segundo a vontade dun individuo: 
a fórmula ditatorial. 


Pero segundo as leis. Non falo aquí de leis feitas polo home. Hai normas, leis naturais da vida; e hai 
normas, leis naturais da morte, leis da vida e leis da morte. Unha nación diríxese cara á vida ou á morte 


segundo o seu respecto por unha ou outra destas leis. 


Queda unha pregunta por responder: quen nunha nación pode comprender ou coñecer intuitivamente 
estas normas? Persoas? A multitude? Se é así, creo que se espera moito. As multitudes non entenden 
leis moito máis simples. Isto debe ser explicado a eles insistindo repetidamente para ser entendido - Si, 
incluso mediante castigo se é necesario. 


Velaquí algúns exemplos de leis imperativamente necesarias para a vida das persoas, que as 
multitudes apenas entenden: que en caso de enfermidade contaxiosa hai que illar os enfermos e é 
necesaria unha desinfección xeral; que a luz solar debe entrar nas casas, polo tanto unha casa 

debe ter grandes ventás; que se o gando está mellor alimentado e coidado, dará máis para o alimento 
do home, etc. 


se a multitude non comprende, Ou só con dificultade comprende, varias leis que son inmediatamente 
necesarias para a súa vida, como alguén pode imaxinar que ela -que nunha democracia debe guiarse por 
si mesma- podería comprender as máis difíciles leis naturais; Ou quen coñecería intuitivamente as normas 
máis sutís e imperceptibles do liderado humano, normas que se proxectan máis aló de si mesmo, da súa 
vida, das súas necesidades vitais, Ou Que se aplican non directamente a el senón a unha entidade 
superior, a nación? 


Para facer pan, zapatos, arados, colleitas, tranvías hai que especializarse, non hai que especializarse na 
dirección máis esixente, a dunha nación? Non é necesario posuír certas calidades? 


A conclusión. Un pobo non é capaz de gobernarse por si mesmo. Debería ser gobernado pola súa elite. 
É dicir, a través desa categoría de homes nacidos no seu seo que posúen certas aptitudes e 
especialidades. Así como as abellas crean a súa "raíña", o pobo debe crear a súa elite. 

A multitude tamén, nas súas necesidades, apela á súa elite, os sabios do Estado. 


Quen escolle esta elite - a multitude? Poderían atoparse partidarios de calquera "idea" ou votos para 
calquera candidato a cargo público. Pero isto non depende da comprensión da xente destas "ideas", "leis" 
ou "candidatos", senón de algo totalmente diferente: da capacidade dos individuos para 
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gañar a boa vontade das multitudes. Non hai nada máis caprichoso e inestable nas opinións que 
a multitude. Desde a guerra, esta multitude foi, pola súa banda, contraria, liberal, nacionalista, 
nacional-campesiña, india, etc., saudando a cada un, para cuspir a cada un un ano despois, recoñecendo 


así O seu propio erro, mala dirección e incapacidade. O seu criterio de selección é: "Probemos 
outros". 


Así que a elección non se fai segundo o criterio e o coñecemento, senón ao azar e apoiándose na sorte. 


Aquí hai dúas ideas opostas, unha contén a verdade e a outra unha mentira. Búscase a verdade -da 

que só pode haber unha-. A pregunta é sometida a votación. Unha idea obtén 10.000 votos, a outra 
10.050. É posible que 50 votos ou máis determinen ou neguen a verdade? A verdade non depende 

da maioría nin da minoría; ten as súas propias leis e gaña, como resultou, contra todas as maiorías, aínda 
que son esmagadoras. 


O descubrimento da verdade non se pode confiar ás maiorías, como tampouco en xeometría se pode 
someter o teorema de Pitágoras ao voto da multitude para determinar Ou negar a súa validez; ou só 
como un Químico Que fabrica amoníaco non leva á multitude para someter a votación as cantidades de 
nitróxeno e hidróxeno; ou como un enxeñeiro agrónomo, que estudou agricultura e as súas leis 
durante anos, non ten por que atraer a unha multitude que intenta convencerse da súa validez votando. 


O pobo pode escoller a súa elite? Entón, por que os soldados non escollen o 
mellor xeneral? Para poder elixir, este xurado colectivo debe saber moi ben: a) 


As leis de estratexia, táctica, organización, etc. e b) A 


medida en que o individuo en cuestión se axusta por habilidades e coñecementos a 
estas leis. 


Ninguén pode escoller sabiamente sen este coñecemento. Se a multitude desexa elixir a súa elite, 
debe coñecer necesariamente as leis de liderado do organismo nacional e ata que punto os candidatos a 
este liderado están de 


acordo coas cualificacións e coñecementos destas leis. 


Non obstante, a multitude non pode coñecer estas leis nin os candidatos. Por iso cremos que a elite 
gobernante dun país non pode ser elixida pola multitude. Intentar seleccionar esta elite é como determinar 
por voto maioritario quen deberían ser os poetas, escritores, mecánicos, aviadores ou deportistas dun 
país. 


Así, a democracia, baseada no principio de elección, escollendo a súa propia elite, comete un erro 
fundamental do que evoluciona todo o estado de maldade, desorde e miseria das nosas vilas. Xogamos 
aquí nun punto capital; porque é deste erro de concepción democrática que podemos dicir que se 
orixinan todos os demais erros. 


Cando as masas son chamadas a elixir a súa elite, non só son incapaces de descubrir e elixir unha, 
senón que elixen, ademais, salvo contadas excepcións, o peor dunha nación. 


A democracia non só elimina a elite nacional, senón que a substitúe polo peor dunha nación. 

A democracia elixe homes totalmente desprovistos de escrúpulos, sen moral; os que pagarán mellor, 
polo tanto os que teñen maior poder de corrupción; magos, charlatáns, demagogos, que 

destacarán nos seus campos durante a campaña electoral. Varios homes bos poderían pasar por eles, 
mesmo políticos de boa fe. Pero serían os escravos dos primeiros. 


A verdadeira elite dunha nación sería derrotada, eliminada, porque se negarían a competir con esa base; 
retiraríase e permanecería agochado. De aí as fatales consecuencias para o Estado. Cando un Estado 
está dirixido por unha chamada "elite" formada pola xente peor, máis corrupta e máis enferma que hai, 
non é lícito que se pregunte por que o Estado está condenado á ruína? 


Velaí, pois, a causa de todos os outros males... a inmoralidade, a corrupción e a luxuria por todo o país; 
roubo e espolio da riqueza do Estado; explotación sanguenta do pobo; pobreza e miseria nos seus 
fogares; falta de sentido do deber en todos os roles; desorde e desorganización do Estado; a 

invasión de todos 
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indicacións de estranxeiros con cartos, como chegar a mercar tendas en quebra cuxas mercadorías se venden 
por pittarice. O país está a poxa... 


"Quen paga máis?" En definitiva, aí nos levará a democracia. 

En Romanía, especialmente desde a guerra, a democracia creou para nós, a través deste sistema de 
eleccións, unha "elite nacional" de xudeus romanos, baseada non na valentía, nin no amor á patria, nin no 
sacrificio, senón na traizón á patria. , a satisfacción do interese persoal, o suborno, o tráfico de influencias, O 
enriquecemento mediante a explotación e a malversación, o roubo, a covardía e a intriga para derrocar a 
calquera adversario. 


Esta "elite nacional", se segue liderando este país, provocará a destrución do Estado romanés. Polo tanto, 
en definitiva, o problema que ten hoxe o pobo romanés, do que dependen todos os demais, é a substitución 
desta falsa elite por unha auténtica elite nacional baseada na virtude, o amor e o sacrificio polo país, a 
xustiza e O amor ao pobo, a honestidade, traballo, orde, disciplina, trato honesto e honra. 


Quen fará esta substitución? Quen debería poñer a esta elite real no seu lugar de liderado? 
Respondo: calquera menos a multitude. Admito calquera sistema, agás a "democracia", que vexo matando ao 
pobo romanés. 


A nova elite romanesa, como calquera outra elite do mundo, debe basearse no principio da selección social. 
Noutras palabras, unha categoría de persoas dotadas de certas calidades que logo cultivan é seleccionada 
naturalmente do corpo da nación, nomeadamente da gran masa sa de campesiños e obreiros, que están 
permanentemente ligados á terra e ao país. Esta categoría de persoas convértese na elite nacional destinada 
a liderar a nosa nación. 


Cando se pode consultar a unha multitude e cando debería ser? Debe ser consultado ante decisións 


importantes que afecten o seu futuro, para dicir a súa palabra se pode Ou non, se está preparado 
espiritualmente ou non para seguir un determinado camiño. 

Debe ser consultado nos asuntos que afectan ao seu destino. Isto é o que se entende por consulta 
co pobo; non significa a elección dunha elite polo pobo. 


Pero repito a miña pregunta: "5Quen asigna o lugar a todos dentro dunha elite e quen avalía a todos? 5 Ob 
establece a selección e consagra aos membros da nova elite?" Respondo: "A antiga elite". 


Este non escolle nin nomea, senón que consagra a cada un no seu lugar ao que ascendeu pola súa capacidade 
e valor moral. A consagración faise polo xefe da elite en consulta coa súa elite. Así, unha elite nacional 

debe velar por que deixe o seu lugar a unha elite informadora, unha elite non baseada, porén, no principio 

da herdanza, senón só no da selección social aplicada co maior rigor. O principio de herdanza non é suficiente 
por si só. Segundo o principio de selección social, continuamente revitalizado por elementos do fondo 

da nación, unha elite permanece sempre vigorosa. O principal erro histórico foi que, onde se creou unha elite 
en base ao principio de selección, abandonou ao día seguinte o propio principio que a orixinou, substituíndoo 
polo principio de herdanza, consagrando así os inxustos e condenados. sistema de privilexios mediante 

o nacemento. Foi unha protesta contra este erro; pola eliminación dunha elite dexenerada; e para a 

abolición dos privilexios mediante o nacemento, naceu esta democracia. O abandono do principio de 
selección levou a unha elite falsa e dexenerada, que á súa vez levou á aberración da democracia. 


O principio de selección elimina tanto o principio de elección como o de herdanza. Anúlanse mutuamente. Hai 
un conflito entre eles; pois ou existe un principio de selección, en cuxo caso non importa a opinión e o voto 
da multitude, ou este vota a determinados candidatos, caso en que a selección xa non funciona. 
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Así mesmo, se se adopta o principio de selección social, a herdanza non xoga ningún papel. Estes dous principios non 
poden ir xuntos a non ser que o herdeiro corresponda ás leis de selección. 


E se unha nación non ten unha elite real: unha primeira designa unha segunda? 
Respondo cunha soa frase que contén unha verdade indiscutible: neste caso, a verdadeira elite nace dunha guerra 
coa elite dexenerada, a falsa. E iso, tamén no principio de selección. 


Polo tanto, resumindo, o papel dunha elite é: a) 

Dirixir unha nación segundo as leis de vida dun pobo. b) Deixar atrás unha elite hereditaria 

baseada non no principio da herdanza senón no da selección, porque só unha elite coñece as leis da vida e pode 
xulgar ata que punto as persoas se conforman por habilidades e coñecementos a estas leis. é coma un xardineiro 
que traballa no seu xardín e procura que antes de morrer teña un herdeiro, 


un substituto, pois só el pode dicir quen entre os que traballan con el é o mellor para ocupar o seu lugar e continuar co 
seu traballo. 


En que se debe fundar unha elite? a) 
Pureza de alma. b) Capacidade de traballo e creatividade. c) A valentía. d) Vida difícil e guerra 
permanente contra as dificultades ás que se enfronta a nación; É) 


Pobreza, é dicir, renuncia voluntaria a acumular riqueza. f) A fe en Deus. g) 
Amor. 


Preguntáronme se a nosa actividade ata agora seguiu a mesma liña que a Igrexa cristiá. Respondo, facemos unha 
gran distinción entre a liña que seguimos e a da Igrexa cristiá. A Igrexa dominanos dende arriba. Acada a 
perfección e o sublime. Non podemos descargar este plan para explicar as nosas accións. 


Nós, polas nosas accións, por todos os nosos actos e pensamentos, tendemos a esta liña, elevándonos a ela na 
medida en que o permite o peso dos nosos pecados da carne e a nosa caída no pecado orixinal. Queda por ver 
ata onde podemos elevarnos cara esa liña a través dos nosos esforzos mundanos. 


INDIVIDUAL, COLECTIVO NACIONAL, NACIÓN 


Os "dereitos humanos" non só están limitados polos dereitos doutros humanos, senón tamén por outros dereitos. 
Hai tres entidades distintas: 1. O individuo. 


2. A colectividade nacional actual, é dicir, a totalidade de todos os individuos dunha mesma nación, que viven nun determinado 
estado nun determinado estado. 
tempo. 


3. A nación, esa entidade histórica cuxa vida transcorre ao longo dos séculos, as súas raíces profundamente 
arraigadas na néboa dos tempos e cun futuro infinito. 

Un novo gran erro da democracia baseada nos “dereitos humanos” é recoñecer e mostrar interese só por unha 
destas tres entidades, o individuo; descoida o segundo ou ridiculiza e nega o terceiro. 


Todos teñen os seus dereitos e deberes, o dereito a vivir e o deber de non vulnerar o dereito á vida dos outros dous. 
A democracia preocúpase de garantir só os dereitos do individuo. Por iso en democracia estamos asistindo a un 
formidable xiro. O individuo cre que pode usurpar, cos seus dereitos ilimitados, os dereitos de toda a colectividade, 
que cre que pode pisar e roubar; por iso, en democracia, asistimos a esta escena desgarradora, a esa anarquía 

na que o individuo non recoñece nada fóra do seu interese persoal. 


Pola súa banda, a colectividade nacional mostra unha tendencia permanente a sacrificar o futuro -os dereitos da 
nación- polos seus intereses actuais. É por iso que asistimos á desapiadada explotación e alleamento dos nosos 
bosques, minas, reservas de petróleo, esquecendo que hai centos de xeracións romanesas, os fillos dos nosos fillos 
que virán despois de nós, que tamén esperan vivir e continuar a vida. 


MachiridoTaatosteiténb pp Ghaumgjte 


da nosa nación. Este trastorno, esta ruptura de relacións provocada pola democracia constitúe 
unha verdadeira anarquía, unha perturbación da orde natural e é unha das principais causas 
do estado de inquietude na sociedade actual. 


A harmonía só se pode restaurar restaurando a orde natural. 

O individuo debe estar subordinado á entidade superior, a colectividade nacional, que á súa 

vez debe estar subordinada á nación. Os “dereitos humanos” xa non son ilimitados, senón 
limitados polos dereitos da colectividade nacional, que á súa vez están limitados polos da nación. 


Finalmente, parecería que nunha democracia polo menos vive de marabilla o individuo que goza 

de tantos dereitos. Pero en realidade, e esta é a Última traxedia da democracia, o individuo non 

ten dereitos, pois onde está a liberdade de reunión no noso país, a liberdade de escritura, a 
liberdade de conciencia? O individuo 

vive baixo o terror, o estado de sitio, a censura; milleiros de persoas son detidas, algunhas son 
condenadas a morte pola súa fe, como baixo os líderes máis tiránicos. Onde está o “dereito 

da multitude soberana” a decidir o seu destino, cando se prohíben as reunións e se impiden 

votar a miles de persoas, se maltratan, se ameazan de morte, se matan? Dirás: "Si, pero esta 

xente quere cambiar a Constitución, limitar as nosas liberdades, entronizar outra forma de goberno!" 


Pregunto: “5 Pode a democracia afirmar que un pobo non é libre para decidir o seu propio 
destino, para cambiar a súa Constitución, a súa forma de goberno, como queira; vivir con máis Ou 
menos liberdade como queiras? 


Esta é a traxedia definitiva. 

En realidade, o home non ten dereitos nunha democracia. Non os perdeu a favor da 

colectividade nacional ou da nación, senón a favor dunha caste político-financeira de banqueiros 

e axentes electorais. Finalmente, a última beneficencia ao individuo. Democracia masónica a través 
dunha perfidia incomparable disfrazado de apóstolo da 

paz nesta terra, ao tempo que proclama a guerra entre o home e Deus. 


Paz entre os homes e guerra contra Deus. 

A perfidia consiste en utilizar as palabras do noso Salvador "Paz entre os homes" para transformarse 
nun apóstolo da "Paz" ao tempo que o condena e o mostra como un inimigo da humanidade. 
Ademais, esta perfidia tamén consiste en finxir querer salvar vidas á xente mentres, en realidade, 
leva a morte; finxindo salvar as súas vidas da guerra, malditos - diabólicamente - á condenación 
eterna. 
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Cando dicimos a nación romanesa, queremos dicir non só todos os romaneses Que viven no mesmo 
territorio, compartindo o mesmo pasado e o mesmo futuro, a mesma vestimenta, senón todos os 
romaneses, vivos e mortos, que viviron nesta terra dende o principio. da historia. e aquí tamén vivirei no 
futuro. 

A nación inclúe. 

1, Todos os romaneses Que viven actualmente, 

2. Todas as almas dos nosos mortos e as tumbas dos nosos devanceiros, 3. Todos os 

que nacerán romaneses. Un pobo toma conciencia de si mesmo cando acada a conciencia dese conxunto, 
non só dos seus propios obxectivos. 

A nación ten: 1. Un 

patrimonio físico e biolóxico: a súa carne e sangue. 

2. Un patrimonio material: o solo do teu país e as súas riquezas. 

3. Un patrimonio espiritual que contén: a) 

O teu concepto de Deus, O mundo e a vida. Este concepto forma un dominio, unha propiedade 

espiritual. Os límites deste dominio ven determinados polos horizontes aos que chega o brillo do seu 
concepto. Hai un país do espírito nacional, un país das súas visións obtidas por revelación ou polos seus 
propios esforzos. 


b) A súa honra que brilla na medida en que a nación se conformou ao longo da súa historia ás normas 
emanadas da súa concepción de Deus, do mundo e da vida. Cc) 

A súa cultura, ingresos da súa existencia froito dos seus propios esforzos no campo das artes e do 
pensamento. Esta cultura non é internacional. É a expresión do xenio nacional, do sangue. A cultura 

é internacional ata onde pode chegar a súa luminiscencia, pero de orixe nacional. Alguén fixo unha 
fermosa comparación: tanto o pan como o trigo poden ser artigos de consumo internacional, pero en todas 
partes levan a pegada da terra na que creceron. Cada un destes tres activos ten a súa importancia. Un 
pobo debe defender os tres. O arco máis importante é a túa herdanza espiritual, porque só ela leva a marca 
da eternidade, só perdura a través dos séculos. 


Os antigos gregos non son lembrados polo seu físico -non quedan máis que cinzas- nin polas súas 
riquezas materiais, se as tiñan, senón pola súa cultura. 


Un pobo vive na eternidade a través da súa perspectiva, do seu concepto de honra e da súa cultura. 

Por iso os dirixentes das nacións deben razoar e actuar, non só segundo os intereses físicos ou 
materiais do pobo, senón tamén tendo en conta a súa honra histórica, Os seus intereses eternos. Noutras 
palabras, non pan, senón honra a calquera prezo. 


O OBXECTIVO ÚLTIMO DA NACIÓN 
É a vida? 
Se é a vida, entón non importan os medios que usa a xente para asegurar a vida; ata o peor é bo. 
Polo tanto, hai que plantexar a cuestión. Cales son os principios que guían as nacións nas súas 


relacións con outras nacións? Deben Qguiarse polo instinto animal, o tigre que hai neles, como se 
comportan os peixes no mar ou os animais no bosque? 


O obxectivo final non é a vida, senón a resurrección. A resurrección dos pobos no nome do Salvador 
Xesucristo. A creación, a cultura son só un medio, non un propósito como se cre, para conseguir esta 
resurrección. É froito do talento que Deus plantou no noso pobo, do que hai que dar conta. Haberá un 
tempo no que todos os pobos da terra resucitarán, con todos os seus mortos e todos Os seus reis e 
emperadores, cada pobo terá o seu lugar diante do trono de Deus. Este momento final, "a resurrección 
dos mortos", é o máis nobre e sublime ao que un pobo pode levantarse. 


A nación, pois, é un ente que prolonga a súa existencia aínda máis aló desta terra. As persoas son realidades 
incluso no mundo inferior, non só neste. 
San Xoán, contando o Que viu alén da terra, di: 
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"E a cidade non necesitaba do sol nin da lúa para brillar nela, porque a gloria de Deus a iluminou, e O 

Cordeiro é a súa lámpada. 

"E as nacións andarán na súa IUZ, e OS reis da terra traerán a súa gloria e honra". 

(Apocalipse, 21, 

23-24). E de novo: 

"Quen non te temerá, Señor, e non engrandecerá o teu nome? Porque ti só es santo, porque todas as nacións virán 
e adorarán ante os teus ojos, porque os teus xuízos son manifestados". 


(Apocalipse 15,4). 


A nós os romaneses, ao noso pobo, como a calquera outro pobo do mundo, Deus deulle unha misión, un destino 
histórico. A primeira lei que debe seguir unha persoa é seguir o camiño desta 


destino, cumprindo a misión que lle foi encomendada. O noso pobo nunca depuxo as armas nin abandonou a 
súa misión, por moi difícil ou longo que fose o seu Camiño ao Gólgota. 


Aínda agora, obstáculos tan altos como montañas asoman ante nós. 
é Somos, eu pregúntome, a xeración débil e covarde para deixar as nosas mans, baixo a presión das ameazas, 
a liña do destino romanés e abandonar a nosa misión como pobo neste mundo? 


MONARQUÍA E LEI DA MONARQUÍA 


Á cabeza do pobo, por riba da elite, está a monarquía. Rexeito a república. 

Atopáronse algúns monarcas que eran bos, uns moi bos, outros débiles ou malos. Algúns gozaron das honras e do 
amor do seu pobo ata o final da súa vida, outros foron decapitados. Polo tanto, non todos os monarcas eran 

bos. A monarquía en si, con todo, sempre foi boa. Non hai que confundir o home coa institución e sacar 
conclusións falsas. 


Pode haber malos patróns; pero podemos, polo tanto, concluír que a Igrexa debe ser abolida e Deus lapidado 
ata morrer? 

Certamente hai monarcas débiles e malvados, pero non podemos renunciar á monarquía por iso. Na agricultura 
hai de cando en vez un ano malo despois dun bo, Ou un ano bo e dous malos; aínda non se lle ocorreu a ninguén 
no mundo abandonar a agricultura. 


Un monarca fai o que quere, sexa grande ou pequeno, bo ou malo? 

Un monarca non fai o que quere. É pequeno cando fai o que quere e grande cando fai o que debe. Para cada 
nación, Deus trazou unha liña de destino. Un monarca é grande e bo cando está nesa liña; é pequeno ou malo, 

na medida 

en que se afasta desta liña do destino ou se opón a ela. Esta é, pois, a lei da monarquía. Tamén hai outras liñas que 
poden tentar a un monarca: a liña do interese persoal ou a dunha clase de persoas ou grupo; a liña de intereses 
alleos (nacionais ou estranxeiros). Debe evitar todas estas liñas e seguir as do seu pobo. 


Stefan o Grande brillou na historia durante 500 anos e os romaneses recórdano porque se identificaba perfectamente 
co destino do seu pobo. O rei Fernando, a pesar da presión de intereses e influencias externas, púxose 

en liña co destino da nación; sufriu con ela, sacrificouse cóbado con ela e gañou con ela. É en virtude diso 

que é grande e inmortal. 


MachiridoTaatosteitéob pp Ghaumgjte 
A BATALLA DE TUTOVA, 17 DE ABRIL DE 1932 


Só pasaron catro meses desde as eleccións en 'Neamt e o mozo exército lexionario 


enfróntase a unha nova batalla. A principios de xaneiro de 1932, un asento de deputado foi 
declarado vacante en Tutova “. 


Sopesara a situación. Nas anteriores eleccións xerais só conseguimos 500 votos. 

A comarca era débil; pero estaba enmarcado polos condados máis fortes de Covurlui, Cahul 
e Tecuci, para que puidésemos levar facilmente lexionarios. 

Parecíame que podíamos gañar, estaba pensando no impacto que tería un eco doutra vitoria. 
Dúas vitorias consecutivas da xeración máis nova contra todos os partidos políticos terían 
aumentado considerablemente o seu prestixio ante o país. Decidín que o meu pai se 
presentase xa que era máis necesario para min no movemento tanto no Parlamento como 
fóra para organización e propaganda. 

As eleccións estaban previstas para o 17 de marzo. O 9 de xaneiro enviei un manifesto para 
toda a comarca. Meu pai chegou cun primeiro equipo electoral o 10 de xaneiro. Despois 
chegaron os equipos de lasi, Tecuci, Beresti e Cahul. Durante as tres primeiras 

semanas a rapidez e valentía das pequenas forzas lexionarias desataran unha corrente 

de simpatía a favor noso por toda a comarca. Nun inverno duro con fortes nevadas e frío, OS 
partidos políticos non podían saír. Agardaban por un tempo mellor. Pero durante ese tempo, 
polos outeiros, pola neve ata a cintura, polas tormentas de neve, os lexionarios viaxaban de 
aldea en aldea. 


A principios de febreiro, a loita contra o inimigo era máis.difícil, unha coalición de 
liberais, campesiños nacionais, lupistas e cuzistas 

mirábanos cunha ferocidade que nunca antes viramos. O goberno recorreu a medidas 
verdadeiramente terroristas e a prensa xudía atacounos con vehemencia. 


Sentín a necesidade de novos reforzos, polo que mandei os últimos reservas dende lasi, 
dirixido por Totu. Non tiven outros, excepto en Bucarest, e non se podían garantir por falta de 
fondos. Convoquei entón unha reunión dos lexionarios e propuxen un paso heroico: que 
partiran a pé de Bucarest a Bariad, unha distancia de case 200 millas, explicándolles 

que esta marcha significaría máis para a nosa vitoria que 100.000 manifestos. Só iso 
constituiría un gran discurso heroico dirixido polos lexionarios aos romaneses de 

Tutova. 

Os lexionarios recibiron a miña suxestión con entusiasmo. Unha semana despois, un equipo 
dunhas 25 persoas, dirixido por Stelescu, Caratanase e Doru Belimace, saíu de Bucarest a 
pé cara a Tutova. Ao final dunha marcha de dez días a través dun tempo tormentoso, 
chegaron a Bariad, onde foron acollidos calorosamente por toda a poboación. Pero a 
persecución aumentou a tensión nerviosa. O señor Argetoianu, ministro do Interior, enviou 
aos xendarmes Col, Ignat, con grandes forzas, e ordes de transportar os lexionarios 

fóra do condado de Tutova en padiolas. Era imposible que os equipos pequenos avanzasen 
máis. Entón formei dous equipos fortes baixo Victor Silaghi e Stelescu que, apoiándose 
mutuamente, avanzarían na liña Puesti-Dragomiresti, apoiando a meu pai. Enviei 

outro equipo máis pequeno na dirección de Bacani. Estas dúas foron as dúas únicas rutas 
que quedaron sen explorar. Constituían a metade nordeste da comarca. A outra metade, 
cara ao Sur, foi debidamente traballada polo meu pai, o señor D. 


Popescu, o xefe do concello, Victor Silaghi, Teodor Tilea e lon Antoniu, cos primeiros 
equipos. 


Os dous equipos do Norte avanzaron uns 30 quilómetros, loitando contra o forte frío e 
acabando con varios feridos, Tocu entre outros. Na zona norte da comarca foron atendidos 
por amplos continxentes de xendarmes. Os equipos atrincheráronse no faiado dunha 

casa abandonada onde resistiron 48 horas sen calor, comida nin auga. Ao final puideron 
retirarse durante unha difícil marcha nocturna, executada en condicións verdadeiramente 
heroicas, só pola tenaz persistencia de Víctor Silaghi en alentar aos lexionarios esgotados, 
famélicos e conxelados ata a última posición posible. 


x 


Condado de Tutova con Barlad como sede do condado (Tr.) 
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ok 


Membros do doutor Lupu. (Tr.) 


Este neno orfo, fillo do crego romanés Silaghi de Careii Mari, asasinado polos húngaros en 1918 en 
tráxicas circunstancias, loitou con valentía. 


Finalmente estes equipos foron rodeados por forzas superiores, capturados e levados a Bariad. O 

meu pai foi detido e encerrado nunha prisión de rexemento. 

O terceiro equipo foi completamente diezmado na batalla de Bacani. Alí, nun val, antes de entrar pola 
noite na vila, foi atacado por un numeroso continxente de xendarmes. O xefe do equipo, o 

lexionario Lascar Popescu, golpeado na cabeza cun rifle, foi o primeiro en caer inconsciente nun charco 
de sangue. Os outros lexionarios negáronse a retirarse. Contraatacaron a peito descuberto, sen nada 
nas mans, tentando entrar na vila. Un a un, todos quedaron inconscientes. 


O último en pé, atacado só. Baixo golpes, caeu de xeonllos, levantouse e volveu atacar. Pousou preto 
dos seus compañeiros. Todo o equipo xacía inconsciente nun charco de sangue. Dende alí foron 
arrastrados pola neve polos xendarmes, máis dun quilómetro ata o posto de xendarmes da vila. Á 1 
daquela noite un cabaleiro trouxo a Bariad a noticia do sucedido en Bacani. 


O equipo de lasi ao mando de Totu, que chegou a Barlad esa medianoite, saíu inmediatamente a pé 
para axudar aos seus compañeiros feridos. Despois dunha batalla de 3:30 a 5:00 horas, na que os 
xendarmes dispararon todas as súas armas, os lexionarios ocuparon o posto dos xendanes, atopando 
no seu interior, aínda inconscientes e tirados no chan, aos seus compañeiros caídos na batalla de 
Bacani. . Leváronos ao hospital de Barlad. 


Pero as cousas non quedaron aí. Os xudeus lanzaron unha campaña masiva de prensa, atacándonos 
con cinismo e inxustiza revoltantes. Chegounos unha onda de mentiras, insultos, calumnias. 
Todos os grupos políticos xuntáronse para sacarnos da batalla. 
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A SEGUNDA DISOLUCIÓN DA GARDA 
MARZO 1932 


Expulsados polos xendarmes, atacados pola prensa xudía, tocounos unha nova 

disolución da Garda ordenada por simple decisión ministerial. Aínda que estabamos no 
marco da perfecta legalidade, o goberno lorga-Argetoianu, desafiando as leis e a 
Constitución, disolveu arbitrariamente a Garda. As nosas sedes en todo o país foron de 
novo incautadas e pechadas con cadeado, a imprenta de lasi pechada. 

Atacados pola prensa, puxémonos na imposible posición de non poder defendernos, xa que 
todas as nosas publicacións quedaran suspendidas. No Parlamento tentei falar, pero 
impediume o ruído da maioría, que non me permitiu defenderme. 


Con todo, a candidatura en Tutova non se puido evitar. O tearn de Bucarest foi expulsado 
da comarca. Igualmente os demais, un por un. O noso equipo de lasi formado por unhas 
30 persoas, ao mando de Totu, ao ser enviado ao almacén para a mesma operación de 
evacuación, rompeu os cables e ocupou a sala de espera onde, atrincherados, 

resistiron durante 24 horas, ata que foron gaseados. Ao final, foi cargado no tren e 
sacado da cidade. Só quedaron na cidade lbraileanu, Nutu Esanu e o meu pai, que foi 
detido. A persecución foi trasladada entón ás aldeas. Campesiños, mestres e curas 

foron detidos e golpeados; as súas casas invadiron, A elección foi aprazada un mes, ata 
O 17 de abril. 


Meu pai foi liberado. Os lexionarios anciáns chegaron entón á cidade para unirse á 

batalla: Hristache Solomon, Coronel Cambureanu, Ventonic, lfrim, Padre Isihie, 

Peceli, Potolea, etc. Asigneinos a varios sectores. Cada un escorregou ao seu posto 

ao amparo da noite. Os nosos equipos das comarcas veciñas volveron entrar en Tutova en 
varios puntos. Gh. O equipo de Costea cruzou o río Barlad, ata o pescozo na auga, xa 

que todas as estradas estaban patrulladas; chegaron ao colexio electoral empapados. 


As votacións comezaron o 17 de abril pola mañá e prolongáronse ata a noite. 18 de abril, 
ás 5 da mañá, anunciouse a vitoria do lexionario: 5.600 votos; Liberais: 5.200; Campesiños 
nacionais: 4.000; os demais grupos: menos de 2.000; Cuzistas: 500 votos. 


Esta segunda vitoria lexionaria, contra a coalición de todos os políticos romaneses, 
gañada coa intrepidez e férrea vontade dos lexionarios, co seu heroísmo e sangue, 
desafiando obstáculos, insultos, golpes e persecucións, espertou en todo o país un 
entusiasmo indescriptible. . 
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NOVAS ELECCIÓNS XERAIS 
XULLO 1932 


O meu pai foi validado o último día da sesión parlamentaria. Pero o noso descanso só durou unha semana, 
pois caera o goberno de Lorga. Formouse un goberno nacional-campesiño, encabezado polo señor Vaida. 


Esgotados tanto física como económicamente, partimos para unha nova batalla. Foi xuño de 1932. 

Dende o 15 de decembro de 1929 estivemos nunha loita constante: decembro de 1929 - abril de 1930, 
campañas en Covurlui, Cahul, Turda, Tecuci; o verán de 1930, a preparación, logo a prohibición da marcha 

en Besarabia, seguida da miña detención ata ese outono; en outubro e novembro estivemos en Maramures 
-aquel inverno volveu pegar-; a primavera de 1931, a batalla antes das eleccións xerais; verán de 1931, eleccións 
en Neant; inverno de 1932, eleccións en Tutova; e agora estabamos de novo a piques de ir ás eleccións 

xerais. 


A pesar de todas estas loitas, seguimos coa labor de organización no resto do país. 

O ano anterior, entramos en listas electorais en 17 concellos, este ano entramos en 36. Todos os partidos 
políticos enfrenáronse ás mesmas loitas, cheas de intriga, pola candidatura dos seus candidatos. Isto 
continuou durante unha semana enteira. Pero eu só, nunha noite, fixen todas as nosas listas de candidatos en 
36 concellos. Ninguén entre os lexionarios loita polo seu lugar na lista; se hai algo, pide situarse en último 
lugar. 


O problema difícil para nós son os problemas financeiros. A maioría dos concellos puideron facer fronte aos 
seus propios gastos coas contribucións do lexionario. 

Outros non. Necesitaba 50.000 lei só para cubrir os impostos electorais. 

Andei aturdido ata o último día. Probei un, probei outro. Calquera cousa. 


Fun ver o señor Nichifor Crainic, o director de Calendarul ("O calendario") coa esperanza de que tivese diñeiro. 
Pero en balde. Co seu diario, publicado hai cinco meses, apoiou a nosa loita, acompañando paso a paso 
a valentía dos nosos equipos lexionarios; porén, non nos puido axudar economicamente. 


Finalmente, pedín prestado a Pihu e Caranica, que correndo a todos os macedonios atoparon a cantidade 
necesaria. Varias comarcas foron apoiadas polas comarcas de Focsani e Llristache Solomon. 


A campaña comezou. Unha nova persecución caeu nas nosas filas. 

Estando espalladas por unha gran fronte, as nosas filas delgadas foron atacadas ferozmente por todas partes. 

Os lexionarios Savin e Popescu foron feridos en Tighina. En Barlad, moitos profesores e sacerdotes foron 
arrastrados ás adegas e maltratados ao señor Georgescu-Barlad. En Vaslui lesionáronse os nosos pequenos 
equipos. Igualmente en Podul-lloaiei e en todo o condado de lasi. En Focsani, o ancián Hristache Solomon, 

O enxeñeiro Blanaru e outros dez foron atacados por orde do avogado Neagu por bandas armadas de campesiños 
nacionais na aldea de Vulturul. Os lexionarios caeron ao chan feridos por porras e coitelos. Só quedou como 

unha montaña, Hristache Solomon, que ninguén se atrevera a tocar ata entón. Defendeuse con fervor, pero 

ao final, caeu no medio do camiño, vencido polos golpes. Alí no chan foi golpeado na cabeza por estas feras 

que sempre fixeron un punto -daquela coma agora- da legalidade, dos métodos civilizados, da liberdade, etc. 


A Guarda obtivo 70.000 votos, o dobre que o ano anterior. Os condados de Cahul, Neamt, Covurlui e Tutova, 
onde correu meu pai, foron os máis fortes. Despois seguiron Campul-Lung con Mota; despois Turda, Focsani, 
Ismail, Tighina. Gañamos cinco escanos e agora debemos tomar as nosas eleccións para ocupalos. Quedei en 
Cahul para permitir que Nutu Esanu entrara no Parlamento. 

Decidín que meu pai permanecese en Barlad para permitir que Stelescu, un estudante de 25 anos, entrase no 
Parlamento; Deste xeito, quixo darlle un sopro de aire fresco e ánimo á mocidade do país. Non obstante, a 
confianza e o amor que lle mostrei a este mozo non me devolveron. 
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O autor refírese aquí á futura traizón de Stelescu aos seus camaradas lexionarios. Tr.) 


NO PARLAMENTO POR SEGUNDA VEZ 


Durante todo o tempo no Parlamento loitei contra o goberno e as súas medidas que consideraba 

contrarias ao benestar do pobo romanés, xa que de feito tamén loitara contra todas as administracións 
anteriores que se turnaban á fronte do Estado. O país non tiña nada que esperar de todos estes gobernos. Alí 
non se forxaba nada de cordura para o futuro do noso pobo. Todas as medidas e leis foron só algúns 
paliativos que prolongaron día a día a amarga e triste existencia do noso país. 


Cando en Grivita, os traballadores romaneses foron fusilados por orde do 

Ministerio do Interior, profundamente disgustado pola actitude dos pro-comunistas dentro do 

Partido Nacional Labrego que aplaudiu o paso do goberno, tomei a plataforma e considerei o meu deber 
dicir o seguinte: 


“malo é que os desgraciados obreiros saian á rúa, pero peor sería que eles e o noso pobo, ante a inxustiza 
que clama ao ceo, non saísen, senón que resignasen a cabeza baixo o xugo. deixando o país en mans duns 
poucos políticos exploradores". 


Cito aquí a acta oficial desta sesión: 


"Señor Corneliu Zelea Codreanu. Señor Presidente, Señorías! En nome do grupo ao que pertenzo, reclamo que, 
ademais da investigación que normalmente realizan as autoridades competentes, se faga outra investigación 
parlamentaria, integrada por representantes. de varios grupos políticos deste Parlamento, se leven a 
cabo.Esíxoo porque dubido da veracidade da declaración do ministro do Interior, dubido por unha boa razón.O 
24 de xaneiro, cando os estudantes romaneses, nacionalistas e cristiáns, foron á Tumba do Soldado 
Descoñecido para colocar unha cruz, a Seguridade de Estado filtrou a un xornal de Bucarest información de 

que esta acción estaba planificada e financiada por Moscova. 


"Se a información que tes sobre o caso Grivita tamén procede de tal fonte, entendo moi ben a razón que tes 
ao tomar medidas destas características como fixeches onte e hoxe (Aplausos dende o banco de 'Guardia de 
Ferro' e os de o Nacional 


x 


O autor fala aquí da folga dos traballadores na Obra Grivita Rafiway de Bucarest o día 4 
Febreiro de 1933 baixo a administración nacional-campesiña. (Tr.) 


Festa do doutor Lupu). 

En segundo lugar, quero afirmar que eu, como todas as persoas sensatas deste país, non teño medo nin ao 
comunismo nin ao bolchevismo. Temos outra cousa, Que estes traballadores non teñan nada que comer; 
teñen fame. (Aplausos dos bancos da 'Garda de Ferro' e do Partido Labrego do Dr. 


Lupu). 

“Algúns destes traballadores cobran só 1.100 lei ao mes e teñen 5, 6, 7 fillos. doutor 

V. Lupu: “É verdade”. 

O señor Corneliu Zelea Codreanu: "Tendo 5, 6, 7 fillos, estes soldos non son suficientes nin para o teu pan de 
cada día, eu, en cambio, 

tamén teño medo a outra cousa: á túa sede de xustiza". 


doutor N. Liipu: Moi ben! elmr, 

Corneliu Zelea Codreanu: "Polo tanto, terá que satisfacer estas dúas necesidades: a fame e a sede de 

xustiza (Aplausos dende o banco da 'Garda de Ferro' e dende os bancos do Partido Campesiño do doutor LuUpu), 
e este país vai gozar da orde completa". 
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(Reunión xoves 16 de febreiro de 1933. Monitor Oficial 41, 23 de febreiro de 1933) 


Unha das dificultades que frean a actividade parlamentaria son as miles de peticións aos 

ministerios para algún tipo de intercesión. Isto constitúe un auténtico castigo para nós no 

noso electorado, (1) porque os parlamentarios teñen que perder a maior parte do seu tempo 
atendendo estas demandas. Este sistema é perigoso para a vida dunha organización, xa que paraliza 
toda a súa actividade; 


pode perder toda a batalla. Tes que abandonar o destino do teu país para servir aos teus seguidores. 
Despois dun tempo, decateime de que non había lexionarios entre os que se achegaban a min 

con tales demandas. Todos eran mendigos profesionais ou adversarios especialmente 

enviados para paralizarnos. (2) este sistema situounos na delicada posición de seguir adiante e 

buscar favores dos homes cos Que loitabamos. Por estes motivos, eu personalmente negueime a 

intervir por ninguén. Durante todo o meu servizo no Parlamento, non lle preguntei nada a ningún ministro. 


Outra categoría eran os que nos viñan pedir cartos. Dos centos que diariamente chamaban ás nosas 
portas, non había lexionarios. Algúns estaban realmente enfermos ou deshonrados, pero algúns 
converteron este sistema nunha verdadeira profesión. En definitiva, O noso grupo era unha pequena 
organización, en formación, en movemento, en constante batalla. Isto requiría especialmente 

de min unha atención ininterrompida a todos os movementos do inimigo; supuña descubrir e desviar 
os plans do inimigo, gañar e organizar novas posicións, é dicir, un levantamento permanente, día e 
noite, dos campos de batalla de todo o país. Pero en primeiro lugar chegou o acompañamento 

da educación lexionaria para non espertar e vernos transformando pouco a pouco nunha 

categoría política de contaxio moral da que non nos podíamos librar e na que morrería o espírito 
lexionario. 


O Parlamento robóume o tempo que realmente necesitaba para dirixir. 
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A CONDICIÓN DA ORGANIZACIÓN LEXIONARIA EN 1932- 
1933 


No outono de 1932 e inverno de 1933, os lexionarios podían respirar. Remataron tres anos e medio de 
loita. Estes mozos merecían agora o seu descanso. Hai case dous anos Que fixen a residencia en 
Bucarest. 

En lasi, para ocupar o meu lugar, Banea, coa axuda de Totu, Cranganu, Tasca e Stelian 

Teodorescu, quedou para tratar as preguntas relativas aos estudantes, a imprenta, o noso Fogar, 

etc. O grupo de lexionarios estudantís aumentou, que agora está formado por máis de a metade dos 
estudantes militantes. En Cluj, un inicio saudable cara á organización foi de Banica Dobre; igualmente en 
Cernauti con Lauric, onde a vida lexionaria estaba a brotar ben baixo a guía espiritual do profesor Traian 
Braileanu ao redor de quen se unían o profesor Toppa e outros. Ao longo de toda a Bucovina, a 

corrente e a organización lexionaria creceron baixo o hábil liderado do veterano e distinguido nacionalista 
Vasile lasinschi. En Chisinau traballaron Tudorache e Serghie Floreseu; En Oradea Mare, losif 
Bozantan. 


Os mozos criados nas Irmandades da Cruz preparábanse cando ingresaban na universidade. En Bucarest 
comezou a publicarse un xornal nacionalista de gran valentía e excelente dirección, Calendarul ("O 
calendario"), baixo a dirección do señor Nichifor Crainic e coa colaboración dun puñado de intelectuais 
encabezados polo profesor Dragos Protopopescu. Esta revista abría con valentía un novo e amplo 
camiño no mundo intelectual romanés, nunha liña cristiá e nacionalista. Artigos do Sr. 


Crainic, en particular, eran auténticos disparos de canóns, que causou estragos nas filas inimigas. 
Dentro do movemento estudantil da capital, os lexionarios ocuparon a primeira liña. 


Traian Cotiga ocupaba a presidencia do centro estudantil, cunha comisión lexionaria. 


Un xiro sentiuse entre a mocidade intelectual da capital. As súas conciencias estaban preocupadas 

polos grandes problemas que afectaban á vida da nosa nación. Un grupo talentoso que gravitaba arredor 
da nova revisión do Axa ("O Eixo") con Polichroniade, Vojen, Constant, uniuse ás filas lexionarias, mentres 
que outros mozos eminentes como o profesor Vasde Cristescu, Vasfie Marin, o profesor Viadimir 
Durnitrescu, o enxeñeiro Virgd lonescu, profesor. Radu Gyr, o avogado Popov, os pintores 

Basarab e Zlotescu, todos moi talentosos e entusiastas, traballaron na liña da ideoloxía lexionaria. 


O mozo macedonio san, puro coma unha bágoa e valente, achegábase cada vez máis a nós. 

Porén, parécenos imprudente que a masa de macedonios do Cuadrángulo sexa recibido na Garda, 

pois, recentemente reasentados no país, os exporíamos a moitas persecucións. Os estudantes universitarios 
macedonios, porén, uníronse na súa totalidade ao movemento lexionario. Á fronte destes mozos 
macedonios estaban tres distinguidos homes de cultura: Papanace, Caranica e Sterie Ciumeti. 


Cos dous primeiros que consultei moitas veces, ambos tiñan un xuízo admirable apoiado nunha pureza 
irreprochable e, sinceramente, un gran amor e coraxe. 

Non creo que pasou un día desde 1931 sen reunirnos con eles, Durante este tempo de persecución 
discutimos durante horas golpe tras golpe, inxustiza tras inxustiza, traizón tras traizón, Cada noticia 
dunha nova tortura dun lexionario foi. un coitelo atravesando OS nosos corazóns. A dor que sufrimos por 
todos os lexionarios maltratados atormentaba a nosa alma; e particularmente a imposibilidade de ver 
adiante ningunha esperanza de xustiza. 


Sterie Ciumeti vivía comigo día e noite. Era un mozo de gran rectitude e fidelidade canina. Chegou a 
ser o Tesoureiro Xefe da Garda. Todos os seus días -tantos como ten- pensará só na Garda, 


preocuparase e actuará só pola Garda, non vivirá a súa vida por outra cousa que pola Garda. 


Outros elementos valiosos xurdiron en varias partes do país: 


“ Varios condados do sur de Dobroxea anexionados 
por Romanía ao final da guerra dos Balcáns en 1913. (Tr.) 
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o doutor Pantelimon, o padre lonescu Duminica, o doutor Augustin Bidian en Sibiu; o padre 
Georgescu-Edincti, confesor espiritual dos estudantes, veterano loitador, o capitán Ciulei en 
Bacau, Aristotel Gheorghiu, tamén veterano, que mandaba en Ramnicul-Sarat; en Brada, lon 
lliescu; en Constanta, Seitan; Padre Doara e Victor Barbulescu en Valcea; os profesores 
Vintan, Ghenadie e 

Duma en Timisoara; e os veteranos lexionarios, os profesores Nicolae Petrascu, Horia Sima, o 
avogado losif Costea, Colhon e outros, que agora teñen postos de mando en varias partes 

do país. MERO 3 

Bucarest está dividida en sectores é comezamos a organizarnos dentro deles. 

Había dous homes bos nos sectores Verde e Azul, Nicolae Constantinescu e Doru Belimace, 
dous personaxes fortes, dous cerebros sólidos, sendo Doru Belimace un dos estudantes 
máis distinguidos da Facultade de Letras; Nicolae Constantinescu posuidor dunha eminente 
educación económica, foi alumno da Academia Comercial. 

Pronto, os dous demositrarían ter impoñentes calidades de fe e valentía lexionaria. 


Tamén neste período creouse o primeiro rango lexionario pola seguinte orde o 10 de decembro 

de 1932: A) Establécese na xerarquía 

lexionaria o primeiro rango superior, denominado Comandante Lexionario. en vista do seu 
sacrificio, traballo, 

heroísmo, fe, capacidade e antiguidade, ascenden por rango, por orde alfabética, os seguintes 
lexionarios: Banea lon, doutorando en medicina; Belgea lon; Blanaru lon, 

enxeñeiro; Dumitrescu lon, crego; lonescu Andrei; Silaghi Victor, avogado; Steleseu Mihail, 
deputado no Congreso; Totu Nicolae, estudante; Traian Cotiga, estudante; Tanase Antohi, artesán. 


B) Todos os Lexionarios das series de 1927 e 1928 que fixeron os seus votos e aínda 
estean nas filas activas da Lexión, son promovidos ao rango de Comandante Auxiliar do 
Lexionario. 


Asinado: Corneliu Zelea Codreanu. 


Os demais, máis avanzados en anos, foron trasladados ao Senado da Lexión e ao Consello 
Superior do Lexionario. 


x 


Cada un dos cinco grandes sectores recibe o nome dunha cor: verde, amarelo, vermello, ilustre e negro. (Tr.) 
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A OFENSIVA CALUMNIAL 


"MOVEMENTO ANÁRQUICO E TERRORÍSTICA" 


O movemento lexionario estaba a medrar visiblemente, especialmente entre a mocidade 
de secundaria e universitaria, e entre os campesiños de todas as provincias 

romanesas. Creceu máis lentamente, con todo, nas cidades onde o elemento romanés 
era empregado polo Estado e, polo tanto, impedía expresar as súas opinións, ou era 
escravizado economicamente polos xudeus. A mesma persecución silenciosa que 
coñecemos desde que iniciamos esta loita en 1922 persegue cada vez máis a nós, a 
todos os loitadores e ás súas familias. Se foses un mozo graduado, non poderías 
conseguir un traballo no goberno a menos que renegases da túa conciencia e da túa fe. 
Búscase que centos de mozos fosen atraídos con cartos, promesas, honras e cargos. O 
estado converteuse nunha escola de traizón na que os homes de carácter eran asasinados 
mentres a traizón era ricamente recompensada. Se eras un comerciante romanés, único 
entre os comerciantes xudeus, e creías na Lexión, todos, desde os funcionarios da rúa ata 
Os prefectos e os prefectos, convertéronse no teu inimigo. Perseguíronte día e noite; 
tributouvos máis que os xudeus; continuamente impuxéronse multas 
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ti; colleches golpe tras golpe ata que te destruíron. Se eras labrego, esposábante e levaban a 

pé dun posto de xendarme da aldea a outro, e ao seguinte, e ao seguinte, durante decenas de 
quilómetros, golpeándote todos os días en cada sección de xendarmes, morrías de fame de 4 a 5 
días; mirábante coma feras salvaxes e todos te pegaban na cara. Se foses obreiro tiraríante coma un 
pano usado de todas as fábricas e negocios. 


Porque, neste país, un home que se aferra ás nosas crenzas debe morrer de fame, xunto con 

todos os seus fillos. Todos somos considerados inimigos do noso pobo e do noso país. Pero 
mantivemos a máis perfecta orde e legalidade, para que non se nos imputase ningún problema. Pero 
iso non significa nada. O razoamento dos nosos gobernos é: "Non te podemos destruír porque 
incumpriches as leis? Non importa, romperémolas e destruímoste! Non queres actuar ilegalmente, 
ben, farémolo. !" Para que deste xeito entramos nun sistema verdadeiramente talmúdico; por unha 
banda, fomos acusados pola prensa e todos os organismos políticos de “ilegalidade” e, por outro, 


perfectamente dentro da lei, fomos esmagados polos tratos máis atroces e ilegais de todos os 
representantes gobernamentais e estatais, eles mesmos na máis flagrante ilegalidade. 


Arrastrados aos tribunais, decreto tras decreto legal en todo o país confirmaron a liña de legalidade e 
orde do movemento. Non había ningún decreto que nos condenase. Aínda así, o argumento 
básico dos políticos e da prensa xudía permaneceu invariablemente: "Un movemento de desorde", 


"anarquía", "anarquía", "terrorista". A prensa xudía incitaba constantemente aos políticos contra 
nós, a vir contra nós a destrozarnos, a aniquilar. 


“O PROTECTOR DE FERRO AO SERVIZO DOS ESTRANXEIROS” 


Despois dun tempo, sen saber máis acusacións, a prensa xudía afirmou que lle estabamos a 

quitar cartos a Mussolini; que nos facíamos pasar por nacionalistas, pero en realidade o noso propósito 
era sacarlle cartos a quen coñecíamos. Agora, coñecemos a Mussolini, ao que estabamos 

apertando, Un por un, decatámonos con abraio que: "Estabamos ao servizo dos 

'hnúngaros que espertan'... ' 


Estivemos ao servizo de Moscova.... 
Recibimos cartos dos xudeus... 
Por ridícula que sexa a última acusación, non nos aforrou. Aquí cito unha pasaxe significativa do 


xornal xudeu Politica ("Política") do 10 de agosto de 1934, nun artigo titulado: "Max Auschnitt and the 
Iron Guard:" 


Tamén no noso país, pois, o fenómeno comprobouse exactamente como é un feito coñecido, que 


o movemento máis importante do fascismo romanés, a Garda de Ferro, foi creado e financiado polos 
grandes capitalistas. E aquí chega a sensación menos que sensacional: o xudeu Max Auschnitt 


apoiou e financiou directamente á Garda de Ferro. O feito foi afirmado por dúas persoas moi 
serias e responsables, o señor ministro Victor lamandi e a coñecida publicista Scarlat Calimachi. 
Segundo estas explicacións, o feito parece moi natural. 


Quen non sabe xa que Hitler tamén foi financiado polos grandes capitalistas xudeus de Alemaña? ” 


A GARDA DE FERRO PAGANDO OS HITLERITAS 


Ultimamente, en Alemaña, Hitler venceu á hidra xudeo-masónica de todo o mundo. O pobo alemán, 
cunha determinación e unidade extraordinarias, loitou e 
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derrocou o poder xudeu. Os xudeus publican mentiras e mentiras na súa prensa, tratando de confundir a mente do 
pobo: 1. Adolf Hitler é un pintor, estúpido, incapaz. Quen se 
namorará del nun país civilizado como Alemaña? Pero Hitler 


segue adiante. 


2. Adolf Hitler non gañará porque os comunistas alemáns se oporán a el. Pero Adolf Hitler achégase ao poder. 


3. O hitlerismo dividido en dous, tres. Gran descontento dentro do partido, etc. 
Pero Hitler non cambiou. 


4. Adolf Hitler toleou. Foi ás montañas, etc. Pero Adolf Hitler goza de boa saúde e está cada vez máis preto da 
vitoria. 

5. Se gaña, o segundo día despois, Alemaña terá unha revolución. O comunismo comezará un levantamento xeral e 
Hitler caerá. Pero Hitler gaña o poder e a revolución soñada polos xudeus non estala. Pasará de maiorías a 
unanimidade nunca antes vista na historia. 


6. Todos os países boicotearán a Alemaña economicamente e caerá o hitlerismo. 

Pero Adolf Hitler marcha vitorioso. 

7. "Ditadura", "terror hitlerista" en toda Alemaña. "O voto está agarrado polo terror". Pero o pobo alemán marcha 
detrás del con entusiasmo. 

8. Hitler quere apoderarse da nosa Transilvania. E nós, todos os nacionalistas romaneses, que queremos desfacernos 
da calamidade xudía, non somos nin máis nin menos “hitleristas”, é dicir, queremos entregarlles a nosa Transilvania 
aos alemáns. 

Pero nós contestamos: 

"Supoñamos que Hitler quere facer a guerra contra nós para tomar a nosa Transilvania. Para que os 

romaneses poidamos defender Transilvania contra os alemáns, debemos desfacernos dos xudeus; nós tamén 
debemos resolver este problema xudeu, debemos fortalecemos a posición do noso pobo espremido polos xudeus e 
esgotado das súas forzas ata que non sexan totalmente capaces de defenderse. . 


9. Por último, “conseguimos cartos”, financiámonos, estamos “a soldo” dos nazis. Nós respondemos: "AC Cuza leva 


loitando contra os xudeus desde 1890; nós, desde 1919, 1920, 1921, 1922, cando nin sequera oímos falar de 
Adolf Hitler. Serpes velenosas!" 


IMPRESIÓN DE BILLETES FALSO EN RASINARI 
Antes de que pasara moito tempo, lanzouse contra nós unha nova campaña político-xudía. 


Non querendo que nos conformásemos co diñeiro de Mussolini, Hitler, Moscova e Auschnitt, o noso inimigo 
atopounos unha nova fonte de financiamento na impresión de billetes falsos de Rasinari. O sensacional 
descubrimento encheu as columnas dos xornais xudeus e do Partido. 


Deixamos a continuación, fóra deste período, varias pasaxes destinadas a ilustrar o sistema de perfidia que 
intentou a nosa aniquilación aos ollos da nación. 
O xornal Patria ("A Patria") do 22 de xullo, publicaba: 


A GARDA DE FERRO E A IMPRESIÓN DE CARTOS FALSOS DE 
RASINARI 
- FONTE DE FONDOS PUBLICITARIOS - 


Cluj, 21 de xullo - En Rasinari, unha aldea preto de Sibiu, fíxose un descubrimento sensacional, do tipo que presenta 
toda unha organización política baixo a luz máis fea e contra a que o goberno ten agora nas súas mans as probas 
máis condenatorias para proceder con todos. gravidade. 


MachiridoTaatosteiténb pp'Ghaumgjte 


Unha prensa de diñeiro falsificado da Garda de Ferro 

Concretamente na aldea de Rasinari, descubriuse unha das moitas plantas de diñeiro falsificado. Da 
investigación realizada púxose, non obstante, para asombro de todos, que nesta titne non se fala 
dunha banda de xitanos ou inadaptados que desafían o rigor da lei coa esperanza dun rápido 
enriquecemento, senón da Garda de Ferro, que non se refire a un enriquecedor. Sr. Corneliu A 
organización política de Zelea Codreanu, que ultimamente se dedicou á campaña máis abusiva 
contra O noso goberno e en xeral contra todos os partidos políticos de Romanía. 


A Garda de Ferro e a súa propaganda nas vilas Pero para 
quen coñeza un pouco mellor a actividade da Garda de Ferro, coas súas bandas de gardas que 
percorren todo o país dun extremo a outro, isto parécenos moi natural. 


En tales circunstancias, o diñeiro é necesario en primeiro lugar. En efecto, sábese que os 
propagandistas da Garda de Ferro dos últimos tempos tiñan grandes fondos, que lles permitían 
viaxar polas aldeas, así como imprimir xornais e armar aos seus devotos membros todo o necesario 
para copiar o sistema' a la Hitler'. 


Como se descubriu a falsificación "O 


Ministerio do Interior foi informado durante moito tempo de que algúns dos líderes da Garda de Ferro 
en Transilvania, en particular os de Brasov e Sibiu, tiñan grandes sumas á súa disposición que 
distribuían a organizacións locais por todo o país. Nun primeiro momento, sospeitouse que o diñeiro 
foi proporcionado por quen sabe que organización estranxeira similar, pero como consecuencia da 
vixilancia, comprobouse que a sospeita era infundada. O descubrimento da máquina de impresión 

de diñeiro en Rasinari proporcionou ás autoridades policiais unha nova pista e o resultado das 
investigacións foi sorprendente. eo 


Sibiu financia toda a 

organización. Inmediatamente as autoridades de Bucarest delegaron ao xuíz |. Stanescu de 
Bucarest para iniciar a investigación habitual. Acompañado polo fiscal xefe Radu Pascu e o fiscal 
Mardaric, marchou cara a Sibiu, realizando o seu primeiro rexistro na casa do fiscal Bidianu que 
dirixía a organización dos gardas, onde se descubriu material sensacionalista comprometedor que 
deixaba claro que a prensa de diñeiro servía exclusivamente aos Obxectivos políticos e subversivos 
da Garda de Ferro. Entre a correspondencia confiscada, atopáronse cartas de varias organizacións 
locais, en particular da organización de lasi, nas que o señor Banea pedía unha importante cantidade 
de diñeiro para comprar unha furgoneta e intensificar a propaganda en Moldavia. 


A policía realizou unha serie de detencións e requisou todo o material comprometedor xunto co 
material utilizado na falsificación. 
As investigacións continúan asiduamente e trabállase para establecer vínculos entre a prensa 


eas SIGAn ZACIÓNS correspondentes e, en particular, a cantidade de fondos que se distribúen a 
estas últimas. 


O valor moral da Garda de Ferro 


Cando a organización da Garda de Ferro, que conseguira crear núcleos por todo o país, quedou 
vergonzosamente atrapada no acto, causou unha profunda impresión en todo o noso país e causou 
unha auténtica consternación nas filas dos seguidores da Garda. . Sabíase que a axitación nas 
aldeas facíase en nome da xustiza, da honra, da decencia, do respecto á lei, etc., nada máis que 


afirmacións que agora demostraban ser só palabras baleiras da Garda de Ferro, cando en 
realidade, só buscaban un poder sen escrúpulos cando se trataba dos medios empregados. 


Ante estes descubrimentos, o goberno parece disposto a proceder con toda a severidade. D. 
VV Tilea, subsecretario de Estado, declarou a un círculo íntimo 
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que, ante a gravidade dos feitos cometidos por algúns membros, debe disolverse a Garda de Ferro. 


En Chemarea Romanilor ("A chamada dos romaneses") do 6 de agosto de 1933 lemos o seguinte. 


AMOR AO Diñeiro E AO Diñeiro FALSO 


"Os xornais informaron nos últimos días de que lacaios da Garda de Ferro foron atrapados polas 

autoridades falsificando diñeiro. Sabemos que este tipo de homes comezou a andar recentemente por todas 
as nosas aldeas prometéndolle á xente todo tipo de cousas e esixindo a pena de morte para os infractores. 
Somos mozos Que levamos moito tempo agardando para aprender por nós mesmos cales son os obxectivos e 
propósitos deste pobo. Predicando con ardor, co amor á patria, á súa sabia administración e á extirpación dos 
estranxeiros, durante un tempo pensamos que estaban ben - querendo dicir, cando lemos nos xornais que 
comezaban a traballar en detrimento do país coa falsificación. de cartos, comezamos a darnos conta de que 
nos enganaramos a nós mesmos e Que agora os coñecemos. Forman parte da camarilla profesional do 
saqueo do noso país, e pola gran ilegalidade que cometeron, non lle aconsellamos ao goberno que non se 
faga máis que xulgalos segundo a forma en que reclamaron o xuízo por tales ds: a pena de morte. , Á forca cos 
falsificadores! " 


En Dreptatea ("Xustiza") do 22 de xullo de 1933, o xornal oficial do Partido 
Nacional-Labrego, lemos: 


A GARDA DOS FORXADORES 


Se facían falta probas definitivas para a valoración dos individuos que forman a denominada ala nacionalista 
da nosa dereita política, foi no rotundo caso dos falsificadores de cartos de Rasinari. 


En todas partes e sempre os partidos da extrema dereita -que en realidade están formados por bandas de 
hooligans e matones- utilizaron os medios máis abominables, viles e sen escrúpulos no traballo de 
propaganda sobre as multitudes crédulas. 

Pois, na “concepción” (sic) e na “doutrina-s (sic) do dereito, o obxectivo, que se reduce a apoderarse do 
poder, xustifica a inmundicia dos medios. 

Non pode haber nobreza no procedemento, táctica, método e comportamento, onde non haxa nobreza 

no ideal ou propósito no obxecto perseguido. Quen podería afirmar que -digamos- o ideal de extrema dereita 
esconde nin un pouco de nobreza? O culto á forza bruta no desprezo groso dos dereitos elementais nunca 
constituirá un ideal e superioridade! O ideal cuxos raios quentan a alma do home é outro, un ideal de 

xustiza, paz e traballo construtivo, para o ascenso cada vez máis alto da escaleira intelectual da colectividade 
nacional e, por tanto, de toda a humanidade. Non obstante, este non é o ideal do extremismo de dereitas, 
que é abrazado polos máis elementais exemplares humanos co pensamento van dos seus poderes ditatoriais 
vencedores. O extremismo de dereitas substitúe a intelixencia polo poder do puño (que non distingue entre un 
intelectual e un delincuente común); pola xustiza, a arbitrariedade; polo nobre ideal de paz e cooperación 
entre Estados e pobos, o obtuso dogma do odio entre as nacións. 


Ningún intelectual pode aprobar o extremismo de dereitas. 
Se conseguiu atrapar a varios homes só foi porque o fixeron en nome dunha fe explotada con odio, a 
fe nacionalista. 


Así procedeu a asociación de conspiradores denominada 'A Garda de Ferro'. Pretende actuar en nome do 
nacionalismo. 


En nome do nacionalismo? Esta hipocrisía debe ser exposta á opinión pública. Non é necesario que o 
nacionalismo sexa servido 
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organizacións ocultas, asociacións secretas e, en particular, non hai necesidade dos métodos 
practicados pola 'Garda de Ferro'. O nacionalismo é unha fe que se defende a plena luz do día, 
aberta, honesta e sinceramente. 

De todos os xeitos, non se serve ao nacionalismo con ordes secretas de... 'niños' (?1?), de 


'batallóns' invisibles e 'células' ocultas e sobre todo de falsificación de cartos como algúns delincuentes 
socarrones. 


A Garda de Ferro 'non é máis que un puñado de aventureiros, agrupados clandestinamente 

para a conquista violenta do poder no Estado a través da máis vergoñenta e enganosa 

demagoxia. Isto, en nome da idea nacionalista. 

En nome da idea nacionalista? Esta fe, que é de todos os fillos desta terra, non tolera medios como 
os empregados pola 'Garda de Ferro'; non permite a falsidade. 


O descubrimento da banda Rasinari pon a 'The lron Guard' na súa verdadeira luz. 

A xente preguntábase: de onde sacan os cartos estes mozos? Tanto diñeiro 
publicitario? ; Organizarse e adquirir conciencias? Viaxar, vivir, coches? De onde? 
O descubrimento de Rasinari revela a fonte: diñeiro falsificado! 


Así funciona 'A garda de ferro'. "Os pioneiros da Garda de Ferro son individuos que están baixo as 
leis do código penal. Queren facer un partido político falsificando cartos. 


Que autoridade moral teñen agora para esixir a aprobación das masas? E, ao mesmo tempo, en 
nome da idea nacionalista? 


'A Garda de Ferro' é unha garda de falsificadores. E unha garda de falsificadores non pode falar en 
nome do nacionalismo! " 


E por último, para non prolongar demasiado esta cita, dámoslle a da Patra ("A 
Patria") do sábado 22 de xullo de 1933, o seguinte extracto: 


"OS GARDIAIS" E OS FORXADORES 


“O descubrimento de Rasinari ten un lado verdadeiramente sensacional. Vai máis alá do habitual, 


do banal e do ordinario, poñendo en toda a súa amplitude e crueza sanguenta toda a 
descomposición, disolución e elasticidade moral dos que pretenden rexenerar as masas 
excesivamente crédulas que buscan un novo credo. E dicimos: 'verdadeiramente 

sensacional' porque, se os xornais nos teñen afeitos ultimamente a saber que en varios recunchos 
do país aparecen pequenas cecas clandestinas, Os enxeñosos e cabaleiros mecenas desta institución 
inflacionista, en desacordo co código penal, nunca probaron. ser membros dun status social 
lixeiramente superior. En Rasinari, os heroes xa non son xitanos tras pequenos roubos, nin só 
algunhas persoas en conflito coa xustiza que buscan unha morte fácil e disfrazada, nin un deses 
heroes que consideramos estéticos o goce dunha fecunda aventura con grandes riscos. Pero fálase 
ben sobre a nota principal: o xefe da "Garda de Ferro" en Sibiu. Citamos un obxecto Cinco xornais 
que a miúdo tomaron baixo a súa desinteresada protección o movemento dos fieis de Codreanu: 


"As autoridades de Sibiu, rexistrando a casa do avogado Bidian, xefe da organización 'A Garda de 
Ferro' nesta cidade, descubriron material sensacional do que é obvio que a fábrica de diñeiro 
falsificado de Rasinari foi creada para apoiar' 

Os Gardas de Ferro. Entre outros documentos figuraba tamén unha carta do presidente da 
organización de lasi, Sr. Banea, na que lle pedía cartos para mercar unha furgoneta e para 
intensificar a propaganda da 'Garda de Ferro'. "Claro, non? jUnha ceca para 

apoiar a un partido que se proclama rexenerador da política e da moral! Coñecidos como axitadores 
sen escrúpulos, escandalosos e matones, agora tamén se lles coñece como falsificadores, atributo 
tan vergoñento como o primeiro, pero quizais o máis culpable. Alguén podería afirmar que atopou 
aquí un sinal curioso e grave dos nosos tempos, e un amante dos crucigramas descubriría que 

para un guardista, aínda que sexa de ferro, é un pouco demasiado. un falsificador. Por moito 

que se mire, O caso Rasinari é extremadamente grave. Proxecta unha clara luz sobre os recursos 
cos Que estes aventureiros se presentan agora como matones, agora como mártires, e manteñen un 
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existencia trepidante e ambulatoria. Xusto nestas columnas, preguntamos, abraiados e "curiosos, de 
onde sacan os cartos estes señores?" Confesámolo sinceramente, non agardabamos Que a resposta 


chegase tan pronto, tan aterradora e directamente de Rasinari! 


Esta campaña odiosa durou tres semanas. 

Foi en balde que Caranica, Steric Ciumeti e Papanace, os tres lexionarios de elite, bateron 
desesperadamente as oficinas dos xornais para conseguir un negativo. 

Estes mozos, dende 1931, polas súas calidades de sentido común e gran sinceridade, conviven comigo 
a diario, compartindo comigo as mesmas ansiedades atormentadoras e axudándome paso a paso na 
difícil carga de liderar unha organización no campo de batalla. 

Esforzos inútiles, pois todas estas infamias lanzadas contra nós foron ordenadas. 


Só terán un efecto, o de acumular inxustiza tras inxustiza, calumnia tras calumnia, golpe tras golpe, 
dor tras dor. a nosa mocidade soportounos a todos, 

enterrándoos na súa alma. Agora, tantos anos despois, se quixese dar consellos ao mundo, berraría: 
Coidado cos que aguantan demasiado! 


O EQUIPO DA MORTE 
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Pero, ante estes obstáculos, golpes, intrigas e persecucións, asaltándonos por todas partes, tendo esta 
terrible sensación de soidade, sen onde ir, opuxémonos a todo isto cunha firme determinación de morrer. “O 
equipo da morte” é a expresión deses sentimentos íntimos da mocidade lexionaria de todo o país, por recibir a 
morte; a súa determinación de avanzar, a través da morte. 


A principios de maio de 1933, formouse un equipo formado polo Padre lon Dumitrescu, Nicolae 
Constantinescu, Sterie Ciumeti, Petru Tocu, Constantin Savin, Bulhac, Constantin Popescu, Rusu 

Cristofor, Adochitei, lovin, Traian Clime, losif Bozantan, Gogu Serafim Isac Mihai. , Profesor Papuc, Radoiu... 
Antes de facer unha xira polo país, chamáronse a si mesmos "The Death Team". 

Caprioara (The Doe) foi expulsado de lasi polo seu uso. Tiveron que cubrir a ruta desde Bucarest, Pitesti, 
Ramnicul-Valcea, Targul-jiu, Turnul-Severin, Oravita e Resita. Ata entón tamén deberían estar acompañados 
polo padre Duminica lonescu. Despois a Timisoara, Arad e de volta a Bucarest estaban no limiar da maior 
expedición lexionaria e saíron con só 3000 lei no peto para a gasolina; polo demais, confiaban en Deus e no 
que lles daría a xente ao seu camiño. Levaron consigo un código das leis do país. Seguirían sendo legais 
pero defenderíanse contra medidas ilegais. 


En Tg. Jiu, Turnul-Severin, Bozovici, foron seguidos pola policía e os xendarmes e atacados. 

Axeonlláronse diante do camión para protexer os pneumáticos, mostrando o peito ás armas. 

Nos arredores de Oravita, foron atendidos por metralladoras e detidos. Un día despois, o fiscal Popovici 
deixounos en liberdade, declarándoos inocentes; pois non fixeron nada, non fixeron discursos, non fixeron 
reunións. SÓ viaxaban e cantaban, iso era todo. Pero a xente entendeuno e saudounos con flores. Recibían 
comida e gasolina para o camión. Por onde fosen, quedaba un rastro de entusiasmo. 


Na Resita saín a coñecelos. Alí decidimos facer unha concentración pública. Era o noso dereito a facelo. 
Como deputado e inscrito nunha lista de candidatos lexionarios da comarca de Caras, obtendo 

2.000 votos, vin a poñerme en contacto cos nosos simpatizantes para presentarlles un informe da nosa 
actividade no Parlamento. 

Iso é fabuloso. É perfectamente legal. Pero cando se trata de nós, as leis xa non existen. 


Nin durante a guerra Resita viu tanto poder militar. Traíao das cidades próximas para ocupar a cidade e rodeala. 


Decateime de que o goberno me estaba poñendo unha trampa. Gustaríame probar un movemento 

irracional; perder a paciencia para causar un motivo de represión. "Por iso paramos a estes señores. Por 

iso hai 

que abolilos. Vaian onde vaian, levantan á poboación contra as nosas medidas de orde, contra os militares e as 
autoridades. Queren facer unha revolución". 


Tal erro pola nosa parte sería explotado polo goberno e a prensa xudías. 

Por iso non lles dei esta oportunidade, pero afogando toda a rebelión dentro de min, evitei calquera 
enfrontamento. Sería precisamente neste enfrontamento no que conseguirían unha vitoria. Preferimos 
renunciar ao noso mitin. 


O equipo continuou, pasou polo municipio de Timis-Torontal e entrou no municipio de Arad. Alí, na aldea 
de Chier, os xendarmes, xunto cos xudeus, incitaron aos campesiños a berrar que as bandas vermellas de 
Hungría cruzaran a Romanía. 


Os campesiños, armados con forcos, machados e porras, atacaban aos lexionarios que non tiñan tempo 
de identificarse. Os golpes cubríanos de sangue. A Ciumeti rompeu a man dereita e caeu á beira da 
estrada, inconsciente. Adochitei mentía por el. 

Todos eles resultaron feridos. Despois foron detidos, trasladados a Arad e colocados en celas 
separadas no cárcere da cidade. 


Foron xulgados por rebelión dez días despois. Os nosos avogados de Arad; Mota, Vasile Marín 
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e eu mesmo os defendín e quedaron todos absoltos. O pobo romanés de Arad deulles unha cálida mostra de 
simpatía. 

Como consecuencia deste incidente, decidín acompañalos. Parte do equipo ía nunha camioneta, mentres eu, 
acompañado de catro deles e o campesiño Fratila, saín a pé, percorrendo todas as aldeas ata a tumba de 
Avram lancu na montaña, a uns 80 quilómetros. 

Os campesiños acollíanme por todas partes. 


En Thebea, separamos camiños. Continuaron a súa ruta pola comarca de Hunedoara e eu marchei cara a Teius. 


EN TEIUS 


O meu pai tiña previsto dar un discurso aquí. Ao chegar esa noite, atopei a meu pai na casa dun labrego; 
estaba cuberto de sangue. Un gran número de xendarmes entraron no salón onde se congregaba a xente e 
comezaron a botarlle o traseiro a todos. O meu pai foi golpeado na cabeza. 


Legalidade! Legalidade! 

Unha parlamentaria romanesa, gozando de inmunidade e dereitos garantidos, vai facer un discurso e os 
representantes da forza pública entran no salón rachando a cabeza con culatas. Campesiños, mestres, curas están 
todos conmocionados. Así que decidín que celebraríamos unha reunión de protesta dúas semanas despois no 
mesmo lugar. 

Na véspera da reunión, "The Death Team" chegou a Teius, así como lexionarios de Cluj e Bucarest, pero a 

reunión non puido celebrarse. 

Un rexemento de infantería e un batallón de xendarmes rodearon a Teius, impedindo a entrada dos campesiños. 


Foi o mesmo Que en Resita. Intentei evitar un enfrontamento, decidindo que meu pai e todos os lexionarios 
abandonasen a cidade menos eu; porque a presenza de varios homes, por poucos Que fosen, podería xerar un 
conflito, mentres que a presenza dun só home fronte a forzas tan grandes non podería provocar unha rebelión; 
nin gloria para moitos, se lle pesaban moito. 


Porén, campesiños de Mihalt e dos arredores tentaron cruzar á forza a ponte xa ocupada polo exército. 


"Nós, Os campesiños de Mihalt, conquistamos esta ponte aos húngaros en duras batallas. Non aceptamos que 
hoxe os xendarmes romaneses nos impidan cruzala" dixeron estes valentes e "valentes campesiños de Mihallt. 


Deu lugar a unha batalla que durou máis de dúas horas. Disparos. Un campesiño foi asasinado e de "The Death 
Team" Tocu, Constantinescu e Adochitei resultaron gravemente feridos por segunda vez. 


Todo o "Equipo da Morte" e outros estudantes, un total de 50, foron traídos de volta a Teius polas autoridades 
durante a xornada. Dixéronlles que ían subir ao tren, pero como non tiñan billetes de tren, tiveron que ir a Alba-lulia 
para recollelos. 

Pero alí, en lugar de conseguir as súas entradas, atopáronse arroxados, sen orde de detención, ao famoso 
cárcere onde fora botado Horia. 

Todas as súas protestas foron inútiles. Protestaron en balde que a súa detención era ilegal; que ningún detido 
poderá ser detido sen orde de detención; que a autoridade que os tirou alí estaba a cometer un acto ilegal. Ás 

2 da noite desa noite romperon a porta do cárcere, formaron unha columna e dirixíronse á casa do fiscal. 
Reportáronlle os feitos. Alí permaneceron no patio ata a mañá seguinte, cando, xunto co fiscal, regresaron ao 
cárcere. Nesta ocasión dicéronse ordes de detención por "forzar a porta do cárcere". 


No xuízo posterior foron absoltos porque, en primeiro lugar, por falta de ordes de detención, estaban a ser detidos 
ilegalmente. Axustáronse ás disposicións legais. Ao informar ao promotor, só estaban seguindo a 

normativa. Unha vez máis quedou demostrado no xulgado que non foron os lexionarios os que provocaron a 
desorde, senón as propias autoridades quen, en lugar de facer cumprir as leis, as infrinxiron con soberano 
desprezo. 
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"The Death Team" regresou a Bucarest despois de dous meses de campaña. As súas 
loitas, O sufrimento ao que foi sometido, as súas feridas axitaron a alma de toda 
Transilvania. 


Agora ben, neste momento, podemos dicir que o movemento lexionario se estendera por 
todo o país, a pesar de toda a oposición das autoridades, a pesar de todas as persecucións. 
A partir de agora, paramos, dixemos. Comezaremos a afondar na educación lexionaria para a 


vida nos campos de traballo. A quen lle molestaría esta actividade silenciosa, sobre todo 
cando está fóra do marco político? 


O ENCORO DE VISANI 


10 DE XULLO DE 1933 
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Non obstante, durante o inverno anterior, o farmacéutico Aristotel Gheorghiu, xefe lexionario de Ramnicul- 
Sarat, envioume un informe no que describía a situación na aldea de Visani onde o río Buzau inundaba 

cada ano os campos dos labregos nunha zona de varios miles. acre. E dicía que toda a aldea nos suplicaba 
que viñesemos a axudalos na construción dun encoro protector. Aceptei esta petición e tomei todos os pasos 
necesarios, enviando enxeñeiros especializados, facendo planos e dando a orde de que todos os lexionarios 
desa rexión estiveran presentes en Visani o 10 de xullo de 1933, cando se abriría o campo de traballo. Velaí a 
orde: A TODOS OS LÍDERES DE UNIDADES NIDIOSAS E LEXIONARIAS DO PAÍS 


Camaradas, 

nunca se levantou máis o problema da luz que no momento en que o home perdeu a vista. Como se o 
problema da construción se plantexase dun xeito especialmente urxente nun momento no que a 
humanidade percibe claramente que todo o que está ao seu redor se desmorona. 


Cando todo se vai convertendo pouco a pouco en ruína, a alma humana vai na dirección contraria, nun intento 
de contraataque, manifestando un impulso formidable de construír dende os cimentos, de levantar polo 
traballo, de construír. 

Nunca se plantexou este problema construtivo en Europa como hoxe, cando o período bélico deixounos en 
ruínas e cando a posguerra aumentou día a día o noso estado ruinoso. 


No noso país, despois de 15 anos de discurso público pomposo pero estéril, que non deixou máis que ruínas, a 
nosa alma rebélase contra a palabra e busca a acción. 

Tamén queremos construír; dunha ponte rota a unha estrada e a salpicadura dunha fervenza e a súa 
transformación en enerxía; dunha nova casa campesiña a un novo tipo de aldea romanesa, cidade romanesa, 
estado romanés. 

Este é o atractivo histórico da nosa xeración, que sobre as ruínas de hoxe construímos un país novo e fermoso. 


Hoxe, no noso país, o pobo romanés é incapaz de cumprir a súa misión no mundo, a de crear a súa propia 
cultura e civilización no leste de Europa. 


LEXIONARIOS, 


Estas verdades impulsáronme a chamarvos ao medio do país, á beira do río Buzau, para levantar cos vosos 
brazos aquel enorme encoro Que levará o voso nome durante décadas. 


Pregunteille para que lles dixese aos demais romaneses que sodes vós os que ides construír a nova Romanía. 


Esta nova Romanía non pode nacer en clubs, cafés, cabarets; Ou os tacóns altos empregados nas rúas da 
cidade en paseos e diversións polos distintos Don Juan. 
Nacerá do heroísmo do teu traballo. 


EXPLICACIÓNS E 


INDICACIÓNS 1. O encoro levantarase preto da aldea de Visani, na zona sur da comarca de Ramnicul- 
Sarat, a catro millas ao norte do depósito de Faurei na liña Buzau-Braila. 


2. Punto de encontro, aldea de Visani. Todos os equipos estarán baixo mando local unha vez que cheguen. 


3. Datas de chegada a Visani: 8 e 9 de xullo de 1933. 

4. O proxecto realizarase en dúas fases de 30 días cada unha. 
Primeiro paso,. Do 10 de xullo ao 10 de agosto de 1933. 

Segunda etapa: do 10 de agosto ao 10 de setembro de 1933. 


Cada equipo contará con 500 persoas. 
O mando xeral recaerá no comandante lexionario do condado de Ramnicul-Sarat 
; Aristotel Gheorghiu, que organizará: 
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- aprovisionamento, 

- aloxamento, 

- ferramentas, 

- todos os demais asuntos relacionados coa dirección xeral do proxecto. 

Baixo o seu mando colocaranse: 1. O xefe de obra do proxecto, un lexionario que designo persoalmente 
por min ao comezo dos traballos, 2. O xefe de aloxamento e abastecemento, e 3. 

O comandante lexionario do equipo, Xuntos establecerán todos os servizos que sexan necesarios 
(avituallamentos, etc.). 


O primeiro equipo estará formado por lexionarios de Braila, Buzau, Ramnicul-Sarat, Focsani, Tecuci, 
Bucarest, Ploesti, lalomita, Dambovita, Muscel, Arges, VIlasca, Oltenia. 


Os lexionarios de Besarabia chegarán o 15 de xullo, é dicir, 5 días despois. Sairán de Cbhisinau a pé, 
pasando por Gradiste, Comrat, Congaz, Kabul, Colibasi, Reni, Galati. 
Lexionarios de Cabul, Tigbina, Ismail e Cetatea-Alba uniranse a este grupo. 


Formarán parte do primeiro equipo as Confrarías da Cruz de todo o país. O segundo 
equipo estará formado por lexionarios do resto do país. Os lexionarios tentarán ter 
roupa de traballo, roupa de reposto, unha pa, unha manta. 


Outros equipos deberán marchar ou coller o tren, aproveitando a rebaixa do 7596 para as excursións 
en grupo. 


Cinco lexionarios de Braila de confianza deben presentarse con 5 días de antelación, o 5 de xullo, para 
preparar o terreo e recibir aos seus compañeiros; estes serán nomeados polo comandante lexionario braila 
lon Iliescu e contactarán inmediatamente co comandante lexionario de Ramnicul-Sarat, Aristotel Gheorghiu. 


Sede onde se deben anunciar as saídas e chegadas: Aristotel Gbeorgbiu, Farmacéutico, Ramnicul-Sarat. 


RECOMENDO: a) 


Completa a orde ata o final. Se estás provocado, prohíboche reaccionar. 

Chegar ao teu destino é primordial. 

Desexo que pases por onde pases, pobo ou cidade, sempre te impresione a disciplina, a corrección, 

a actitude totalmente digna e a decencia dos lexionarios en todo momento. Os xefes de equipo 

teñen a total responsabilidade. b) Chamo a súa atención 

sobre o feito de que en Visani e arredores debe mostrar un 

comportamento exemplar en todos os aspectos; amigable co pobo e, en particular, heroico no traballo e 

na resistencia. C) No caso de que elementos dubidosos consigan infiltrarse entre os lexionarios, estes serán 
enviados á casa no primeiro intento de desviarse do camiño 

recto e iso hai que informarme persoalmente. 


De feito, cada líder é responsable dos seus homes. d) Chegarei na 
mañá do luns 10 de xullo despois da concentración en Suceava. 


De madrugada, antes de comezar a traballar, participará no 
oficio relixioso que celebran todos os curas da zona. 


camaradas, 


Estás a piques de escribir unha nova páxina no libro de historia da batalla da lexión, 


O país vai mirarvos como heroes unha vez máis, como xa vos viu tantas veces antes. 
antes. 


Vaia entón, co corazón cheo de entusiasmo, ao campo onde vos agarda unha difícil tarefa, pero a través 
do cal faredes un novo sacrificio, polo tanto, un novo paso cara a nosa vitoria, lexionaria Romanía. 
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Polo tanto, espero vervos a todos no noso novo campo de batalla. 
Bucarest, 23 de xuño de 1933 Corneliu Zelea-Codreanu Xefe da Lexión 


Máis de 200 mozos lexionarios reuníronse en Visani o 10 de xullo, chegando a pé desde Calati, Focsani, Bucarest, 
Buzau, Tecuci, lasi, Braila, baixo o liderado de Stelian Teodorescu, Nicolae Constantinescu, Pavaluta, Doru 
Belimace, Stoenescu e Bruma. 

Pero en lugar de ser recibidos con alegría e darlles algo para comer e un lugar para descansar, cansos e famentos 
como estaban cando chegaron, foron arrodeados por varias compañías de xendarmes, atacados coa 

brutalidade das bestas salvaxes e derrubados ao chan. baixo os golpes. . 


Os xendarmes foron instruídos polos seus axentes, por orde do Ministerio do Interior -onde o señor Armand 
Calinescu”, segundo as súas propias declaracións, tivo un papel importante nas medidas da nosa tortura e represión-, 
que choveron os seus golpes sobre estes mozos. Romaneses con tanto odio coma se atacasen aos maiores inimigos 
do pobo romanés. 


Entre os feridos e humillados ata o último límite da humillación estaban os lexionarios Stelian Teodorescu, Bruma, Doru 
Belimace, o padre lon Dumitrescu, Stoenescu, Pavaluta e Nicolae Constantinescu, ferido de gravidade por cuarta vez 


en dous meses. 


A noticia desta inédita -da crueldade contra uns mozos que veñen facer unha boa obra, e de todas as indignidades ás 
que foron sometidos, estendeuse como un veo negro sobre o corazón esmagado e preocupado de todos Os nosos 
mozos, que, pola súa fe e o seu amor á patria, foron traizoados polos políticos do país ao seu inimigo estranxeiro. 
Entón entendín que todas as vías estaban pechadas para nós e que a partir de entón hai que prepararse para 

a morte. 


Pasamos por un estado de depresión xeral no que sentimos que todas as nosas reservas de paciencia e autocontrol 
estaban ao bordo do colapso. Decateime de que todo o que me rodeaba rachaba e Que, sobre todo, se se producía unha 
soa labazada, sería unha desgraza irreparable. Quería berrar dende o fondo da miña alma: jNon podemos máis! 


Neste ambiente deprimente, dirixínme ao presidente do Goberno na seguinte carta publicada no xornal Calendarul 
(“A Calenda?y) do 20 de xullo de 1933: 


A BÚSQUEDA DO PROTECTOR DE FERRO 


A CARTA DO SR. CORNELIU Z. CODREANU AO SR. PRIMEIRO MINISTRO AL. 
VAIDA 


señor primeiro ministro, 


Despois dos incidentes de Visani, de tanta gravidade moral que me fixeron sangrar o corazón, decidín escribirvos as 
seguintes liñas: 


Non me movía facer isto nin por impulsividade momentánea nin por ningún desexo de ver a miña carta publicada 
nos xornais para que os meus amigos a aplaudisen, nin de cumprir facilmente o habitual deber formal de "protestar" 
contra a infamia perpetrada en Ramnicul-Sarat. 


Síntome impulsado a dirixirche esta carta pola miña conciencia turbada, dicíndome que este camiño, polo que tan 
facilmente nos empurraches, é, para calquera home de honra, o camiño da morte. 


xk 
Arniand Calinescu, entón subsecretario de Estado no Ministerio do Interior, acaba de 
comezar a súa serie de persecucións á Garda de Ferro. Deixou o Partido Nacional Campesiño en 
febreiro de 1938 e converteuse -en virtude do seu odio persoal a Corneliu Z. Codreanu- ministro 
do Interior e man dereita do rei Carol Il de Romanía. A partir de entón, a estrela deste triste heroe 
da Xudeo-Masonería seguiu ascendendo ata alcanzar o seu cénit, día no que, por orde do seu 
augusto soberano, ordenou o asasinato do xefe da Garda de Ferro; logo presumir entre os 
seus compañeiros, en linguaxe técnica de verdugo, de que "decapitara á Garda de Ferro". En 
verdade, Calineso era só un sádico canalla; a honra por este "acto de armas" corresponde enteiramente ao rei. (Tr.) 
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desgrazas que xa non se poden evitar. 


señor primeiro ministro, 


Non vos poderei describir aquí en poucas liñas o noso martirio durante os últimos dez anos, no noso 
país, pola nosa fe romanesa e cristiá. 

Só direi que durante dez anos os gobernos romaneses estiveron fartos de pegarnos. 

Houbo a administración liberal que nos esmagou baixo os golpes; aí seguiu o Sr. 

Goga, e tamén nos esmagou en 1926; entón o sr. Mihalache, que tamén se gloriaba, xunto cos 
amos alieníxenas, de golpearnos bárbaramente, de exterminarnos; despois estivo a 

administración lorga-Argetoianu que nos volveu botar por terra; finalmente, chegaches ao poder, 
continuando os golpes. 

Ningún destes preguntou, Primeiro Ministro, se podíamos apoiar a tortura moral e física 
interminable que adoitaba esmagar os nosos poderes de resistencia. 


Durante todo este tempo apoiamos todo moi fortemente. Estamos cheos de feridas, pero nunca 
baixamos a cabeza. Molésámolos porque por moi graves que fosen a nosa tortura, polo menos o 
noso sentido da dignidade humana e a nosa honra foron respectados. Porén, ultimamente, baixo a 
súa administración, as nosas persecucións e torturas entraron na fase máis difícil. 


O que pasou en Teius, onde meu pai foi fusilado e ensanguentado, e o que pasou especialmente 
en Visani, son incomparablemente máis graves que todo o noso sufrimento ata agora. Estes abusos 
atacan a nosa honra. 


Non che presentarei unha conta por moito tempo. 
Seguro que lembras que hai dous meses -cando cheguei a preguntar que pasaba con nós para 
merecer a persecución que iniciaches- me dixeches: 'Por que non empezas algo construtivo?'. 


'Señor. Primeiro ministro - respondín-, decidín construír un encoro na costa de Buzau. 
Tes algunha obxección? ' 


'Non. Moi ben. Moi bonito. 

Presentei unha petición no Ministerio de Fomento un mes antes de que comezase algo; Congsultei cos 
enxeñeiros profesionais máis insignes da materia e o 10 de xullo estaba a piques de comezar os 
traballos. 


Non se pretendía só ser unha recreación xuvenil; foi o chamamento da nosa mocidade ao servizo 


da gran necesidade de realización saudable; debería ser a educación de 1.000 mozos nunha 
dirección construtiva. 


Debía ser un exemplo para outros decenas de miles de mozos. 

Sería unha escola para as grandes masas de xente que durante anos percorreu as súas pontes 

e camiños en ruinas, agardando a que o Estado viñese reparalos, cando nun só día o seu traballo 
común puidera reparalos. 

Foi un estímulo para todo o país e un exemplo para os que imaxinan equivocadamente que unha 
Romanía forte pode xurdir da piedade de alguén e non do traballo de todos nós. 

Varios días antes do comezo do traballo, enviei a Visani a tres mozos distinguidos para preparar 
aloxamento e víveres para os que viñan. Pero foron capturados o 8 de xullo, trasladados a Ramnicul- 
Sarat, despois encadeados polos seus grilletes e enviados á casa coma os máis humildes dos 
ladróns nese estado de ridículo, degradando a súa dignidade humana. 


"Outros dous mozos da Universidade de Bucarest, situada na cidade de Ramnicul-Sarat, onde 
chegaron a traballar con entusiasmo, foron detidos, levados á policía, insultados e abofeteados 
trivialmente polo xefe da policía da cidade e dous comisarios de policía... Irmáns lonescu - entón, 
coas mans atadas ás costas, foron levados polo 

medio da cidade ata a estación e levados de volta a casa en tren. 


Finalmente, o luns 10 de xullo chegaron a Visani 200 mozos, a maioría estudantes. 
Alí, en lugar de ser recibidos cos brazos abertos polas súas boas intencións, foron recibidos polo alcalde 


da comarca, o fiscal, os policías coronel Ignat, Cten. 
Cepleanu, tenente de xendarmes. Fotea, 
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varios centos de xendarmes con armas na man, unha compañía de infantería con metralladoras montadas, e 
foron chamados a abandonar inmediatamente a localidade en ton de agresividade inxusta e inxustificada. 


Ante unha situación tan ameazante, os 200 mozos deitáronse na lama de seis centímetros e nesa humilde 
posición comezaron a cantar "Deus está connosco", os xendarmes recibiron a orde de atacalos. Varios centos 
precipitáronse contra eles, pisándoos, esmagándolles o peito e a cabeza coas botas; OS mozos soportaron todo 
este calvario no silencio de mártir sen ofrecer ningunha resistencia. Por diante dos que patearon aos 
estudantes estaban o fiscal Rachieru e o coronel Ignat que coa súa propia man tirou do pelo ao estudante 
Bruma, e o tenente. 


Fotea, que petou os puños nas meixelas do mozo inocente. 

Ao final, trouxo a corda; as mans dos 200 mozos estaban barbaramente atadas ás costas, despois de que se 
mantiveron medio día baixo a choiva. 

Mentres tanto, chegou o padre Dumitrescu e o fiscal preguntoulle: 'Que fas 

aquí?'. 

'Eu son UN Cura. Vin a dicir misa antes de comezar o traballo. 

- Non es cura. Vostede é un idiota, respondeu o fiscal. - Átarlle as mans inmediatamente ás costas. 


Ataron as mans do cura coma a de todos e despois todos eles, nesta humillante postura, foron trasladados 
a Rarnnicul-Sarat e detidos na xendarmería, onde foron de novo insultados e terriblemente torturados polo 
procurador, os xendarmes e a policía. 


Algúns, sacados daquelas cámaras de tortura ou das adegas nas que foron tirados e despois golpeados con 
látegos de vea de boi, desmaiáronse. 5 

"Despois de catro días de tal calvario foron postos en liberdade porque non había nada que lles puidesen 
acusar. 

“Outros, detidos camiño de Visani, foron detidos en Buzau e Braila onde, coas mans atadas, foron enviados a 
casa. Son 15 máis que, ata hoxe sábado, aínda non chegaron. Estiveron. Levado a pé de Buzau a Bucarest, 
de posto de xendarme en posto de xendarme, durante catro días sen alimentar, insultar, labazada. 


Señor primeiro ministro, 


"non son feitos illados, senón por orde do goberno que chega a calquera punto do país". Hai dúas 
semanas, sen culpa ningunha -e a proba indiscutible diso son todas as decisións da xustiza 
ditadas-, fomos golpeados e insultados a cada paso; en Bucarest, Arad, Teius, Piatra-Neamt e Suceava. 


"Señor primeiro ministro, chamo a 


súa atención do xeito máis respectuoso, para que nós, que coñecemos a historia e os sacrificios realizados por 
cada pobo cando quixo conseguir un destino mellor, os mozos da Romanía de hoxe non o fagamos. rexeitar 
este sacrificio. 

Non somos covardes, para evitar o sacrificio debido a unha nova Romanía. 

“Pero unha vez máis chamo a súa atención sobre o feito de que lles enseñei a estes mozos o sentimento da 
dignidade humana e da honra. 

Sabemos morrer se é necesario, como demostraremos. Podes prendernos; os nosos ósos poden podrecer no 


fondo da prisión. Podemos ser mortos a tiros. Pero non podemos ser labazadas, non podemos facer xuramento 
e non podemos ter as mans atadas ás costas. 


Non lembramos que o noso pobo -durante a nosa triste pero orgullosa historia romanesa- tolerase nunca 

ser deshonrado. 

Os nosos campos están cheos de mortos, pero non de covardes. 

Hoxe somos homes libres conscientes dos nosos dereitos. Escravos non somos nin fomos nunca. Recibimos 
a morte, pero non a humillación. 


Ten por seguro, presidente do Goberno, que non podemos soportar estes días de humillación e indignidade. 
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Estade tranquilos, imploro, que despois de dez anos de sufrimento temos a forza moral suficiente 
para atopar unha saída honrada a unha vida que non podemos manter sen honra e dignidade. 


Por favor, acepta os meus sentimentos. 


Corneliu Zelea-Codreanu " 


O PARTIDO LIBERAL ASUME A RESPONSABILIDADE DE EXTERMINAR O 
GARDA DE FERRO 


Porén, os tormentos deste mozo non acabarían. Ante os nosos ollos, o horizonte facíase cada 
vez máis escuro. Outros ensaios, aínda maiores, estaban a prepararnos. Nada máis rematar a 
tortura de Visani soubo que IG Duca, o xefe do Partido Liberal, marchara a París. Sorprendeunos 
ler as declaracións que fixo nos xornais parisinos; que "A Garda de Ferro" está a ser pagada polos 
hitlerianos; que o goberno de Vaida é débil porque non nos destrúe; e que el, IG Duca e o seu 
partido asumiron a responsabilidade de preparar a nosa morte, de exterminarnos. Na casa, 
Viitorul ("O futuro"), o xornal oficial do partido, pesará sobre nós a partir dos mesmos argumentos: 
"movemento anárquico", "movemento subversivo" ("un movemento a soldo dos hitlerianos", 

e sobre o goberno Vaida acusándoo de "debilidade" e "tolerancia" cara ao noso movemento, e 

de "coquetear" co noso movemento "anárquico" e "esgotado aos nazis". 


Como nación, caeremos hoxe aos niveis máis baixos de humillación. Dous estadistas romaneses, 
IG Duca e N. Titulescu, combinaranse coa fronte política romanesa dos fondos dos banqueiros 
xudeus parisinos -interesados por unha banda na explotación despiadada das riquezas do 

noso país e, por outra banda, en garantir unha situación. o máis feliz posible. posible para 

OS seus correlixionarios en Romanía - a chegada ao poder do Partido Liberal, este último, baixo 

a condición formal, a obriga de exterminar o movemento lexionario por calquera medio. Unha 
nación lexionaria romanesa nova, forte e orgullosa, que os expulsa do país con todo o seu capital 
depredador, non se leva ben cos banqueiros estranxeiros. 


E así, como conclusión de máis dunha década de sufrimento, sen ser culpables de nada, a 
nosa coroa da morte está preparada para nós. 


Permíteme, ao final desta serie de loitas, dirixir os meus pensamentos cara á miña nai, cuxa alma 
me segue ano tras ano, hora tras hora, tremendo a cada golpe que me golpea e estremecendo 
cada ameaza Que me lanza o destino. Busca tras pescuda realizada por fiscais e comisarios de 
policía brutais e indecentes cada ano perturbaba a tranquilidade da súa casa, da que había tempo 
que desaparecera todo vestixio de alegría e paz. Que recompensa dun pobo degradado polos 
seus políticos a unha nai que, na máis amarga privación, criou a sete fillos por amor á súa 

patria! Que estas poucas palabras sexan unha homenaxe a todas as nais cuxos fillos loitaron, 
sufriron ou morreron pola nación romanesa! 
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CAMARADAS 


camaradas, 


Con estes últimos contos pechando este volume, rematou a miña mocidade, e a de moitos entre 
vós, Nunca máis percorreremos OS VOSOS Camiños. 

Se estes últimos 14 anos da nosa mocidade non estiveron tan cheos de bos momentos e 

alegrías, unha gran satisfacción alumea agora a miña conciencia. A Romanía lexionaria afundiu 

as súas raíces, como as dunha árbore, na carne dos nosos corazóns. Medra con dor e sacrificio, e 
OS nosos ollos famentos miran como florece, iluminando os horizontes e os séculos por vir co seu 
esplendor e maxestade. Esta maxestade premia de forma abrumadora, non só Os nosos pequenos 
sacrificios, senón calquera sufrimento humano, sexa o máis terrible. 


Queridos compañeiros, 


A vostedes que foron golpeados, calumniados ou martirizados, podo achegarvos a noticia que 
quero transmitir máis que o fráxil valor dunha frase retórica casual: Venceremos. 

en breve. 

Ante os seus alicerces caerán todos os nosos opresores. Perdoa a aqueles que te feren por motivos 
persoais. Os que o torturaron pola súa fe no pobo romanés, non os perdoaredes. Non confundas 

o dereito e o deber cristián de perdoar aos que te incriminaron co dereito e o deber do noso pobo de 
castigar aos que os traizoaron e se encargaron de opoñerse ao seu destino. Non esquezas que 

as espadas que levas pertencen á nación. Os levas no seu nome, no seu nome usaras para un 
castigo implacable e implacable. Deste xeito, e só así, estarás preparando un futuro saudable para 
esta nación. 


En Carmen Sylva, 5 de abril de 1936. 


UNHA PALABRA AOS MEUS LEXIONARIOS 


(Discurso pronunciado por Codreanu con motivo do décimo aniversario do 
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fundación da Lexión de Miguel Arcanxo) 


Queridos compañeiros, 


Despois de quince anos de loita, persecución e vidas sacrificadas, a mocidade de Romanía 
debes saber que o tempo da vitoria do lexionario está próximo. 


Todos os intentos do inimigo contra nós serán esmagados; todos os plans para tentarnos, todos 
OS esforzos para comprar a nosa alma, todos os esforzos para dividirnos, así como 
calquera traizón entre nós, caerán ao chan. 


Míraos directamente aos ollos, todos tiranos! Aguanta todos os golpes con resignación, soporta 
todas as torturas, porque o sacrificio de todos nós será a base de ferro dos corpos rotos e 
das almas torturadas para a vitoria. 


Os que caemos levaremos o nome de heroes e tumbas! 


Mentres os que nos van matar levarán o estigma de traidores e serán 
acusado de xeración en xeración. 


Desde as profundidades, o lexionario sae vitorioso! Coa túa alma rockeira. 
Os que cren que poden vencelo, así como os que cren que poden compralo, convenceranse 
pronto -pero demasiado tarde- de que se equivocaron. 


EPÍLOGO 


O asasinato de Corneliu Zelea Codreanu 


O testemuño do xendarme Sárbu ante a comisión de investigación do 
Tribunal de Casación Romanés de Bucarest, novembro de 1940, segue: 


"Saímos de Bucarest esa noite (do 29 de novembro ao 30 de novembro) en dúas 
furgonetas da policía do concello. Fumos 
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acompañado dos xendarmes maiores, Dinulescu e Maoveanu. 


Ao chegar a Ramnicul-Sarat, paramos na Gendarmería onde os maiores Dinulescu e 
Maoveanu contactaron co maior Scarlat Rosianu, de orixe xudía, comandante da 
Lexión de Gendarmes en Ramnicul-Sarat. 


Ao non recibir unha orde precisa, os xendarmes non detiveron aos lexionarios. A 
todos nos ordenou de volta ás furgonetas. 

Comezamos a volver a Bucarest. No camiño, non obstante, sorprendeunos o 
maior Dinulescu, que gritou: "jVolta a Ramnicul-Sarat!" 


Voltamos, pero paramos na aldea de Baltati, a varios quilómetros deste lado de Ramnicul- 
Sarat, onde pasamos a noite. 
Aquí nos dan viño para beber, cigarros caros e boa comida. 


Ao día seguinte fomos a Ramnicul-Sarat. 


Ao chegar ao cárcere, fomos todos a unha das celas onde os maiores 
Dinulescu e Maoveanu nos instruíron sobre como executar aos lexionarios. 


Pondo de xeonllos ao condutor da nosa furgoneta, botáronlle unha corda ao pescozo 
por detrás, demostrando a facilidade con que alguén pode ser executado. 


Todo rematou en poucos minutos. Entón os xendarmes saíron un a un ao patio do 
cárcere, e cada un recibiu un lexionario baixo custodia. 


Tomei un que era máis forte e máis alto que os outros; Máis tarde souben que era 
o capitán Corneliu Zelea Codreanu. 


Despois levámolos ás furgonetas. Alí atáronse as mans dos lexionarios ao banco que 
hai detrás e as pernas ao fondo do banco Que tiñan diante, para que non se puidesen 
mover en ningunha dirección. 

Dez deles quedaron así atados na primeira furgoneta e catro na segunda, eu estaba na 


primeira furgoneta co dez, detrás do Capitán; cada xendarme estaba sentado detrás do 
lexionario ao seu mando. 


Nas nosas mans collemos as cordas. Así que marchamos. 
O maior Dinulescu estaba na miña furgoneta, o maior Maoveanu na outra. 


Mantívose un silencio sepulcral, pois non podiamos falar, nin entre nós nin entre os 
lexionarios. 


Cando chegamos ao bosque de Tancabesti, o maior Dinulescu, que debía dar o 


sinal de código para o momento da execución, acendeu e apagou a lanterna tres veces. 


Xa era hora da execución, pero, non sei por que, ningún dos dous nos movemos. 
Entón o maior Dinulescu parou a furgoneta, baixou e volveu para o que estaba detrás. 
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Alí, o maior Macoveanu tiña máis autoridade; os lexionarios xa foran 
estrangulados. 


O capitán virou lixeiramente a cabeza cara a min e murmurou: "Camarada, permíteme falar 
COS meus compañeiros". Pero nese mesmo momento, antes de que rematara a súa 
súplica, o maior Dinulescu subiu ao estribo da furgoneta e, entrando, revólver na 

banda, gritou: "Executar!" 


Con iso, Os xendarmes botaron as súas cordas... 
Coas cortinas tiradas, as furgonetas continuaron camiño de Jilava. 


Cando chegamos alí, eran as sete da mañá. Alí esperábanos o coronel Zeciu; Dan 
Pascu, o comandante da prisión; o coronel Gherovici, o médico forense; O tenente coronel 
lonescu e outros. 


A tumba xa foi escavada. 


Sacados das furgonetas, os cadáveres dos lexionarios foron colocados no chan boca 
abaixo e disparados nas costas para simular un tiroteo mentres trataban de escapar. 


Despois reunímonos nunha sala do cárcere de Jilava onde o coronel nos deu unha 


conferencia, dicindo: "Vostede cumpriu o seu deber; non sodes asasinos 
comúns". 


Varios días despois chamáronme no despacho do coronel Gherovici, quen ao verme dixo: 
"Vostede es moi forte; poderías matar a tres á vez". A continuación, entregoume un 

papel para asinar por min, no que indicaba Que recibira a cantidade de 20.000 lei como 
axuda médica, díxenlle: "Non estou enfermo, coronel". El respondeu: "Escoita aquí Sarbu! 
Non ves o mal que estás? E mantén a boca pechada ou encheino de terra", sinalando unha 
pistola Mauser na súa mesa. Así que a min, como os demais xendarmes, me mandaron 

de baixa”. 


